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ARCHAEOLOGICALANTIQUITIES OF THE OLD SUBURB OF CHERNIVTSI -
ROSA AND THE HISTORY OF THE TETINA FORTRESS
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Moysey Antoniy, Mykola Ilkiv. Archaeological Antiquities of the Old Suburb of Chernivtsi— Rosa and the History of
the Tetina Fortress. This article presents an analysis of archaeological discoveries in the territory of the suburb, now a district of the
city of Chernivtsi—Rosa. The research was conducted as part of the KRESTORY» project, funded by the European Commission’s
«HORIZON-CL2-2023-HERITAGE-01-Ne 101132781 grant. The aim of the study. The authors of the study argue with previous
researches that, the district should include units such as Rosa (Rosha), Rosa-Stanca (Rosha-Stinka), Tetina (Cecino), and Monastariste
(Monastyrishche) geographically and administratively, which, for a certain period, was even officially considered part of Rosha).
The relevance of this research lies in the uniqueness of the archaeological data, which helps describe the ancient period before
the advent of writing in this region, as well as in the comprehensive study of the history of the Cecino fortress based on medieval
charters and scientific works from the 19th to the 21st centuries. The chronological framework of the study spans from the first
Paleolithic settlements (40,000-10,000 years ago) to the 15th century AD. The research aims to evaluate the process of human
habitation in what is now known as Rosha, based on current archaeological findings, medieval documents, and scientific works
from the 19th-21st centuries. Methodology. The study involves analyzing archaeological objects and artifacts within the specific
area of the Rosha district and critically examining documents from the corresponding historical periods. A detailed examination
of the archaeological materials concentrated in Rosha, along with previously unknown findings from research conducted during
the Romanian administration of the region, represents a scientific novelty. Conclusions. Archaeological investigations in this part
of modern Chernivtsi have sparked scientific interest among many researchers, including R. F. Kaindl, V. Milcowich, T. Balan,
B. O. Timosciuc, S. V. Pivovarov, M. V. Ilchiv, and others.

Scholars have identified several archaeological cultures within this area, including Cucuteni-Tripillian, Noua, Holigrad,
Poianesti-Lukasivka, Carpathian burial mounds, Raikovet, and various Slavic settlements.

Particular attention has been given to Mount Tetina, where the remains of a defensive structure were found. Local legends,
still preserved by Rosa’s long-lived inhabitants, enrich knowledge about the folklore and cultural traditions of the area’s residents.
Additionally, scientific theories regarding the date and builders of the stone fortification on Mount Cecino have been examined.

A remarkable find was a treasure discovered in the ruins of the Cecino fortress in 1839, consisting of 19 silver objects,
which are now displayed in the Museum of Art History in Vienna.

Key words: Rosha settlement, Cecino Fortress, RESTORY grant, ancient settlements, districts archeological antiques.

Beryn. v pamKax BHUKOHAHHS NpoekTy  cepenHboBiuHl rpamotn XIV-XV cr. Hakomo dopreni
«RESTORY» — rpaHTroBoi mnporpamu €BpONeicbkoi  MOCTYNOBO YTBOPHIIOCS BEJIHKE ITOCENICHHS, 1[0 B MEpIii
Kowmicii  «Topuzonr-€pona»  (HORIZON-CL2-2023-  mnonoBuHi XV CT. IEpeTBOPUIIOCS Ha BOJOCHHUHN LIEHTP.
HERITAGE-01-Ne  101132781), BuBYaeTbcst  icTopis Ha repuropii Pomr, no sikoi B pi3Hi icTopuuHi
onHoro 3 MikpopaioHiB M. UYepniBui — Pomi. Ile mepioau reorpadidno Ta aqMiHICTPaTHBHO BiJHOCHIIM CaMy

MICIICBICTh HAa TIBICHHO-3aXiHiA OKOMUIl UYepHIBIB,
sKa BiJl 3aCHYBaHHS PO3BHBAJIacCh SIK OKpeMe IOCEJICHHS,
3TOJIOM TMEPEAMICTS, 1 3PELITOI0 CTaja MICBKUM JKHUTIOBHM
Mikpopaitonom (puc. 1). Ii xapakrepnoio pucoro 6yno
MIPOXKMBAHHSA TYT NPEICTABHUKIB DPI3HUX ETHIYHUX TPYIl
i KOH(ecii, a TaKkoK NOOYTYBaHHS JEKIIBKOX TPaJAUIIHHUX
HApOAHUX KYIBTYp, TIOYMHAIOYM 3 aBCTPIHCHKOTO IEPioy
npaBiiHHg kpaem (3 1774 p.). Ha 3axigaux oxomutpsix Porri
31aBHa po3ramoByBaiack ¢oprens LlennHa (Ha BepmmHi
OJHOMMEHHOI TOpH), MpO ICHYBaHHS SIKOI CBigUaTh

Pomry, Pomry-Crunky, Llenmno i MoHacTHpHCEKY, JHOAN
MIPOXKMBAJIX 3 IaBHIX JIaBEH.

JocnmikeHHsT € aKTyaJIbHUM 3aBJISKH YHIKaJbHUM
apXeoJIOTIYHMM  JIJaHUM, 110  JO3BOJISIFOTH  PO3KPUTH
JIOTIMCEMHHMH TIepiox icTopii Hamoro kpato. Kpim toro, BoHO
nependavae KOMIUICKCHE BHBYCHHs icTopii LleruHchKol
(dopreli Ha OCHOBI CepelHBbOBIYHUX TIPAMOT Ta HAyKOBHX
mpaip XIX-XXI cr. XpoHOMOTiYHI paMKH JOCIIIKSHHS
OXOIUTIOIOTh TIEPION BiJl HAWHMABHINIMX MaJCONITHIHUX
noceneHs 10 XV cT.H.e. MeTa AocaiIAxeHHs — PO3KPUTH

Axmyanvni numanHs cycniioHux Hayk ma icmopii meouyunu. CrinbHull YKpaincoKo-pyMyHCbKULL HAYKOBULL JCYPHAL.

(ATICHIM), 2024, Ne 2(38), P. 6-31
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MpOLIEC 3aceieHHs] Ta MPOXKHUBAHHS JFONCH HA TEpUTOPI,
sIKa CbOTOJIHI Ha3MBaeThCcs Polla, CHUparoyuich Ha HasBHI

apXeoJloTiyHl  3HaxXiIKH,  CEpeIHbOBIYHI  JOKYMEHTH
ta HaykoBi mpami XIX-XXI cr. Meroguka: anani3
apXeoJoriyHMX 00’€KTiB 1 3HAXiJIok Ha TepHUTOpil

MikpopaiioHy Pomra; KpuTMuHME ~aHai3  JJOKYMEHTIB
o3HaucHoro mepiony. [lomiOHa meTamizaiis apXeolOTiYHOTO
Marepiaixy, 30cepepkeHoro Ha Ttepuropii Pommi, sk
1 pPO3KPUTTA [JESIKUX AaCleKTiB JOCIIDKeHb Hepiony
PYMYHCBKOI aJMiHicTpaii Kpato, Ma€ HayKOBY HOBH3HY.

Puc. 1. Ilepeamictst Poma ta r. Henuno (BaaauHi Ha 3agubomy miiani) Ha kapTuli @. K. Knanna 1860-x pp.

ApXEONOTiYHI ~ CTapOXWTHOCTI  OaceifHy  piuku
Kitoky4ku Ta HOro OKOJIMIb NIPUBEPHYIN YBary JOCIITHHKIB
3 xiHmg XIX — mogarky XX cr. 3okpema P. @. KaitHmms
y mpami mpo ictopiro UepHiBLiB Ta B iHIIMX MyONiKaIlisx
3rajiye 3HaxigKd (parMeHTiB JaBHHOTO KEPaMidHOTO ITOCYLY
Oinsa mimHDKOKS LlenmHCHKOI TOpH, KepaMmidHWIl TATaperpb
i3 Pomri, pumchki MoHetn (puc. 2)'. OmHak IOCITIIHUK
TTOMHUIIKOBO BBAJKaB, IIO Il 3HAXIIKH HE TOBOISITH iCHYBaHHS

JaBHIX IMOCeJNIeHb, aJPKe MOIIHM IMOTPAIMTH CIONM IIiJ 4ac
Mirpariii, BiiChKOBHX ITOXOJIB UM B Pe3yJbTarTi TOpriBii. Bin
BBa)kKaB, IO CTAIliOHAPHI BEJIHKI TOCENICHHS IOLLIbHIIIE
OyJI0 BJIAINTOBYBAaTH HA PIBHHHHOMY Ta COHSYHOMY JiBOMY
Gepesi piuku IIpyr?. Haromicte pyian LlermHcbKOrO
3aMKy Ta BHIIAJIKOBI 3HAXiIKH cepell HUX HOPOIMIN HU3KY
HApOIHUX JIETEH]I 1 HaBiTh icTopiorpadiyaux MiQiB mpo Te,
XTO 1 KoM OyyBaB KaM’siHi MypH.

Puc. 2. Apxeosioriuni crapoxutHocti Poi Ta
Heunno B npaui P. ®. Kaiinans «Icropis YepHiBuin»
(1908):

1 — kaM’siHa COKHPa-MOJIOT;

2 — (parMeHT MOCyANHH;

3 — kepaMiuHHi TATapenb.

IcTopiorpagis. ocmipkeHHS OKpeMHMX IMTaHb Ili€l
TEMH TPEJCTABICHI y pPO0OTAaX YEpHIBEI[KUX apXCOJOTiB
Ta icropukiB. Y 1950-1960-x pp. peryssipHi HOCTiIKEHHS

npoBomuB b. O. Tumomiyk, skuif 3adikCyBaB TyT IECSTKH
ApXEOJIOTIYHUX T1aM’ITOK pI3HUX ernox. [Hdopmaris mnpo
BUSBJICHI OO’€KTH Ta pe3yibTard JOCTiKEHb 3HaWIIIa

! Kaindl R. F. Istoriia Chernivtsiv vid naidavnishykh chasiv do sohodennia = Geschichte von Czernowitz von den altesten Zeiten bis zur Gegenwart
[The History of Chernivtsi from Ancient Times to the Present], Chernivtsi: Zelena Bukovyna, 2008, P. 17-24 [in Ukrainian, in German].

2 Tlkiv M. «Arkheolohichni studii R. F. Kaindlia», Raimund Fridrikh Kaindl. Rozvidky z nahody 150-littia vid dnia narodzhennia [Raimund
Friedrich Kaindl. Research on the Occasion of the 150th Anniversary of His Birth’], Chernivtsi: Knyhy—XXI, 2016, P. 164 [in Ukrainian].
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BIOOpa)KEHHSI y JIOBIIKOBIM Ta Kpae3HaBdiil Jteparypi,
a TakoK y MOHOrpadiuHMX JoCiimkeHHsx>. Ha okpemmx
00’eKTax JOCHIIHUK TIPOBOAMB  PO3BIIKOBI  PO3KOIIKH,
HapUKiIag, pylH 3aMky Ha L LlenwmHO, HamiB3eMITHOK
CJTOB’THCHKOTO Ta MOJIIABCHKOTO IePiofiB y paiioni YepBoHOro
(1971 p.)*, pemITok Ha3eMHOI CIIOPYAH TPUMITBCHKOI KYJIBTYPH
ra ropomuug B ypod. Typeupka Ilomsaa (1972 p.) Tomo’.
CTapOXUTHOCTI PaliKOBELILKOI KYJIBTYpPH, 30KpeMa 3 OKOJIHIIb
r. LenuHo, xapakrepusytorbest B podoti JI. 1. Muxaiinuau®.
JlaHi mpo apXeoyoriuHi rmam’sTKM Pi3HUX €roX Ha TepUTOpil
M. YepniBmi # Pomi, 30kpema, yzaramsaus C. B. [TuBoBapos
y BUIaHHI, TpHCBsTdeHoMy 600-piudio Bif Mepmioi MICeMHOT
srankd po M. YepHiBui’. OCOONMBO BRXKIMBHUMU € HOTO
JOCITDKEHHS TIPO CKap0d CpiOHMX CepeIHBOBIYHMX IPUKpAC
i3 pyin 3amky®. Marepianu KHspKoi 1001 3 okonuip T. LleriHo
npoanaiizyBaB y cpoix mparsix L. I1. Bozuuid®. 3 2000-x pokiB
y HiBICHHIA YacTHHI M. YepHIBII MPOBOMITHCSA apXeOIOriuHi
PO3BIIKM Ta HAayKOBO-STIBHI JIOCII/DKEHHS, 30KpeMa Ha
MOCENICHHSAX TPHIIJIBCHKOI, Hoa, Tomirpaacekoi, KyJabTyp
KapIarchKuX Kyprais Ta JaBHHOPYCHKOT KynbTypH .
VY3aranbHeHi JaHi 1oAo 1aBHBOI ictopii LlennHcbkoi
¢opTeri mpencTaBiicHi B poO0Tax YepHIBEIIPKUX ICTOPUKIB

CTapOKUTHOCTEH JaBHBOrO ToOceleHHs Pomia, mporte
ictopisi LlenmHcbkoi Qopreni BHCBiTIEHA y poborax
npoBiHEX icTopuKiB, Takux sk Hikomae Mopra («Ictopis
pymynie» 3, 1937), Koncrantun [Ixypecky («Topru abo
Micta Ta MongaBchki ¢opremi X — cepeaurn XVI ¢ty !4,
1967), Bipmxin Berewiany («Icropis ¢eonganbHOrO
MmucTenTBa y PymyHchkux kpainax» ', 1959) ta in. B onniit
3i cBoix poGir H. Mopra npumycrus, mo Ha3a (popreri
MOXOAUTH BiJl PyMYHCBKOTO CJIOBa «IHMIMHA» («titinay) —
JIBepHA MET/IsI, TOOTO ABepi, 3a4MHEHI Bijl HAMAJHUKIB 'C.
Hani mpo LlenwHCbKy (OpTELIO MICTATBCS TaKOX
y poborax, mNpucBIYeHUX GopTUdIKAIHHAM cropyaaM
cepenHboBiuHOi MommoBu. Cepen HUX Bapro BiJA3HAYUTH
JIOKTOPCHKY TUCEPTAIIiF0 KUIIUHIBCHKOT HOCIiHMII MapiaHu
[nanak «3axucHa apxiTeKTypa cepeJHbOBIiUHOI MongoBu
(cepenuna XIV — cepenuna XVI ct»!” (misHime BupaHa
sK MoHorpadis), siccekoro nociizauka Jlana ®noapema
«Doprudikarnii Monmascskoro kusziscra XIV-XVII cty!®
(2005), 3HaHOrO pYMYHCHKOTO iCTOpHKa Ta apxeoiora
cepeanboBiuHoi Momnosu Jlydiana Kinecky («®oprudikarii
Mooy y cepennni XV ct» ', 1972) ta in.
TMOJIBOBI

Ceoromui  mopmaibm JIOCITIJDKEHHS
apXeoNoriYHUX mHaM’sITOK y MikpoperioHi  «Pomay»
oOMexeHl cydyacHOI0 3a0y/I0BOIO TEpHUTOpii, ajie MaroTh
3HAYHHUH HAYKOBO-JOCIITHUIBKUH OTEHIaJ.

O. M. Macana'! ta I. A. Iligny6uoro 2.
Y pyMyHCBKIH Ta MOJIABCHKIl
3HAXOAUMO  MEHIEe  JaHUX  IIOJO

icTopiorpadii
apXEOJIOTITHUX
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I. APXEQJIOTTYHI CTAPOKUTHOCTI JABHBOI OKOJIMIII YEPHIBIIIB — «POIIIT».

HaiinaBHimi cmign mnepeOyBaHHS JIIOAWHU Ha
TEPUTOPIi MIKPOPETiIOHY ATYIOTHCS IMi3HIM MaJIE0TiTOM
(40-10 Tmc. pokiB TOoMy). Bomm mnpencraBneHi
BUPOOaMU 3 KPEeMEHIO, 3HAJICHUMH Ha MICIIl JTaBHBOI
crostHkn 'y YepBoHoMy (ypod. «Mormia») Hemomamik
BuTokiB p. Kilokyuka, siki BusaBuB y 1968 p.
yepHiBelbkuii xynokauk M. @. Tkauayk?. Ille omme
Mi3HBONIANICONIITHYHE ~ CTIMOMIIE 3  KpeM sS[HUMHU
3HApSAAISIMU Mpalli Ta KICTKAMH MaMOHTa 3HaiiieHe Ha

npaBomy Oepesi p. Cropokunens?'. JlonmuHa p.
Knokyyka 3 YHCICHHUMH CTPYMKAaMH-TIPUTOKAMH
MPOJIOBXKIJIA OCBOIOBATHCS B CHEONITI HOCIAMHU

TPHITLIBCHKOI KYIBETYpH (Iipyra nonoBrHa VI —modarox
III Tuc. mo H.e.). Ixui mocenenns 3a(hikcoBaHi B ceMu
MyHKTaxX: y padoHi Byn. JlasypHa, B KiHII Byl
3acTaBHSIHCBKOI, B ypou. «Moruna», Ha T. IlemuHo,
B ypod. «I'padcrka IlomsHa» Ta 3a 1 KM Ha cXiJ Bif
Hboro?. Ille oiHe MOCENEHHS TPUIILIBCHKOI KYIBTYPH

Puc. 3. Marepiaju eHeostity-0pon3u 3 nam’sitok Pommi:
1-3 — moceneHHs1 TPUIITBCHKOT KyIbTypH B paiioHi Byn. Caxripebka (po3Biaku M. Inbkisa, 2020-2024 pp.);
4, 5 — cynpoBiqHUH iHBEHTap MapHOTO MiIKyPraHHOTO HOXOBAHHSI MIIIIHYPOBOIO FOpU30HTY B ypou. Morwuia (3060pu b. Tumoryka, 1963 p.);
1, 4 — kepamika; 2, 3 — KpeMiHb; 4 — KaMiHb.

2 Tymoshchuk B. «Stiibyshcha myslyvtsiv na mamontay [Camps of Mammoth Hunters], Radyanska Bukovyna [Radyanska Bukovyna], 1968,

9 zhovtnia [in Ukrainian].

2! Tymoshchuk B. O. Tverdynia na Pruti [Fortress on the Prut], P. 77 [in Ukrainian].

2 Vynokur L. S., Hutsal A. F., Peniak S. I., Tymoshchuk B. O., Yakubovskyi V. I. Dovidnyk [Reference Book], P. 112, 113 [in Ukrainian]; Katalog
pamiatok arkheolohii Chernivetskoi oblasti, vziatykh pid derzhavnu okhoronu [Catalog of Archaeological Monuments of the Chernivtsi Region
Taken Under State Protection], upor. V. M. Voinarovskyi, Chernivtsi, 1992, P. 7, 8 [in Ukrainian].
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BUSIBICHO HeWONaBHO B paiioni Byn. Caaripcbka
(puc. 3: 1-3). 3a xapakTepoMm 3HaXiZIOK, HacamIepes
KepaMikKd, LI MaM’STKA HaleXaTb JI0 CEpPEeAHBOTO-
Mi3HBOTO ~ €TamiB  TPUMIBCBKOI  KynmbsTypu. Jms
CHEOTITHYHHX MOCENeHb XapakTepHa pi3Ha Tonorpadis
posramryBanHs.  Tak, IOCelNEeHHA B  paiioHi
Byn. Cafaripcpka 3aiiMae BiJHOCHO piBHUHHY Tepacy Ha
niBomy Oepesi p. Kitokyuka Ta i mputoku, 3py4ny s
3eMJIepOOCHKUX yTiab. HaToMicTh moceneHHs B paiioHi
Byn. Jlasypna (ypou. «Typeuska [lonsna»), B KiHui
Byl. 3acTaBHSHCBKOI, B ypounmax «Moruma» Ta
«I'padcrka TlomsHa», a ocobmuBo Ha 1. LlerwHo,
pO3TallIOBYBallicss ~ HAa  MiABUIIEHWX  AUISIHKAX
MICIICBOCTi, HEPIKO 3 TEPECIYCHUM PpelIbehoM
1 BigmaneHwx Bix spkepen Boau. OUYEBUIHO, Take

posTamryBaHHsl Oylo 3yMOBIEHE MOTpeOaMH 3aXHCTY.
Ha Bucokomy marop6i B ypou. «Ipadcpka [lomsHa»
Maiganuuk posmipamu 90x30 M oOMexeHHH 3 JBOX
OOKIB CTPIMKHMH CXWJIAMH, a 3 IHIINX JIBOX OOKOMIAaHUH
mmbokuMu poBamu (puc. 4). Y 1972 p. excremumis
UepHiBeILKOTO YHIBEpCUTETY BHUSIBHJIA TYT PEIUTKU
Ha3eMHOT0 JKUTIIA 3 IMHOOUTHOIO M40, KepaMiuHUN
MOCYJl, CTIaHIEBY COKHpY, KpeM’SHUH HDK Ta TIUHSHY
¢irypky TBapuHu. Ha ocHOBI 1HMX 3HaXioK
b. O. Tumomyk BifHIC NaM’STKy A0 TOPOAMIN
TPUMLIBCHKOI  KynbTypu®. JlaTyBaHHS — YKpiIUICHb
notpedye JONAaTKOBUX JOCTIPKeHb, ajue BapTo
3a3HaYMUTH, IO OCOONMBOCTI YKpIIJIEHb y BUIISAL
O0OpDOHHHX pOBIB € 3arajoM XapakTepHUMH s
TPUMIITBCHKOI KYJABTYPH.

Puc. 4. I'opopuuie YepHnisui, ypou. I'padebka [onsna:
3arajbHHUN BUDISA i3 MiBIHS (BBEpXY) Ta JAUISIHKA 000POHHOIO POBY 3 HaminbHOI cTopoHH (BHU3Y). PoTto M. InbkiBa, 2016 p.

3 Tymoshchuk B. O. Zustrich z lehnedoiu ..., op. cit., S. 18; Tymoshchuk B. O. Tverdynia na Pruti ..., op. cit., P. 78.
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Ha wmicui JgaBHBOTO moceneHHs B ypod. «Moruma»
4yepe3  THCSYONITTS  MICNIs  3HUKHEHHS  ITOCEJIEHHS
TPUMIJIBCHKOT  KYJIBTYpH Oyno 3iHCHEHO IOXOBAaHHS.
Moro BusBumM yuni MicueBoi mxoms y 1963 p., a 3rogom
obctexuB b. O. Tumornyk®. Ha Bucokomy marop0i, B smi
M KypraHHUM HAcHIIOM, 3HAXOAWIUCS [iBa KICTSIKH,
TOCUIIaHI BOXPOI. 3 IOXOBAJILHOIO IHBEHTapIO Biloma
KaM’siHa COKMpa Ta KepaMi4HUH KyOOK, sKi 30epirarorbcs
y UepHiBeubkoMy 00JaCHOMY Kpae3HaBUOMY My3eiZ.
KyOok OikoHIYHOT (hOpMH, BHUIOTOBIEHHMH 3 TIHMHSHOTO
TicTa 0€3 MOMITHHX JIOMIIIIOK, MAa€ MaKCUMAIIbHUN JiaMeTp
11 cm. IloBepxHsi mocyauHH I00pe 3amiajpkeHa, TeMHO-
CIpOro Kosbopy, SKICHOTO BHHajy. BepxHs yacTnHa KyOka
MPUKpallleHa WIICThbMa psaMd HapHUX TOPH30HTAIBHUX
JIHIN, YyTBOPEHHX BIATUCKOM IIHYypa mo cupiii mmHi. e
JIBa PAAM TAapHUX JIiHIA po3MillleHI BepTUKalbHO (pHc. 3:
4). Cokupa i3 OXOBaHHSI Ma€ TPUKYTHY (opmy, nurigoBana

10 BCil TNOBEPXHI, 3 NMPOCBEPIJICHUM OTBOPOM, JIOBXKHHA
BUpoOy — 9 cM (puc. 3: 5). Taki CTapoKUTHOCTI BITHOCSTBCS
JI0 EeMiIIHYpOBOrO TOPU30HTY Ta JaTyHOThCS, BIJIIOBIJHO,
ocTtanHbOI0 uBepTio 11— noyarkom II Tuc. 10 H.e.%

Jlo emoxu mi3HBOI OpPOH3M BiJHOCHTHCS BHUSBIICHE
y 2022 p. mocencHHS Ha WiJBHIICHOMY JiBOMY Oepesi
p. Kiokyuka B paitoni Byn. Caaripceka. [1ig yac HaykoBo-
PATIBHUX  JOCIUKEHb TYT 3agiKCOBaHO Marepiaiu
kyieTypu Hoa (XV-XII cT. 10 H.€.): ¢pparMeHTH CTOJIIOBOTO
Ta KyXOHHOTO TIOCYHy, BUpOOM 3 KICTKM Ta KameHio. Ha
OCHOBI 3HaxiJIKH 3€pHOTEPKH H KICTOK CBIHCBHKHUX TBapWH
MOKHA MPUIYCTUTH, L0 MEIIKaHII CeluIa 3aiMalucs
3eMJIEpOOCTBOM 1 CKOTapCTBOM. XapakTepHa I ElOXH
OpoH3M KepaMika Oyiia 3HalJeHa e B KUIBKOX ITyHKTax
(Byn. Bamikisenpka, K. J[3epxuka, Bop3eHcbka)?’, omHak
Yyepe3 HecTauy Marepiayly iXHIO KyJIBTYpPHO-XPOHOJIOTIYHY
MIPUHAJIEKHICTh [TOKH 1110 HEMOXJIMBO BU3HAYKTH.

Puc. 5. ®parmenTH kepaMiuHHX BHPOOiB 3 6araTomapoBoro nocejeHus B paioni By;1. Muxoau 3eposa (Poma):
1 — romirpaaceka KyneTypa; 2, 3 — Ky/lIbTypa KapIaTchbKuX Kyprasis (po3Bigku M. lnbkisa, 2013, 2014 pp.).

Ha ¢inanbHiii cTanii enoxu OpoH3W W Ha IOYATKY
J00M paHHBOTO 3aji3a TepeHu Ykpaincbkoro ITpukapnarts
3acessiin Hocil romirpajcekoi Kymerypu (XII-VII cr. no
H.e.). IXHi mocenenHs nokani3zoBaHi, 30kpeMa, Ha caaubax
no Byauisx Bmkauipka Ta I. MisioHa, ¢ BHUSABJICHO
(bparMeHTH XapakTepHOTo JinmHOro mocymy (puc. 5: 1)%.
CTapoKUTHOCTI JOOM paHHBOTO 3aji3a IPEACTABICHI
B OaceliHi p. Knokyuka mam’sitkamu Kyastypu [losHemTu-
JlykamiBka (II-I cT. 10 H.e.), HOCIiB SIKOi OTOTOXHIOIOTh
i3 OacrapHamM, 3raJlaHAMH B aHTUYHUX JDKEpenax.
JlBa moceneHHs L[bOTO 4Yacy BHSBIECHO B pailoHI BYJHIb
TopixiBcbka Ta Mexubpinceka®. Ha ixuiii moBepxHi
3HaiieHo (QparMeHTH INHUX KepaMmiyHUX TOCYIUH i3
IpaHYacTHUMH BIHISIMH Ta HIOPCTKOIO TIOBEPXHEIO.

VY III-V cr.H.e. Ha miBomy Oepesi p. Kiokyuka,

B paiioni Bya. K. [I3epkuka Ta JIOBKOJMIIHIX
TEPUTOPISAX, ICHYBAJO BEJIHKE CENUIIEe KYyJIbTypH
KapraTchbKUX Kyprasis*’, AKY JIOCTIITHUKA

OTOTOXKHIOIOTh 13 IJIEMEHaMH KapmiB abo Taigais.
3HaxXiIKM IMIMATKIB NIMHAHOI OOMAa3Ku 3 BigOMTKamMu
JICPEBUHHU BKa3y€ Ha ICHYBaHHS TYT Ha3eMHHUX YKUTEJ
KapKacHO-CTOBIOBOI KOHCTPYKIIii. Byno 3adikcoBano
MOHAJ [(Ba [ECATKM PEIITOK Takux cropyd. Ha
MOBEPXHI 3eMJIi Ta B PO3BIAKOBHUX IIypdax BHSIBICHO
(dparMeHTH  KpYXKalbHOTO KEPaMIYHOTO  IOCYAY
ciporo Kojabopy (pHc. 5: 2), 4acTo 3 JOMIIIKOI 3epPeH
JKOPCTBH, @ TaKOXK DIIMHSAHI MPSCIHUIL ISl BEpETCHA.
Ilin wac mocnimpkeHb Ha cycigHiit Byn. I. MisioHa

24 Tymoshchuk B. O. Tverdynia na Pruti ..., op. cit., p. 78.

3 Chernivetskyi oblasnyi kraieznavchyi muzei [Chernivtsi regional local history museum], Fondy Ne 12636-11-881; 12432-11-818..

2 Pyvovarov S., Ilkiv M. «Starozhytnosti epishnurovoho horyzontu v mezhyrichchi Verkhnioho Siretu ta Serednoho Dnistra» [Antiquities of
the Epischnur horizon in the confluence of the Upper Siret and Middle Dniester rivers], Materialy i doslidzhennia z arkheolohii Prykarpattia
ta Volyni [Materials and research on the archeology of Prykarpattia and Volyn], Lviv, 2011, Vyp. 15, p. 292.

27 Tymoshchuk B. O. Tverdynia na Pruti ..., op. cit., p. 78.

2 Vynokur L. S., Hutsal A. F., ... Dovidnyk, op. cit., p. 112; Ilkiv M. V., Pyvovarov S. V. Doslidzhennia Chernivetskoi fili OASU ..., op. cit., p. 273.

2 Vynokur I. S., Hutsal A. F., ... Dovidnyk, op. cit., p. 112.

30 Pyvovarov S. V., Ilkiv M. V. «Doslidzhennia na terytorii Chernivetskoi oblasty u 2010-2011 rr.» [Research in the territory of Chernivtsi region
in 2010-2011], Arkheolohichni doslidzhennia v Ukraini [Archaeological research in Ukraine]. 2011, Kyiv: Volynski starozhytnosti, 2012, p.
476; Pyvovarov S. V., Ilkiv M. V. «Rozvidky Chernivetskoi fili OASU» [Exploration of the Chernivtsi branch of the OASU], Arkheolohichni
doslidzhennia v Ukraini [Archaeological research in Ukraine]. 2012, Kyiv-Lutsk: Instytut arkheolohii NAN Ukrainy, 2013, p. 379.
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BUSIBIIGHO KepaMmiuHui BupiO y ¢Qopmi caHeil un
rojoBu TBapuHH (puc. 5: 3)°'. Ha teputopii nporo x
MOCEJICHHSI 3HAalJeHOo (parMeHTH aHTHYHUX amdop
Ta CpiOHI PHUMCBKI MOHETH?’, IO CBiTYaTh MpoO
3B’I3KM MICIIEBOTO HACEJNEHHS 3 aHTHYHHM CBITOM.
e oany cpiOHy pHUMCBKY MOHETY iMIlepaTropa
Tpassna (98-117 pp.) Oyno 3HaiimeHo Ha Pomi
HanpukiHi XIX —Ha nouarky XX cr.*?

[Ipo 3HaxiAKy HaKOHEYHHUKA PUMCHKOTO CIIHCA
Ha LlenuHCpKid TOpi TOBIAOMHB PYMYHCHKHI
Hapozno3HaBelb lon Coiepa y 1852 p., konu HaB4aBcs
B riMHazii. Lle cranocs min 9ac ekcKypcii Ha ropy mix
KEpiBHUITBOM WIKIIFHOTO Mpodecopa Ta JaTHHICTa
Bennecnaa Pecnma (Venceslav Resl). 3maxinky
nepenaiy 10 My3ero YepHiBenbKol riMHa3zil, a 3rogom
BimpaBmIu 10 Bigms.**

IcToTHI  eTHOKYABTYpHI ~ 3MiHH  BimOymucs
B cepenuHi — Opyrid monoBuHi | THC.H.e., KooM Ha
TepeHax Kparo MOLIMPUIIKCS Tpa3bka Ta paiKoBeLbKa
KynsTypu. Y 1971 p. y niBneHHilt yactusi «4epBoHOTO»,
Ha JiBomy Oepes3i p. Kimokyuka, b. O. Tumouryx
pO3KOmaB 2 JKWTVIA-HAMIB3EMJSIHKM 3 T€YaMu-
KaM’siHKamMu  paiikoBerpkoi  Kyaprypu (VII-X ct.)®.
3aranom y Oaceiini p. Kiokyuka mOCTITHHK BUIUTUB
I UYepHiBeupke THI3OO CIIOB’SHCHKUX  IOCEJIEHb.
Jlo HBOrO BXOOWJIO TOPOAMILE-CXOBHUILIE B paiioHi
Byn. JlasypHa (ypou. «Typenpka IlonsHa»), a Takox
4 cemmma (puc. 6). Ilepepi3aBmM  TpaHIIEEO
BHYTpimHii Ban ropoauma, sike b. O. Tumomryk
natyBaB [X cr., Bpmamocst 3’sicyBaTH, IO YKpilUIeHA
JHIS CKIajanacs 3 JCPeB’SHOi CTiHM, MOCHIICHOI i3
30BHIITHBEOTO OOKY TIIMHSIHUM BiKOCOM®,

Puc. 6. [lepiie YepHiBennke ruizno nocejsenb VI-X ct. B 6aceiini p. Kiokyuka 3a b. O. Tumomykom (1990):
1 — cxemMaTH4HUI IU1aH PO3TAIIyBaHHS FOPOAMINA i CeNuIL; 2 — IUIaH i nepepi3 ropoauina B ypod. Typeupka [Tonsua (Byn. JlazypHa);
3 — o6opoHHuit piB TopoaMIna 3 miBHiYHOTO 3axoxy. ®oto M. Inbkisa, 2016 p.

31 lkiv M. V., Pivovarov S. V. «Doslidzhennia Chernivets'koi filit OASUp, op. cit., P. 273.

32 Braichevskyi M. Yu. Rims'ka moneta na terytorii Ukrainy [Roman Coin on the Territory of Ukraine], Kyiv: Vyd-vo AN URSR, 1959, P. 199 [in Ukrainian];
Tymoshchuk B. Pivnichna Bukovyna—zemlia slov'ians'ka [Northern Bukovina—Land of the Slavs], Uzhhorod: Karpaty, 1969, P. 178[in Ukrainian].

33 Pivovarov S. Numyzmatychnyi pam'iatky Bukovyny [Numismatic Monuments of Bukovina], Chernivtsi: Zelena Bukovyna, 2002, P. 194 [in Ukrainian].
3% Sbiera I.G. «Tetina si Horeceay, Vatra: Foaia ilustratd pentru familie, 1894, P. 359-360.

35 Tymoshchuk B. O. Slov'yany Pivnichnoi Bukovyny V-IX st. [Slavs of Northern Bukovina in the 5th —9th Centuries], Kyiv: Naukova dumka,

1976, P. 167 [in Ukrainian].
3 Tbidem.
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Y X-XI cr. Ha TiBACHHIA OKOJMIN Cy4YaCHHX
UepHiBLIB iCHYBaJio AepeB’STHO-3eMJISTHE YKPIIUICHHS
Ha r. LlenHO, a TakoX BIJAKPUTI TMOCENCHHS Oins
il migHiXOKs Ta mMiBHIYHIIIE, B ypod. «[padcpka
[Monsna»¥’. Tlim 9ac pPO3KONOK HAIMiB3eMIITHKOBHX
KHUTEN, SIKI ONaJOBAJIMCS IeYyaMH-KaM SHKaMH,
3HAalICHO KepaMiuHi TOPIIMKH, MHCKH, >KapOBHI,
a TaKkoX KICTSHI MpOKONKH™®. Y mepiox yaiabHOI
pozapobmenocti  XII-XIII cr.  ykpinneHHs Ha
HenuHcpKili TOpi NpomoBXKyBajo (YHKIIOHYBAaTH,
a TaKOX BiJIOME HEBEJIMKE CEJUILE LBOTO Yacy MO BYIL.
JlazypHa, y migHDKKI Topomuma .

Heunncbkuii ckap6. HaykoBy wiHHICTE Mae
ckap0 cpiOHMX peuel, BHABICHUH cepel Kam SHHUX
pyim y 1839 p. Binm ckmamaBcs 3 19 mpukpac
3arajJpHOI0 Barolo 762 T: TphOX IIWHHHUX TPUBEH,
TppOX  OpacieTiB, IIECTH CKPOHEBUX  KiJCllb,
XPECTHKa, TBOX MOHETOIOMIIOHMX ITiJIBICOK, MiABICKU
3 TIPCHKOTO KpUINTAI0 B CpiOHIH OmpaBi, TPHOX

HaMUCTUH Y. BucoxoxynoxHi cepenHbOBIYHI
Bupobu 3 LlenuHcekoro ckapOy eKCIOHYIOTBCS
y Bigencekomy mysei ictopii mucrents (puc. 7-9).
[podecop C. B. [luBoBapoB mnpoaHanizyBaB Iei
KOMIUIEKC IOAO WOTO COLIaNbHO-MONITHYHOI Ta

€THIYHOT NPUHANIEKHOCTI, a TaKOX CMHCIOBOTO
HaBaHTaXeHHsA  okpemux  mpeameriB®'.  Taxk,
JOOCHIIHUK  TMPHUIYCTWUB, L0 IIHHHI  TPUBHU

BUKOHYBaJHM (DYHKIIIO 3aXHCTy BiJ 3JI0T0 BIUIMBY.
AmHanoriuny QyHKIi0, Ha HOro JyMKY, MaJid W iHII
MpUKpacu: OpaciieTd, MepcTHI Ta Kimbld. Kimbis,
MpUKpalieHi TphbOMa HAaMHCTUHAMHU, TOMIOHI [0
TUX, 10 Oynu 3HaljgeHi Ha lleuwHi, i, WMOBIpHO,
CHMBOIII3yIOTh TpH (ha3u COHLA: CXif, 3€HIT 1 3axij.
[TomiOHI KUTBI JyXe HarajyroTh Bi3aHTIHCHKI
MpUKpacu LbOTO THIY, LIO0 HE JUBHO, aJikKe
y XI-XII cr. Bi3aHTiliCbKa KYJIBTYpa, OCOOIUBO
B peniriiiHii cdepi, Mana 3HaYHWH BIUIMB Ha BeCh
CX1IHOEBPOTICHCHKUIA TIPOCTIpP*2.

Puc. 7. Cpiona rpusHa Ta opacier i3 Llennncbkoro ckapoy 1839 p.

Puc. 8. Ckponesi kinbus i3 Heuuncobkoro ckapoy 1839 p.

37 Tymoshchuk B. «Znaikhidky na hori Tsetsyno» [Finds on Mount Tsetsyno], Radians'ka Bukovyna [Soviet Bukovina], 1960, 2 lystopada
[in Ukrainian]; Tymoshchuk B. O. Davn'orus'ka Bukovyna (X—persha polovina XIV st.) [ Ancient Rus’ Bukovina (10th— First Half of the 14th
Century], Kyiv: Naukova dumka, 1982, P. 14, 18, 22, 23, 51 [in Ukrainian].

3% Mykhailyna L. P. Khronolohiia ta periodizatsiia .. ., op. cit., P. 128-129, rys. 4; Mykhailyna L. Slov'yany VIII-X st. ..., op. cit., rys. 14, 15 [in Ukrainian].
¥ Tlkiv M. V., Pivovarov S. V., Mykhailyna L. P., Kalinichenko V. A. Rozvidkovi doslidzhennia v okolytsiakh Chernivtsiv, op. cit., P. 307.

40 Pivovarov S. V. «Dva malovidomi seredn'ovichni skarby z Bukovyny» [Two Little-Known Medieval Treasures from Bukovina], Arkheolohichni
studii [Archaeological Studies], Kyiv—Chernivtsi, 2000, Vyp. 1, P. 180-182 [in Ukrainian].

4 Tbidem.

42 Pivovarov S. Sered'novichne naselennya mezhyrichchya Verkhn'oho Prutu ta Sered'noho Dnistra, op.cit., P. 235.
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Puc. 9. CpioHa moHeTononi0Ha niaBicka (mpaBopy4) Ta XxpecT-TiIbHUK (1iBopyY) i3 IlennHcbkoro ckap0Oy 1839 p.

BomHOuac XpHCTHUSHCHKI YABIEHHS e TPUBAIAN
YJac CIIBICHyBaJM 3 S3WYHUIBKUMH BipyBaHHSIMHU.
Tak, C. B. [InBoBapoB moB’s3y€e OfIHY 3i 3HAXIJOK Ha
r. HenuHo 13 s3MYHMLBKUAM CBiTODIAAOM. Mnerbes
PO IEHTpalNbHy OIKOHIYHY HAMUCTHHY Ha 3TaflaHuX
KUIbIsIX. BoHa mnpukpamieHa KOHIYHMMH IIHIAMU
(mpoMeHenoAiOHUMU BifpocTKamu). Taki HAMHUCTHHH
nocmigauky Kiang XIX — mogatky XX CT. Ha3uBamu
CKPOHEBHMHU  KUIBLSIMH  «IIOJIOBELBKOTO  THIIY»,
OCKUIBKA 1X 3HAXOOWIM B JKIHOYMX MTOXOBAaHHIX
MOJIOBEIBKOTO Ta YOPHOKIOOYLBKOIO HACENCHHS.
3Haxigka mOHiOHMX mpukpac Ha T. llermuHO nae
MiJICTaBH TOB’I3yBATH X 13 IEPBICHUMH BipyBaHHSIMHU
KOYOBOI'0 HaceleHHs. Binomo, 1o Ha nux Tepuropisx
icHyBamu # ocimi momoBmi (kymanm). Ha Tepuropii
cydacHoi PymyHii HaBiTh icHyBana Tak 3BaHa YopHa
Kymanis sk nepxaBHe (opmyBaHHA. ToMy MOXKHA
NPUIYCKaTH, INO B I[bOMY PpErioHi NpOoXXHBaIu
takok ocimi kymanu. C. B. IluBoBapoB BBaxae,
0 POTOMOAIOHI MiABICKA y TIOJOBIIIB BHUKOHYBaIH
(YHKIIFO ~ aMyneTiB-OoHTOHIB 1 Oynmu  TOB’s3aHi
3 IIAMaHCHKUMH KYJIbTaMH JTyXiB*+.

Ille nmBa cpiOHMX TpeaMETH 3 IIENUHCHKOTO
ckapO0y — 1me Bl  MOHETONMOMIOHI  MiABICKH.
Ha mepmiomy Bupo6i, sKuii Mae ByIIKO IS
MiBINITYBaHHS, 300paXeHO CTHUJII30BAaHUN PO3KBITIUI
nmonBiiiHUI  xpect. Jliametp BupoOy — 2,7 cwm;
Bara — 1,6 ©. [Ipyra migBicka, 3 OTBOpOM y BepxXHiil
YacTWHI, TIPUKpallleHa CTHII30BaHUM TPHU3YOOM,
cepenHii 3yOenp sAKkoro oQGOpMIIEHHH Yy BHIVISAIL
noaBiiiHoro xpecra (puc. 9). Jliamerp BupoOy —
2,4 cm, Bara 1,7 r. Taki migBicku OymH JOCHUTH

MOIMPEHNMH Ha TepuTtopii KuiBcrkoi Pyci i Hepiako
TPAIUISIIOTECSL B cKapOaX Ta MOOAMHOKMX 3HaXigkax
XI — nepmoi monoBuHu XIII ctT. CnocrepexeHHs
3a cQparicTHYHUM MaTepiajJoM 3acBiMYWIN, IO
300paKeHHS «PO3KBITIIOr0» XpecTa HaidacTiie
OB’ SI3YIOTH 13 KyJIBTOM BEJTMKOMYYEHHKIB*,

OnHa 31 cpiOHMX HEIMHCHKUX 3HAXITOK — XPECTHK-
timpHUK (puc. 9). lle Mae pisHOpameHHY (opmy,
JBOOIYHUM, 13 KyJbKAMH Ha KIHIAX, a CEPeIoXpecTs
oopmnene y Bummimi pomOa. Y IEHTPi JHIOBOTO
OoKky mpokpecineHa OykBa «A». Po3mip xpecTnka —
2,9x2,9 cm, Bymiko Bucororo 0,25 cm, Bara — 2,9 1%,
3a mocmimkennasmua 1. [1. Bosnoro, Mopdomoriyao
CXOXKI XPECTH-TUIPHUKH BHTOTOBJIIIACS TIEPEBAKHO 3i
CBHHIIEBO-0JIOB SIHUCTOI OpOH3M Ta OyaM MOLIMPEHUMH
Ha Pyci ta B 3aximmiii €Bpomi Bix mouarky XII mo
cepemunan XIII cr.%

[TigBicka 3 TIPCHKOTO KPHWINTATIO, IO BXOIHUTH
no cxiany llenuHcbkoro ckapOy, HE € YHIKalIbHOIO
it Tepuropii bykoBunm. IlomiOni 3Haximku Oymu
TakoX BHSIBJICHI T[] 9Yac PO3KOMOK YOpPHIBCHKOTO
ropomuia®’. I1i miaBicku oBanbHOI GopMH, y CpiOHiit
OlpaBi, TpHKpamieHi (UIrpaHHUM  OPHAMEHTOM
Y BUIJISIIL CHipatti Ta MOABiHOTO KryTa. BoHN MaroTh
Bymiko Juis minBinryBanHs. [ligBicka 3 IlemuHchkoro
ckapOy mae posmipu 3,3%2,4 cM i IJIacko-OBalbHY
¢opmy B mepepizi. PerioHampHa Ha3Ba 1FOTO KaMEHIO
B Kapmarax — «gparomiTy abo «MapMapoChKuit
nmiamMaHT». Y CepelHbOBIUHIM €Bpormi WOTo Ha3WUBaU
«apaOChKM» YU «OOTeMCBHKHM anmmazom». Llimkom
MOXHa TiaTpuMary Bepciro mpodecopa C. [InBoBaposa
Mpo Te, 10 BUPOOH 3 IFOTO MaTepialry BBaXKalics He

4 Ibidem, P. 226.
4 Ibidem, P. 207.
4 Ibidem, P. 196.

4 Voznyi L. Istoryko-kul'turnyi rozvytok naselennya mezhyrichchya Verkhn'oho Siretu ta Sered'noho Dnistra v X-XIV st., op. cit., P. 78.

47 Pivovarov S., Kalinichenko V., II'kiv M. «Doslidzhennya Chornivskoho horodyshcha pershoi polovyny XIII st. u 2012-2015 rr.» [Research
on the Chornivka settlement of the first half of the 13th century in 2012-2015], Pytannya starodav'n'oi ta sered'novichnoi istorii, arkheolohii y
etnolohii [Issues of Ancient and Medieval History, Archaeology, and Ethnology], Chernivtsi, 2015, T. 2 (40), P. 25-26 [in Ukrainian]; Pivovarov S.,
Kalinichenko V., II'kiv M. «Doslidzhennya Chornivskoho horodyshcha pershoi polovyny XIII st. u 2015-2016 rr.» [Research on the Chornivka
settlement of the first half of the 13th century in 2015-2016], Pytannya starodav'n'oi ta sered'novichnoi istorii, arkheolohii y etnolohii [Issues
of Ancient and Medieval History, Archaeology, and Ethnology], Chernivtsi, 2016, T. 2 (42), P. 38 [in Ukrainian].
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Rosa and the History...

JIMIIE MPUKpAcaMy, a i Malli JiKyBaJbHi BIACTHBOCTI
Ta CIyryBaim obeperamu **

3a mepekazaMu 1 MOBIIOMIICHHSIMU B Kpa€3HaBUMX
BUJIaHHAX BIZIOMO IPO 3HAXiJKH TPEIMETIB 3aXHCHOI
Ta HacTymajbHOI 30poi Ha T. LlermHo, 30kpemMa MediB.
Ha sxanb, nepeBipiTH JOCTOBIPHICTD WX MOBIIOMIICHb
HEMOXJIMBO dYepe3 BIACYTHICTb caMHX MediB abo
ixHiX 300paxenb. OnHaK 11 HMOBIPHICTH Oe3MepedHO
icHye, ockinpku P ®. KaliHmip mMOBiIOMIISB, IO

TEUBRE

Hlm

i

il ﬂup

Tl

T

i

TSI

i NI![mvmb:m!{u,utrmllnlﬂh‘l

JnoBruii  nmBociunmii med i3 llenmHa  30epiraBcs
y komexkiiii Kpaiiosoro mysero®. Ille omur meu Oyio
BUIIQ/IKOBO 3HaineHo y 1852 p. ma Gpomi p. Ilpyr
y paiioni YepniBuiB (puc. 10). Moro xapakTepucTHKH:
3arajbHa JOBKHMHA — 129 cM, HOBXKHMHA KIWHKA —
103 cm, mmpuHa — 5 cM, diaMeTp HaBepuisi — 5 CM.
3 omHOro OOKYy Jie30 OyJIO MPUKpAIIeHE IHKPYCTAIl€lO.
3a TNpUNYIICHHAM Kpae3HaBINB, Ie Med HaJekKaB
HIMELBKOMY PHLIAPIO Ta AATYeThCs IpuoIi3Ho 1497 p.*°

l’lﬂ

Puc. 10. 3anizuuii meu 3 p. IIpyT y paiioni m. YUepHiBui.
OnuH 3 IeKiTpKOX MOAiIOHUX MediB 3HaiineHux B p. IlpyT Ta Ha 1. LlenuHa.
Jxepeno: Romstorfer C. A. Aus den «Mittheilungen der k. k. Central-Commissiony, Jahrbuch des Bukowiner Landes-Museums.
Czernowitz, 1893, T. 1, S. 60.

1. APXEOJIOTTYHI JOCJIIIKEHHS HA TEPUTOPII HEIIUHCBKOI ®OPTEII

CrporofHi BiOMO PO TPOBEACHHS apXEONOTIdHHUX
po3konok Ha Teputopii Llermmncpkoi ¢opreni y 1890 Ta
1907 pp. Ilpo 1i mocmimKeHHS TOBITOMIISIE PYMYHCBKHI
nocumimauk Apkamiit M. Bomane (Arcadie M. Bodale)
y poboti «BHecOk y BHBUEHHS IOKYMEHTIB 3 BykoBuHH,
aki  30epirarotbess 'y BinmencekoMy — IepiKaBHOMY
apxii»®! (2013). Tlpams 6Gasyerbcs Ha JJTOCTIIKEHHSX
aBropa y 2011 p. y BigeHcekomy apxiBi, NpPOBEACHUX
y paMkax €BpOMEHCHKOI OCHIAHUIBKOI IPOTpaMHu
3 PpO3BUTKY JIOACBKHX  pecypcie  (2007-2013) —
POSDRU/89/1.5/S/61104.  Arop momae  KOPOTKHIt
ONMC 3HAMIEeHWX MarepiaiiB B apXiBi (Koiekmis (poHmiB
«Unterricht und Kultus»), 0 CTOCYIOTBbCS TOCIHIIKECHHS
Hemmacekoi  ¢opremi: apxeomoriuai  po3konku (1890,
Ne 273; 1907, Ne 700, 855), crymii mpo LlenmHchKuit
3amok (1896, Ne 1680), pyiam 3amky (1910, Ne 4627).
Cepen 3HaWIOeHWX MarepialiB TOCIIAHWK Bi3Ha4dae JBi
imroctpamii pyiH dopreni Ta pexoHCTpyKLii LlennHChKOTO
3amMKy (1910).

1. ApxeosioriyHi poO3KONKH Nix KepiBHULTBOM
npo¢. B. MinskoBuua (W. Milkowicz).

Y 1908 p. poskonkm Ha T. llermmna mpoBowIHCS
3 HAroxy OBIJICIO MEPINOi MMCEMHOI 3rajgku mpo YepHiBIi

3 UYepHniBemskoro yHiBepcutery (puc. 11). Bim mocmimus
pemTkn  OOOPOHHHMX  YKpIIUIEHb  JPYroi  TOJOBHHHU
XHI-XIV cr. [Ipo mi mocmiKeHHS NOBLIOMILUTH TaKOXK
MicieBi ra3zetu. Y raserHii 3amitii B. MinskoBHY 3a3Ha4aB,
0 Y BEPXHBOMY KYJIBTYpPHOMY Iapi (GopTedHHux pyiH Oyio
3HalIeHO: KICTKH TBAapHWH, CPiOHI MOHETH MOJIABCHKOTO
rocioapsi Ilerpa Mymara (1377-1391) Tta yropcekoro
xoporrsi  JlromoBmka 1 (1326-1382). ¥V wHwkHIX mIapax
BUSIBIICHO: TIIMHSIHE MPSICIIUIE, TPYOOCTIHHY OPHAMEHTOBAHY
Kepamiky, KicTku TBapuH. Ha ocCHOBI crparurpadigaux
cnioctepexens B. MinbkoBud AifIIOB BHCHOBKY, IIIO Ha
BepmmHi Topu LlemuH crosita kKaMm'siHa BeXa IiaMETpOM
20 M, criopymkerna y XIV cr. HmxHilt KyasTypHUI 1ap BiH
nmaryBaB VIII-IX cromiTTsiMu, mpuITyckarodu, o B TOH Yac
Ha TOopi iCHyBaJIa 3eMJIsiHa (opTeris®.

2. Poskonku 1929 poky mix KepiBHHUTBOM
BiiicbkoBoro HanioHaabHOTO My3ero B Byxapecri.

3 1924 p. mupextopom BiiicEkOBOTO HaIiOHATHEHOTO
My3eto y M. byxapect Oyno o0paHo reHepana
Paagy P. Pocerri (puc. 12)%. Cepem OCHOBHHX TIIijieit
y Tepur poKH MJisTBHOCTI My3elo Oyino iHililoBaHHS
Ta TIPOBENCHHS AapXCONOTIYHUX MJOCTIHKEHb JaBHIX
MOJIIaBCEKHUX cepeaHboBiuHuX Qoprens Copoka (1928),

mg  KepiBHHITBOM — mpodecopa  B.  MimskoBnua®®  Yerars Anbe, Typuy Cesepin Ta Ilermaa (1929).

8 Pivovarov S. Sered'novichne naselennya mezhyrichchya Verkhn'oho Pruetu ta Sered'noho Dnistra, op. cit., P. 231, 233.

4 Kayndl' R. F. Istoriya Chernivtsiv vid naydavnishykh chasiv do syohodennya, op. cit., P. 293.

0 Romstorfer C. A. Aus den «Mittheilungen der k.k. Central-Commission» [From the "Reports of the Imperial and Royal Central Commission"],
Jahrbuch des Bukowiner Landes-Museums, Czernowitz, 1893, T. I, P. 60 [in German].

5! Bodale Arcadie M. «Contributii la cunoasterea documentelor referitoare la Bucovina pastrate la Osterreichisches Staatsarchiv din Viena»
[Contributions to the Knowledge of Documents Related to Bukovina Preserved at the Osterreichisches Staatsarchiv in Vienna], Analele Bucovinei
[Annals of Bukovina], 2013, A. XX, N. 1, P. 96-116 [in Romanian].

52 Bosogumup MinbkoBu4 (1857-1916) —icTopuk, Bukiiagad ta apxisict. 3akiH4uB riMHasito B M. [lepemuiiutb, HaBuascst y JIbBIBCbKOMY Ta
BineHcbkoMy yHiBepcHTETaX, CIIyxaB Jiekuii Ha (izocodcpromy dakymsreti UepHiBenpkoro yHiBepcurety. Y 1884 p. 3100y y BinHi Hayko-
BUH CTymHiHb JOKTOpa dinocodii 3i c1oB’ssHCHKOT dinornorii. 3 1895 p. moyas mparroBaTi IpuBaT-IOLEHTOM, a 3 1898 p. — ekcTpaopANHAPHUM
npodecopom YepHiBEUBKOTO YHIBEpPCHTETY, 3aiiMaBCs BUBYCHHAM icTopil Ykpainu, [lonbii, Yexii, Xopearii Tomo. ¥ 1907 p. cTaB nepumm
nupexropoM KpaiioBoro apxiBy bBykosunu. 3 modarkom I cBiTOBOI BiliHM BHiXaB 10 BinHs.

33 Milkowicz W. «Grabungen am Cecina« [Excavations at Cecina), Czernowitzer Zeitung [Chernivtsi newspaper], 1908, N 122 [in German].
% Pany P. Pocerti (Radu R. Rosetti) (1877-1949) — pymyHCBbKHIl iCTOPHK Ta BIHCHKOBHIA reHepall, oYecHni wieH PyMyHCBKOT akageMil HayK.
VY 1924-1931 pp. — aupexrop BilickkoBoro HanioHanbsHOro Myseto y M. Byxapect, 1931-1940 pp. — nupexrop 6i6miorexn AxkaaeMil Hayk, y 1941 p.
MiHicTp HalliOHAJTBHOTO BUXOBAHHS, KyNBTiB Ta MHCTENTB, 3 1935 p. — o0Opanuii modecHuM wieHOM PymyHCBKOT akaneMmii Hayk. BBaxaeTncs
OJIHUM 3 MTPOBITHUX TOCIITHUKIB BiiCEKOBOI iCTOPIii pyMyHCBHKOTO HapOzy.
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Poskoriku ouosnoaB npod. Teomopy Bamany (puc. 11)3%.
VY munHi 1929 p. y UYepniBisix renepan Pagy P. Pocerri
y3rOAIMB 13 HUM IUIaH JOCTIDKeHb. Y Xoai 3ycTpiui

3 1. Hicropom, mpencraBHukamu PerioHanpHOi KoMmicil
3 ICTOPUYHUX IaM’STOK, Oyjla JOCSITHyTa JIOMOBJIEHICTBH
npo inancyBaHHs pociikeHb (BuaiieHo 40.000 neis).

Puc. 11. HaykoBui, siki IpoBoaAMJIM PO3KOIIKH HELMHCLKUX YKPilLUIeHb (3/1iBa HANIPaBo):
Bosogumup MinbkoBuy (1857-1916), Teonop benan (1885-1972), Bopuc Tumomyxk (1919-2003).

Puc. 12. PymyHcbkuii icropuk Ta renepana Pany P. Pocerri
(1877-1949).

Pozkonku posnouanucs 9 cepnust 1929 p. 3a gonomororo
comparie. Ix BigBimamm murporiomt bykoBuHu Hekrapie,
1. Hicrop, npodecop-ictopuk 3i Crpacoypra ['pabap, imkeHep
Ban 3 Byxapecty, nonkoBauk J[pereHecky.*

Y mepuni  THXHI  pOOIT WICHM —eKCIEMIIi
CTUKHYJIHCS 3 TPOOJEMOI0 — Ha MICII JOCIiIKEHb

3HAXOOUBCS TPIAHTYISALIHHUN (TCONe3NYHHUH) ITyHKT
(puc. 13), m0 yHEMOXIHMBMIIA MPOBEACHHS PO3KOIOK
BHYTPIIIHKOTO 00’ eMy Oarntu. Byio nmpocrexxeHo nuiie
3a0pyKOBaHMI IBip OIS BeXi Ta JesKi IeTaji CIIOpY/IH.
JlomatkoBi TpPyAHOINI BHHUKIH TN Yac PO3POOKH
TUIaHy OaIlTH, OCKUIBKH YIaMKH MYpiB OyaH po3KHIaHi
BHACTIOK ¥MoBipHOro BHOyXy>’. Haromicts Oyio
BUTOTOBJICHO Ta BiAmpaBieHO 10 BiiicekoBoro
myseto «[Iman pyin LenmHcbkoi ¢oprerni». 30epircs
muct Jlperenecky mo Pagy P. Pocerri, B sikomy Bin
25 Bepecns 1930 p. 3a3HagaeTbcs MPO BiATIPABKY
dorokomii  mporo  TwaHy.  Takok  3AIMCHEHO
¢dorodikcamiro  pemTok  crmopyn.  JocmimxkeHo
MOTYKHUH KOHTPGOpC y MiBAEHHO-CXITHIM YacThHI
¢dopreni, 3HalieHO o0TecaHe KaMiHHS Ta OTBOPH
y CTiHi, fKi, HMOBIpHO, CIYTyBaJM [UIsi 3aKpilUICHHS
nepeB’ssHUX Oanmok. BceraHopneHo, mo (yHmameHT
OymiBIi CsiraB MaTepUKOBOi CKeli Ha mIHOWHI 4 M Bix
JIeHHO1 TToBepxHi. Y 30epexeHill 4acTHHi TyronomioHol
CTIHM HYITKO TPOCTEKEHO 1uMap. bymno BHCYHYTO
NPUIYIIEHHS,, 10 A0 OOOPOHHOTO  KOMIUIEKCY
pasom 3 ¢oprenero Ha I llenuHo Momia HalexaTu
TaKoXK CTOPOXKOBA BEXKa, 3AMINKA MYpIiB SKOi Oymn
3HAWIeHI KiTbKoMa Micsasamu parime (1929 p.) Ha
BYJI. YHIBEPCUTETCHKIN Ti 9ac MiATOTOBYMX POOIT 10
Oy/IiBHHIITBA )KUTIOBOTO KOMILICKCY *°.

%5 Teonop Banau (Theodorus Gregorius Balan) (1885-1972) —icTopuk, dinonor, apxisict, apxiBo3HaBelb. 3akiHUMB UepHiBELbKUI YHIBEPCHTET
(1908), yHiBepcuTETChKI Ta IOCTyHIBEpCUTETChKI cTyxii y BineHchkomy yHiBepeuTeTi (1906-1907, 1921-1922). IIpantoBas npodecopom ictopii
Ta reorpadii mineiB y Kummymnynsi Monnascskomy (1908-1910), Yepnirsix (1910-1912), Cyuasi (1912-1918), npodecopom kadenpu ictopil
minero Apona [Tymuyn y UepniBusx (1919-1940; 1941-1944), nupexropom Jlep>xaBHoro apxiBy y UepHiBIipax (1932-1941), 6i6miorexku YepHi-
BelbKoro yHiBepcutety (1941-1944). 1930 p. 3aXxuUCTHB JOKTOPCHKY qucepTalito 3 pinocodii Ta pyMyHCbKoi siTeparypu. 3 1932 p. — noueHt
kadenpu icropii PymyHii UepHiBepkoro yHiBepcurety. Binomuii axisens 3 naneorpadii, aBTop MeCTUTOMHOTO BUaHHS 301pHUKA JOKYMEHTIB
3 icTopii HaceneHux nyHKTiB bykoBuHu — «Documente bucovinene» (1932-1942). Asrop pobit «Ilununacska 3emis» (1926), «3HuKIi cena Ha
ByxoBuni» (1937), 30ipku nokymMeHTiB «3 ictopii KummymyHra MongaBcbkoro» Ta iH.).

56 «Die Burg am Cecina» [The Castle on the Cecina), Czernowitzer Allgemeine Zeitung [Chernivtsi General Newspaper], 1929, 18. Aug., P. 20 [in German];
«Die Ausgrabungen am Cecina« [The Excavations at Cecino| Czernowitzer Allgemeine Zeitung, 1929, 1. Sept., P. 5 [in German]; «Sapaturi archeologice
la Tetina» [Archaeological Excavations at Cecino], Glasul Bucovinei [The Voice of Bukovina], 1929, 23 August, N 3025, P. 1 [in Romanian].

57 «Die Burg am Cecinay, op. cit., P. 20.
5% «Die Ausgrabungen am Cecinay ..., op. cit., P. 5.
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Puc. 13. ®orodikcanis apxeosnoriynux posxkonok Ilenuncbkoro 3amMky B 1929 p.

VY wicueBiii mpeci BiacyTHs iH(opmalis mpo
3HAXIJIKK PEYOBUX MaTepiaiiB, a TaKOoXK IUIaHU
Ta 4YHCICHHI uUTtocTpamii, ski Oylno mepemaaHo o
BiiicbKOBOIO HaIIOHAJILHOTO MYy3€i0 y M. byxapect
(puc. 14). Opnak, y razeri «Universul» 3a
28 cepmas 1929 p. Oymo omyOJikOBaHO I1HTEPB’IO
3 mpod. T. banaHom, B IKOMY MIiCTHTBCSI IPHITYILEHHS
npo 3acHyBaHHS Qoprerni Ta ii TPUHAJIEKHICTS.
Mocunarouncy wa 1. Hictopa, T. baman naryBas
nosiBy ¢opreni 1380 poxom i mpuiycka, 10 BOHA

Moria OyTH POJVMHHHMM THi3A0M MyIaTHHIB, SKi
Bonoaii LIMNMHCHKOIO 3eMIICI0 Ta MaJld Y CBOEMY
posnopsypkerni  Qopremi  Ilenmmra Ta  Xwenis.
HaykoBenp 3a3HauaB, 1o 00poThOa 3a MOJITABCHKUH
TPOH Ta BTPYYaHHS TOJSKIB MOTJIH CTaTH TPUYNHOIO
okymarii ¢opreri abo il mepemadi mpeTCHICHTaAMH
SK TUTaTH 3a goroMory. 3a cioBamu T. bamana, Bin
1450 p. npo opTelo HeMa€e 3rajiok, HEBIOMO XTO 11
3pyHHYBaB, ajie Micis [IbOTO HACEJICHHS 3 TPUJIETIIOTO
MOCEJICHHS TIepeCeIocs y Aonuny p. [pyT™.

% «Dr. Se fac sapaturi la Tetina» [Dr. Excavations are being carried out at Cecino], Ce ne spune d.prof. Balan, Universul [The Universe], 1929,

28 August, Nr. 197, P. 6 [in Romanian].
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Puc. 14. IoBinom/iennsi mpo po3konku Ha . Hemuno 1929 p. y micuesiii npeci.
Ixepeno: Czernowitzer Allgemeine Zeitung, 1929, 18. Aug, S. 20;
Czernowitzer Allgemeine Zeitung, 1929, 1. Sept, S. 5.

Poskonku He 3aBepmmnuch y 1929 p., amxe
6 tpaBHs 1931 p. Ha 3acimanni YepHiBenpkoi ¢inii Komicii
ICTOPUYHHUX JIOKYMEHTIB OyJlO TMOTO/DKEHO IIPOBEICHHS
apPXCOJIOTIIHUX PO3KOIIOK HernuuchKoi ¢dopreri
BiiicbkoBuM My3eeMm y M. Byxapect y 1931 p.%°

3. Apxeosioriudi po3konku Ha 1. Lemuno min
KkepiBuunTBoM B. Tumomyxka (puc. 11)°!,

3.1. Po3BigkoBi po3konku 1959 p.

Y  miBHIYHO-CXiTHIM YacTWHI 3aMKOBOTO JBOPY
3aikcoBaHO  AUISHKY  (DAaKTHYHO  HETIOIIKOPKCHOTO

KynbTypHOro mapy. Ha rmo6uni 0,3-0,9 M BusiBIEHO
«0ararto po3KOJIOTUX KaMEHIB TAaKOTO XK IMOXOKCHHS, SIK
i B criHax Qopreui», a TakokK (parMeHTH KepamidyHOro
nocyny XIV-XV cr. Huwxkue 3amaraB map 3 Kepamikoro
XI-XIII cr. Hemomanik Takox OyJa0 BUSIBJICHO PELITKA
HAaIMiB3eMJITHKH 3 mivgro-kam’ ssHKor0 XI ct. (puc. 15: 2, 3)¢

Y 1959 p. mix yac 3BeJcHHs Ha BepiiuHi I. [lenuHo
TeJNeBi3iHHOT BeXi, OyJ0 PO3KPUTO e OAUH (PparMeHT
JOyTONOAIOHOrO  MypyBaHHS  3aBTOBIIKH 3,1 M,
CKJIAJICHOTO 13 HeoOpoOJIeHOro KaMiHHS Ha BamHSHOMY

% «Oficiale. Sedinta din 6 Maiu 1931», Buletinul Comisiunii monumentelor istorice [Official. Meeting of May 6, 1931, Bulletin of the Commission
for Historical Monuments], 1931, A. XXIV, Fasc. 68, april-iunie, P. 94 [in Romanian].

! Bopuc OnucumoBud Tumomyxk (1919-2003) — Bigomuii ykpaincbkuii apxeonor. HaBuagcs Ha icropuunomy daxynsreri JKutoMupchkoro
HEAarorivHoro iHCTUTYTY Ta OIEChKOTO eJaroriyHoro iHcTUTyTY. [IpamtoBaB y bepandiBcskoMy Ta UepHiBeIIbKOMY Kpae3HABUMX My3esiX, ep-
HiBelbKOMY yHiBepcuTeTi, [HctutyTi ictopii AH YPCP, [HCTHTYTI colianpHuX i eKOHOMIYHHX pobieM 3apyoixuux kpaiH AH YPCP, IuctutyTi
apxeonorii AH CPCP. Ha Teputopii UepHiBenskoi 00/1. BUSBHUB OIM3bKO JBOX THCSIY apXCOJIOTIYHUX IaM’ATOK pi3HUX enox. CrenianizyBaBcst
Ha CJIOB’THO-pYyChKiii apxeosnorii. ¥ 1967 p. 3aXUCTHB KaHAUIATCHKY, a B 1983 p. — MOKTOPCHKY qHCEPTALlilO.

2 Tymoshchuk B. Pivnichna Bukovyna —zemlia slovianska [Northern Bukovyna —the land of the slavs], Uzhhorod: Karpaty, 1969, P. 134-135

[in Ukrainian].
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PO3YMHI 3 JOMIIIKOI MICKY, BYTULIs 1 TOBUEHOI LETIIH
(puc. 16). JlocnmimHUK BBa)kaB, IO I PEIIKUA KaM SHOL
Bexki, 30ymoanoi y XIV c¢r. Ha Micmi JaBHINIUX
JepeB’stHO-3eMIIsTHUX  yKpimenb (puc. 15: 1). UYepes

BifcyTHICTH nopyd nocagy b. O. Tumoniyk npumycrus,
[0 ¢ YKPIMJICHHS Majo BifiChKOBO-aJMIiHICTPATUBHUI
XapakTep 1 He OyJO0 HaceleHHMM IYHKTOM MIChKOTO
Uy %.

Puc. 15. HHenuncnke ropoauue 3a b. O. Tumomyxom (1982):
1 — mnan ykpimiens; 2 — npo¢iis CTiHKK po3koity; 3 — apbanetHa crpina; 4 — pparment kepamiku; [ — pis; 11 — Ba; 111 — xam’siHa Bexka;
IV — 6yniBenbHi pemtku; V — kynsryphuii map XII — nepuoi nosoBunu XIII ct.; VI — kameni; VII — muna.

3.2. Apxeouoriuni gocaigxkennsi Ha . Heuuno 1976 p.

ITin yac po3BIAKOBUX IOCHiIKEHb OYJI0 BU3HAYEHO
Miclle KaM’SHHUX YKpIIUIGHb Y CTPYKTYpi Iam’ STKH.
3’gacoBaHO, 10 B’i3 HA UCHTPAIbHUNA MalgaHYUK
PO3TaIIOBYBaBCsl Ha BY3bKOMY XpeOTi i3 3aXifHOro
00Ky. 3 HamiIbHOro OOKYy HOr0 MPUKPUBAIM UYOTHUPHU
POBH i TpH BalW, CEpelHil 3 SKUX I MOCHIICHHS
3aXuCTy TmpoxoiauB Haeckic (puc. 15: 1). Ille omna

000OpoHHa JiHisA mpoxomwia 3a 130 M cxigHilme 1BOro
Bally Ta CKJiafajiacs 3 ABOX POBIiB 1 Bay. SIk aHaIOri0
uii cucremi ykpiriens b, O. Tumonryk HaBOOHTH
[NepeOukiBcbke Topomumie Outs c¢. 3eneHa Jluma
na XoruanwmHi*., Ha IyMKy [OCHiAHHKA, CHEPITY
Lemwma OyB CTOPOXKOBMM IYHKTOM Y CHCTEMi 3aXHCTY
KOMILJICKCY TaM’STOK KHsDKOi 100u B JIGHKIBIIX, Ha
3axiaHii oxosmil M. YepHiBiii®.

% Tbidem, P. 135.

% Tymoshchuk B. O. Davnorusska Bukovyna (X —persha polovyna XIV st.) [Old Rus' Bukovyna (10th —first half of the 14th century)], Kyiv:

Naukova dumka, 1982, P. 88-92 [in Ukrainian].

% Tymoshchuk B. O. The Fortress on the Prut, op. cit., P. 70; Tymoshchuk B. O. Old Rus' Bukovyna (10th—first half of the 14th century), op.
cit., P. 98; Pyvovarov S., Fedoruk A. «The Tsetsyna Stone Tower: On the History of Medieval Settlements in the Territory of Chernivtsi (13th—
early 15th century)», Naukovyi visnyk Chernivetskoho universytetu [Scientific Bulletin of Chernivtsi University], 2006, Vyp. 323/324, P. 80-85

[in Ukrainian].
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Puc. 16. Pyinu kam’sinux mypysasb Llenuncbkoro 3amky.
Marepiann YepHiBeIbKOro 00JIacHOTO KPa€3HaBIOTO MY3€lO0.

II1. HEPIII MMCEMHI 3TAJIKH ITPO HEIIUHA

Heuuna (IlenmHo) — cepeAHBOBIYHA YKpiIJIcHA
¢doprudikaniiina crnopyna (poprers) Ta BOIOCHUHA ICHTD,
3aJMIIKM  SIKOTO 3HAaXOOAThCs Ha BepmmHi I llemmHO
(miBoeHHO-3aximHa okomHMms M. YepHiBHi, MiKpopaloH
Poma). Pyian OGamru 30epiramucs mo 1959 p., xomm ix
po3idpanu y 3B 3Ky 3i CIIOPYIKEHHSIM TeneBexxi. ChoromHi
Ma€ CcTaTyc HaM’SITKH apXeoyloril MICIIEBOTO 3HAYCHHS
M. UepHiBmi (ox. Ne 431).

VY mucemnnx 3ramkax ¢oprens Llennna ¢irypye min
pI3HMMH Ha3BaMu: CTapocioB. Lfoyuna, Yeuionw, Lleyyns,
Heuronv;, pym. Tetina, Titina, Teatina, Tetiunea, moIm.
Twierdza Cecina, Czeczun.

20

Ha momeHT mepimmx nucbMoBHX 3rafiok Llenmna Oyia
OMHUM 3 anMiHicTpaTtBHUX [eHTpiB lllumuHChKOT 3emiti.
IunuHCHKA 3eMIIS — 1€ ICTOPUYHUA PETiOH MiX BEPXHBOIO
tediero p. Ciper i cepenuporo Tediero p. [Jrictep (3aximHa
gacTiHA cydacHOi UepHiBembKoi oONacTi Ta MpWIIE IO
Hel paifonn Pymynii). Hasa, mo moxoauTs Bix moceneHHS
[unmani (auHI cemo YepHiBembKOro p-Hy), (ikCyeThcs
y xepenax XIV-XV cr. Bnepuie sragyersest f. Jnyromem
Yy 3B’SA3Ky 3 HEBAAIMM TIIOXOAOM MOJIBCHKOTO KOPOJIS
Kasummpa Il Benmkoro mpoti MoimaBCEKOTO KHS3IBCTBA
y 1359 p., a BOCTaHHE — B JOKyMEHTaX, JaroBaHux 1444 p.
VYV IlIunwHCBKiM 3emiti, 3TiTHO 3 DKepeNaMH, iCHYBalIo
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TPU 3aMKU-LEHTpU «JepxaBy» (Boaoctei): LlermH, XoTuH,
XwmeniB. Y npyriit nonouni X1V — neprriii monosuHi XV CT.
el perioH OyB IPEIMETOM TEPUTOPIATBHUX CYNEPEIOK MK
KopomisctBoM [Tonbcbknm Ta Mo1aBCbKMM KHS31BCTBOM.

®opreui B Toi yac Oyau YKpIiIUIGHUMH MOCEICHHIMHU
3 MIOCTIHHUMU T'apHI30HAMM, SIKi MaJIM 3amacy 1Ki Ta 30pof,
mo06 Burpumaru TpuBady obOmory. @oprens llenuna
Oyna po3TamioBaHa Ha JIICHCTOMY HaropOi Ha MiBAEHHUH
3axin Bin cydacHoro M. UYepHiBLi, 3axuimaroun Opin
yepe3 p. [IpyT, ne NpOXOAMIIO Bigraiy)KEHHS BEJIUKOTO
TPaHCKOHTHHEHTAJBHOTO  TOPTOBENBHOTO  LUIAXY, IIO
crniony4aB banriiicbke Mope 3 HopHum.

[leunHa Briepie 3ragyeTbesi ImiJ Ha3Bow «YedyHb»
y «CHnucky pycbKHX MICT JaJbHIX Ta  OJIDKHIX»
(1375-1381) y rpyni Bonocekux MicT. Kopotki 3ragku mpo
HeunHCcbKy QoOpTento MICTATbCS B IMpalsiX MOJIBCHKOTO
xponicta XV cr. fma [duyroma (Jan Dlugosz) Tta
y Xposiui O. buxosus (XVI ct.).

VY nopanbumiomy ¢Goprens 3raayeTbesi B MHUCEMHHX
JoKepeniax (aKTax MOJIJIABChKOi KaHLENspii) y HacTymHid
XpOHOJIOTIYHIW mochimoBHOCcTI: 1395, 1403, 1404, 1411,
1433, 1435, 1440, 1444, 1456, 1499 poxkax. PosrisHeMo 11i
JUKepena JeTalbHilIe.

Y 1395 p., y CkIauHId TOMITUYHIA CHUTYaIlii,
KOJIM BUPINIyBAJOCS TMTAaHHS BacalbHOI 3aJIE)KHOCTI
MonzaascpKoro KHs3iBcTBa (Big Yropebkoro uu ITonbcekoro
KOPOJIIBCTB), TpyIa MOJIJABCHKUX OOSIp 3BEPHYJIHCS JINCTOM
JI0 noibebkoro kopoinsa Bragucnasa II Sraiina, rapantytoun
JOSUTBHICTh  MoJziaBcbkoro BoeBoau lllredana. Y smcri
HOSICHIOBAJIACS TTO3MILISE MOJIJABCHKOI CTOPOHH: BOHHM HE
npereHayrTh Ha [lokyTTs, ane npocsats Lemun i XMenis.
Bosipu 06insum, mo ixHiiM rocropap npubyae Ha MPUCSTY
JIO TIOJILCHKOTO KOpOJIs, HE BUCYBAalOUM IIpETeH3iil 10
Konomui Ta CHsATHHa, a jumie Juiss 0OrOBOPEHHS! MUTAHHS
BontominHs L{eruaoM i XMETb0BOM.

Hwkue HaBejeMO OpHUTiHAJIBHUI TEKCT JOKYMEHTY:

Monoascoki bospu pyuaiomvcs noabCbKOMY KOPOIO
Braoucnasy 3a 6oes0dy Cmegana (1395 p.)

Muvt  nanosée bOoape, nanv bpamynrv, u naunv
Cmanucnasv, u nanv Muxarv, u nanv Lllanopv, ciobyems
u cmobunu ecmo 3a Hawezo 2ocnodapa Cmegana, 60€600y
semau  Monoaeckors: Kk20bl KO KpPOAb 20CHOOAPb €20
u Haww, Brooucnaev nonvckitt u Jlumoeckiui u Pyckitl
U UHBIXb 3eMb, NOWLIEMb N0 OHO20 2ocnodapa Cmegana,
Mo2obl OHbILL MAEMb 00 He20 Npursxamu u (Cv) ceouMu
00APBL U Cb NAHbL, CAOOUMU U 2010008AMU, MAKO KAKO
UHBIU B0EB0ODL 201I006ANU U YUHUIU, U AKO KAKO KOIU UHbIU
cyeu, navose €20 yunuau. Taxedicwv cuobyems o Konomviio
u o Cuamumv u o Iloxymve: 0o mo Hawb 20cnodapb
Cmeghanv He umaems HU 00HO20 cro6a prauil,; a o Lleyuns
u Xwmeneev, Ko Hauib 20cnodapb Oydemv 0y CE0€20
2ocnooapa u 6v Hauezo, Kpoia Birooucnasa nonvckozo,
0 MO CA UMAEMb HAMONBUMU U O0OPOGHAMU, NOONYSH

Kponegvl 6onu. Taxedxcv cniobyemv 3a MbiXb, WIMONCH
byoymov Ooma, He npursOymb Cb HAUWUMD 20CHO0APeMb
Cmeghanomsv Kb 201008aHblo, @ K020 KOAU 20CNO0apb
Hawb, Kpoab  Brooucnasw, nownemv  ceoux  cayew,
namosv 00 Hawlen 3eMau. mozobl MblU UMAIOMb Npeds
HUMU 201006amu, COOUMU MAKO, ©KO U Mbl CLoOUIU
u 20n008anu npedv HAWUMB 20CN00apeMb KpoleMb, Cb
HawumMs eocnooapems, 6e3v acmu u 6e3v xumpocmu. A Ha
Kpronocme Cemy, HAul NeYyamu NpUsroCunu €CMo Kb cemy
aucmy (0ns ny6nikayii 6UKOPUCMAHO MeKCm 3 6UOAHHS.
A Tonosayvroco y «llamstHukax», 1867, No 12, ctop.
14 Ta M. Kocrekecky y Il Tomi «MomnaaBcbKi JOKYMEHTH JI0
[lItepana Beaukoroy) .

Hacrynui  sragku  npo  llemmna  mictatbes
y nokymenrax 1403, 1404 ta 1411 pokis. Tak, y 1oKkyMeHTi
Bin 7 ciuaa 1403 p., Bumanomy B Cyuasi, Oiekcanap
BOEBOJIA NMPUHOCHTH y Aap MOJIIaBCbKOMY €MHCKOIICTBY
cenma Asepemtn (Averesti) Ta Xpsuka (Hreatca). Cepen
CBIJIKIB IIOTO JIap4Or0 aKTy MiJIHCaBCs OOSPUH XombKo
Layuncoxuit (00 3 [[ayuna).

Y 1404 p. y Kam’sHui-IloninecbkoMy BinOymnucs
neperoBopu npaButenss MonnoBu Onekcangpa JloGporo
3 TOJBCBKMM KoposieM Bragucimasom 11 Sraiino, sxi
3aKIHYWINCh CKJI3JaHHSIM BacalbHOI MpPHCATH 3 OOKY
MOJIJIAaBCBKOTO KHsI3sI Ta Horo 0osip. Y 11bOMy TpakTari, Hen
xke Oosipud (Xomoko [layuncvkuil) 3rajaHuil SK CBIIOK
3 Ooky MonnoBu, Mo J0BOANTb, o LlenuHceka oprens
Oyna B cknani Mongosu. ¢

VY 30ipui nmaBHix akTiB €. I'ypmysaki «JlokymeHTH,
0 BIZHOCATBCA A0 IcTOpii pPYyMyHIB» 3HaXOAWMO
iHpopmanito, mo «nupkanad lLlenuna, XoTpko, MaB OyTH
crHOM Mapmype» («parcalabul Tetinei, Hodco, care trebuie
sd fie fiul lui Marmure»). Jlami po3moBiTa€eThCs, IO YIS
migTBepkeHHs  npucsarn  Bin  Kamsuansg-Iloginecekoro
npaButens MonnoBu moixaB no JIkBoBa y cympoBomi
mupkanabiB  Hsmma, Cipera ta Illomysa, a Xomwka
Leyuncvro2o 3aTUIIAB 3377151 OXOPOHU Tabopy.*

Jexinpkoma pokamu misHimre, 28 wepHs 1411 p.
Xomvrko [[ayuncexkuii pasom 3 Ilanopy 3 Xomumna
Ta IHIIMMU OosipaMM 3HOBY BHCTYIAIOTh SIK CBIJKH
y JOKYMEHTI, SIKMH 3acBiguye (akT JapyBaHHS BOEBOJOIO
Onekcanapom  Oosipuny  [lmotyny  (Plotun)  cema
[Inorynemrtu Bix Ctpynru (Plotunesti dela Strunga).

Y  BHYTpimHIX akTaXx KaHIemsapii  MommgoBu
3ycTpivaemo  iMeHa  crapoctiB  Llermua:  Xomsro
Heyuncoxuu (28 ciuns 1401 ta 1421 p.); 3romoM — cepen
y4YacHUKIB KHs3iBChKOI paau (Sfatul Domnesc): Tlanmedyn
Kymemame (Panteful al lui Jumdtate) ta Opar ¥oro
Munops Ileyuncokuii (Mandrea de la Tetina) mim dac
npagJiHas Boesoa 6patis L Ta [ltedana. @

[Micns BxomkenHs [IIMMUHCHKOT AEpKaBU 0 CKIIATY
MonaaBcbKOro KHs3IBCTBA BOHA IIOCTYIIOBO —BTpayae
HE3aJIeKHICTh, TIEPETBOPHUBLINCH Ha CTOJHIIO HEBEIHKOI

% Documentele moldovenesti inainte de Stefan cel Mare [Moldavian Documents Before Stephen the Great], publicate de M. Costéchescu, Vol. 1.
Documente interne si externe, lasi, Viata Romaneasca, 1932, P. 609-611; Izbornik, URL: http://litopys.org.ua/gramxiv/grb05.htm [in Romanian].
7 Documentele moldovenesti inainte de Stefan cel Mare [Moldavian Documents Before Stephen the Great], publicate de M. Costachescu, Vol.
I. Documente interne, lasi, Viata Roméaneasca, 1931, P. 46-47 [in Romanian].

% Hurmuzaki E. Documente privitoare la istoria Romdnilor [Documents Concerning the History of the Romanians], Vol. I, N 236, P. 826828 [in Romanian].
® George V. Grigore. «Cetatea Tetina (Cecina) de 1anga Cernauti (Ucraina) — monument istoric demolat de statul austriac si cel sovietic» [The
Tetina (Cecina) Fortress near Chernivtsi (Ukraine) — A Historic Monument Demolished by the Austrian and Soviet States], Natiunea [The

Nation], A. XIII, 24 ianuarie 2023 [in Romanian].
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MOJIJIaBCBKOi TepuTopii. 3a vaciB mpapiinHs OnexcaHzapa
Jlo6poro (Alexandru cel Bun) Ha 11iii Teputopii BHHHKAIOThH
JIBI aJMiHICTPATHBHI OIUHUIN — BOJOCTI: CXiJHI TEPUTOPIl
Ha yom 3 ¢opreuero Ilemmu Ta 3aximHi — Ha Yo
3 ¢oprenero XmenboB. [licns Tpanchopmanii [unnHcpka
Jiep)kaBa 3HHMKAE SK IIOJITUYHA Ta aJMIHICTpaTHBHA
onuuung. CBITYEHHSAM LBOTO € LUIMH pPs JOKyMEHTIB
KaHLEeApil MOJIaBCHKOTO NpaBHUTENs, B SKUX 3HUKIA
NPUHAJIKHICTh KOJMMIIHIX ii cin mo IlunuHchKol 3emuti:
Bepxus YopnuiBka (Cernauca de Sus) (1412), Manuii
KyuypiB (Cuciurul Mic) (1421), Bacines (Vasilau), Manuii

1 SIK KOMIIeHcalito 00ilsB MoBepHYyTH Kopono LIIumiHCBKY
semmo 3 wmictamu XoruH, llemwn, Xwmeni. Ilpore, sk
3aCBiYyIOTh JIOKYMEHTH, 3a3Ha4deHi Qopreni Ta BOJIOCTI
3TMLIINCH Y cKi1ali MOoNIaBChKOro KHA3IBCTBA.

HactymHy 3ragky 3HaXogmMo y  JIOKYMEHTI,
naroBanoMmy 6 kBiTHs 1440 p. Ta mignucanomy y Cyuasi,
npo Qakr «mapyBaHHS BoeBool0 lmero Gosipuny @ete
cesia Mepmxinens y FOkaray. Cepen 60sp, siki 3aCBitunmm
el mokymeHt sranyetses [lImegyn Lleyuncovrozo (Steful
de la Tetiuna (Steful Tetiunskogo)). ™

Kyuaypie  (Cuciurul ~ Mic),  JlenkiBui
(Lentesti), FOpkiBui (Jurcauti) Ta Bep6iBui
(Verbauti) (1448).

doprenst Heuun 3rafy€eThecs
y Tpakrari Bix 13 rpymns 1433 p,
YKIIQICHOMY MDK IOJBCBKUM  KOpPOJEeM
BnanuciaBoM Ta MOJIJIAaBCHKUM BOEBOJOIO
redanom, curom Omnexcanmpa Jobporo,
y M. Jlanunu. Y JOKyMEHTI HaeTbcs Ipo
nanauHs Ilredpany ¢opreup Ilenun Ta
XMenboB Ta 3aTBEPKCHHSI KOPIAOHY Mixk
JBOMa KpaiHamu: «... MU BiJlaeMo HaBiKH
mi micra, Iemmn i1 XMenboB, 3 iXHIMH
HUHYyTaMH (3eMJISIMHM) 1 celaMu, sKi iM
HaJle)KaTh, MiICTa $Ki pPO3TallOBaHi MiX
Kpainoto Hamorwo pycpkoro Ta MoinoBoro,
oMy Ta ¥WOro miTAM 1 Ham@aakam, sKi
3aJMIIAThCS MICJT HBOTO, 1 MH POOMMO
HOro CIIpaBXHIM BJIaCHHKOM 1 BOJIOJapeM
¢oprenp  Ilemue ta  XmenboB  ...».7°
VY TpakTari i1eTbesi TakoXkK PO KOPIOH MiX
JBOMa KpaiHaMH: «...KOPJOH MDK LHUMH
JIBOMa KpaiHamu poszaiisie piuka Komauwnh,
sIKa 3HaXOAUTHCA MDK IOJBCBKUM MiCTOM
CustuH Ta lunuHOsIMU, siKe HalEKHUTh
Monnogi. Bin piuku Konaunn kopmoH ize
npssMo  4yepe3 bBonoxoBCbKy JONMHY 10
Juictpa, Bume cena I1oTik, 10 HaJIEXUTH
MonpoBi, moriMm mno JHicTpy o0 Mops,
HanexxuTh Kpaini MonpaBsebkiif, a Ha
iHmomy Oepesi JlHicTpa — TO € Hama 3emiist
Pycebka...» (aus.: puc. 17).

VY rpamori Bin 18 sxoBras 1435 p.,
mignucadii 'y M. XOTHHI, «MOJIaBCHKUIA
BoeBoma Liwis momapysaB OosipuHy Crany
Bbabiuy cemo IllyOpanens y mwmHyTi Lsmun
Ta cena BamkiBui i Bymunmi».”! To6to, Bei
O3Ha4veHi cena BimHOocwiMch N0 LlenmHcbkoi
BOJIOCTI.

19 Bepecust 1436 p. rocnomap lmiam
CKJIaB BacalbHy npucsry Bnamucnasy III

Lancici. 1433 Dechemvrie 13.

7O HMA GOEREG cTanea, & &kuuon phun panavri, gac( )i, 3
sestnen ma(efrm, gpoan neackin i Taickis SRk KpaReRersH, ey eaig-
CROM, CHPANCENN, AMNMHIES, RYARCKMI, MITORCKe KIGKA MANENIIF,
nany nomepermt, & Akanun pyreckmn nomimyn snernys senan rc)-

10 MAPK SIAMEIITS WINIAVK SIMA BAHAE ANCTS(M) KEHASMY AoRpamy
KTO 1AL ROZPITH AW QUCARINITE STY9H, KOMY RYATE HOTPIRIENA,

IERE AQEMWRL I AaAN FCAVRE ANCTE  NAITR HAIIEMY MHASMY RPHLITEAR,
eredancrn, nome 't ganak meanareron, na  nerrgpkune namnys
NEPENYE ANCTORA, KAKR E'hIAH f6MS NANL DETPY, peavany, etidany n
15 AMBINAPY, KMEOALME SEMAK MOALIRCKI, 4 LA FEARL HME NN
AHCT'RL 1l IEeAR gene Y% e w(T)ervnaan. & Taskine avw, enykkine
o MA(C)PARE B IAME # \SRPOROANSE MPHETANRG, AJAN €CARI HpliLa=
TR namemy, crebanenn nomert sanak acasacerdn, nawk anern,
4 TR GOKYE SANMCORE DOTRKALMA CHNA HAMHMZ AncTe(M), IKN
20 wavkern s soawn npiarkan, erahans seage ya npige()un, Ak
o i1 nAWKeTESRS, CROR SLMAR BOAMCEUR RER L\fKaTH, Ko tokys
CEQUYE PPAINILANE, TARO WK 610 DPLAKORF  AMIKIAH, NOAAVTA TOrS,
MK RAUIcANe oF Arprnyx anerhys, Takkx am cansyvam unk w

CAREHAH MR “dlill‘:\\s’ .\\II;\(‘.\\\' NPNIATEAR, I."I"lcTnlll\' l{@lﬂt‘;\fi npe=
or('«r)llc.u;', AkTinz o n namkeTiyME, KT no ki By AETH, \\‘(‘1')
keere maragankia 0 w(r) Bekyzr kpupaz w w(T) reero macnacTia o
W(T) e NNPHATEAHN, HHESFS NHE RRUAVIOH, BSPHITH, w(r)nnmarn,
KOAH EMY TOAKS HAACEN® BUALTH, It ero Akr, nanwkern o semak
9, BESO ACTH & BESKHTPOCTH. 4 TARKEKKL TOUS HCHOrS CTHIKA Koi=
ROA\' ‘\'OTJ\"II QCOBHOK a\ll\((}Thl@ O]'T‘klllu'rll, R MK 10 TOMER
s rororbin u wkpukn capmnaz woero Akrn wnamkerrores, ko
ne WEMR BYAETH, TRUL FOPOAK, WHLYHR A YMEAORE, €0 (TYRMMN Ko-
ASETAN 11 CEVKI, ROTOPRIEKER K HHAMR llpllf.\\'lll.lh"l"h, ROTOPRUERL ré=-
POARL AEARATE MEEH HAWER  S6MAIR p\'l‘llQK‘ 1] l(h\\‘fl:i‘h‘, AAEWRE 11
A4l FCMTRI ln\l\' Ha H'kR" "o A"k'l'ln\\la " llcls\\'kCTK\'A\“, RTS W
WREME EVARTH, 4 YHHHAVRL F70 NPIR'MNE 0THUENE 1 AKANYOMS T'RIME
FOPOAVNZ, WELYHIO H YMEMEY. 4 MEKH TR FOpOARI H MEKN =
HER SEMARR prekorR To rpannh syavTe mkunnn, naneprkn aesn
HAIMHME |'°D°,.\9(n\\) CHITHHOMNE A& MERH WENHNLY, ROTHRIIGER UlE-
UHHUM K ROAOIO;\\K "I\“Cﬂ\'ludlo'l'h, MEEN T'hlxﬂ ‘l"il:d KOA0UNNA ,\'l\'-
anTh, 1 w(r) phki KeASUMHA, NPAMS NOTIPIKA NOAA KIAINIRA, JANHD
Ae geanken phen AnkeTd, BRIME ceAd NOTOKRA, TOWE ciad naTo(k)
ROAGCKOH SEMAH TAPRETH H w(T) Tore cina na musk awkerpoms Ao
MOPA, K. SENAH BOASCKOH TAPHFTA, 4 Ha rapy AnKeTpemn mame pye-
Ktk 4 NOKUTCKAA SEMAA, KAKE HSAARNA CAVIIAAL CZ CEOFR FRAIILER
3 &'bKka nama, TAKR W TArNETL. & RACKORILN cTenky Rorko Ak wiT)im-
caan ECWK, K ROASCKON SEMAH, He ' THRMZ ¢ rokax, T K Tomy
CiAy 3A41KHA II[\IIEA‘\\‘“MI"I‘h. & MEEH RADNMI CrA'R BAaMOCThE I KIAJKYE,
4 MEKII KOAMCKOR SEMAIR KIKZ 018 Aanna o akew yoAua, Takz n
unnck yoanTn wawkiers, wa when wkunwn, o na kpkooern Tomy
RCEMY ENIIE IICANOMY NEYaTh maneTary waume(r) sevkan eeme npn-
whenrit, Aa(n) of aanunum, Il,l:u\*, [ ,\;l—h erok avivkn, nepakTw
¥()ka p(c)TRa & akrE ¢ A ¢ akra

30

y JIbBOBI, e 23 BepecHs BHIaB IpPaMoTy,
STITHO 3 SKOK) BU3HAB «IIIKOII», 3arOMisHi
Horo  OarbkoM  Omnekcangpom  [loOpum
y Kosnomwuiicekiit Ta CHATHHCHKUX BOJIOCTSIX,

Puc. 17. 3raaka ¢opreui LHeuuna y Tpakrari Bix 13 rpyaus 1433 p.,
YKJIaJeHOMY MizK MOJbCbKHM KopoJsieM BiaguciaBom Ta Mo1iaBCbKAM
BoeBono1o llItedanom, cunom Onexcanapa Jo6poro y m. Jlanumy.
JIxepeno: Documentele moldovenesti inainte de Stefan cel Mare publicate de
M. Costachescu. Volumul II. Documente interne si externe. lasi. Viata Roméaneasca. 1932.

" Documentele moldovenesti inainte de Stefan cel Mare [Moldavian Documents Before Stephen the Great], publicate de M. Costachescu, Vol. I1.
Documente interne si externe, lasi, Viata Romaneascd, 1932, P. 609-611; Izbornik, URL: http:/litopys.org.ua/gramxiv/grb05.htm [in Romanian].
" Documentele moldovenesti [Moldavian Documents], Vol. 1., P. 420 [in Romanian].

2 Documentele moldovenesti [Moldavian Documents], Vol. 2, P. 65 [in Romanian].
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Y 3amekniii  Oopote0i 3a mpecton OrekcaHapa
Hobporo, skwit momep y 1432 p., omuH 3 #HOro CuHIB
Ietpo y 1447 p. 3akpinucs y Ilemuni. IIpo me mu
J3HAEMOCST 3 HOro JHMCTa 3 MPOIO3HIIEI APYXKOU 10
noainbcekoro crapoctu Jlitpuxa (Teomopuka) Bydankkoro.
Opurinan rpamotu 30epircs y TonoBHOMY apxiBi HaBHIX
akTiB BapmaBu?. Ile e€quHuii JIOKYMEHT, HAMMCaHUN
6e3nocepennbo y LlenunHi.

lleunHa 3ragyeTbcs BOCTaHHE Yy JOKYMEHTax BiJ
1444 (28 moToro), 1456 (29 uepsHs), 1479 (30 cepnHs) —
«crapoctH Ta BOpHIK Bix llenwmHay), 1481 (23 cepmus)
pokax. Tak, y mokymeHti Bim 1479 p. inerbes
PO  HAJaHHS BOEBOAOK  MOAATKOBOTO  IMYHITETY
PaniBenibkoMy €MUCKOIICTBY, JUIsl ceyisiH 3 PajiBIiiB Ta
Kinmans. 3riiHO 3 JOKYMEHTOM, «IIEHUHCBKI CTapocTH
Ta ABIPHHK (Vornic), pa3oMm 3i cBoiMU 30upayamu mrpadis
Ta CyJAsMH, 1100 He CyIWIM iX, He Opanu wrtpadis, He
3ajydanu 70 poOiT y QopTemr, Ha MIHMHAX 1 JBOpax
KHs3s1, MemKkaHIiB cia Pamieii ta KinManse, sKi HalexaTh
PaniBenlbkoMy  €MUCKOICTBY, BOHHM  HiJIOPSIKOBaHi
TIJIBKH €MTUCKOITY» 74,

[Ilomo ocraHHIX JBOX JOKYMEHTIB, JaTOBaHHX
1479 ta 1481 pp., MH HOTOJKYEMOCH 3 TBEPKEHHSIM
yepHiBeIbKoro ictopuka OnekcaHapa MacaHa, sKui
BBa)Ka€ 1€ aHaXPOHI3MOM, TOMY IO MHUCapi CKOMIIOBalIX
crapi akTu PajiBenpbKoro €nucKONCTBa, HalaHi HoOMy
1420 p. Omnekcanmpom [obpum crocoBHo Kinmans.
Toxi BOJOCTH, O SKOi HajJexXaB e HAaCENEHWH ITYHKT,
Ha3BuBajacs lIEIMHCHKOIO 1 HEIO YNpPaBISUIM CTapOCTH
3 Ilenuna. HartomicTe Harojomyerbcss Ha  (axTi
30epeskennst llredanom III 3a YepniBusmu crarycy
azMiHicTpaTuBHOTO 1EHTpy. IIpo me, 30kpema, cBigyarh
JokyMeHTH Bin 1 1 29 wepBHs 1476 p., 3rigHO 3 SIKUMHU
KHs3p HanaB IlyTHsHCbkoMy MonacTtupeBi c. IllmpiBui
«O0y YEPHOBCKOH JIepKaBu».

Orxe, SIKIIO JI0 I[LOTO 4acy y JokymeHTax XV CT.
3raJlye€Thcsl HIOHAaHMEHIIe 5 pa3iB OKpeMi Npi3BUINA YK
iMmeHa crapoct Llenuna abo 3araJibHUH TEPMIH «CTapOCTH
3 Lleunnay», To micns 1456 p. JOKYMEHTaJIBHO BXE IX HE
3ycrpivaemo. Haromicts, y 1476 p. 3ranyerbcsi TepMiH
«UepHOBChKA JiepkaBay, a misHimre, y 1499 p., y moaschKo-
MOJIJIaBCBKOMY ~ TpakKTaTi,  3TaaylOThCsl  «CTapOCTH»
YepHiBLIB»: «CHpaBH Ta KPUBAM Ha KOP/OHI, 3 000X OOKIB,
OylyTh BHPIIIyBaTHCh CTApOCTaMu XOTHHA Ta UepHIBIIBY.

Yac 3aHenmany Ta cnycrtomeHHs lLlenuHcbKol
¢opreni  (mporsirom XV CT.)  HEBiIOMUH.
Y  pe3yabrari  MPOBEACHOI  aJMIHICTPaTHBHOI
pedopmu llenmHCchka BOJOCTH Oyja CKacoBaHa,
a KepiBHUITBO BoOJOCTI 3 cepeauan XV CT.

nepedpanocss B M. UYepniBui. CBilUCHHSM I[bOTO
€ IiMuH psijg JTOKYMEHTIB, BUJAHUX KaHIEISAPIEO
MOJIJJABCHKOTO MPABUTENSA, B SKUX 3rajyBaliucs

HaceleHl MyHKTH Bxe YepHiBeUbKoi BOJOCTI:
IBankiBui — Ivancauti (CyuaBa, 7 TpaBHs 1473 p.),
HMupiBui — Sirauti  (IlyTHIHCBKMI  MOHACTHD,

1 gepBus 1476 p.), Kosmun — Cozminul (Cyuaga,
3 xgitHsa 1488 p.), Tomopisui — Toporauti (Cyuasa,
14 xoBTtHs 1489 p.), Kyuypis — Cuciur, Muxanbya —
Mihalcea (CyuaBa, 15 6epesns 1490 p.), KmimkiBii —
Cliscauti (Cyuasa, 15 6epesns 1490 p.) ta iu”.

Orxe Bonocth llenuHa y med mepiox 3miHmIa
CBOI0O Ha3By Ha BojocTh YepHniBuiB. Hacenenus
YepHiBLIB MacoBO MepeceNuioch Ha MpaBuil Oeper
[pyty (ogHa 3 OCHOBHHMX NMPHYMH — YacTi MABOIKH)
mie 3a vaciB Onekcanzapa J{oGporo, po3ramoByBaBcs
Henopamik llenmHcepkoi Qopreni. o YepniBuis
MOCTYIIOBO  MepexoAuTh  HaceneHHs  Llenwna,
JIelo mi3Hime — i cami crapoctu. OTxe, Mmicis
pyliHyBaHHS Qopreni XMeabOB, KOJUIIHI 3eMIIi
HIunuHChKOT JepKaBU KOHTPOJIOBAIUCS CTapOCTH
3 llennHa, a mi3Hime, micis IXHBOrO MEPEeMILICHHS 10
YepHiBLiB, cTapocTH 3 UepHiBILiB.

[licns TOro, $K LEHTP aAMIHICTPATUBHOTO
KUTT OyB NepeHeceHui 10 YepHiBIlB, MOCEICHCHKI
CTPYKTYPH B OKOJIHIISX MaHIBHOI FOPU MPOJOBKYBAIN
iCHYBaTH, TIpO IO CBiJYaTh, HAMPHUKIAJ, 3HAXiIKH
MOHET ¥ MiABICHOTO 3aMKa OpHUTriHAJIBHOI (opMH
(puc. 18).

Crnin 3BepHyTH yBary Ha TOoH ¢akt, 1m0
y XV crt. lleunna Oyna BOJOCHHM IEHTPOM (3TiIHO
3 OKpEeMHMH JOKYMEHTaMH Ta OOIDYyHTYBaHHIMHU
OKpEMHX JIOCTIJHUKIB — TOPrOM YH MICTOM), IO
O3HaJae, IO cyvacHe moceyieHHsa Poma Ha TOH dac
MaJIO TaKUM CaMHil cTaryc.

IIpo rpan Ha ropi mowanu 3a0yBaTH, Kam’sHa
¢doprenss mnouana posBamoBatucsa. Ha 1 wicmi
JOBI'1 CTOJITTS CTOSUIM 3pYHHOBaHI CTiHM Ta T'PyAH
kaminas. Jlume y 1773 p. aBcrpiliceki kaprorpadu
3 kamitaHoM @. don Mirom Ha dYoii OIJISHYIH
BEpIINHY TOpH, CXEMaTHMYHO TMO3HA4YMIW 1ii Ha
nepuriit ronorpadiuHiii kapTi bykoBuHHM 1 3anucanu:
«Crapumii 3amok Llenmn». Ilix uac aBcTpilicbKOTO
nepiony, micuss 1775 p., pyimm Lenuaum cranu
Kap’epoM 1 MicieM Juisi 3a0e3MeUYeHHs MEIIKaHIIB
Ta aAMiHICTpallii KaMiHHAM s OyJliBHHIITBA.
3a cBimueHHsmu P. @®. Kaiinjgns, y MicTi HaBiTh
no0yTyBajla  TpUKa3Ka, MOBJSB,  «IIOJIOBHHA
YepHisiis 30ynoBana 3 LlennHcbkoro 3aMmky» 7.

7 Simanschi L., Ciocan N. «Acte slavone inedite, din anii 1443-1447, privind istoria Moldovei» [Unpublished Slavic Acts from the Years
1443-1447 Concerning the History of Moldova], Anuarul Institutului de istorie si arheologie A. D. Xenopol [Annals of the A. D. Xenopol
Institute of History and Archaeology], lasi, 1974, Vol. 11, P. 173-185 [in Romanian].

" Documentele lui Stefan cel Mare publicate de loan Bogdan [The documents of Stephen the Great published by Ioan Bogdan], Vol. 1. Hrisoave
si harti domnesti (1457-1492), Bucuresti, 1913, P. 229-232 [in Romanian].

7 Ibidem.

¢ Ridus B., Ilkiv M. «Novi znakhidky navisnykh zamkiv ta kliuchiv piznoho serednovichchya — rannoho novoho chasu na Bukovyni»
[New Finds of Padlocks and Keys from the Late Middle Ages to the Early Modern Period in Bukovina), Arkheolohiya Bukovyny: zdobutky
ta perspektyvy: Tezy dop. VIII mizhnar. nauk. seminariu (m. Chernivtsi, 6 lypsnya 2024 r.), Chernivtsi: Tekhnodruk, 2024, P. 157-158

[in Ukrainian].

77 Kaindl R. F. Geschichte von Czernowitz von den altesten Zeiten bis zur Gegenwart [History of Czernowitz from the Earliest Times to the

Present], Czernowitz: H. Pardini, 1908, P. 249 [in German].
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Puc. 18. 3ani3unii HaBicHuii 3amok XVI-XVII ct. 3 . Llennno (1) Ta iioro anasorii (2-4) (3a Pinyu, Lubkis 2024).

Le miaTBepaKy€eThCcS apXiBHUMH JOKYMEHTaMH.
Hanmpuxnan, 12 rpymus 1784 p. kaHOemspis
Vmpasninas  bykosurm  (cekperap R.  Adler)
Hazicnana Ha iM’s Immi Bmadiky 3 TopomiBuiB nucra,
3TiAHO 3 AKMM HOro HaiiManu AJsl TPAaHCIIOPTYBaHHS
kamiaHas 3 Topu Llenmra mo Yepnisiis. [leperezenns
Masio OyTH 3aBeplieHO A0 KiHos Jiotoro 1785 p.,
KaMiHHS MajJl BUKOPHCTOBYBaTW Jyis OyIiBHHIITBA
00’€eKTiB, HEOOXITHMX AaBCTPIHCHKIA apmii (Kazapm,
CXOBWIIl, KOHIOIICHb TOIIO), SK 1 JUIg 1HIIAX
IPOMAJICEKUX IMITEPChKHX Oy/1iBesin s,

3 TOro X MJOKYMEHTYy B3HAaEMO IpO Te, IO
taki cena, sk lOpkieii, BosHuyk, TopomiBui Ta
JoOpuHiBmi Oynu 3000B’s13aH1 B3UMKy 1784-1785 pp.
TPaHCIIOPTYBATH 110 OAHIN CakHI KaMiHHS a00 TIEBHY
kinbkicTh komriB 3 Ilenuna mo YepwiBmie. Ilig wac
nux podit OyB 3Haiinenuit y 1839 p. ckapO cpiOHHX
pedeid, TIpo KU BXXe HIUTOCS B IIiH CTaTTI.

CkopucTaiucsi BEJIMKUMH 3amacaM KaMeHIo,
BunmoOyToro 3i criH QopTemi, y TOMYy YHCHI
memkanii Pomri (puc. 19). Ilpudomy, sk mpuBarHi
ocobu, Tak 1 IS CHOPYAKEHHS TPOMAJCHKHUX
OynmiBenb. Taka iHQoOpMaIllis, 30KpemMa, MiCTHTHCA

y IOBiIEHHOMY BHJAHHI, IMPUCBSIYEHOMY IisUIBHOCTI

toBapuctBa «Lemmna»y y 1936 p. (40-piuus),
€  pO3MNOBigaloThCs  moApodbuui  OyaiBHUITBA
HamionaneHoro gomy pymyHiB  Pomri  micis

I cBiToBoi BiitHM. [licns yacTUX 3BepHEHb, MpUMapis
M. UepHiBIi mpogaia 3a 3HIKCHOIO IiHOW (456 JeiB
3a m’) 166 M’ kamenio 3 lleumHa (BUTpaucHO
8000 neiB)”.

Pyiam  dopremi = 3anmmiamuck  TIPOTATOM
CTOJNITh y BUINIALI 3pyHHOBAaHHMX Ta MOKWHYTHX CTiH
(puc. 20). fx mpuxman, HaBemeMO CIIOTagd IaHa
Anekcannpa [ymitpecky (Alexandru Dumitrescu),
crapus 3 Pomri, 3amucani y 1846 p. depHiBeUbKUM
icropukom @. BikeHrayzepoMm. 3a HWOro CIoragamw,
BiH 1€ Y POKM JUTHHCTBA 3acTaB Mepiof] 30epesKeHHs
ycepeauHi kKaM’ sTHOT Bexi ¢opreni 1y0oBux 0ajok Ta
OpyciB.

[Ipo 3amumikm kam’sHOI BeXi Ile Iam’ATalTh

crapoxwm Pomri  ceoromui. IlomiOHI cBigYeHHS
MU  3alMcaly IiJ] 4Yac TOJbOBUX  ICTOPHUKO-
eTHOrpaiYHUX [OCHipkeHs y rpyaai 2024 p.

y pamkax MikHapoaHoro npoekty «RESTORY» Big
Ko3mu Hikomas Bacunwosuua, 1929 p.H., skuii epen
II cBiTOBOIO BilfHOIO OYB OUEBUAIIEM IHOTO.

8 Balan T. Documente bucovinene [Bucovinian Documents], Vol. VIII (1741-1799), Iasi, Editura TAIDA, 2006, P. 117-118 [in Romanian].
" «Tetinay. Societatea cultural-economicd a romdnilor din Rosa-Cernduti [«Cecino». The Cultural-Economic Society of the Romanians from
Rosa-Cernauti], 40 de ani de activitate cultural-economica (10 mai 1896-10 mai 1936), 1936, P. 13 [in Romanian].
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Puc. 19. Bukopucranis kamMeH10, BUa00yToro 3i ctTin gopreni.
1. Jopora Ha 1. Lleuuno, BukiaseHa pganuM kameneM. @oro A. Moiices, 2024 p.
2. [1sip Ha Pomi (mmix r. LleruHa), BUMOIEeHUH kKaMeHeM i3 pyiH LlenuHCchKOTO 3aMKY
(Mxepeno: Permrox T.I",, Topayna-Ceixuacbka [I.M. HeBuuepnae mxepeno 3HaHb. YepHiBenbka mkona Ne 10 — 200 poxiB Bix
3acHyBaHHs, UepHiBmi, 2016).

Puc. 20. Bepmuna r. llenuHo 3 pemTkaMu KaM’sHUX MypyBaHb Ha nomrTiBkax Kinusg XIX — nouarky XX ct.
JLxepeno: Bitanus 3 BykoBnnu. Micra, cena Ta >xuTeli Kparo Ha CTapOBUHHHX IOIITIBKAX:
®doroansbom-karanor / Yki. C. [Tobepexuuk, YepHisii, 2017.
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IV. TIIOTE3HU OO YACY BYAIBHUIITBA TA ABTOPCTBA KAM’STHUX ®OPTUDIKAIIMHUX
CIIOPY/l HA I'OPI HEITMHA

Bemyun MoBy Tpo HAyKOBi  TilOTe3W  MIONO
cropyokeHHs  popTudikamiianx crmopyn Ha T LlermHo,
po3modHeMO 3 oOxHi€l 3 T paHHIX 3rajoK IpaBHTEIEM
MonnaBcekoro kHs3iBetBa [limiTpiem KantemipoMm y cBoiit
kI3l «Onmc Monomy» (1716). Y Hilf 3HAXOMUMO HACTYITHY
inpopmamiro: «... Henomamixk cema Ko3min, Oims Box
Kyaypa menomanik foro Buaminasa B [IpyT, MoxkHa mOOaINTH
pyiHH Iy’ke maBHBOI (hopremi, ale HE3BaKalOUW Ha BCi MOI
JOCITIDKEHHS, He 3MIT BUSIBITH J[aHi TIPO 1l 3aCHOBHUKIB ... » %

ITo6 3po3ymith, SK OyIH TPOAOBKEHI ITOIIYKH
OO 3aCHOBHUKIB KaM’SHHX YKpIIUIeHb, dYacy ix
OymiBHHIITBA, MPONOHYEMO iH(OPMAII0 B XPOHOIOTIUHIH
IOCJIITOBHOCTI:

— pUMJISIHAMH (pumcekuM  TpedekToOM  Ha
iM’st Cecin’a) — pymyn. mocmiguuku: . T. CGiepa®!,
N. Ominecky*?)

— roramu 10 375 p. (E. P. Hoitbayep);

— pHUApPSAAMHM HiMENbLKOro OpJeHY Ta PHUAPAMM
ioannitamu  y XIII cr. (K. A. Pommropdep®,
®. A. Bikkenraysep®, 1. Bepenka®, 1. TTamkamn®®).

Hemmuceka Qoprens Oyna BkimoueHa A0 «CHUCKY
nmaBHiX mam’aTok bykoBum XIV cT. Ta OimbIn gaBHIX

gaciBy (pazoMm i3 CydaBcpkoio (opTenero) ¢axiBIsIMU
UepniBenpkoi ¢imii Komicii 3 icTOpu9HHX maM’SITOK
y 1925 p. llomo wacy 1i OymiBHHITBA 3a3HAYAIOCH:
«3a TPAJHULIEIO0 CIIOPYIIKEHA TEBTOHCHKUMH PULIAPSIMID *.

— raJuObKUMH KHS3SIMH Y Jpyriii mosjoBuHi
XII cr. (b. O. Tumomyxk). CydacHi dYepHIBEIbKI
apxeonorn Ta ictopuku, 30kpema, C. B. ITuoBapos®:,
I. TI. Bozumit®, O. M. Macau®, }akTu4HO OmHOCTAMHI
B IIyMIIi, IO KaM’siHi MypyBaHHs LlenmHCHKOI popTemi Bike
icayBamu cranom Ha XIII ¢t

— nmoaiibebkuM  kHszem  IOpiem  KopisToBuuem
(D.Vickenhauser, K. Jixiopecky — C. Giurescu®, H. Hopra —
N. lorga®). B oCHOBi TimoTe3W 3HAXOMATHCSA CBiTUEHHS,
HaBe/lIeHI B pYTEHCBKiH (pychbkiif) xponimi O. buxosiit
(Bychowic) (XVI crt), 3rizHo sixoi KopistoBrd 3amumms
¢opreni XoruH, XmeniB Ta Llermaa Booxam y 1354 p.

— noabcbKUM KkopoJieM Kasumupom Benukum
y cepenuni XIV cr. [lonbchkuil KaTONMUIBKUHN CBSIIEHUK,
ictopuk, mumioMar Ta XpoHict XV cr. A dmyrom
(Jan Dlugosz) mpumucyBaB llemuHCBEKY — (hopTermto
moNsCbkoMy  Kopoito  Kasumupy Bemukomy®, sxy Toi
Mir 30ymyBaTH MCIS BUTHAHHS TaTap 3 IMX TEPHUTOPIH.

8 Cantemir D. Descrierea Moldovei, cu o notita introductiva, note explicative, un portret si o charta de M. Nicolescu [«Description of Moldavia»,
with an introductory note, explanatory notes, a portrait, and a chart by M. Nicolescu], Editura librariei Socec & Co, 1909, P. 52 [in Romanian].
81 PymyHcpKuii (inonor Ta Haporosuasewp i3 byxosunu lon CGiepa npurmcyBas aBropctBo doprudikauiiiaux criopys Ha LenrHCKil ropi pUMCEKOMY
BiliCBKOBOMY J1isT4eBi, HaMiCHUKY TpoBiHLii Me3is ABiy LlenHa Cesepy (Aulus Severus Coecina) abo puMchkoMy BoeHadanbHUKY [ato (abo ABiy)
Auieny Lermni (Gaius a6o Aulus Alienus Coecina, 6rmm3bko 75 p.H.e.) (Sbiera I. G. «Tetina si Horecea, Vatra: Foaia ilustratd pentru familie, 1894,
P. 359-360).

82 Cpoto Bepcito BiH 0OIPYyHTOBYBAB 3HaiIeHUMH MOGIH3Y (OPTELi KUTbLSIMA PUMCHKOTO ab0 TOTCHKOTO TIOXOKEHHSI, sIKi 30epiraivcs y Biini
aHTHYHUX apTedakTiB BineHcbkoro my3seto (Olinescu D. Scrieri istorice, Vol. 1, Editie ingrijitd de B. P. Niculicd, Suceava, 2010).

8 K.A. Pomirropdep 3a3na4as, mo Ha ropi L{enuHo 3HaiifieHo mmopy Ta 36poro, cXoxy 3a GopMoro Ha HiMelbKi pruapceki Medi. Takox
BiH 3rajyBaB TilOTe3U IHIINX AOCIIiAHHKIB, 32 SKUMH OyAiBHUNTBO (GopTudIKaiifHUX CHOpPYH MPUIKCYBAIHN NOAIIbCEKOMY KHs3I0 FOpito
KopiaroBuay a6o monscekomy kopoiro Kasumupy Benukomy. Bin npumyckas, mo ¢oprerto MOIIH BiTHOBIOBATH a00 100yA0BYBaTH B Pi3HI
nepiogu. ITix gac nexuii «Crapi 060poHHI cnopyau Bykosuany, Buronomenoi Ha I 3aransHux 360pax BykoBHHCBKOTO Kpae3HABIOTO MY3€H0
(24.03.1895 p.), Pommropdep BukoprcToByBaB TepMiH «cTopoxkoBa Bexa» (Romstorfer K. A. Cetatea Sucevei, Bucuresti: Editura Academiei
Romane, 1913, 112 p.; P. 10-11; Romstorfer K. A. «Bildende Kunst«, Bukowina in Wort und Bild, Wien: Verlag von E. Beyer, 1899, S. 409-458;
S. 412.; «Altere Vertheidigungsanlagen in der Bukowina. Vortrag, gehalten in der III Hauptwersammlang vom 24 Mirz des Bukowiner Landes
Museums von Karl A. Romstorfer«, Jahrbuch des Bukowiner Landes Museums, 1895, P. 6-19),

8 @. A. BikkeHray3ep NpHITycKaB, 0 Kam’siHy Oatrry Ha ropi Llenuno crniopyauiy punapi opaeHy ioanHiTiB 6nu3bko 1247 poky, a goka3oM
I[bOTO BBa)KaB 3HaliieHi Ha l{enHI HAKOHEYHHUKH CTPil, (hparMeHTH ImpHUKpac monomis i puriapeski Medi (Wickenhauser F. A. Bochotin, oder
Geschichte der Stadt Cernéuz und ihrer Umgegend, Wien: Seidel & Sohn, 1874, 1. Heft, 121 S.; S. 11-12.). 3ronoM BYCHUIA IPHUITYCTHUB, IO
LeunHcbkuit 3aMok 30yayBanu adbo Kasumup Benmukwuii, abo FOpiit KopistoBuu (Czernowitzer Zeitung, 1890, Ne 54).

8 3a Bepciero 1. Bepenkn, Lenunchkuit 3amok 30yayBaiu Ha nouarky XIII cr. HiMerpski punapi (1211-1227 pp.), ajne HOro HoBHICTIO 3pyiiHy-
BaJI MOHTOJIM. Buennii npumyckas, mo ¢opreito Morau BinOyaysatu Mixx 1389 ta 1404 pp. (Werenka D. Topographie der Bukowina zur Zeit
ihrer Erwerbung durch Oesterreich (1774-1785), Czernowitz: Selbstverlag, 1895, 272 S.; S. 108; Werenka D. «Urkundliche Nachrichten tiber
die Stddte «Cecina» und «Tschernowitz» und deren Besitzverhéltnisse im Jahre 1782 (Mit einem noch hicht verdffentlichen Plane)«, XXXIII.
Jahres-Bericht gr.-or. Ober-Realschule in Czernowitz, Czernowitz, 1897, S. 13-42; S. 14-15).

8 Pagcan loan V. Cerndutul si suburbiile sale (schitd topo-etnograficd si istorica) [Chernivtsi and its suburbs (topo-ethnographic and historical
sketch)], Cernauti: Editura autorului — Societatea tipografica bucovineana, 1899, P. 17 [in Romanian].

87 Lutia Petre I. «Raportul Sectiunii regionale Cernauti pe anii 1921-1925 intocmit pe baza raportului tehnic al inginerului H. Rezori» [Report
of the Chernivtsi Regional Section for the years 1921-1925, compiled based on the technical report of engineer H. Rezori], Buletinul Comisiunii
monumentelor istorice [Bulletin of the Commission of Historical Monuments], 1926, A. XIX, Fasc. 49, iulie-septembrie, P. 127 [in Romanian].
8 Pivovarov S. V. Dva malovidomi serednovichni skarby z Bukovyny, op. cit., P. 180-182.

8 Voznyy I. Istoryko-kul'turnyy rozvytok naselennya ..., op. cit., P. 181.

% Masan O. Tsetyns'ka derzhava (Z istoriyi davn'oyi chernivets'koyi okolytsi), op. cit., P. 57.

91 TxH TiMOTe3a IPYHTYETHCSA HA CTPATHTPAdiYHIX CIIOCTEPEKEHHX, 3pOOIEHIX i yac po3konok B. Minbkosuya Ta B. O. Tumoryka, 3Ha-
XiJIKaX pyXOMOro Marepiaiy i, ocodnuBo, ckapOy cpibHux mpukpac 1839 p.

%2 Giurescu, C C. Tirguri sau orase si cetdti moldovene din secolul al X-lea pind la mijlocul secolului al XVI-lea [Fairs or Cities and Moldavian
Fortresses from the 10th Century to the Mid-16th Century], Bucuresti: Editura Academiei RSR, 1967, 379 p.; ed. I, Bucuresti: Editura
Enciclopedica, 1997, 366 p., P. 323 [in Romanian].

% Jorga N. «Les chateaux occidentaux en Roumanie» [Western Castles in Romania], BCMI, fasc. 60, 1929, P. 64 [in Romanian].

% «Cum notorium, publicum et clarum sit, quod terram predictam Kazimirus secundus, rex Poloniae, sub Thataris conquisivit, et, mulris illam pacifice
tenens temporibus, multa castra, videlicet Kamyniecz, Choczim, Chezin ... et alia vel mura vel ligni construxit» (J. Dlugosz, Historiae Polonicae, 11).
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Iimoresa miarpumana: P. @. Kaiinmiem®, B. Berenriany *,
E. ®imepowm, I. liakony);

— Herpom I Mymarom y XIV cr. (B. Beremiany?’,
JI. Kittecky *®).

— Honsikamm 'y apyrii
(A. L. Jlarremary®, P. Pocerti!%).

@axiBenp i3 TomoHiMikm FO. Kapmenko 3ramgyBaB
npo llenuH, SK «3HUKIE IOCENCHHS, IaBHIO (hopTeLo,
cropypkeny B 1349 p.». BiH BUCIOBHB NpHITYIIEHHS, 110
UYepHiBLi BUHUKIN K CBOepiaHe nepeamicts Llenuna, sike
BUKOHYBJIO MUTHI (DyHKIIT Ha BENUKINA pili # A€ cemmBcs
YOPHHUIA JIFOMT, PEMICHHKH H iH., 1110 06cmyroByBau Lermwm .

[ToTpiOHO TaKoX HAroJIOCHTH Ha TOMY, IO JHCKYCil
1010 Pi3HHMX TiMoTe3 Mpo 4ac OyiBHUITBA GopTUdiKaIiiHIX
criopyn Ha I. LlenmHa posmouanucs e y Apyriil MOJOBHHI
XIX cr. i TpOmOBKWIMCH N0 HAamMX MAHIB. Sk TIpHKiaj
HaBE/IEMO CTATTIO aBCTpikichkoro mociimanka P. @. Kaiammsa
«lomo GymiamITBa 3aMKy Ha llemuHCEKii Topin'? (1897),
B K 3HAXOOUMO JEsKi KPUTWYHI 3ayBaKCHHS IIOHO
ICHYIOUMX Ha TOH Yac TilmoTe3 MO0 Yacy HOro CIOPYHKEHHS.
SIkmo  meski  TiMOTe3W BiH HABOAWUTH 0e3 KOMEHTapiB
(sx Hampuian TBepmkeHHS Hoiibayepa mpo OymiBHHIITBO
3amMKy Totamu 10 375 p.), to ®. A. DikerHraysepa BiH
KPUTHKYE y TIepIly dYepry uepe3 3MiHy HOro MOIISIiB:
criodarky (y 1874 p.) crBepmkyBaB, 1o doprudikamiiiai
criopym Oymu 1oOymoBaHI TEBTOHCHKUMH pHIApAMU  abo

nojioBuHi XIV cT.

pUnapsMy ioaHHITamMu, y mi3Himx podorax (1890 p.) —
OyniBHnunM HasuBae lOpis Kopiarosmua. 1llono panHBOTO
TBepmkeHHs @. A. Bikerraysepa, P. @. Kaifnmie HaBomwTh
KOHTpapryMeHTH Ipo Te, mo Mik 1211 ta 1220 pp. cdepa
BIUIMBY TEBTOHCHKOTO OpZAEHA TIONIMPIOBANACH JIMIIE Ha
okpeMi Teputopii TpaHcineBanii Ta Bamaxii, a micia 1247 p.,
SIKIIO 1 IPHITYCTHTH, III0 BOHM MOIJIA KOHTPOJTIOBATH ITi 3MJIi,
TO 1XHill BIUTB TyT HE 3POCTaB i BOHM Bi]MOBMJIMCH BiJ| ITHX
Teputopiii y 1260 p. (3a P. @. KaitHmiem npencraBHUKH
BOrO OpICHY B3sUIM yyacTh y OHTBaX Ha TEpUTOPIl
BykoBuan y XV cr, mpo mo, Ha HOro IyMKY CBiTYHTBH
pHLIApCHKUI Med 3Hainenuid y opomi yepes p. IIpyr). llomo
rinoresau ®. A. Bikenraysepa, 1mo OyJiBHHYMM MIr OyTH
1O. Kopiatopuu, P. ®. Kaifnmie HamicaB, 10 B JDKepenax
HeMae MiATBEpIPKEHb L€l TyMKH.

OTxe, TOYHA Jara CIOpYLKeHHS (opTHdikamiiHIx
cropymkeHs Ha T. LlenmHo (O6epydn 1o yBaru Ti 00cTaBUHH,
mo ¢oprudikamii MOIIM  pEeKOHCTpyIoBaTHCS  abo
BiTHOBJIOBATUCH y PI3HI INepioan) AOCi MOKYMEHTAIbHO
He miaTBep/keHa. Jlo Hamoro gacy Todarbes JUCKYCil HE
JIMIIE 100 4Yacy CHOPYMKEHHs, aje W mojo ii crarycy
Ta TpHU3HAYCHHs. Y CEepeNHbOBIYHMX JOKYMEHTax Ta
nocmigHunpkux mpaisx XIX-XXI cr. 3Haxogumo pi3zHy
iHpopMalio Ta TPHUIYLIIEHHS Hpo Te, mo Ha I. llenuHo
iCHyBajla CTOpOXKOBa BeXa, 3aMOK, QopTeus, TOpT,
BOJIOCHHY IICHTP Ta HaBITh MICTO.

V. HAPOJHI JIETEHAH ITPO HEIIMUHCBKY I'OPY TA ®OPTELIO

Ilin gac mocmimkenp Oyno 3agikCOBaHO 3HAYHY
KUTBKICTP HApOMHHUX JICTEHI, $Ki, X04a W BHMAararoTh
KPUTHYHOTO IIIXOAY, MOXYTh JOIOBHHUTH TPAAHIIiHHI
METOOW JOoCiijpkeHb. BoHM 30eperin  maMm’sTh TPo
ICTOpUYHI TOAIT, BUAATHUX OCIO Ta MICIEBI TpajMiIii, 110
He 3HalnuM BioOpakeHHs B 0PiliHUX JOKYMEHTaX.

HaiinaBuimi  Hapomui  Jieren  npo  LlenmHcbKy
ropy Ta ¢opreiro 3amucaHi y apyrii momouHi XIX —

mepmiii monmoBuHI XX CT.  HIMEIBKUMH, aBCTPIACHKUMH
Ta pyMyHCBKEMH focimigaukamu: JI.-A. CimiriHoBHIeM-
[Iraype (L.-A. Simiginowicz-Stayfe)!'®, P. ®. Kaiinmiem
(R. F. Kaindl)!*, K. A. Pomrrropepom (K. A. Romstorfer)'%,
€. Hixymirie-Boporxoro (E. Niculitd-Voronca)'%, 3. Boporkoro
(Z. Voronca)'””, J1. Birenky (D. Vitencu)'® ta in.

Mu mominvId HapoOAHI JISTSHAN Ha KiTbKa KaTeropii:
1. Jlerenan mpo 3acHOBHHKIB a00 BrmacHHKIB LlermHCBKO1

5 P.®. Kaiiumib rpynaTyBasest Ha «Ictopito [Tonbii» . Tyroma (Kaindl R. F. Geschichte von Czernowitz von den altesten Zeiten bis zur

Gegenwart, Czernowitz: H. Pardini, 1908, S. 5, 7, 211).

% Vatasianu V. Istoria artei feudale in Tarile Romdne [The History of Feudal Art in the Romanian Lands], vol. I, Bucuresti: Editura Academiei

RPR, 1959, 1018 p., P. 295 [in Romanian].
7 Ibidem, P. 295.

8 Chitescu L. «Fortificatiile Moldovei pina la mijlocul secolului al XV-lea» [The Fortifications of Moldova up to the Mid-15th Century], Carpica,

Bacau, 1972, t. V, p. 143-168. P. 229 [in Romanian].

% Lapedatu Al. Cetatea Alba [The White Fortress], 1913, VI, P. 59 [in Romanian].
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¢dopreni; 2. [Ipo moxomkenns Ha3e «llenuna» ta «Pomay;
3. IToBip’s po mif3eMHI XOIM Ta NPUXOBaHi CKapou.

1. Ipo 3aCHOBHUKIB a0o BJIACHMKIB
Hemunceskoi dopreni: senemui (Iayryka (Pauluca)
a6o [lesenyxe (Pavaluca)), pyMyHCbKull nOIKO80OEYb
Leyuna; imnepamop (boapuwn) Lluyuna; imnepamop
Koncmanmun; mypxu.

3a onHi€0 3 JIETeHA, IOYYTOI BiJ MENIKAaHIIB
rOpH, y NABHUHY TYT KWK BeneTHi'®. 3a iHIIOW — ofuH
BEJIETCHb, Yy SIKOro Oyino aBoe cuHiB. Ilicist #oro cmepri
OpartH MOCBapHIINCS 1 PO3MEXYBAJIMCS: OJMH OCEJIMBCS Ha
IeunHcbkid ropi, iHIMA — Ha aApyromy Oepesi Ilpyra, Ha
ropi MomkoB. Yac Bij yacy BOHM KHJaJl OJHE Ha OJHOTO
yepe3 piKy Benuki kam’siHi Opuian. OpHOro pasy onHa
3 KaM’sHUX Opwi, Oyaydd HaJBaKKOIO, BIajia Iocepen
JIOporH, i ii MOXKHA 0OAYUTH 1 ChOrOMHI OISt ¢. JIeHKIBII
B OOJIOTHCTIH MICIICBOCTI, Ji¢ Taki MOPOJAM KAMCHIO HE
TparmsoThes P,

3a =100 JIereH 1010, 3amucanoro JI.-A. CiMiriHoBU4YeM-
rayde, noxis BinOyBanacs B JIEHKIBISIX Ha JIiBOMY Oepesi
UYepniBuiB. Ilicnms cBapkum uepe3 OaTbKIiBCBKHE CcKapO
onuH 3 OpariB ocenuBcst Ha ropi Ourt XKyuku (Ha Mexi
3 YopHiBKoI0), a iHmuUI — Ha [[enuHCHKIl Topi, ¢ KOKeH
noOynyBaB (oprewnto.

OnHa 3 nereHn posmnosigae npo BeneTHs [laymyky
(Pauluca) a6o IleBenyke (Pavilucd), sikuii, 32 mepexaszamu,
MmaB ¢opreni B Ciperi, CyuaBi, UepHiBusx i CHsATHHI,
aje HaWOuUThIIe BIOMOOAB Ty, IO Oyna po3TanioBaHa
Ha lleumHcbkili ropi. 3a HAPOIHUMH YSBICHHSIMH, led
BEJIETCHb MaB BEJIMKHMH XXMBIT 1 MacHBHI OpoBH, siKi Oynu
HAaCTUIBKM BaXKHMH, IIO BiH 3MyIIeHWIl OyB 3akujaaru
iX Ha TroJOBy 4YM ByXa, KOJW XOTIB HiJHATH TIOBIKH.
Moro mormsj NpuHOCHB 3aCyXy Ta HEWIACTS, TOMY JIFOIH
3i0panu it HBOTO CKapOM, 100 BiH HPHUIMHHUB IIKOIUTH
(JL.-A. Cimirinosuu-lltayde, €. Hikynine-Boponka''l,
J. Bitenky).

3a HIIMMU JIETEHJaMH, BEJICTHI MajH B IIMX Kpasx
Tpu doprewi: Ha ropax Lenuna, Ctuaka ta Okpy '

Ha nouarky XX cr. €. Hikyniue-Boponka 3anucana
HaponHe noBip’st Bix Illtedana Ilitm 3 Muxanpui, 3riTHO
3 s;kuM bor mokapaB BeNeTHIB 3a Te, 110 BOHM HE Bipwin
B HBOro, i HacimaB Ha Hux motom. Ille omHa ierenma
CTBEPIUKYE, IO MiJl yac BCecBiTHHOTO mnororry HoiB koBuer
3ymUHUBCSA came Ha ropi Llenuno 2.

B iHIIMX HapoAHUX JIereHnax 3aCHOBHHKOM QopTeri
Ha3MBalOTh pyMyHcbkoro mnonkoBonus llemuny (Coecina)
(JI. A. CiwmirinoBuu-Illtayde, 1. Coiepa, €. Hikymiue-
Bopomnka).

Im’st Lumna, sikomy Hanexaina ¢poprens, y HapoIHUX
JIETeHax TIIyMayarh M0-pi3HOMY. B ofHUX BiH — BeJeTEHb
abo moxoaMTh 13 ciM’i BeJIeTHIB, B IHIIMX — IMIEparop,
a B TpeTix — 0osipuH. Hmkue momaeMo Kijibka CKOpPOYEHUX
BapiaHTIB IIUX JIETEHI.

3a gaciB BoeBomu /[lparora, koau MomjoBa 1me He
Oyna o0’enHana, Ha KopaoHi 3 IlIumuHCHKOIO 3emilero
crosuta  (opreus Oospuna [{urmuan. Bin  3axwumas
MOJIIABCHKI 3€MJII Bijl HamajiB JisixiB Ta juToBiiB. Cepen
Woro ciayr OyB MHCITHBENb Polna — 4YecHWil, TapHUM,
npanboBUTHH 1 Bigganuil. CBOE Ipi3BHIIE BiH ycCIaJKyBaB
BiJ| cBOiX mparypiB. JKus Oinnst migHbOKs LlenuHcpkol ropu
Pa3oM 3i CBOEIO BPOIUIMBOIO IpYKHHOO Pormomnrinero.

Y Pomominy 3akoxaBcs cuH OosipuHa [{uiunu,
SKMH HaBifyBaB i, Koiau 4oJoOBiKk OyB BincytHii. Ilpote
BOHa HOMy BigMOBMJa. PO3IMIOTHMBIIMCH, BiH BUPIIINB
no30yTHCsl CyNepHHKa ¢  BIANIPaBUB MUCIHMBLS —Ha
CMepTeNbHO HeOe3leuHe MoJroBaHHs Ha Beamens. OaHak
Pomra, 3amijjo3puBIIM MiACTYI, TOBEPHYBCS paHille it yous
3yXBaJIblis O1JIs1 IBEpel CBO€T XarTu.

JizHaBoMCh mpo cMepTh cuHa, OospuH llunune
Haka3aB KHHyTH Porry B Oe3n0HHME miaBan mij ¢popreneto
Ha Lleumncrkiii ropi. Ilpym npomy BiH cKaszaB, L0 SKIIO
Pomra po3noBicTs, 0 TaM BigOyBaeThCs, HOTO 3aluIIaTh
KHBUM.

Poma 3HenputomHiB Bin ymapy. Komu posrumomus
0o4i, XTOCh HiHSB MOro 3a IUIeYl i IIOHIC JO BEIHMKOIO
nananty  (O6umbmoro,  Hibk  llenmHceka  Qoprens).
VY BenuyesHid 3aii, MOCEpPEIHHi, CTOSB 30JIOTHA TpPOH,
Ha SIKOMY CHIIB Aigych i3 Oimoro OGopomoro. Haskosno
HBOTO 3i0payucst ABaHAIIATh KapiHKiB. MuciuBenb
PO3IIOBIB HIOMY IO CBO€E Hemactsi. Buciyxasum #oro, nap
MiJ3¢MHOTO [1apCTBa MiJHSB LIMKOM OIHY OpOBY, CKa3as,
IO TMPOBYUTH JIMXOAiS, 1 BiJJIaB MHUCIMBIIEBI 30J0TOTO
MIepCHS, SIKOTO TOW MaB nepenary 6osipuny LlunumHi.

Panrrom 11ap, TpoH i nanan 3HUKIH, a Poma onuHuBCS
Ha moBepxHi 3emii. Koium BiH TOBepHYBCS i mepenaB
nepcreHb LluimHi, Tol y THIBI HakazaB 3B’si3atu Pomry
Ta HOro ApYXWHY, BiZIBECTH iX y JIC 1 3aJMIINTH Ha
MOTaJly BOBKaM. AJle HIOHHO CTPaXHUKM BUBEIHM IX 3a
Mexi ¢opreui, 1 MypH 3arpimanu i odosaauiucs. Bin nei
3aJMIIMIINCS JIULIE PyTHU.

3romoM Jrony 3MiHWIM Ha3By ropu llunmHa Ha
Henuua, a monsHy OUIS T MTHDKKSA, 1€ OCEIHIUCS
MongaBany, — Ha [lomstny Pomi ab6o IMomsny Porromrimm.
3 dYacoM If0 MICLUEBICTh MOYaJIM HA3UBATH CIIOYATKY
Pomromnrina, a morim — Porma !4,

JI.-A. Cimirinosuu-llTayde 3ammcas iHmy Bepcito
miel JiereHAaM, 3TiTHO 3 SIKOIO IEPCTEeHb, IepeAaHui
JicHUKOM OosipuHy LlunwmHi, HanekaB HOro MOKIHHIN
npyxuHi. Bona oOimsia mepemarn Horo 3 TOro CBiTy,
SKIO JIOBEAEThCS KOTOCh TIONEPEAMTH MpPO HElacTs.
OTpuMaBIIM TI€pCTEHb, OOSPUH TIOMIIIYBaB 1 BiJITyCTUB
JIICHUKA 3 JIPYKUHOIO.

Iamry nerenny mpo imneparopa L{unnHa Ha movarky
XX cr. 3anmcana pymyHcbka pochignuusg €. Hikymine-
Boponka Bix lona [licapuyka 3 Pomri. 3a 1ieto nerenuoro,
Ha lleumHi npaBuB Benukuii immeparop Lluuwmne, sxuii

1P, @. Kaiin/11p HaBiB PHUKIIA, KOJU MEY, 3HAHACHHI KiJIbKa [IOKOJIIHb TOMY, OyB HACTLIBKH BOXKKUM, IO JUIsI HOTO IepeHeceHHs! 10 YepHiBLiB

3HAIO0OMIIOCS YETBEPO JLY)KHX YOJIOBIKIB.
"%itencu D. «Pentru inceputul Cerndutului» ..., op. cit., P. 320-321.

MY nesikux serenax, samucanux €. Hikyine-BopoHkoro, BeneTHst 3 BelMkuMu OpoBamu Hazusamu L{uipHe.

"2Niculita-Voronca E. Datinile si credintele ..., op. cit., Vol. 1, P. 403.
13Niculita-Voronca E. Datinile si credintele ..., op. cit., Vol. II, P. 108.

!14Jlerennia Oyna 3HaiieHa B JaBHIX KHUIaX PyMYHCBHKOIO MOBOIO Ta II€peiaHa HaM y4HTeIbKoko reorpadii Ta 6ionorii rimuasii Ne 10 m. YepHiBri
(Poma) Menens Kopreniero IBaniBHoto 18.02.2025 p. V Haiuiii po6oTi ogaeThest ii CKopoueHa Bepcist.
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BBa)kaB cebe Oorom i MaB Benau4e3Hi OpoBU. SIKIIO BiH
MiJHIMaB iX 1 KWJaB MOIVISA HAa BOPOXKE BiMCHKO, BOTHU
MHUTTEBO TMOMHUpanu. Y Hboro Oyiaa BpouiMBa JOHBKA
BapBapa, sky BiH TpumaB y ¢opreui M NWIEHUM
HarsiioM. OnHOTO pa3y 0 Hel NPOHUK BOTH, KU HaBYMB
il MONKTBAaM 1 XpPUCTUSHCHKOMY BYEHHIO. J[i3HaBIIMCH MPO
1ie, iMIepaTop KUHYB JOHBKY 10 TEMHHIII.

OpnHoro pasy iii Branocst BTEKTH, alie TepeciityBadi
Ha3noraHsuin ii. Boma pgidimmia no ropu i Omarana
Bora Bpsarysaru 1i. Pantom ropa Bigkpumacs, i BoHa
cxoBajiacs BcepeauHi. Lle mob6aumB mactyx, sIKUi po3MOBIB
nepeciigyBayaM. BoHu poskomanmm ropy W BUTANIH
Baprapy 3Bigru. Tomi bor 3mmmoctuBuBcs i 3abpaB 1i
Yyepe3 BecenKy Ha He0o. BoHa cTana cBATOIO, HAPEUEHOIO
Xpucra, conrst .

3a  HapogHMMH  YSBICHHSMH, SIKI  3amucana
€. Hikynine-Boponka, Xpuctoc i ceita Bapsapa cuaiate Ha
Hebecax MopydY 3a CTOJOM, SIK HapedeHHH 1 HapedeHa 'S,

3a iHmmMu  seregamu,  «llemmHOM  BONOXIB
imneparop Koctsantun. Came oMy Hanexarh 310paHi Tam
ckapOu, 1 HIXTO He 3MOXKe iX 3a0paTH, MOKU BiH HE OKUBE»
(€. Hikyniue-Boponka)'!’.

Ha mowarky XX cr. Oynm 3ammcadi JIeTeHAM, 32
skuMu  [lenuHCbKYy Qoprento 30yayBaiau Typku. BoHu
pO3MOBijaii, [0 iHO3EMHI KOpOJi HWIIIM BiHHOIO Ha
TYPKIB, aJie He 3MOIITH iX mepemMorTa '8,

LlikaBo, 110, HE3BAXKAIOUX Ha T€, 110 TypPKH 00YyBaJIn
Ha IMX 3eMJIAX 3HAYHO IIi3HIilNe, HDK Oyna cropymkeHa
doprens, Wi dYac HaMIUX ICTOPUKO-€THOrpadiuHUX
JnochipkeHb y rpynHi 2024 p. MM 3amucand CBiTYeHHS
KijpKoxX 1H(opmaropiB npo Te, mo «llennHCcbKy dopremto
30yayBasll TYPKI».

Ha nouarky XX ct. €. Hikynine-Boponka 3anucana
CBIYEHHS BiJl CTApOXXWIIIB, 3TiJHO 3 sKMMU ropy Lleuunny,
sk 1 ropy T'opoaume 6unst Ciperty, criopyauin CollaaTH, SKi
HOCHJIH 3eMJIIO CBOTMH IIankamu '°.

2. IIpo noxomxenns Ha3B «eumHa» ta «Pomay
Y HAPOTHHUX JIETeHAAX: 3 PYM. «fdtd» — epyob; 32a0Ka NPo
oumay Ha « Yepeoniti nonsiniy («Poiana Rosiey).

Binb JEeTaIBLHO i JIETEHIHA 3aIMcani
P. ®@. Kaitnyiem i omyOuikoBani B po0oti «DoJibKIOpHI
HAPHCH CXiTHOKApmarchbkoro periony» (1902)%°,

B omHii 3 HHX TIOSCHIOETBCS 3BIAKM Iinuia
Ha3zBa «llenmHa». 3rimHO 3 HE, «OUIA MiTHDKXKS TOPU
YOJIOBIKM KOCHJIM, @ JKIHKH NepeBepTalu CiHO, I00 BOHO
Bucoxyio. OyiHa XiHKa MOKJIajga AUTHHY B TiHb i KyIIeM
i, 3aiiHsATa POOOTOIO, Ha MHTH BiIBEpHYyJach. PanToBO
npwieTiB  Bedukui rpud 1 cxomuB auTuHy. [louyBiim
IUTay HEMOBJISITH, MaTH, SIK BC1 Marepi y Takiid curaywii,
Buryknyna: «llenu-na, Ilenu-na», mo o3Hagae: «Ocb,
BI3bMH Tpyam» (3 pyMm. «tatd» — rpynas). Jlume Tomi
BOHa 3pO3yMiNa, IO crajocs. BoHa mobirma cuigom 3a

NITaXOM y HanpsMKy ropu. JlicTaBmIuch BEpIIMHM, BOHA
3HENPUTOMHIJIA Bii BUCHaXXEHHS 1 momMepna. Biaroai ropy
HasuBaoTh «llermua» 2.

IIle onna yiereHsia CTOCYETHCS JDKEpesa Ha CXiTHOMY
cxwii llennHCBKOI TropW, Mpo siKe MicLEeBe PyMYHCHKE
HaceJIeHHS pO3MOoBifae ynMmaino icropid. Po3moBinaerscs,
0 KOJUCh PYMYHCBKHMH BiTS3b, 3100YBIIM IEpEMOTY
B KpuBaBii OWTBI Ha pIBHUHI, pO3TalIOBaHIi Ha
MBJIEHHOMY CXOJi BiJi TOpH, OTpPHUMaB BHUHAropoay Bix
HiMpu Boxu. Bona monskyBana oMy 3a BH3BOJICHHS
JUKepella Ta TOpU BijJl BOPOTIB 1 MPUTOCTHIIA HOTO CBIKOIO
JUKepeNbHOI0  BoZot0. Llst piBHMHA JOCi Ha3MBaeThCs
«UYeponoro nomnsiHoro» («Poiana Rosie») Ha 3raaky mpo Ty
OUTBY.

3. Jlerenam Ta noBip’sl Mpo iCHYBaHHSA MiJ3eMHUX
XOTiB Ta 30JI0THX CKap6iB mix doprenerw: ousgonu, siKi
OXOPOHAIOMb CKApOU 6ellemHie abo MypKig; Nie6o OUABOIS,
O0e NPUKYymutl IaHYI02aMu IXHIU 8AMAdCOK; CMAPULL YONLOBIK
3 cusor 60podoI0, KU NOCMITIHO nuule; 3aNi3Hi 06epi 00
niozemenns, Aki GiOKpusaromvcs Ha Benuxodenw; niozemmi
xoou.

Onmni 3 HaWpaBHiMX 3adikcoBaHi
K. A. Pommtopdepa'? Ta P. ®@. Kaiiums.

P. ®@. Kaiinans 3anucaB JeKinbKa JIereHa Mpo pyiHu
enuucbkoro 3amMKy. 3a OIHI€0 3 HHUX, PO3MOBITAIH,
mo skock Ha ropi LlenmH OaBmimch nactymiku. OnuH
3 HMX HaTpaluB Ha METAJEBYy MaJUIO, 33 Ky MK HUMHU
3yuHWIacs cyrnepeuka. [lix yac Hei XJom4akM CMHKau
TIAJIMLIIO 1 po3JIamMaliH i Ha JieKinbka yacTuH. CTepkeHb OyB
MTOPO>XKHUCTHH 1, HA TIOJUB IACTYIIKIB, 3 HHOI'O Ha 3EMIIIO
MOCUTIANICh YHCIICHH] 30JI0TI MOHETH. 3 AMKUM IIOCITIXOM
BOHU KHMHYJIMCSI HA MOHETHU 1 HaOupanu X, CKUIBKU TiTbKH
Mortu. Ilicnms 1bOro BOHM MOCHIMIMIM JOAOMY, MI00
MOKa3aTu iX CBOIM OarbkaM. SIKMM jke BEIMKUM OyJa0 iXHeE
po34apyBaHHS, KOJIH IXHI TOPOWHH BHSBUINCH TIOPOXKHIMHU.
Tak xs1omuiB Oys0 HOKapaHo 3a iX KaJi0HICTb.

3a iHNIO JIereH/I010, B cepeauHi LlenmHachkoi ropu
€ BENUKI mix3eMeusi, A0 SKUX BEAyThb 3alli3Hi JABEpi.
OnHak piKO KOMY BHAETHCS IX BIJIIYKAaTH 1 MOTPANHUTH
B mij3eMHi ckienu. Tam, y cepeanHi, CHIUTH 32 CTOJIOM
CTapuil 4YOJIOBIK 3 JOBror OOpomoro 1 OiIMM JOBrUM
BOJIOCCSIM, SIKMH BECh Yac MIOCh CTapaHHO nwuure. /loBkona
HBOTO CKJIQJICHHI YHMCJIEHHI OOYKHM 1 KOpUTA, HAllOBHEHHI
MOHETaMH; Ha KOXKHIH 3 IIMX MOCYAMH CTOITH IiBEHb, SIKHH
CTepeke NOBipeHi Homy ckapOu. Komm wac Bim dacy Bci
MiBHI CIiBalOTh, CTApUil pO3pHBAE BIIOPSAKOBAHI HUM Ha
TOH Yac pyKOIHUCH.

OpHoro pasy, Oaxaroum OUIBIIEC IOBIIATHCH PO
Ui TaeMHHYl pYiHM, NOAAPYBAJIHM JKUTTS 3aCyIKCHOMY
Ha CMepTh 3JIOYMHIIO 1 JOPYYWIM HOMY NPOHUKHYTH
B cepequny ropu. llacts oMy cripusio, i BiH npoOpascs
B mig3eMeruis. TyT BiH 3acTaB TOTO CTapIls, SIKAH CHUJIIB

y poborax

5Tbidem, P. 554.
"Tbidem.
"WNiculita-Voronca E. Studii in folclor ..., op. cit., Vol. I, P. 243-250.

"8Niculita-Voronca E. Datinile si credingele ..., op. cit., Vol. 1, P. 403.

9Tbidem, P. 108.

120K aindl R. F. Beltrage zur Volkskunde des Ostkarpathengebietes ..., op. cit., P. 241-242.
121Bepcist wiei nerenau onrcana 3axapieM BopoHKoIo B KHU31, IpUCBsiueHiil cenny Muxanviua (Mihalcea cu neamurile boeresti ce au stapdnit-o

de Zaharie Voronca ..., op. cit., P. 7).
12Romstorfer K.A. «Bildende Kunsty ..., op. cit., P. 409-458.
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1 IIOCh NHCaB; HABKOJIO HBOTO BXKE I'POMAJIMIIOCS BEJHKi
KyIu KHWKOK 1 pykorucu. Komm 1in 3ayBaskuB npUOYIIbII,
TO 3amUTaB, 40ro BiH Xoue. YONIOBIK PO3MOBIB IUPO, IO
BiH — 3aCy/UKEHMH Ha CMEpTh 3JIOYMHENb, OJHAK HOMY
MOAAPYIOTh JKUTTS, SKIIO BiH pO3BiJa€ TAaEMHHMII IHOTO
mijgzemernis.  Po3uyneHui  BigBepTICTIO  He3HAHOMIIA,
CTapuil pO3KpHB HOMY BCi CEKpeTH IIiJiBally, HAIIOBHUB
HOro KHIIICHI 30J10TOM, a IIi¢ KpiM Toro po3mosiB: «Yepe3
100 pokiB TyT BUPOCTE MOTYTHii 1y0, sikuii crositume 500
pokiB. Toxi ioro 3py0aroTh, a 3 IEpEeBUHU 3MaWCTPYIOTh
BEJINKY KONMCKY. Koim ’x nuTmHa, ska cnatiMe B il
KOJIUCIIi, CTaHE JOPOCIIUM YOJIOBIKOM, TO 3BUILHHTH MEHE
1 ycnankye Bci Moi ckapOw». Jlin BiImycTuB NpHOYIBLIS.
Ane 3 THUX mip HIKOJIM HE BIABAJIOCA HPOHUKHYTH
B ropy ' (inui Bepcii wiei nerenau 3anucani €. Hlkymire-
Boponku '#).

3rifHO 3  OCTaHHBOIO  JIETEHJIOIO,  yCepeanHi
IeunHcbkoi ropu Oyno JIrBo AMSBONIB. Y Hajapax TOpH,
NPUKYTHH JIAaHIIOTaMM, CHJIB BAaTaKOK HEYMCTOI CHIIH.
banspko BiciMzecsTH POKIB TOMY Ha BEpLIMHI Li€l ropu
4acTo rpanu Mam xiomyuku. OZHOrO pasy BOHM KHHYIH
OJTHOTO 3 TOBApWILIB Yy My B CXiJHI YacTHHI TopH (sKa
Tenep yxe 3acumana). JusABoNM, IO MEIIKaJIM Tam,
TIPUBEIM XJIONLS IO CBOTO Baraxkka. Toi momwuiyBaB iioro,
OCKIUIBKH BiH ONMHMBCS B sIMi He 3 BiIacHOI Boui. Baraskok
Haka3aB HAlOBHUTH XJIOIMYUKOBHH KalleJIoX TIpoIluMa
W BUKMHYTH #oro Ha3oBHI. Uepe3 neskuidl 4yac iHIIMN
XJIOMMYHUK, TMOYYBIIU IFO ICTOPIIO, CTPUOHYB y sAMY cawm,
CHOIBaIOYNCh TAaKOXK OTPHMAaru ckapO. Aue BiH Oinblie
HIKOJIH HE MOBEPHYBCS '3,

Jlerenin Tpo  XJONYWKA, SKOTO KUHYJIH 10
mij3eMeIuIs, Ta Mpo CHBOTO CTapLs, SIKHH MOCTIHHO 10Ch
mucaB, Oymu 3amwmcani JI.-A. CimirinoBuuem-IlITayde.
BoHu Bipi3HAIOTHCS JIUILE JPIOHUMH AETAISIMH.

Jekinbka HaApOIHUX MepeKasiB Mpo MiA3EMHI XOIH Ta
30510Ti ckapOu 3anmcana €. Hikynine-BopoHka Ha no4yarky
XX cr. B onniii 3 HUX HAeThCst PO ckapOH, sIKi Mix yac
HaBaJ HarpoMajwiM Typku Ta 30epiranmum iXx y Ooukax
y migzemesuisix. He maroum 3morm 3abparu ix i3 coOoto,
BOHHM MIPOKJISUTH 1X, 1 BIITONI Ti HaJekarh AusBoiy. Jusso,
3a JIETEHJO0I0, CUAWTH Y MiA3eMeIUTl Ha TPOHi, OTOYECHHH
JBAaHAIIAThMa MiHiCTpaMU. BOHHM TOCTIHHO IT'I0Th, aJyie
HIXTO HE MOXE MOTPAIUTH A0 IXHBOTO CXOBHIIA, 00 Ha
BXOJIl CTOSITh MAaCHBHI 3aJIi3Hi JBEPi 3 BEJIMUE3HUM 3aMKOM.
Jlronu 3 YepHiBLiB Hamaranucs iX 3j1amard, aje MapHO —
Kaszanu, 1o asepi npokisiti'?. Ille onna moaibHa nerenaa

po3moBigae mnpo ckapd immneparopa KocTsHTuHa, sKuid
CXOBaB HOro y MiJ3eMeull Ta 3aKpHB 3BEpXy KaMeHeM i3
BJIaCHUM iM’siM. Bipuny, mo 0e3 HbOro HIXTO HE 3MOXKe
MIiTHATH KaMiHb | TPOHUKHYTH BCepeauHy 7.

IcHyBao moBip’s, o mig yac jityprii Ha Bennkaens
3aji3Hi 1Bepi 70 LlennHCbKOro mig3eMeruisi po3unHSIOThCS.
OpmHOro pasy 4YOJOBIK i3 CYCIIHBOTO ceiia PeBHa IykaB
CBOiX OMKIB 1 HaTpanmMB Ha BIAKPUTHH BXiA. YBIHIIOBIIN
JI0 TiJ3eMeuIsi, BiH o0ayuB Topy 30JI0TUX MOHET 1 MoYaB
HaOuparu iX y kamemox. [Ipore konum HamaraBscsi BHHTH,
JIMSBOJI PAIITOBO 3a4MHHUB JBEpi, 3allEMUBIIN HOMY I ATY
Ta 3maMaBmy i ',

LlikaBo, 0 AesiKi Bepcii JIereH Mpo CUBOTO CTaplsd
3 mig3eMeiuIs Ta INpo BiAipBaHy JBepHMa II'ATy Oynn
3amucaHi mie B Apyrii momoBuHi XIX CT. cepem HIiMINB
Porui — mBa6is.

IIlogo mig3eMHUX XOMiB, SKi MOYHMHAIUCSA Bif
HeunHcbkoi ¢opreri, cBigyeHHs 3i0pana €. Hikymine-
Boponka. 3a paBHIMM HapoiHMMH IIOBIp’SIMH, OIHMH i3
TakuX XOIIB BiB [0 pyiH MajieHbKOi (opTeli Ha Mexi
3 ceinoM Muxansua, B ypounmi «Jlanre axpy» («Lapte
acru»). Ha mouarky XX CT. ZOCHITHUI Oaumia 3aJIUIIKH
uux pyiH BiaacHopyd'?”. Ha wiif Teputopii, sika KOIHCh
Hanexana Teogopy Boposiii, 6aThKkoBi ii 40I0BiKa, 3aBXKIU
Tparsiacsi BelMKa KiTbKICTh MACHBHUX LEIHH, IO
3aBaXaNN KocapsM. 3a HapOAHUMHM IepeKa3aMH, came i
pYiHM Ta CyCiIHIH 3eMJISIHUI Baj € BXOJOM JI0 MiJ3eMeJlIs,
a CeKpeTHHH TyHesb Beze 10 pyiH Llenuncbkoi popreri *.

Jlerenmu mpo MiA3EMHI XOmW, IO BEAYTh BIX
Henuucekoi Qopremi, ¥ ChOrOgHI MOXHA IOYYTH BiJ
crapoxuiiB Pomri. 3a CBiIYCHHSIMHU OHUX, Ii XOIU BEAYTh
70 3amisHH4HOro Bok3amy B YepniBmax (8 km.)"!, 3a
iHImmME — 710 XotuHa (60-65 KM), a JEXTO Kaxe, 110 BOHU
npoxomsate mig Jnictpom ax no Kam’sHus-Iloxinbcekoro
(80-90 xm)'32..

BucHoBKHM. ApPXCOJOTIUHUMH JTOCIIHKEHHIMU
miel 4YacTWHU ChOTOAHIIIHIX YepHIBIIB 3aiimanucs
Oararo puenux. Cepen Hux 3ragaemo P. @. Kaitumis,
B. MinkkoBuua, T. bamana, Bb. O. Tumoryka,
C. B. [TuBoapoBa, M. B. InbkiBa Ta iH.

3HaxXigKu NTOBENM ICHYBaHHS Ha Wil TepHUTOPii
KUTTA y KaM’sHii 1001, eHeomiTi, emoci OpoH3H,
n001 paHHBOTO 3ali3a, B JIaBHBOPYCHKHW TeEpiof,
Ha  [OYaTKOBOMY  XPOHOJOTIYHOMY  BiJpi3Ky
MOJIIaBChKOTO — Tepiofy. HaykoBui — minTBepanmu
iCHyBaHHSI Ha Wil TepHUTOPIl TaKUX apXeoJOTTYHHX

2 Unser heimatland Bukowina ..., op. cit.

1243riH0 3 iHIIOK Bepciero IereH 11, 3alucaHor0 aociauero Bix liyne Mopapania 3 [lennHa, CHBHIA cTapelb BiflaB apeIlTaHTy Kallemox,
HAIlOBHEHHH 30JI0TUMU MOHETaMH, Ta HaKa3aB IepeaTy BCiM, IO AKIIO HOro He 3BUIBHATH, Ha MICIIi TOPTY 3’BUThCA Boja. Ili3Hime iHmmit
YOJIOBIK CITyCTHBCS B IiI3eMeIIIs caM y NOIIyKax OaraTcTBa, ajne Horo 3HaHIIIM MOIIMAaTOBaHUM. 3a IIe OAHIEI0 BEPCi€ro, y Mi3eMeIs CITy-
CTHUIIH 3aCYKEHOTO, IKOTO MaJIM MOBiCUTH. BBaxkanocs, mo TaM 30epiraroThesi CKapOU BENETHIB, IKMX OXOPOHSE TUABOI. Y MiJ3eMeIlIi B’ I3¢Hb
3HAWIIOB TUSIBOIA, IO CIIAB Ha Ieyi, a foro apykuHa cuiiia mopsiy i nuBuiacs omy B ronosy (Niculitd-Voronca E. Datinile si credingele ...,

Vol. 1, op. cit., P. 403).

12Kaindl R. F. Beltrage zur Volkskunde des Ostkarpathengebietes ..., op. cit., P. 241-242.

126

11i BimomocTi Oynu 3anucani €. Hixynine-Boporkoro cepen crapoxuiis Pomri, a Takoxx Bifg Aradii ITomosuu i3 cycigasoro cena Muxansda

(muB.: Niculita-Voronca E. Datinile si credintele ..., op. cit., Vol. 1, P. 403).

27Tbidem, P. 108.
128Tbidem, P. 403.
2bidem, P. 243-250.

13'Mihalcea cu neamurile boeresti ce au stapanit-o de Zaharie Voronca, op. cit., P. 33-34.
BTadopmartis 3anmucana 6 rpyaus 2024 Big Kosmu Hikonas BacunsoBnua, 1929 p.H.
2Tndopmaris 3anmcana 10 rpyaus 2024 i Birpecky €dpociunii ['puropisau, 1929 p.u. ta Bonboku Biopiku, 1964 p. .
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KyAbTYp:  Tpuminechkoi, Hoa,  romirpagcbkoi,
[osinemTu-JlykamiBka,  KapHoaTCbKUX  KypraHiB,
paliKOBELbKOi, CJIOB’SHCBKMX  IOCENEHb  TOIIO.
HaiiOinpmry yBary AOCHIOHMKIB 3aBKOM OpUTSTaia
r. leuuno i3 3anumkamMu 3pyHHOBaHOI OOOPOHHOT
cnopyau. Hapozsi nereHnu, siki icHyBaiIH Ta iCHYIOTh
1 Ha CHOTOAHINIHIA JEHb cepel CTapoXuiiB Pori,
30arauyroTe 3HaHHA TpPO (OIBKIOPHI 0COOIMBOCTI
HaceleHHs 1iiel micueBocti. [IpoananizoBaHi Takox
HayKOBi Bepcii 010 yacy OyIiBHUIITBA Ta aBTOPCTBA
KaM’stHuX (opTHdikaniiiaux cnopyn Ha r. Llenuno.

OxpeMy LiHHICTb TpEACTABIsE 3HAWICHUN
y 1839 p. Ha pyinax llenmmHchkoi Qopreli ckapO
3 19 cpiOHUX TpeaMETiB, SIKUH CHOTOHI 3HAXOMUTHCS
y Binencbkomy my3ei icTopii MHCTENTB.

He MeHII IIHHUMH € aHali3 MUCEMHHUX 3raJloK
npo lleumny sk Qopremto Ta aJMiHICTPaTUBHUN
LEHTP UUHYTY (BOJIOCTI).

3anuIIKK  JIIONCBKUX TIOCEJICHbh 1 OKpPeMHX
3HAXiJIOK 3HAXOIATh Ha BCiH TEpUTOpii MikpopaioHy,
IO JTOBOIUTH Maiike Oe3lmepepBHE MPOXKHUBAHHS TYT
JIOAEH B Pi3HI iICTOPUYHI ETIOXH.

Moiiceii Anmoniii — 0oKmop icmopuyHux Hayx, npogecop,
3agidyeay Kkageopu cycnitbHux HAyK ma YKpaiHo3Haecmea
byrosuncbroeo depoicaghozo meouuno2o ynigepcumemy, 20106HUl
peoakmop  YKpaincbKo-pyMYHCbKO20 — HAYKOBO20  JICYPHATLY
«AKMYanvHi NUMAaHHA CYCRINbHUX HAYK Ma iCMOpPIi MeouyuHuy».

Kono muayxosux inmepecis: Icmopia Yxpainu ma yxpaincokoi

Kynemypu, — mpaouyitina — Kynemypa — Haceienus — Byxoeunu,
830€MOBNIUBU 8 Chepi MpaduyiliHoi KyIbmypu YKpaiHcbKoeo
ma  cxionopomancvekoeo — nacenenns — bykoeumu,  npoyecu
emHOKYIbmypHoi  i0enmuunocmi 'y NPUKOPOOHHUX —PeiOHAX.
Aemop ma cnieasmop nonad 275 maykoeux npayv, y m.4. 11-mu
MoHozpagitl, 14 nasyanbHO-MemoOUUHUX NOCIOHUKIE.
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Moiiceii AnToHiii, l'epyw Irop, Anicrparenko AHToHina. Cesio Poma (Powoma, Powima, Pymuns, Pomyma,

Introduction.

Pouryme). Pestome. V crarti y pamkax BukoHants npoekty «RESTORY» — I'panrosa mporpama €Bporneiicbkoi Komicii «opu3oHT-
€spona» (HORIZON-CL2-2023- HERITAGE-01-Ne 101132781) BuB4a€eThcs icTopist omHOro 3 MikpopaiioniB M. YepHiBiy — Porui.
Lle — micueBicTh Ha MiBACHHO-3aXi/IHiil okosmii YepHIBLLB, siKa BijI TOYATKy PO3BHUBANIACH SIK OKPEME IIOCENICHHSI, 3T0I0M Iepea-
MICT$I, 1 3EILTOIO CTalla MiCHKUM JKHTIOBHM MikpopaiionoM. 3 1359 mo 1774 p. tepuropist cydacHoi Porui nepeOyBaiia y ckiazi
cepenHbOBIYHOrO MOIaBChKOTO KHS3IBCTBA. MeTOK0 JaHOTO JOCTIIKSHHS € BUBYCHHS iCTOPIii 03HAYCHOTO HACEJICHOTO ITyHKTY
B Ieif epio. AKTyaJIbHICTh POOOTH MOJIArae B YHIKAIBHOCTI OITyOIIKOBAHOTO MaTepiaiy, [0 CTaHe OCHOBOIO /ISl HAITMCAHHS
Momorpadii mpo icropito Pouti. XpoHoJioriuni paMmkn oOmerxeHi yacoM rnepeOyBaHHs HaCEICHOTO MyHKTY B cKJiani MoniaBcbKko-
ro kas3iBeTBa (1359-1774 pp.). Meronuka: aHaii3 JaHuX IepenrciB HaceneHHs: MoIaBchbKoro KHi3iBCTBa, JITOIHKCIB, IPaMoT,
nokymeHTiB Ta npaip X VII-XX cr., siki BUCBITIIFOIOTH iCTOPIIO LibOr0 nepioy Porri; TOmoHiMi4HI Ta €THMOOTIYHI A0CITKESHHSL.
HayxoBa noBu3Ha: icTopisi cena (nepeamictsi; Mikpopaiiony M. UepHisui) Pomra crBoproersest Briepiue. BucnoBku. Takum 4uHOM,
npotsiroM Oinbir Hixk 400 pokiB ceso Pourimna mepedyBao B ckiaai MoiaBCcbKoro cepeiHbOBIYHOTO KHs31BCTBA. Maiike moBHa
BIJICYTHICTh MUCEMHUX [DKepel npo Poiiry B 1eii nepion 3yMOBIIeHa THM, IO HAaCENIeHHH IyHKT Oys10 mepeamictsiM YepHiBLiB,
3HAXOAMIIOCs B iioro Mexax. [IpoTsarom 3a3Ha4ueHOro XPOHOJIOTIYHOTO Tepioay Poriiia He BiApi3HsIacs aHi 30BHILIHIM BUIISAOM,
aHi eKOHOMIYHHUM YH COLiaJIbHIM CTAHOBHIIIEM BiJl iHIINX CUTBCBKHX MOCENEeHb KHs13iBcTBa. OHIEI0 3 XapaKTepHHUX pHC (icKalib-
HoI cutyarii MonioBu Oy HenoMipHi moparky Ha koprcth OcMaHChKOT iMIepil (xapay, newikeus, Gakuiuu TOIIO), BACATIOM SIKOT
KHS31BCTBO crajio 3 XV cr. KpiM Toro, icHyBaH MOJAaTKy Ta MOBUHHOCTI Ha KOPUCTH KHA3S Ta MPABILSTYOl BEPXiBKH (Oecsimuna,
eowmuna, poboma, kopeooa, wrpadu — oywiezyouna, xamaam, yybome, gepesi Tomo). 3 XVII ct. necsitiHa 3i 37aKOBHX KyJIBTYp,
1110 BUPOILLYBAJIM pOLLilllaHamMy, ciuiadyBaacs Bemnkomy Cxuty 3 [anmunnu. Bech Tsrap ¢ickaabHOIO HaBaHTa)KEHHS JIAraB Ha
cersiH 1 ToprosiiB YepHiBLiB. Y KiHIli MOIAABCHKOro repiony 3 149 rocnionapets B Poruint noxarku cruadysanu 65 cimeit, perira x
a0o cradyBajy OKpeMi ofaTku, abo Oy 3BiIbHEHI Bill HUX Yepe3 JAepiKaBHY CIIyKOy.

HeckindeHHi BiiCbKOBI Hamaay Ha IO MPUKOPAOHHY TEPUTOPIIO TPUBAIM MPOTITOM YChOTO MOJIIABCHKOTO MEPiofy,
MOYUHAIOYH 3 OOPOTHOM 32 HE3AJISKHICTh KH3IBCTBA 1 10 pociiichko-Typerbkol Bifinn 1768-1774 pp. OanovacHo mocTiiHi
MikzaepxkaBHi koH(uikTH 3 [Tonblielo 3aBaaBaiy CIycToleHHs i rpadyBanns UepHiBuis, i Poi. Lli cTpasknanns muist Hace-
JIGHHS OCHJIIOBAJINCH YaCTUMU IOJIOAHMMH POKaMH Ta €HiJeMisMH TSIKKHX XBOPOO.

VY 1767-1768 pp. B Pouinti Gyna 30yzoBaHa 1epeB’siHa LEPKBa, sIKy B HapOJi Ha3UBAIIM «CTapotoy. BoHa cTana 1yXoBHOIO
«BIALYLINHOIO» JUISl CEISIHUHA, IPUTHIYCHOTO TSHKKOIO MPAICto, BEJIMKUMH MOIATKAMHU 1 TOBUHHOCTSMH.

KonkperHi nani npo sxureni Pouritm B kinmi XVIII ct. cranu Binomi B pe3y/abTaTi IepenuciB HaCeIeHHsI, TPOBEICHUX
y 1772-1773 ta 1774 pp. npeacTaBHUKaMK POCIHCHKOT OKyMaLiiHOT apMil Ta rocroaaps MosigoBu.

AHeKcis MiBHIYHOT YacTHHA MOJIIOBH, sIKa IiJ] aBCTPIMLIIMHU CTala Ha3uBaTHCs ByKOBHHOIO, MOKJIaia Mo4aToKk HOBOMY
nepiony B icTopii Hamoro kparo Ta Pomrimiy 30kpema.

KurouoBi cioBa: nepeomicma Yepnisyis, mixpopation Yepuisyie, Powa, Powowa, Powiwa, Monoascvke kHa3igcmeo,
nepfigenuc nacenenns.

As part of the «RESTORY»
project — a Grant Program of the European
Commission’s Horizon Europe (HORIZON-CL2-2023-
HERITAGE-01-Ne 101132781). The history of one of
Chernivtsi’s micro-districts Rosha, is being examined.
This locale, situated on the southwestern periphery of
Chernivtsi, initially developed as a distinct settlement,
subsequently a suburb, and ultimately evolved into an
urban residential micro-district.

The objective of this study is to investigate the history
of the aforementioned settlement during this period. The
relevance of this work lies in the unique nature of the

published material, which will form the basis for a monograph
on the history of Rosha. The chronological framework is
confined to the period of the settlement’s inclusion within
the Principality of Moldavia (1359-1774). Methodology:
analysis of data from population censuses of the Principality
of Moldavia, chronicles, charters, documents, and works
from the 17th-20th centuries that illuminate the history of
this period of Rosha; toponymic and etymological studies.
Scientific novelty: the history of the village, suburb, and
micro-district of Rosha is being constructed for the first time.
The Name of the Settlement. Based on data from
population censuses of the Principality of Moldavia,

Axmyanvni numanHs cycniioHux Hayk ma icmopii meouyunu. CrinbHull YKpaincoKo-pyMyHCbKULL HAYKOBULL JCYPHAL.
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documents, and princely charters of the 18th century, we can
confidently assert that the village’s name during its tenure
within Moldavia was Roshosa (Romanian: Rososa) / Rosisa
(Romanian: Rosisa, German: Roschusch) / Rushytsia (German:
Ruschiza), Roshusa (Rosusa), Roshuse (Rosuse). Information
regarding the village’s names is found in the following sources:

1. Princely charters from 1760 and 1766, which confirm
the privilege of the residents of Horecha and Rushytsia
(German: Ruschiza) to exemption from the salt tax';

2. Data from population censuses of the Principality
of Moldavia in 1773. The village is recorded as Roshosa
(Rososa)?;

3. In the «Description of Bukovina» by the head of
the military administration in Bukovina, General Gabriel von
Splény, which contains crucial information about the region’s
situation leading up to and following its annexation
by Austria in 1774, specifically in the «Table of
Bukovina’s Settlements.» The settlement is recorded as
Rosisa (Roschusch) and Rosisa — Rososa?;

4. Purchase and donation agreements concluded
in Chernivtsi and Berehomet in 1775 and 1791, which
mention residents of the settlement: lanos ot Rosuse,
Ghiorghi Chisalitd baran ot Rosuse, Costantin Grec ot
Rosusa*.

Below, we present the text of the official princely
decree from 1760, which, on one hand, mentions the
village’s name, and on the other, contains information
about the privilege, existing since the times of
the Principality of Moldavia, for the residents of
Chernivtsi’s suburbs: Rosha and Horecha:

We, Ioan Toader Voievod, by the grace of God,
Lord of the Moldavia.

Since the Moldavian and Jewish burghers of the
city of Chernivtsi presented us with letters from Lord
Matei Ghica, as well as from Prince Constantine
Racovita and Lord Scarlat Ghica, in which it is stated
that the aforementioned burghers complained to his
highness that the residents of Horecha and Rushytsia
(Ruschiza), who previously belonged to the city of
Chernivtsi, were obliged to pay the rural tax, and that
they had a privilege for this from previous princes,
which, however, was lost; therefore, they requested to
receive a new privilege.

In light of the granted privilege, we issue them
this our princely letter, according to which they are
not obligated to pay the rural tax. There can be no
other outcome.

Given: March 21, 7268 (1760).

SS. The second logothete reviewed and confirmed.

The Settlement within the Principality of
Moldavia (1359-1774). After the administrative functions
of Tsetsyna gradually shifted to the market town of
Chernivtsi, it ceased to be mentioned in the documents of
that period from 1456 onwards. Similarly, during the period
of Moldavian princely rule, written mentions of the village
of Roshosa (Rososa, Rosisa, Ruschiza, Rosusa, Rosuse)
are found only at the concluding stage (in 1760, 1766, and
during the population censuses of 1772-1773 and 1774).

This can be explained by the fact that the village was
located within the territory of Chernivtsi and belonged to
the town. Accordingly, the events that occurred in Roshosa
were inextricably linked to the history of Chernivtsi.

On September 3, 1782, following the annexation
of Bukovina, an Austrian commission was convened to
determine the actual territorial boundaries of Chernivtsi
and establish the property rights of residents based on acts
and testimonies. Vornic Vasyl Bulbuk from Roshisa, along
with the village elders — sworn assessors Vasyl Lomosh,
Tomitse Bamat, Vasyl Pitei, Andriy Olar, and Vasyl
Kozma — testified before the commission. They confirmed
that Roshisa was not an independent estate but belonged
to the town, on whose lands it was situated. The villagers
had obligations only to the prince, like the Chernivtsi
merchants. Additionally, they paid a certain obrok to the
Great Skete from the Land of Lyakhs, and the rest of the
tribute was given directly to the Moldavian lord.’

It was common knowledge that the villages of
Roshisa and Horecha belonged to the market town (city).

R.F. Kaindl wrote: «It was reported about Rushytsia, as
well as Horecha, in 1760 and 1766, that they were located on
municipal lands»®. He referred to two princely decrees that
confirmed the privilege of exemption from the salt tax for
the residents of the villages of Horecha and Rushytsia, which
belonged to the city of Chernivtsi. The testimony of Roshisa
residents about paying tithes to the Great Skete confirms that
since 1659, according to a princely decree, they, along with
the Chernivtsi burghers, paid the monastery a tithe from the
harvested grain (Fig. 1).

Researchers of the history of medieval Moldavia note
that the urban territory consisted of a central core, where
administrative buildings, shops, workshops, etc., were
located, as well as arable lands, pastures, and orchards
used by residents. Some cities owned significant territories,
including numerous villages, known as «ocoale» or
«mosii,» which later became princely property.® Roshosa,
which was under the administrative control of Chernivtsi
and was not considered a separate settlement, had such
a status.

! Torga N. Documente privitoare la familia Calimachi [Documents relating to the Calimachi family], Vol. II, Bucuresti: Institutul de Arte Grafice

si Editura Minerva, 1903, p. 178, 194 [in Romanian].

2 Moldaviya v epokhu feodalizma. Perepis' naseleniya Moldavii 1772-1773 i 1774 g. [Moldova in the era of feudalism. Census of the population
of Moldova in 1772-1773 and 1774.], Kshn.: Stiinca, 1975, T. 7, Ch. 1, P. 374-376.
3 Bucovina in primele descrieri geografice, istorice, economice si demografice [Bukovina in the first geographical, historical and economic

descriptions], Bucuresti, Editura Academiei Romane, 1998, p. 236, 271.

4 Balan T. Documente bucovinene [Bukovinian documents], Vol. 8 (1741-1799), Vol. 9 (1800-1899), Iasi, 2006, P. 85-86.
> Bocanetu Al. Istoria orasului Cernduti pe timpul Moldovei [History of the city of Chernivtsi during the Moldavian Principality], Cernauti:

Zelena Bukovyna, 2010, p. 53.

¢ Kaindl R.F. Geschichte von Czernovitz von den altesten Zeiten bis zur Gegenwart || Istoriya Chernivtsiv vid naydavnishykh chasiv do
s'ohodennya [History of Chernivtsi from ancient times to the present day] / Per. z nim. V. Ivanyuka, Chernivtsi: Zelena Bukovyna, 2005, p. 46.
7 Balan T., Documente bucovinene [Bukovinian documents], 1942, Vol. VI, doc. 86, p. 247-251.

8 Istoria romdnilor [History of Romanians], Ed. a 2-a, rev., Bucuresti: Editura Enciclopedica, 2011, Vol. 4, p. 75.
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lasi, 1659, Iulie 13,

U Ias, Iulie 13, T167.
Io Gheorghie Ghica VV.

86.

Ghiorghie Ghica, Domnul Moldovei, darueste Marelui Schit
din Galifia zeciuiala orasului Cernaufi.

Io Ghiorghie Ghica VV. boj. mil. gospodar zemli moldavscoi.

Miluit-am domnia mea pe pirinfii petrecitorii din sfinta ma-
nigtire dela Schit din an in an in fraiul domniei meale cu citd piine
de atita si va afla la firgu la Cernjufi si fie toati de agiutor in
hrana périnfilor petrecatorilor de acolo griu, orzu, sidcard, ovis, hricica,
dintraceasta din toate ce a hi ziciuiala si fie a lor in fofi anii si
macar ce sfaroste sar schimba tofi si stie acesta lucru neschimbat si
nu mai agtepte carte dela domniea mea, ce pe aceasta carte sa caute
si precum scrie aga sd facd, inaci ne budet.

Fig. 1. Text of the decree by the Moldavian Voivode Gheorghe Ghica, dated June 13, 1659, regarding the transfer of a tithe from
the Chernivtsi market to the Great Skete from Galicia.
Source: Bilan T. Documente bucovinene, Vol. 11, doc. 86, pp. 162-163.

The appearance of the villages of the Chernivtsi tsinut
(voivodeship) in the 18th century can be gleaned from
the observations of General Splény, made in the 1780s:
«In these villages, dwellings are usually scattered. Houses
are built so poorly and small that, besides a small room or,
rather, a smoke-filled cubicle, along with a small hallway,
one can rarely see a pantry and even less often — a privy.
These hovels are not fenced. There are no barns, stables, or
any farm buildings near them.»’

While within the Principality of Moldavia, the
residents of Roshosa were subject to its legislation, existing
in the complex political and socio-economic conditions
characteristic of that period.

The Fiscal Policy of the Ottoman Empire in
Moldavia and Its Impact on the Population. Starting
from the 15th century, the Principality of Moldavia fell
into vassal dependence on the Ottoman Empire. It was
obliged to pay the Turks a kharaj (tribute) annually, the
size of which constantly increased: in 1456-2 thousand
gold coins; in 1487-4 thousand; in 1514-8 thousand,
in 1530-10 thousand; in 1541-12 thousand; in 1593-65
thousand; and in the mid-17th century — 75 thousand gold
(galbeni). Subsequently, the Moldavians were able to pay
part of the tribute with agricultural products. In addition to
the kharaj, the Ottoman authorities demanded numerous
«gifts» (peshkesh) and «bribes» (bakshish) to the sultan, his
relatives, dignitaries, and their favorites. In some cases, the
amount of the peshkesh exceeded the kharaj itself. Besides
money, the sultan was presented with thoroughbred horses,
expensive furs, and hunting falcons. Frequent changes of
rulers were advantageous to the Ottoman Empire, as each
new voivode paid significant sums for the right to ascend the
throne. Thus, during the 16th-17th centuries, 50 voivodes
(called bey by the Turks) changed on the throne of Moldavia.

According to the testimonies of many historians,
it was taxes and levies that formed the basis of the
principality’s obligations to the Ottoman Empire.!°

The relentless increase in taxes and the greed of
the Moldavian lords led to a heavy fiscal burden for the
population. At the end of the 14th — beginning of the 15th
centuries, all taxes and duties became mandatory and were
divided into several categories. Natural taxes included
obrok (dijme, dajdii), which included cereals, small cattle
(sheep, goats), pigs, wine, and bee hives. A tithe, which
amounted to 10% of the harvest, was also collected. The
obrok on cereals (especially wheat and barley) was called
ilish. The tribute on small cattle was called the swine
customs (vama porcilor), tithe, and swine goshtina (gostina
de porci). The tax on wine was called vadrarit, and on
beekeeping — the hive tithe, paid in honey and wax.

In addition to taxes, peasants performed labor duties
for the state, including work in fortresses, repairing and
building roads and bridges, and transporting goods with
their own carts (corvoada). For the prince, they engaged
in haymaking and transportation, logging and transporting
timber, building and maintaining mills and ponds, and were
obliged to catch beluga for three days a year.

Thus, the peasants of Roshosa, like most of the
population of the Principality of Moldavia, suffered
significant economic oppression and social pressure during
this period.

Starting from the 17th century, military service and
military duty in the Principality of Moldavia were equated
to corvoada, but participation in military actions remained
mandatory. Conscripts were used to guard borders, observe
on designated paths, or as couriers to deliver important
messages. In addition, their horses could be requisitioned
for military needs.

One of the most onerous fiscal duties was the dare
(tribute), paid in monetary form to finance the hired army."

The state also levied a range of other monetary
taxes, including: the imperial tribute (bir de haraci); the
hearth tax — 2 zlotys from each household; stetia — 50
aspers, intended for the quartering of troops; the tax on the

° Spleni Habriel’ fon, Opys Bukovyny [Description of the Bukovina], Chernivtsi: Ruta, 1995, P. 23.
10 Lazar M. «Quelques observations sur les sourses fiscales concernant la Moldavie medievale» [A few remarks on fiscal sources relating to

medieval Moldova], Codrul Cosminului, 2009, No. 15, p. 45-59.
W Istoria romanilor, op. cit., Vol. IV, p. 214-215.
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ruler’s coronation (birul sceptrului) — 2 gold coins from
each household upon a change of ruler; and the tax on the
lack of money (lipsa de bani), paid in case of currency
devaluation. From the 15th century, fines and duties were
also introduced, such as: gloaba, oslukh, and pripas.
Subsequently, new types of fines appeared: dushegubina —
for murder and other serious crimes; hatalm — for land
rights violations; chubote — payment for judicial services;
ferea — for obtaining a court ruling. In total, there were over
70 different taxes and duties for the benefit of the state.'?

Information about the taxes paid by the residents of
Chernivtsi and Rosha in the 17th century is contained in
the decree of Voivode Gheorghe Ghica from June 13, 1659.
It concerns the transfer of the tithe from the Chernivtsi
market to the Great Skete from Galicia'®: «All the grain
that is in the market of Chernivtsi,» wrote the ruler of
Moldavia, «must be handed over to feed the fathers who
reside there. Wheat, barley, rye, oats, buckwheat — a tithe
from all of this must belong to them...» This tax also
applied to the residents of Rosha.

On January 31, 1711, the Lord of Moldavia, Dimitrie
Cantemir, confirmed the validity of this decree, stating that
the tithe should be collected from all grains, «that are in the
city of Chernivtsi within the lordly bounds...,» i.e., also in
the villages that were under the administrative jurisdiction
of the city. Subsequently, this decree was confirmed by
Moldavian lords in 1716, 1727, 1743, 1749, 1757, and
1760. They repeatedly noted the unwillingness of the
townspeople to pay this tithe and threatened them with
punishments.'

A document that reveals a more specific range of
taxes concerns the neighboring village of Toporivtsi. In
1627, Voivode Miron Barnovschi Movila transferred
this village, along with lakes and a mill, to the ownership
of the Assumption of the Virgin Mary Church in Ilasi,
dedicating it to the Jerusalem Temple. The voivodal charter
mentions the taxes that the villagers previously paid: «And
we forgive that village all taxes,» declares the prince,
«so that they do not perform work, do not pay ilish, nor
tribute from cows, nor from sheep, nor any other tribute.
To forgive that village of Toporivtsi 1500 peasant sheep,
which are counted as 150 voivodal sheep, and 1000 peasant
hives, which are counted as 100 voivodal hives, and 500
peasant pigs, from which 50 voivodal pigs are deducted...
Goshtina and tithe should be collected by the monks from
lasi and transferred to the monks of the Lord’s Temple in
Jerusalem.» '3

Excessive tax pressure was felt by various segments
of the population. This is confirmed by the first census

of the population of Moldavia, conducted in 1591 under
Prince Petru Schiopul (the Lame) (1537-1594). Its purpose
was to calculate the number of taxpayers. The document
«Catastihul de cisle de tarani de la toate tinuturile si curteni
si vataji si neamisi si popi» (Register of the Number
of Peasants from All Voivodeships and Courtiers and
Vataji and Neamishi and Priests) contains data on various
categories of taxpayers within the tsinuts (administrative-
territorial units). At that time, there were 22 tsinuts in
Moldavia. The territories of modern Chernivtsi region
included the Chernivtsi, Suceava, and Khotyn tsinuts.
According to the census, the Chernivtsi tsinut registered:
1163 peasant taxpayers (main taxpayers); 17 boyars
(nobles); 41 vataji (elders, responsible for tax collection);
66 neamishi (landowners, free peasants); and 69 priests.
The census did not include townspeople, serfs, and some
peasants who were in church-monastery holdings.'¢

Municipal Self-Governance and Administrative
System. Cities and market towns were considered
the property of the prince, yet they enjoyed a degree
of autonomy. They had the right to elect their own
administration, which performed various functions,
sometimes overlapping with the powers of representatives
of princely authority. Among such positions were: vornic
or pdrcalab, who were responsible for military and fiscal
affairs; sudefi — who administered justice within the
okolies, including Rosha; posadnic — who oversaw the
fulfillment of duties for the benefit of the prince. Chernivtsi
had a city council headed by a shoftuz (elder), as well as 12
councilors — pdrgari, who were called «good and old meny
(oameni buni si batrdni)."

The residents of Rosha were subject to the laws
in force in the Principality of Moldavia. They were
conditionally divided into two categories: written laws,
based on a compilation of Byzantine codes; and unwritten
laws, or customs of the land (obiceiurile pamantului), or
family customs (obiceiurile neamului), which regulated
land disputes and other community problems.'8

Some of these customs of the land became known
thanks to ancient documents. They were researched by
the Romanian historian C. Giurescu in his three-volume
work «History of the Romanians.» One of the interesting
customs was the determination of apiary boundaries.

There was also a custom of oath-taking with a furrow
on the head, which was used to establish land boundaries.

Another custom associated with the establishment
of land boundaries involved the use of a child, who was
painfully pulled by the hair in places where boundary
pillars, stones, or other markers were set."

12 History of RSS Moldovanshti, op. cit., T. 1, p. 217.

13 The Manyava Skete, an Orthodox monastery founded by Job Knyahynytskyi and Ivan Vyshenskyi in 1606 near the village of Manyava (now
in the Ivano-Frankivsk region), was an ascetic men's monastery of the Eastern rite. It was closed down under the Austrian administration in
1785. Reopened in 1980, the Suchavytsia Monastery was also subordinate to it.

14 Balan T., Documente bucovinene, ... op. cit., Vol. IT (1519-1662), doc.86, p. 162-163.

15 Balan T., Documente bucovinene, ... op. cit., Vol. I (1507-1653), doc. 101, p. 197; Dan D. Cronica episcopiei de Radduti [Chronicle of the
Radivets Bishopric], Viena: Editura fondului religionar gr. ort. al Bucovinei in Cernauti, 1912, p. 292.

16 Documente privind istoria Romdniei [Documents from the history of Romania], Sec. XVI. Moldova, Vol. IV (1591-1600), Bucuresti: Editura

Academiei Republicii Populare Romane, 1952, p. 4-6.
17 [storia romanilor, op. cit., Vol. IV, p. 76, 211.

18 Cantemir D., Descrierea starii de odinioara si de astazi a Moldovei [Description of Moldova], Bucuresti: Institutul Cultural Romén, 2007,

p. 265-266.

1 Giurescu C.C. Istoria romdnilor [History of Romanians], Ed. a 5-a, rev., Bucuresti: Editura ALL, 2015, Vol. II, p. 346-348.
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One of the principles of jurisprudence was
composition, which allowed settling a murder case through
material compensation. Relatives or friends of the deceased
could negotiate with the murderer for compensation in the
form of a certain amount of money or transfer of property.
C. Giurescu describes a specific case that occurred in the
village of rezesi Alboteni: a Greek was killed there, and
since the village community could not pay compensation,
the entire village became the property of the Lord of
Moldavia. Then, the great boyar Albota, the elder of
Chernivtsi, intervened, paying for the head of the murdered
man 158 bulls and cows, 600 sheep, 7 horses, and
13 mares. After that, the prince confirmed his ownership of
the village.?

Another interesting case concerns the land holdings
of the city of Chernivtsi at the beginning of the 17th
century. It probably explains how the Chernivtsi residents
lost the Zhuchka and Denysivka pastures on the northern
bank of the Prut. On May 28, 1618, a document was
issued from the chancellery of the Lord of Moldavia,
revealing the details of the then system of fines for murder
(dushegubina). In the mentioned pastures, during the reign
of Jeremiah Movila, two Poles were killed. Since the
murderer could not be found, the community had to pay
a fine (gloaba) — dushegubina. However, local merchants,
to avoid payments, claimed that these lands belonged to the
villages of Shirivtsi and Rohizna. As a result, three more
residents of Shirivtsi and two from Rohizna were killed,
and the son of Constantine Krakalia was kidnapped by the
Poles and imprisoned in Kamianets. The father redeemed
him for 300 silver thalers, and together with the former
elder Gavrilash, paid compensation for the death of the
killed, after which he acquired ownership of the disputed
pastures. In his decree, Radu Voievod stated that if the
townspeople had claims, they could compensate the paid
amount and return these lands to themselves. Later, on
April 8, 1627, Miron Barnovschi in his chirysov once again
confirmed this decree.

Thus, the customs of the land played an important
role in resolving legal issues that arose in the daily life of
the residents of Moldavia at that time.

Justice was administered by all state officials, from
the prince to the village vornic. Landowners could also
perform judicial functions. Even ordinary peasants, if
elected as jurors, had the right to make decisions in land
disputes and other cases.

The degree of punishment for offenses in Moldavia
depended on the severity of the crime. Until the 19th
century, the death penalty with confiscation of property
existed, which was applied in cases of high treason (pentru
hiclenie), murder, banditry, and repeated theft. For boyars,
the most common punishment was execution by beheading,
while for ordinary people, the gallows were used. Some
voivodes used particularly cruel methods of execution,
such as impalement (for example, Ion the Terrible), and

Vasyl Lupu ordered the drowning of women accused of
immoral behavior. Other forms of punishment included
fines (gloabe), dushegubina (compensation for murder),
hatalm (fine for changing boundary markers), chubote (fine
for failure to appear in court), and others.?!

Thus, the justice system in Moldavia combined both
official written norms and traditional customs of the land,
which played a significant role in social life.

Devastation and Plunder During Military
Campaigns. The difficult situation of the residents of
Chernivtsi and the peasants of Rosha was exacerbated
by the fact that Moldavia in general, and our region in
particular, were in a border zone and suffered enemy
attacks from all sides — north, west, east, and south.
Military campaigns, the route of which passed through
Chernivtsi and its environs, were accompanied by looting
and devastation of farms. This was compounded by
droughts, which caused mass famine, and epidemics, which
for a long time remained an integral part of the life of
the local population during the region’s tenure within the
Principality of Moldavia.

Even during the establishment of Moldavia as an
independent state in 1359, the Polish army of Casimir the
Great (1333-1370) had already passed through Chernivtsi
and its environs. This was written about by the Polish
historian Jan Diugosz. However, the Polish army suffered
a crushing defeat in the «Plonynay forests in the Shipyntsi
land, and many Polish magnates were taken prisoner by the
Moldavians.?

The most famous battle that affected Chernivtsi
and the surrounding villages was the battle of 1497 in the
Kozmyn forests. In 1497, the Polish King Jan Olbracht, at
the head of a large army, entered the territory of Moldavia.
After passing through Chernivtsi, they confiscated food
and forage from the local population and moved towards
the capital — Suceava. However, the strong defense of the
fortress, military aid from Wallachia, Transylvania, and
the Ottoman Empire, as well as diplomatic support from
Muscovy, made a swift capture of the city impossible.
The catastrophic shortage of food in the Polish army was
exacerbated by additional factors, including the king’s
illness. This forced the Poles to sign a peace agreement and
begin a retreat. According to the agreements, the retreat
was to take place along the already devastated route, but
the Poles violated the agreement and moved through the
Kozmyn forests, which led to the village of Kozmyn (the
ancestral estate of Stefan the Great).”® Eduard Fischer,
in his study dedicated to this battle, points out that this
village was donated to the Putna Monastery by the voivode
in 1488; at the beginning of the 20th century, it no longer
existed, and on its former territory were located the villages
of Molodiya, Koroviya, and Chagor.** On October 26,
1497, the Moldavians ambushed the Polish army in these
forests and inflicted a crushing defeat. The remnants of the
Polish army retreated to Chernivtsi, where the king stayed

2 Tbidem, p. 352.
2! Tbidem, p. 348-350.

22 Onciul D. Din istoria Bucovinei [From the history of Bukovina], Chiginau: Universitas, 1992, p. 48.

2 Giurescu C.C. Istoria romanilor, ... op. cit., Vol. II, p. 56.

2% Fischer E. Batilia din Codrul Cozminului. Razboiul dintre Stefan cel Mare si Regele polon Ioan Albert in anul 1497 [Battle of Kozminski
Forest. War between Stephen the Great and Polish King John Albert in 1497], Bucuresti: Institutul de arte grafice Eminescu, 1904, p. 16.
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for several days, awaiting a Lithuanian detachment, but
suffered losses again during the crossing of the Prut. Also,
a detachment that came to the aid of the Poles was defeated
by troops under the command of the logothete (boyar of
the first rank) Boldur. Only a small number of soldiers
managed to escape and evacuate Jan Olbracht to Poland.

On the maps presented in E. Fischer’s book, we
see separate scttlements: Rosha, Tsetsyna, Klokuchka,
Monastyrska, Kalychanka. The road from the south of
Chernivtsi, along which the royal troops returned, went
through Monastyryska. And Boldur’s detachment crossed the
fords across the Prut above the city at night on October 28
and emerged at Lenkivtsi, that is, through Rosha. The Polish
troops also left Chernivtsi along the same routes. Thus,
there were intensive movements of both armies through the
territory of Rosha at the final stage of the war (Figs. 2, 3).%

Given these facts, some Romanian researchers have
suggested that the Tsetsyna fortress was finally destroyed
during this military campaign. According to others,
the Tsetsyna fortress was already in ruins at that time
(E. Fischer)?®.

In 1498, Stefan the Great made a military campaign
to Pokuttya, and in 1509, his son Bogdan devastated
Galicia. In July of the same year, by order of King
Sigismund, the Krakow voivode, Hetman Mykolai
Kamenecky, attacked the Moldavian lands, including
Chernivtsi, destroying the city and surrounding
settlements.?”

With the accession to power in Moldavia in 1527
of Peter Rares, the illegitimate son of Stefan the Great,
attempts to return Pokuttya from Polish control resumed.
However, after his defeat at Obertyn in 1531, Polish
troops again devastated Bukovina, plundering and burning
Chernivtsi. The attacks and robberies on the border did not
subside for another year. In the winter of 1532, a Polish
detachment of about a thousand horsemen invaded the
region, but near the village of Tarasivtsi on the Prut, they
suffered a crushing defeat from Moldavian troops — almost
none of the attackers survived.?® After that, a truce was
concluded. However, in February 1533, after the end of its
term, the Poles attacked again, devastating Chernivtsi and
a number of villages.”

Fig. 2. Map of the wooded area south of the
Prut River and the Cozmin Forest battlefield.
in Codrul Cozminului. Réizboiul dintre Stefan

cel Mare si Regele polon Ioan Albert in anul

1497, Bucuresti, 1904.

% Ibidem, p. 68.

2 Tbidem, p. 18.

27 Kaindl R.F. Geschichte von Czernovitz ..., op. cit., p. 28-29.
2 Letopisetul Tarii Moldovei, Chisinau: Universul, 2006, p. 75.
¥ Bocanetu, op. cit., p. 25.
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Fig. 3. Map of the theater of military operations during
the 1497 war.
Source: Fischer E. Bitilia din Codrul Cozminului.
Rizboiul dintre Stefan cel Mare si Regele polon Ioan
Albert in anul 1497, Bucuresti, 1904.

In 1600, during the struggle for the Moldavian throne
between Jeremiah Movila and the Wallachian prince
Michael the Brave (Mihai Viteazul), the Polish army of
Zamoyski passed through Chernivtsi, heading for Suceava
(30 thousand Poles and 10 thousand Moldavians).*°

In January 1612, the Moldavian lord Constantine
Movila was removed from power, and Stefan Tomsha
ascended the throne. Poland, supporting the deposed ruler,
sent troops to help. At night, about 1000 Polish soldiers
broke into Chernivtsi, burned the trading quarters, brutally
robbed and killed merchants, and then retreated to Sniatyn.
The next day, another Polish detachment attacked the city
again, stole cattle, and returned to Kamianets.*!

During the national liberation war of the Ukrainian
people of 1648-1654, Bohdan Khmelnytsky sought
to strengthen the alliance with neighboring states. It
was decided to marry his son Tymosh Khmelnytsky to
Roxandra Lupu, the daughter of the Moldavian lord Vasyl
Lupu. However, the Moldavian ruler later began to hesitate
about this marriage. In 1650, the Cossacks, together with
the Tatars, attacked Moldavia, devastating numerous cities,
including Chernivtsi and the Chernivtsi voivodeship.

Myron Kostin wrote: «In 1650, the Tatars, together with
Khmil’s Cossacks, crossed the Dniester and began to
plunder Moldavia. They reached Khotyn and Chernivtsi.
The Suceava fortress was ransomed with money, but the
whole region was devastated, and the number of prisoners
was incredible. At that time, Stefan Murguletsu, a well-
known person at court, died in Chernivtsi.»** After that, the
wedding of Tymosh and Roxandra still took place. Tatar
raids, Cossacks and other military detachments continued
in 1653 and subsequent years. During this period, the
territories of the Chernivtsi and Khotyn voivodeships also
suffered from attacks by robber gangs led by the leader
Ditynka. The chronicler noted: «At that time, a robber
named Ditynka appeared, who, without hiding or being
ashamed, walked through the Khotyn and Chernivtsi
voivodeships and established his own order. Voivode
Stefan sent the stolnik Buchko with an army, and he
defeated the gang and dispersed its members.»**

In 1672, the Turko-Tatar forces, in conjunction with
Cossacks, once again invaded and laid waste to Moldova.
Chernivtsi and the surrounding villages suffered extensive
devastation yet again.3

30 1 etopisetul Tarii Moldovei, op. cit., p. 142, 143.

3! Bocanetu, op. cit., p. 26.

32 Letopisetul Tarii Moldovei, op. cit., p.199.

3 Tbidem, p. 229.

3 Kaindl R.F. Geschichte von Czernovitz ..., op. cit., p. 29.
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Following the Battle of Vienna in 1683, where the
Ottoman army, led by Grand Vizier Kara Mustafa, suffered
a crushing defeat at the hands of the combined forces under
the command of Polish King Jan III Sobieski, military
operations within Moldovan territory persisted. Given
that Moldova remained a vassal state of the Ottoman
Empire, Polish troops temporarily established control over
Bukovina, garrisoning in Chernivtsi and other settlements.
It was only under the terms of the Treaty of Karlowitz in
1699 that Polish forces withdrew from the region.*

The Great Northern War (1700-1721), waged
between Russia and Sweden, also had repercussions
for Bukovina. Chernivtsi and the territory of Roshi
directly endured the impact of military actions. After the
Swedish army’s defeat at the Battle of Poltava (1709),
King Charles XII and Hetman Ivan Mazepa retreated to
Moldova, establishing themselves in the village of Varnitsa
near Tighina (Bendery). The Swedish king sought to reach
his allies in Poland and consolidate with Swedish forces, all
while persistently attempting to provoke a renewed Russo-
Turkish war. The ill-fated Pruth Campaign of Tsar Peter I
of Russia in 1711 had dire consequences for the region.
One of the Russian detachments, under the command of
Ronne, returning from Braila through Siret to Chernivtsi,
plundered everything in its path. The Muscovite defeat
at Stanilesti in 1711 rekindled hopes for Charles XII, yet
his situation remained precarious: his allies in Poland
had been routed. Swedish troops and their allies — Poles
and Cossacks — lingered in the region for several years,
despoiling the local populace. They imposed their own
levies, notably demanding a monthly tribute of a «lion
thaler per horse» in the Chernivtsi and Khotyn counties.*

The Moldavian chronicler  Ion  Neculce,
a contemporary of these events, wrote: «The Tsar of
Moscow, after this battle, returned to Kyiv and dispatched
generals Janos, Volkonsky, and Vezubadsky, along with
Brigadier Kropot and the Muscovite cavalry. Colonels
Kigech and Vasily Tansky, accompanied by Moldavian
forces, joined them. In total, approximately 10,000 soldiers
were stationed along the Dniester and Cheremosh rivers,
guarding crossings and monitoring the Swedes to prevent
their escape to their homeland or the dispatch of letters
to Iasi.» The Turks also impeded Charles XII’s advance
towards the northern borders of Moldova, significantly
exacerbating his predicament.

«The king then sent a colonel with over a hundred
Swedes and two hundred Cossacks to the Chernivtsi
market to muster troops from the Polish-Lithuanian
Commonwealth. Brigadier Kropot informed Moscow,
which ordered him and Turkulet, providing them with
3,000-4,000 soldiers, to counter them. They crossed the
Cheremosh, marched through the forests, and reached
Mykhalche, where they ambushed the Swedes in
Chernivtsi. The Cossacks retreated to the Prut floodplain,

remaining largely unscathed. The Swedes attempted to
ascend the summit of the Chernivtsi hill, endeavoring to
repel the assault. However, overwhelmed by the enemy’s
numerical superiority, they surrendered and were sent
to Poland. Those remaining in Bukovina perished near
Turcani, Cupca, Radivtsi, and Suceava».’’

During the third reign of Mihai Racovita (1716-1726),
the country was engulfed in a profound crisis triggered by
famine. Contemporary accounts attest that a «merta» (half
a kilogram) of bread in Iasi cost 10 lei, with provisions being
imported solely from Poland and Turkey. The year following
the famine saw the outbreak of a plague epidemic, which
persisted for a year and spread to Podolia and the lands of
Poland. The prince then dispatched boyars to petition the
Ottoman Empire for a reassessment of the tax burden on the
Chernivtsi district. In response, the Sublime Porte dispatched
officials who decreed a halving of taxes for the Chernivtsi
and Khotyn districts for a period of three years.*

A fresh famine gripped the region in 1731-1732.
The chronicler noted: «The years were barren, and crops
failed above lasi, leading to famine.» Voivode Grigore
Ghica, possessing substantial grain reserves in Chisinau
and Felciu, organized its distribution to famine-stricken
towns, including Chernivtsi, where he dispensed provisions
gratis.*

Throughout the Russo-Turkish War (1735-1739),
Bukovina found itself at the epicenter of hostilities. The
army under Field Marshal B. Miinnich forded the Dniester
near Bridok, outflanked Khotyn from the south, routed
the Ottoman forces near the village of Stavchany, and
subsequently seized the Khotyn fortress, establishing
control over all of Moldova. However, under the terms of
the Treaty of Belgrade, Russian troops were compelled to
relinquish the principality. Miinnich’s retreat was marked
by the forcible deportation of the local populace from
the Khotyn district and villages surrounding Chernivtsi
to Muscovy. Chronicles recount: «People were taken in
families, divvied up like livestock: some were given to
children, others to men, and still others to women. They
were sold to one another without the slightest pity, worse
than the Tatars. And it was winter. Lamentations and
weeping ascended to the heavensy.*

In 1748 and 1749, during the third reign of
Constantine Mavrocordatos, the region was afflicted by
a protracted drought, and a locust infestation decimated all
crops. The famine reached catastrophic proportions: people
were forced to grind tree bark and acorns into flour. People
were «as if boiled,» barely able to speak from exhaustion.
Many perished. R.F. Kaindl relays the account of a traveler
who lodged with a priest from a village near Chernivtsi.
For dinner, they were offered only a small loaf of bread
baked from acorns.*!

The subsequent Russo-Turkish War (1768-1774) led
to the temporary presence of Russian troops in the northern

35 Ibidem, c. 30.

3 Kaindl R.F. Geschichte von Czernovitz ..., op. cit., p. 30.
37 Letopisetul Tarii Moldovei, op. cit., p. 364-365.

3 Ibidem, c. 422.

¥ Ibidem, c. 432.

40 Tbidem, c. 466.

4l Kaindl R.F. Geschichte von Czernovitz ..., op. cit., p. 31.

39



HISTORY OF UKRAINE

part of Bukovina, including Chernivtsi. Concurrently,
in 1770, a new plague outbreak resulted in numerous
fatalities.*

Socio-economic  hardships, perpetual military
conflicts, bandit raids, and epidemics engendered arduous
living conditions for the inhabitants of Rosha and the
traders of Chernivtsi. Amidst these circumstances, religion
played a pivotal role in the spiritual life of the community.
The vast majority of peasants were Orthodox Christians
and worshiped in local churches. Until 1767/1768,
when a wooden church was erected in Rosha, the precise
locations of religious services remain unknown. It is
probable that locals attended churches in Chernivtsi or the
monastery in the Monastyryska tract.

Information regarding the old church in Rosha can
be gleaned from the accounts of two priests from a later
period. Ioan Pascan, in 1899, noted: ,The church was
old, smoke-stained, blackened, and so small that it was
impossible to read the Gospel at the royal doors.** Another
priest, Dimitrie Dan, who served in the newly constructed
church from 1916 to 1927, mentioned the benefactors
who provided the land plot (,Prisaca’) for the temple’s
construction. These were Lazar, Vasile, and Constantin
Grecu, and Ioan Ianus. In 1768, they established a fund for
the priest’s maintenance. D. Dan, examining an inscription
on the church wall and also relying on the testimony of
I. Pascan, stated that the temple was erected in 1768 by
Constantin lanus, Constantin and Lazar Grecu, Stanislav
Grigoras, loan and Vasile Zama. However, based on
archival documents, he surmised that the church could have
been built as early as 1766 or even earlier.

According to D. Dan’s descriptions (1926), the
temple was constructed from oak logs and was preserved
in good condition. Its length was 13 meters 15 centimeters,
and the height of the walls to the roof was 3 meters 30
centimeters. The church had the form of a simple cross.
The altar was illuminated by two round windows — one to
the east and one to the south. The nave had two windows
on the north and south walls, and additional light was likely
provided by a window in the upper part of the dome. The
nave was separated from the rest of the space by an oak
arch adorned with carvings. The narthex received light
only through a single window on the eastern wall. Each
of the compartments had its own dome, with the highest
one situated above the nave. ,Originally, the roof likely
consisted of separate sections above each dome, rather than
being unified as in the modern version. The roofing was
covered with wooden shingles in a ,scale’ pattern, which
has been preserved to this day.’

The author of the article meticulously examined
all the inscriptions on the temple: ,Above the oak door
is an image of a cross with the inscription: Is. Hs. i Nica,
and below the cross is a Cyrillic inscription carved on

the doorframe: «This church was built in the days of
his voivodeship, by the grace of God, the ruler of the
Moldavian land, in honor of the holy archangel Michael.»’

On both side doorframes, there is another Cyrillic
inscription, primitively carved and in some places illegible:
,And the ktitor...lanug Constantin, Stanislav and Gheorghe
son of Grecula and Lazar son of Grecula and Vasile and...
Vysotsky...and Dumitras the master in the year...May
28.” This inscription allows us to establish the name of
the temple’s builder — Master Dumitras — and also adds
a new name among the ktitors — Vysotsky. However, the
year of the church’s construction remains unknown, as the
inscription is partially lost.

D. Dan clarified another ambiguity related to the
name of the voivode mentioned in the inscription above
the door, which had not been deciphered. After conducting
further research, he established that it referred to Grigore
Calimah, who governed Moldavia during his second reign
(February 3, 1767 — June 14, 1769).

Information about the church’s repairs has also
been preserved. The church was first repaired in 1773: its
foundations were reinforced with stone, as the building was
swaying, and the roof was re-covered with shingles secured
with iron nails. Another repair took place in 1883.

D. Dan noted in his records: «Today, this church,
since a new one has already been built, stands in the same
place where it was erected almost 200 years ago. It is
dilapidated, without crosses or windowpanes. As early as
1905, the question of moving it to the cemetery was raised,
but the residents of the village of Stynka asked for it to be
transferred to them» (Fig. 4).4

The exterior appearance of the church is documented
in photographs published in a monograph dedicated to the
history of the «Tetina» society in Rosha (Fig. 5).%

Archival documents revealed that the Grekul family
actively participated in the construction of the church.
Gheorghe Grekul, the founder of this lineage, acquired
a plot of land, a house, and a garden in Chernivtsi (near
Katavel and Ungurean) from the Turk Suleiman Basha in
1731.% In 1773, he made a will by which he distributed his
property among his sons: Lazar, Mihail, Constantin, and
Vasile. Records of his death, which occurred on August 18,
1773, in the village of Rososa near Chernivtsi, state that
his real name was Gheorghe Matoiani, and he was born
in the Ritsa or Irita area near Trabzon. Researcher Teodor
Balan indicates that Gheorghe Grekul is the founder of
the Grekul lineage, which later received the surname
Constantinovich-Grekul. ~ Archival — documents also
mention another name associated with the construction
of the church: Constantin lanos, the son of lancu lanos
and the son-in-law of Gheorghe Grekul. In 1778, he was
involved in a lawsuit with Vasile and Gheorghe Grekul
from Rosisa.*’

4 Tbidem, p. 32.

4 Pascan 1. Cernautul si suburbile sale (Schitd topo-etnografica si istorica) [Chernivtsi and its surroundings (topo-ethnographic sketch)],
Cernauti: Editura autorului — Societatea tipograficd bucovineand, 1899, p. 35.

4 Dan D. «Biserica cea veche din Rosa» [Old church from Rosha], Junimea literard, Cernauti, 1926, A. XV, N. 3-4, p. 69-70.

4 Tetina. Societatea cultural-economica a romdnilor din Rosa-Cernduti [Cetsina. Cultural and Economic Society of Romanians of Rosha-
Chernivtsi], 40 de ani de activitate cultural-economica (10 mai 1896-10 mai 1936), Cernauti, 1936, 63 p.

4 Balan T., Documente bucovinene, ... op. cit., Vol. IV, doc. 74, p. 103.

47 Ibidem, p. 104.
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JUNIMEA LITERARA €9

Biserica cea vechie din Rosa

In vatra satului de odinioard §i a suburbiei de astazi Rosa
(Cernduti) std vechia bisericii. Locul pentru aceasta bisericid a
fost ddaruit de Lazar, Vasile si Constantin Grecu si loan lanug
probabil in anul 1760 sau poate si mai inainte.

Tot acesti marinimosi donatori au ficut o fundatiune in
anul 1768, daruind locul numit ,Prisaca* pentru susfinirea
preotului.

Biserica este claditd trainic din lemn de stejar, care si
astazi este foarte bine conservat. Lungimea bisericii este 13 m
15¢m, iard indlfimea péaretilor ei pAnd la acoperemant 3m 30cm.
Forma bisericii este cea a unei simple cruci.

Altarul are 2 ferestuici rotunde una catrd rasarit si alla
catrd miazdzi. Naosul primegte lumina prin cate 2 feresti ro-
tunde §i anume 2 la piretele dela miazazi si 2 la miazanoapte.
In afard de aceastd lumind se pare ci naosul a mai primit alta
lumind printr'o fereastra, care trebue si fi fost in varful capelei
lui. Naosul este despartit de pronaos printr'unm semicerc de stejar
sculptat foarte frumos. Pronaosul primeste putind lumina printr'o
ferestuie rotundd deschisa in paretele de citrd apus.

Fiecare despar{ilurad are cite o cupold. Cea mai inaltd este
cea din naos. Acopereméntul primordial trebue sa fi fost pentru
fiecare cupola separat, §i nu ca astazi cand acopere biserica oblu,
in chipul unei tarnite. Crucile de fier ale acestor turnulefe se
pastreaza azi in biserica cea noud.

Biserica era acoperita cu sindila fn soiz, cum se mai poate

cunoagte §i astazi. . Fig. 4. First page of D. Dan’s work dedicated to

Deasupra usii de lemn de stejar aflam un semn al crucii the history of the old church in Rosa (1926).
cu cuvintele : Js. Hs. si Nica, iard sub cruce urmitoarea in-
scriptie chirilica sapata in usor: ,Aceastd beserica s’au ficut in
zilele Jui. voevod, boj. mel. gosp. zmle moldavscoi hramul alui
sfeti arhanghel Mihail®.

Pe ambii usori laterali mai cetim urmatoarea inscriptie
<hirilica, primitiv cioplita §i'n unele locuri ilegibila: ,Si ctitor. ..
lanug Constantin Stanislau §i Georghi san Grecul si Lazor sin

Fig. 5. Photo of the old church
in Rosa (1768).

Source: Tetina. Societatea
cultural-economici a romanilor
din Rosa-Cernauti, 40 de ani de

activitate cultural-economica

(10 mai 1896-10 mai 1936),

Cernauti, 1936.
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In another study dedicated to the social structure
of Bukovina, Dan Camer, analyzing the data from the
1772-1773 census, established that Gheorghe Grek and his
sons Lazar and Vasile in Rosha had the status of ruptasi,
meaning they belonged to the third category of boyars. This
implied that they leased land, paid the rupta tax, and were
exempt from other taxes. In 1774, Gheorghe Grekul’s sons —
Vasile, Lazar, Constantin, and his son-in-law Gavril — were
also registered as ruptasi in Chernivtsi. Camer notes that
representatives of another privileged group, the mazili, who
also enjoyed tax exemptions, resided in Rosa. Among them,
Ionas and Constantin Ionite are mentioned.*®

In 1823, Tacob Strutz, the former berar of the
Chernivtsi district, reported that during the Moldavian
period, the merchant Gheorghe Grek lived in Rososa. He
also recounted that the Chernivtsi starosta wanted to fence
off the town prison, located on the lands of Gheorghe
Grekul and his four sons, with posts. The starosta
instructed Iacob Strutz to summon Grekul. The latter,
«expressing many kind words about the starosta,» allowed
the installation of posts for the prison fence.*

The censuses of 1772-1773 and 1774 provide
specific data about the village of Rosisa during the
Moldavian administration. This information is contained
within the materials of the population census conducted
at the end of this administration, during the occupation of
Moldavia by Russian troops in the course of the Russo-
Ottoman War of 1768-1774. According to the order of Field
Marshal Pyotr Rumyantsev, a census of the population of
the Principality of Moldavia was carried out in 1772-1773
to assess the human and material resources of the occupied
territory. The commandant of the Russian troops in
Moldavia, Major General Alexander Rimsky-Korsakov,
was responsible for its execution.

The census results for the Chernivtsi finut were
signed on January 16, 1773, by the paharnic (or ceasnic)*.
Inbo (recorded as Linbo during the census itself) and the
starosta llie Herescu. At that time, the finut comprised
117 villages and 6,753 households. According to the data
from 1774, its territory amounted to 2,622 km?, and the
population was 40,465 people.

The village of Rososa was also included in the
census. In the documents, it is mentioned as a «market
town,» meaning it was part of the territorial jurisdiction
of the city of Chernivtsi. The number of households in it
was 149. Responsibility for paying taxes rested with the
heads of families. However, the census does not contain
information about the high and low boyars or monks, as
they were exempt from taxes and feudal obligations. At the
same time, it does list clergymen.

The residents of Rososa were divided into two main
categories: taxpayers (birnici) — 65 households, and tax-
exempt individuals — 84 households, among whom three
priests and deacons are mentioned.

In the category of tax-exempt residents of Rososa,
14 barani, or judicial officials commanded by a captain,

were registered; 3 arnauti, mounted servicemen used for
delivering messages to the princely court; 6 imblatori —
mounted judicial officials; 7 cdalarasi (horsemen);
34 scutelnici, meaning individuals exempt from taxes;
10 widows; 1 Jew (jidov); and 6 mazili — representatives
of boyar families deprived of state positions. They were
sometimes called fii boieresti(boyar sons) and ruptasi,
which denoted merchants who leased land and paid only
a special tax called rupta.

The birnici were listed by name, which allows us to
ascertain exactly who lived in Rososa at the end of the 18th
century. Some already had surnames, and their occupations,
origins, and nationalities were also noted. This makes it
possible even for today’s residents of the Rosa micro-
district to find their family roots stretching back more than
250 years.

The barani are listed separately. The scutelnici
under the starosta are listed with an indication of their
professions.

The clergy of Rosha were also exempt from taxes.
At the time of the census, there were three of them: Pope
Grigoras, Pope Iordache, and Nitul the deacon.

As can be seen, Rosha’s proximity to the city
influenced its social structure. Unlike other villages, where
the majority of the population was engaged in agriculture,
many categories of people involved in serving the city
administration lived here: bdrani, arnauti, imblatori,
calarasi, officials of the starosta and the peharhic. The
ruptasi who lived in this village also attest to the territorial
proximity to Chernivtsi. Among the professions, besides
agricultural ones, it is worth highlighting the following:
millers, potters, furriers, wheelwrights, shepherds, painters,
bakers, coopers, gardeners, carters, water carriers. Thus,
the number of tax-exempt individuals in Rosha was greater
than those who paid taxes in full (84 to 65).

Regarding the national composition of the population
of this village, the majority of residents, without a clear
affiliation to a specific nationality, considered themselves
local and Orthodox. All newcomers were identified by
their place of origin (hotincian, unghurean, refugee), and
the Russians (i.e., Ukrainians) were noted as rus; for some
newcomers, this designation became a surname — Rusu/ or
Rusnac. Among the Greeks, nationality became part of the
official surname. The nickname or surname Botezat (i.e.,
baptised) indicated that the newcomer had converted to the
Orthodox faith to become the same as all the residents of
the settlement.

During the Moldavian administrative rule, the
borders of the village of Rosisa were not clearly defined,
as it was part of the territory of the city of Chernivtsi.
The documents of that time sometimes mention the
boundaries of this village, particularly during the
demarcation of the neighboring village of Mihalcea
in 1772. This village was transferred to the Putna
Monastery, and it became necessary to clearly define
its borders. In the presence of the former starosta of

4 Camer D. Mazilii si razesii din Bucovina [Mazilii and Raseshi in Bukovina], pref. V. Schipor, Buzau: Omega, 2009, p. 34, 105.

4 Balan T., Documente bucovinene, ... op. cit., Vol. VI, p. 250-251.

30 paharnic or ceasnic — the position denoted a nobleman tasked with the prince's libations; in this instance, he was also the individual attesting

to the census findings on behalf of the prince.
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Chernivtsi, Constantin Silion, the scribe Dima, and local
residents, the boundaries of the village were marked,
including those that passed through the territory of
Chernivtsi. The description of the boundaries was as
follows: «From the well called White Spring, further
where the Yablonet River flows into the river, the border
of Mihalcea and the city of Chernivtsi meets; further up
the Yablonet River, alongside the border of the city of
Chernivtsi, then across the rock where a stone is placed,
through the valley to the mouth of the Firasci River, again
up the river to several poplars where several mounds are
placed, then through these mounds to a place above the
glades of the starosta, from there straight to the forest and
along the forest to Tetina, where the border of Chernivtsi
meets the Spaska glade.”

Earlier, in 1660, when defining the borders of the
village of Lentesti, the borders of Chernivtsi were also
mentioned, but specific information regarding the village’s
borders is not provided in the documents.*

In 1667, when defining the borders of the village of
Mamaesti, the border of Chernivtsi was mentioned in the
Bila glade, where three entrenchments were located, and
the lands of Chernivtsi began from the middle one.

Cases of violation of land ownership boundaries,
including the seizure of other people’s lands, often
occurred. Thus, in 1729, Voivode Grigore Ghica appealed
to the Chernivtsi starosta Dumitrasco Macri with a demand
to expel the residents of Chernivtsi who had settled on the
lands of the Velikiy Kuchuriv estate, which belonged to the
Putna Monastery.>

The members of the land commission of 1782, which
has already been mentioned, stated the fact of violation
of land boundaries by the landowner from Mihalcea,
Gavril Motoc, who forcibly seized the land of the Rosisa
residents, crossing the valley that served as the border, and
usurped two rows of fields. Similarly, the landowner from
Lenkivtsi, Toma lamandi, took part of the land of Rosisa.
During the determination of the borders from September 18
to 27, 1782, the landowners from Mihalcea, Murgulet and
Menescul, after lengthy negotiations and the efforts of the
commission, transferred Mount Tetina together with the
Poliana and part of the forest to the residents of Chernivtsi,
to whom these lands actually belonged. The priest from
Mihalcea, Zaharia Voronka, who dedicated a book to this
village, claimed that the landowners voluntarily gave these
lands to the residents of Chernivtsi, as the old border was
poorly known. At the same time, the dispute between the
residents of Chernivtsi and these landowners had been
ongoing since 1760. 3

For a protracted period, Monastyryshche was
integrated into Rosishi. loan Pascan delineates it as
a locale overgrown with reeds, thickets, and woodland,
sparsely populated. He references the following

inhabitants: Mihail and Petrya Scalat, Moraras, Paunel,
Lemko, Coroliuc, Stehan (the publican), Cudla, Panaiti,
Sydorovych. In Pascan’s estimation, one of the most
venerable lineages was the Scalat family. They held
dominion over a fish-abundant lake, alongside fields and
livestock. Pascan corroborates that Monastyryshche
formed a part of Rosi, albeit subsequently seceding and
acceding to Chernivtsi. >

Microtoponymy of the village. Cadastral maps that
appeared in the 19th century during the Austrian era clearly
recorded the boundaries of Rosi, as well as the boundaries
of each landowner in this suburb. Depictions of the lands
of Rosha on Austrian maps contain inscriptions with the
names of localities, which makes it possible to study the
microtoponymy of this area, formed by the local population
as carly as the Moldavian period. Among these names are
those that have retained their meaning even in German
transcription, for example:

Fundu Opczina (the end of the estate); Podu Nand
(high bridge); Dealu Spaska (Spaska hill); Kitrisz
(chetris — gravel, pebbles); Pareu Palanka (Palanka river);
Pareu Fundu Cecina (river at the bottom of Cecina);
La Bozu (at the elderberry bush); Piatra Bortosa (holed
stone — similar stones were placed at the boundaries
of land plots); Pareu Adenc (pardu adanc — deep river);
Dealu Moscalu (Muscovite hill); Pareu Lisnikul (forester’s
river); Bahna Lisnikul (forester’s swampy area); Dialul
Tomah (Tomah hill); Kotul Motrul (Motrul bend); Pareu
Leurda (Leurda river); Pareu de Reniuka (Reniuka river);
Fundu Cecina (the back of Cecina); Kulmea Porumb
(Porumb peak — porumb meaning corn); Salcze (willow);
Pareu Szipot (Sipot river — sipot meaning waterfall or
murmur); Pareu Zemann (Zemann river); Poiana Pupeniuk
(Pupeniuk glade); Burdei (dugout); Poiana Iakubec
(Iakubec glade); Kuelmea Korbu (Korbu peak; korb —
raven); Bradisz (fir forest); Kuibur Uliu (hawk’s nest);
Patru dembuc (four humps — these are the four humps
that served as the border with Mihalcea); Poiana Saftenko
(Saftenko glade); Kotul Cachica (Cachica bend); Kotul
Domitrescul (Domitrescu bend); Poiana Veti (likely an old
glade); Ruptura (break, slope); Kotul Kissilica (Kissilica
bend); P. Stefaniuk (Stefaniuk glade); Kotul Pomerlan
(Pomerlan bend); Pareu Bila (Bila river — bildmeaning
white); Arsura (burn or burnt place); Lapteacru (sour
milk); Kirnitura (at the bend); Fontinica (small spring);
Drumuleti (small road); Poiana Lucan (Lucan glade);
Drumu veti (old road); Dumbrawa (oak grove); Plopisz
(poplar grove); Secatura (hollow); I'mu6oka (deep); Stinca
(rock); Monastyr (monastery).

Some of the named toponyms likely appeared during
the Austrian administration: Reitszura; Baraque; Kanapa;
Lateia, Hrusz, Liegelei, Carynki, or were distorted by
German-speaking officials (Figs. 6-7).

1 Balan T., Documente bucovinene, ...

op. cit., Vol. IV, doc. 81, p. 109-111.

32 Bélan T., Documente bucovinene, ...
3 Bilan T., Documente bucovinene, ...
3 Balan T., Documente bucovinene, .

op. cit., Vol. II, doc. 91, p. 169.
op. cit., Vol. III, doc.26, p. 35-37.

.. op. cit., Vol. IV, doc. 60, p. 86.

% Voronca Z. Mihalcea cu neamurile boieresti ce au stapinit-o [Mykhailcha with the boyar families that owned it], Cernauti; Tipografia

«Gutenbergy, 1912, p. 22.

3¢ Pascan 1. Cerndautul si suburbiile sale ...,

op. cit., p. 22-23.
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Fig. 6. Austrian cadastral map of the Chernivtsi suburb — Rosa (1854).
Source: DAChO, F. 306.

Fig. 7. Austrian map of the Rosa forest lands, 1879.
Source: DAChO, F. 306

During the Russo-Turkish War of 1768-1774,
events occurred on the territory of our region that
undoubtedly also affected Rosisa. On August 31, 1774,
after the withdrawal of Russian troops, Chernivtsi and
the entire northern part of Moldavia were occupied by
Austrian forces. An agreement with the Ottomans was
reached through bribes: Tahir Pasha, the head of the
Ottoman delegation, received 4,000 florins and luxurious
gold jewelry; Ali Pasha of Khotyn received 600 florins,
without any territorial concessions on his part. Russian

Field Marshal P.A. Rumyantsev was given 5,000 ducats
and a gold snuffbox with diamonds so that he would turn
a blind eye to the penetration of Austrian troops into this
territory.>’

The Austrian Empire succeeded in annexing
a territory of 10,482 km? encompassing 4 cities, 222
villages, and 52 «hamlets,» with a population of 14,650
families, or approximately 75,000 individuals. *®

Consequently, from 1774 onwards, Rosisa, along
with Chernivtsi within whose territory it was situated, came

57 Nistor 1. Istoria Bucovinei ..., op. cit., p. 10-11.
58 Spleni Habriel’ fon, Opys Bukovyny ..., op. cit., p. 13.
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under Austrian administration. This marked the end of the
Moldavian Principality era for our region (1359-1774) and
initiated a period of Austrian dominance (1774-1918).

Conclusions. Thus, for over 400 years, the village
of Rosha was part of the medieval Moldavian Principality.
This period spanned from the state’s founding in 1359
to 1774, when Bukovina was annexed by the Austrian
Empire. The near-complete absence of written sources
about Rosha during this time is due to the village’s location
within the city of Chernivtsi and its status as an estate of
Chernivtsi residents.

Throughout the aforementioned chronological period,
Rosha did not differ in appearance, economic, or social
standing from other rural settlements of the principality.
One of the characteristic features of Moldavia’s fiscal
situation was the exorbitant taxes levied for the benefit
of the Ottoman Empire (haraci, pesches, bacsis, etc.), of
which the principality became a vassal in the 15th century.
Furthermore, there were taxes and obligations for the
benefit of the prince and the ruling elite (tithe, gostina,
robotd, corvoda, fines — dusegubina, hatalm, ciubote,
feregea, etc.).

From the 17th century, the tithe on cereal crops
grown by the residents of Rosisa was paid to the Great
Skete of Galicia.

The entire burden of the fiscal load fell upon the
peasants and merchants of Chernivtsi. At the end of the
Moldavian period, out of 149 households in Rosisa, 65
families paid taxes, while the rest either paid separate taxes
or were exempt from them due to state service.

The laws to which the residents of Rosisa were
subject were both written and unwritten. Among the
so-called «customs of the land,» passed down from
generation to generation since ancient times, were those
concerning the demarcation of land plots (custom of
apiaries, swearing with a furrow on the head, etc.), as well
as fines for homicide. Judicial functions were performed
by dignitaries from the prince, as well as village vornici,
church hierarchs, landowners, and even ordinary peasants
in certain situations.

Endless military incursions into this border territory
persisted throughout the Moldavian period, from the
struggle for the principality’s independence to the Russo-
Turkish War of 1768-1774. Simultaneously, constant
interstate conflicts with Poland caused devastation and
plunder in Chernivtsi and Rosisa. These sufferings for the
population were exacerbated by frequent famine years and
epidemics of severe diseases.

In 1767 or 1768, a wooden church, popularly
known as the «old church,» was built in Rosisa. It became
a spiritual «outlet» for the peasant oppressed by hard labor,
heavy taxes, and obligations. Among the church’s ktetors
were residents of the village who became known through
inscriptions on the church doorposts.

Specific data about the residents of Rosisa at the
end of the 18th century became known as a result of
population censuses conducted in 1772-1773 and 1774
by representatives of the Russian occupation army and
the Hospodar of Moldavia. The census results revealed
not only the number of households and a list of heads of

families, but also the state of social stratification, the
occupations of some Rosisa residents, their nationality,
origin, etc.

Land was an important factor in the lives of Rosisa
residents, therefore complex cases concerning land
boundaries frequently appear in archival documents. The
final settlement of cadastral matters took place under the
Austrian administration. Maps drawn up under the new
authorities allow for the deciphering of the microtoponymy
of this settlement, particularly within the Tetina massif.

The annexation of the northern part of Moldavia,
which under the Austrians came to be called Bukovina,
marked the beginning of a new period in the history of our
region and Rosisa in particular.

Tepywm I20p — xanouoam meouuHux Hayx, npogecop,
pexmop ByKkosuncbko20 0epaicasnozo MeouyHo20 YHigepcumemy.
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8NIUBY npenapamie MelamoHiny ma exiHayei nypnypoeoi Ha
Op2aHism; BUGUEHHA Ma BNPOBAOIICEHHAM HOBUX HABUANLHUX
mexuonoeitl. Aemop nowad 275 Haykosux npayv, 30Kpema:
3 wmomnoepaii, 22 HaUATbHUX MA HAGYATLHO-MEMOOUYHUX
nocioHUKiG.
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MocTranoBka mpo6iaemu. [lodatox [Ipyroi cBiToBoOi

Yuriy Mykhailo. Features of the inclusion of Eastern Galicia, Volyn, Northern Bukovyna and Bessarabia into the
USSR. On September 1, 1939, Nazi troops invaded Poland. On September 17, when the main forces of the Polish army were
defeated, Soviet troops crossed the Polish-Soviet border in Western Ukraine and Western Belarus. The «liberation missiony»
of the Red Army began to protect the «blood brothers» — Ukrainians and Belarusians from Nazi enslavement, and the secret
Ribbentrop-Molotov protocol was actually implemented. September 28, 1939 — the Treaty on Friendship and Borders and
another secret protocol between Germany and the USSR were signed, according to which Poland as a state disappeared from
the world map, the border between the parties was established along the «Curzon line»: Eastern Galicia and Western Volhynia
went to the USSR; Lemkivshchyna, Posyannia, Kholmshchyna, Podlasie came under German occupation. The aim of the
study is to replay the vision of the history of the joining of Bukovyna to the Soviet Union and political impact of the context
on this historical events. To legitimize the Soviet regime in Western Ukraine, on October 22, 1939, under the control of the
new authorities, elections were held to the People’s Assembly, which at the end of October adopted the Declaration on the
entry of Western Ukraine into the Ukrainian SSR. In November 1939, the session of the Verkhovna Rada of the Ukrainian SSR.

Materials and methods. Historical studies and encyclopedia materials, as well as own analysis according to memories
of the witness’ built the ground of this article.

The novelty of the study. In June 1940, taking into account the Soviet-German agreement on the demarcation of
spheres of influence, the USSR in an ultimatum form announced to Romania the transfer of Bessarabia and Bukovina to it.
This processes where not exactly researched yet. So, the author try to analyse it on the basis of Bukovina and Volyn history.
On June 28, troops under the command of G. Zhukov crossed the Dniester River and entered these territories. On August
2, 1940, by the decision of the VII session of the Supreme Soviet of the USSR, the Moldavian SSR was formed, and the
Chernivtsi region was organized in Northern Bukovina and transferred to the Ukrainian SSR.

Conclusions. Thus, almost all Ukrainian ethnic lands were united in a single state. At the same time, with the accession
of Western Ukrainian lands to the USSR, the process of their Sovietization began, that is, changes in all spheres of life in
accordance with the models developed during the years of Soviet rule.

Key words: Curzan line, Eastern Galicia, Western Volhynia, Northern Bukovina, Bessarabia, Sovietization.

Icropiorpadiunoro Ta  gKepeabHOW — 0a3010

BilfHM CIPMYMHKB YEPrOBUI eTan y NOMHUPEHHI Ha YKpaiHy
pangHcekoi nepxkaBHocTi. Ilpuennanns go CPCP-YPCP
tepuTopii 3axinHoi VYkpainm (1940 p.) Oyno Haciigkom
yromun mix CramiauMm i itmepom mpo cdepu iHTepeciB
(«cdepu BIIMBY»). Y 1ei emo HeuiTKUH, KaMyQIrorounit
TEepPMiH — «cepHu iHTepeciB» — CTOPOHHU BKIATAIN ITLIKOM
KOHKPETHHH 1 MaKCUMaJbHO IIMPOKWI 3MiCT, a came —
cBOOONYy MONITHYHUX 1 BIHCHKOBUX [ilf, CIPSIMOBaHHUX
Ha 3axOIUIEHHS CycimHix Tepuropiil. ToO6To Hmmtocs mpo
TeputopiasibHuil  momin CxigHoi €Bpomm. Yromy Oyio
0pOpPMIICHO CEKPETHUM TPOTOKOIIOM, II0 Horo PibGeHTpon
1 MoJ10TOB (MIHICTp 1 HAPKOM IHO3EMHHX CIIpaB) MiINHCAIN
Opd  YKIAACHHI  PaAsSHCBKO-HIMEIBKOr0 MakTy IIpo
HeHanaa (23 cepmus 1939 p.). Ilpotokon mnepenbauan
posmexxyBanasd Mk CPCP i HimeuunHoto B pasi BiliHH
(«TepUTOPiaBPHO-TIONITHYHUX 3MiH») M0 JHHII PidoK
Hapes-Bicna-Csiz, To6TO TepuTopieto [Tombiii, po3pizaroun
Bapmasy.

JIOCII/KYBaHOT IpoOJIeMaTHKH CTaHOBISATH MOHOrpadii
Ta aHAJITUYHI CTaTTi MEePEeBaXHO YKPAaiHCHKUX HAYKOBIIIB.
Le mnayxoBi po3podbku II. bBpumeskoro, 1. Bimaca,
JI. Bonnap, B.KoBamoka, M. Kyuepenu, C. Kynpunnskoro,
M. JlurBuna, B. Hixonscekoro, B. Cepriiiuyka,
0. CyOtenpHOro. Y mpamsx Ha3BaHUX aBTOPIB JA€ThCS
JETabHAUI aHall3 TOMAIN, M0 BUCBITIIOIOTH MPUETHAHHS
tepuropiit 3aximHoi VYkpainu, IliBHiunoi BykoBurm Ta
Beccapabii no VYkpaincekoi PCP, omucyerscst peakmis
YKpaiHIliB Ha3BaHUX TEPUTOPil Ha mpuxix YepBoHOI apMii,
PO3KPHBAIOThCSI €TamM pajsHi3aiii Ta BCTAHOBJICHHS
OUTBIIOBUIIFKOTO TOTANITAPHOTO PEKHMY.

Mera pociigkeHHsI — TpoaHali3yBaTH XiJ Ta
ocobnmuBocTi BXomkeHHs Cximuoi Iamwumbu, Bonwwi,
[liBniunoi bykoBuan Ta Beccapabii no ckimamy YPCP sx
nepenyMoBy MaiiOyTHBOT paasHizalii.

Bukaang  ocHoBHOro  marepiamxy.  Tepwuropii
cximHoi lanmmumean # meHTpanpHOI Ta 3aximHoi BomwmHi

Axmyanvni numanHs cycniioHux Hayk ma icmopii meouyunu. CrinbHull YKpaincoKo-pyMyHCbKULL HAYKOBULL JCYPHAL.
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(cximna Bonmup  3arapbana  OinblioBuKamu) — Oynu
aHekcoBani  [lompimero  micns  yKpaiHCHKO-ITOJIBCHKOT
BiiHM  1918-1919 pokiB Ta  MOJIBCHKO-PAISTHCHKOI

1

BiiHM 1920 poky. 18 ©Oepesnst 1921 poky B Pusi
npencraBaukamMu PPOCP i YCPP, 3 omnoro Ooky, Ta
[onpmi — 3 apyroro, mianucaHo Pusbkuii Mup, sKui
OCTaTOYHO 3aKpiNMB BKIIOYEHHS cXigHoi [anmumHM 10
ckinany Ilomecbkoi PecmyOmiku. IIpo Te, sSkuM dYuHOM
penpe3eHTyBaIM Ha LUX IE€PeroBopax iHTepecu YKpaiHH
YICHU PaIsHCHKOI Jeneramii, CBIAYUTH TOW (aKT, IO
3MICT TpaKTaTy YKpaiHCHKOIO MOBOIO MYCHB CKJIaJaTH
MIPEACTaBHUK IMOJNbChKol aeneranii Jleon BacuieBchkuid,
a yuactio mnpeacraBuukiB YHP y meperoBopax ysaraii
3HEXTYBaJH. 32 JJOTOBOPOM MOJIBCHKO-PASIHCBKUI KOPIOH
MIpoJIsiraB Y3JI0BX JIiHiT gpyroro noxiry [Tonsmi 1793 poky
(3 xopekuiero Ha KopucTh Ilosmpmii y BHDIALI YacTHHU
Bomnuni it IMomices ta micta IliHChK), mo Oyno cximHimre
ninii Kep3oHa, pexkoMeHIOBaHOI AHTAaHTOK SK CXITHHA
koproH Ilomemi B 1918 pomi. ¥ OGepesni 1923 poky
IMapusbka KoudepeHiis COMO3HHX TOCTIB  AHTaHTH
3aTBepauiIa CXifHi KopaoHu [lobiii B TaKoMy BUIIISL.

Puspkuit  MupHuMii  nmoroBip  QopmanbHO  JIIisiB
3 MOMEHTYy OOMiHy parudikauiiHUMH JIOKYMEHTaMHU
B Minceky 30 xBiTHa 1921 poky i no 17 Bepecus 1939
POKY, KOJIM HOTO OJIHOCTOPOHHBO JAEHOHCYBAB PaJSIHCHKUM
ypsia y 3B’sA3Ky 3 OoKynaiiero 3axigHol Ykpainu i 3axigHol
Binopyci YepBoHoto apmiero. 3a uac nii Pusbkoro norosopy
MOJbChKa BJaJia NPOBOJMJIA HAa IUX TEpeHax IOJITHKY
narudikarii, MOJOHI3aIlii Ta OCaIHUIITBA, a JJIS HE3rOJHUX
B 1934 poui crBopeHo koHurabip bepesa Kaprysbka,
Ha mo OVYH, HalOuibll pajMKalbHO HaJAITOBAHA
TOro4yacHa oOprasizamis yKpaiHIB, BiJIIOBizana CBOIMHU
AQHTHUIIOJILCHKUMHU aKIisIMH, 30KpeMa  Hixnanamu
canu0 TMOJBbCHKUX KOJOHICTIB Ta BOMBCTBAMH MiHICTpa
BHyTpimHIX cnpaB Ilomemi Bponicnasa Ileparbkoro
ta Tageyma TomyBka. Kapy cmepTio oTpumaB Takox
YHMHOBHUK PaJSHCHKOTO KOHCYJIBCTBA, @ 33 CYMICHUIITBOM —
opinep HKBC, Onekciii Maiinos, youtuii y nomcry 3a
rosofoMop ykpainuiB 1932-1933 pokiB y migpaasHCBKil
VYkpaiHi.

Tak 3BaHe bBeccapabcbke THUTAaHHA  BUHHUKIO
B 1918 poui, koiu PymyHist B ymoBax posmnany Pociiicbkoi
Ta ABCTpO-YropchKoi IMIIEpiii aHEKCyBaja BIiAMOBIIHO
teputopito beccapabii Ta BykoBunm.

HeoOXifHIiCTh  NEpPEeTHHY  PajsHCHKO-TIOJIILCHKOTO
KOpDIOHY ¥ 3aifHATTA TepeHiB 3axigHoi VYkpaiHu Ta
3aximHoi bButopyci kepiBHunrBo PasmsHcbkoro Corozy
Ta KoMmaHAyBaHHs  PoGiTHmuo-CensHcbkoi  UepBoHOT
Apwmii  (PCYA) mnoscHioBao HaceneHHro CPCP  rta
YEpBOHOAPMINMLISIM ~ 3aBIAaHHSIM  «CIPUSHHS TOBCTAJIMM
pobOitHukaM 1 censHam butopyci, Ykpainm 1 [lonbmoi

B IMOBaJEHHI THITY IXHIX BIKOBIYHHUX BOPOTIB ITOMIIINKIB
1 KamiTaJiCTiB» Ta METOK «HE MPUITYCTUTH 3aXOIUICHHS

tepuropii 3axigHoi VYkpaimm 1 3aximHoi binopyci
Himeuunnoro».> Sk cTBepmkyBajiocs B  OIHOMY
3 mepmux HakasiB BiiicekoBoi Pamm  Bimopycekoro

¢dponTy: «VY 3aximHii Ykpaini ta binopyci posropraerbcs
peBomoniiiHuii  pyx. [lowamucs BHCTYNM 1 TOBCTaHHS
OUTOpYChKOTO W YKpaiHCHKOTO celssHCTBAa B [loJbIii.
PoOitHrumit wiac i cemsHctBo [lombini 006’€mHye cBOT
cuwim».* OCKIIBKH Te3a NP0 «BHCTYNH 1 MOBCTaHHSD»
Ha TMpaKTHLI He MiATBEpUKyBajacs, TO MOCTYIOBO
«CIPUSTHHSD) IEPETBOPHUIIOCS Ha «BU3BOJICHHS .

B pesynbrari BilicbKOBOi omepanii, po3mno4aroi
YepBonoro apmieto 17 Bepecus 1939 poky, KopmoHu
CPCP nepecyHynucss B 3aXiTHOMY HanpsIMKy Ha BiJICTaHb
Bin 250 mo 350 kimomerpi, PCUA 3aiiHsna TepUTOPItO
195 Tucay kM2, Ha sKid MpoXuBano Maibke 13 MiJIbHOHIB
oci6. Oxymamis 3axigHol VYkpaiHM, a came 3aXOIUICHHS
perioniB [amuunuu i BosiuHI 3 OBOJOMIHHAM HAWOUTBIIIMM
MictoM, JIbBOBOM, 22 BepecHs TOTO K POKY il MpHUIyIICHHS
HE3HAYHOTO CIIPOTUBY IIOJBCHKOTO Bilicbka, BinOynacs
nporsirom 12 puiB. Craryc teputopii [lombimi, 3aitHsTOq
UepBoHOIO  apMi€lo, SK  OKYIIOBaHOI, 0O(OpPMIIEHO
28 BepecHs 1939 poky HIMEIBKO-PaITHCHKUM JIOTOBOPOM
PO JAPYKO0Y 1 KOPIIOHU.

Odoiuiitni ynanukn CPCP ta cywacHi amojoretu
pansHIIMHN BHUIpaBroBytoTh BropraeHHs CPCP B cxigny
yactuny [onbmi 17 BepecHs 1939 poky TuMm QakrTom, 110
Haye [lombina sik mepxasa micis arpecii Tperboro Pelixy
craHoM Ha 17 BepecHs 1939 poky mepecrana iCHyBaTH.
Onmnak Ha Tepuropii cxigHoi wactuau Ilombmii, sKy
oxynyBaB CPCP, ¢yHKIiOHYBanu MOJBCHKI OpraHu Blaad
i apmisi. KpiMm Toro, icHye psii TOKyMEHTIB, SIKi CBiJquars,
mo CPCP Bxe ruanyBaB arpecito mpotu [lombini Ta BiB
NIeperoBopu 3 IpeicTaBHUKaMKu Tperboro Pelixy mono
BropraerHss CPCP B Ilonbiny e Tpoxw pasimie 10 Jata
17 Bepecus 1939 poky.’

VkpaiHui, $Ki CTaHOBWIM IIEPEBaXKHY OIIBLIICTh
HaceyieHHs [anmunuubu ¥ BonuHi, 3arajioM BIiTaaM MPUXif
«coBeTiB». UepBoHa apMisl, YaCTUHM 1 3’€JHAHHA KOTPOI
3HAQYHOI0 MIpOI0 CKJIAJaJINCh 3 ETHIYHUX YKpaiHIIB,
1 sika MILIa Mg racjiaMu «BHU3BOJICHHS OpartiB 3-MiJ THITY
MOJBbCHKUX TMAHIB Ta  KaliTaliCTIB», «BO33’€IHAHHS
YKpaiHCBKUX 3eMeNb B €IWHIH YKpaiHCBhKIH paasHCBKil
JepkaBi» TOIIO HE MOIla Ha IepIMX [opax He
BUKJIMKAaTH  CUMIATIid  cepeA  3axiHUX  YKpaiHIIB.
OnHak eidopiro paaiie CIPUYUHSIO BU3BOJICHHS 3-IIij
BIaJM HEMOMYJISIPHOTO BapIIaBCHKOTO PEXHMY, aHDK
MPOpPaisSHCbKI YW NPOKOMYHICTWYHI BNOJOOaHHA Ta
HacTpoi HaceneHHs. besnepeyHo, HallOHAJIBHI MEHIIUMHU
MixkBO€eHHOT [ToJbIi TUTeKamy TakoX Halii HA paguKaibHI

! Bilotserkivskyi V. «Istoriia Ukrainy: navchalnyi posibnyk» [History of Ukraine: a study guide], Vyd. 3-e. Kyiv, Tsentr uchbovoi literatury,

2007, P. 430-432 [in Ukrainian].

2 Klark Ch. Bessarabiia: Rosiia i Rumuniia v Chornomu mori (http://depts.washington.edu/cartah/text_archsve/clark/meta_pag.shtml), Bessarabia:
Russia and Roumania on the Black Sea. New York, Dodd, Mead & Company, 1927.
3 Boiovyi nakaz Ne 1 Viiskovoi rady Biloruskoho frontu vid 15 veresnia 1939 r., Rosiiskyi derzhavnyi viiskovyi arkhiv, F. 35086, Op. 1, Spr.

190, Ark. 1-4.

4 Katyn. «Plennyky neobiavlennoi voiny. Dokumenty y materyaly», Pod obshchei red. akad. A.N. Yakovleva [Katyn. Prisoners of an undeclared
war. Documents and materials. Under the general editorship. acad. A.N. Yakovleva], M., Mezhdunarodnyi fond «Demokratyia», 1999, P. 64

[in Rassian].

> Radianska aneksiia zakhidnoukrainskykh zemel (https://uk.wikipedia.org/wiki), Soviet annexation of western Ukrainian lands [in Ukrainian].
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MO3UTHBHI 3MIHM y CBOEMY CTaTyCi, Ha IIOKpaIleHHs
MarepialbHUX YMOB KHTTA.

Opranizaropamu 3ycTpiui «BH3BOJIUTEIIIBY
3a3BUYail BUCTYINAJIM MICLEBI KOMYHICTH. 3a CBIIYEHHAM
odeBuaus, 17 BepecHst 1939 p. y Knesani Ha PiBHeHmmHI
3ibpanocst uymMmano Jofged, mod 3yctpith  UepBoHy
apmito. CensiHi CXOMWIKCH i3 HABKOJHIIHIX CiJT — MOJIOJh
illfJa B HaliOHAJIbHOMY BOpaHHI 3 CHHBO-)XOBTUMH,
a MicueBi KOMYHICTH — i3 YEpBOHHUMH IIpanopamu, Oararo
XTO NpHHIIOB i3 mikaBocti. Ilepmum i3 mpuBiTANIBEHOIO

NIPOMOBOIO  BHUCTYNHUB (yHKUioHep KomuiHboi KII3Y
Kosauok.b
Jns  HamioHaNBHO CBiIOMHX yKpaiHLiB, Oomai

1 KOMYHICTIB, Tepmia 3ycTpid i3 pajsHLSIMH IOAEKOIN
CTaBajia CIPaBXHIM «XOJOIHHM AylIemM». 30Kpema, 4JeH
OVH IBan I'punbkiB i3 cena Octpuns (Ha CraHiciaBIINHI)
3raJlyBaB, SIK PaJiId HOro OIHOCENbII Ta Opar-KOMYHICT,
o moBepHyBes 3 Kananau Ha batpkiBmuay. Bonu mirnumm
Ha INUPOKMH HUISIX i 3pOOMIM BEIHMKY COCHOBY Opamy,
NIPUKPACHIIH ii KBITaMH, a HA CaMH BEPLIEYOK BHCTABUIN
yKpalHChKWi Tpamop, 00abiu skoro Oyiau 4epBOHI
craru. «CToaTh 1 BUIVISIAArOTh, — 3ragyBaB l. I'puHbKIB. —
Jouekamucs. Inytb Ha OiIHMX KOJNTOCIIHUX — KOHSX
«Bu3BONMTEN Y. [lepria naBa Oyna ¥ crpaBii 3 YKpaiHIB.
[linctymae n0 MEHE OOWH i3 HHUX 1 THXO MCHI y BYXO:
«He Mu Bac, a BM Hac Myciiu O BU3BOISATH»... | 3HHK
XyTKO. A y Jpyrii J1aBi — MOCKOBCBKI odinepu. Jlobkmkae
MOCKaJlb 110 Opamu, BHUTATYE IMadmo i — pas, yapyre! —
1 HeMa JKOBTO-CHHBOTO Tparopa Ha Opami. Y Hammx Jironei
obmuyyst mooiminmy.’

Y MicTax CTaBleHHS JO pAJgHINB Oylo Jemno
BIIMIHHMM, HepegyciM uepe3 Te, 10 IEPEeBaKHY
OIJIBIIICTE HACEIEHHs TaM CKIIAJalM MOJSIKY Ta €Bpei. s
HalliOHAJIBHO CBIJIOMHX IIOJILCHKMX MEUIKAHIIB PaJIsTHChKE
«BHM3BOJICHHS»  3[eOLNBIIOT0 BUDIAAAJO 5K  BOpOXKa
«MOCKaJIbCbKa» OKyMallist — yeTBepTuii moxin [loxpmii.

Janexo He BCl MICTSHU-yKpaiHLi Oynu y 3axBati BiX
NIPUXO/Ly «COBETIB». SIK 3a3HauaB TI'PEKO-KaTONUIBKHNA
CBAIIEHUK, ¢inocod-6orociio oTelb T'aBpuin
KocrenbHuK, «I0n MOAUSUTICE 3pa3y Ha TPU Kareropii.
Haifuncnennima rpyma 3asBmia: «I3 cBoel 3emui He
pyurycs, Xod 0 i mo». [IpUXuIbHUKNA LOTO CTAHOBHILA
apryMeHTyBalli, IO 3aJUIINTUCh 13 HapogoM — IIe,
MOBJISIB, HalllOHAJIBHUN 00O0B’SI30K; Aajl, IO OiIbIIIOBUKH
BXKE He Ti, mo Oymu Komuch: amke 3a 20 pokiB Manu
HaOpaTHCh KyJBTYpHOI ommaau, Wayte B EBpomy, orxke
MYCSITh JIOCTOCOBYBaTHCh JI0 HOBHX BHMOT, Hade JIIOIMHA,
KOJIM 3aXOIHTh JI0 YyXoro noMmy Tomo. | romosHe: «Bce x
e YkpaiHa, Xod4 i 4epBOHA, ajie YkpaiHa!» — Tox Tpeba
OCTaTHCsl Ha Miclli, MpalIoBaTH, 3aliMaTH MOCaaAU, MaTu
BIUIMB Ha mopii... [Ipyra rpyna kasama: «Tikato, — min

OiNBIIOBUKAMU HE 3alMIIYyCh Hizamo B cBiti». Ti, mo
3yCTpiiMCsl 3 HUMU JiaBHilme Ha Benukiit Ykpaini, pinryde
TBEPIWIM, WIO OUIBIIOBUKA HE 3MIHWIHCH 1 HIKOJIU
He 3MiHATBCsA. BkiHOI Oynu W Taki, SIKI XOTUIM TpPOXH
MO0 /IaTH, NPUIJITHYTHCh HOBUM MOPSKaM 1 TUIBKH TOZI
NPUAHSTH TaKe YH iHIIe pilieHHs».

Crnin  3a3HauuTH, IO TMOAMB 1 PpO34YapyBaHHS
3aXiTHOYKpaiHCHKOTO HAceJeHHs BHUKJIMKAB YyXKe caM
30BHILIHIA BUDISAA 4YepBOHOApMIiiLiB. «llepmie BpakeHHs
BiJl HAIUX BHU3BOJNMUTEIIB OyJ10 Mi3epHe, — MHUCaB
B. Bomuyk. — Bosxu Oynmu y apaHTHBUX YHiopmax
KaBOBOTO KOJIpY, 3alXHYTUX IHiJ INUEI0 1 Mianepe3aHux
MOSICOM, 3 KElKaMHM Ha TOJIOBi, y 4Y00O0TSX, IO Maiu
cBoepimHuil 3amax. SIk 1 ixHi aBroMoOum (iX, 3pemTOl,
Oyno HeOararo). PymiHUIIO AeXTO MaB Ha PEMEHSX, JACXTO
Ha Mory3kax. CrapmuHM BUDISJQIM Hebararo Kpatie.
Manu Ha KOBHIpax HEBEJIHMKI YepBOHI eMajieBi KBaJApPaTHKH,
NPSIMOKYTHUKM 1 pomOu. Bci HemeBHO po33upainucs,
Oyno Oararo a3ifChbKMX OONMMY. YCi cIiepily KHHYJIHCS
JI0 KpaMHUIb, Jie 1ie Oyiau ToBapH, siKi BOHM He Oaumiu:
J00puit OfIAT, TUCTOBHUIT MaMip, JOMALIHE 3HAPS M.

«Ileprure, o HaC Bpa3wmiIo, — BiI3HAYAB TAKOXK y CBOIX
cnorazgax o. I. KocrenbHHK, — 1€ «IIpoJIeTapChbKUi BUIIIAN
OOJBILICBULIBKOTO BiiiChbKa, 1 Qy)K€ MPOCTUH OJISr, HABITh
y «KOMaHIUpiB», Aajblie, HEIHTENIreHTHI, HEeKyJIbTYpHI
obmuyust Ta mpocraubki pyxu».'? I. KocrtenpHukosi 0Oyio
HISIKOBO Tepejl MOJISIKaMH, KOJM BiH MOOA4uB PaJsTHCHKUX
coiyariB, «00 Bce K, 1€ OyJao BIMCBKO AEp)KaBH, SKOi
CKJIaJIOBOI0 4YacTWHOK Oyma # Mos barbkiBiinHa,
Vkpaina. FOHaku, TOYOpHINI 3 HYXAW, 3APUIIBOBATLI
Haye NMpUrHWINi rapOy3, 0e3 KHUTTEBOI CUIH, Jie[BE HOTU
Bojoumsin». Crioctepiraroun 3a uepBoHuMH, [. Kocrenbauk
npuraayBaB Bidiceka mapcekoi Pocii 1914 p.: «Tawmte,
ne Oynma 310poBa 3ejieHa Taily3ka, a OOJNBIIOBHUIIbKE
BIfiChKO — HamiBCyxa rajy3ka 3 IOXKOBKJIHM JHUCTSIM».!!
«MeHi cTano sicHO, — MIpKyBaB BiH, — IO OOJBLIEBUKH
SHUIIWIN JIIOACKKY pacy. | Ha me minuin Bci Oe3MexHi
XKepTBU 1 crpakaanHs 150 MinbloHIB Hapoay 3a 22 poku
MaHyBaHHsS OOJNBIICBUKIB [...]. Burisg HOBOOpaHIB, 110
MIPUXOAMIIN 3 COBETCHKUX pecnyOimik, OyB xaxyusuid. Lle
KOJITOCIIM ¥ pairocny, Ned HaWBUIIUA KOMYHICTHYHHN
OCSII, BHUXOBAJIM TaKUX «HOBUX» JIIOAEH, Ha 1JeaybHY
OinbIOBUIIBKY Mipy. Jleski crapliuMHM-yKpaiHi, sKi
BXOOWIM Yy 3aximHy VYkpaiHy, HallNTyBaJld HalluM
cesisiHaM: «T1TbKM He naitecst 1o koirocmis, 00 Tak caMo
3YOpHIETE, K MUY, '

MicueBux MEIIKaHIIB HACTOPOXKYyBaB HE JIMIIE
30BHILIHIA BUIVIS PaAsHIIB, ane H Te, SIK BOHH POOMIN
MIOKYTIKH, aJpKe L€ CBIAYMIIO TPO IUIAYeBHUH CTaH CIIpaB
y camomy CPCP. ¥V cmoramax raiuuaH HOIIMpEHOIO Oya
ICTOpist PO 4YEPBOHOAPMIMIS, SKUH KylyBaB Ha PUHKY

¢ Hrynevych V. «Nepryborkane riznoholossia: Druha svitova viina i suspilno-politychni nastroi v Ukraini, 1939 — cherven 1941 rr.» [Untamed
Divergence: World War II and Social and Political Moods in Ukraine, 1939 — June 1941], Kyiv, Dnipropetrovsk, Vydavnytstvo «Lira», 2012,

P. 208 [in Ukrainian].

7 Hrycyszyn M.R. God Save Me From My Friends: A Ukrainian Memoir, Cambrige, 2006, P. 61 [in English].
8 «Zakhidna Ukraini pid bilshovykamy», Zbirnyk za red. M. Rudnytskoi, New York, 1958, P. 16-17 [in Ukrainian].

° Ibidem. P. 18.
19 Tbidem.
' Tbidem. P. 18-19.

12 Nazaruk O. «Zi Lvova do Varshavy: Utecha pered sovitamy v pamiatnykh dniakh 2-13 zhovtnia 1939 r.» [From Lviv to Warsaw: Escape
from the Soviets in the memorable days of October 2-13, 1939], Lviv, 1995, P. 16 [in Ukrainian].
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oynku: «Cunuth 6aba i mpomae Oynku. [TiTXOTUTH BOSK
y IaHTOBOMY OJHOCTPOI, 3asyI03aHUN 1 BHCTpPAIICHUH.
[Murae: «Kynute MoxHa?». «A doMy X OM Hi, — Kaxe
0aba — kymyiite, Oymp Jacka». Bosk HEIOBipIUBO
MiIXOAUTh ONMDKYE 1 HECMUTHMBO Oepe OYyJI04Ky B PYKY:
«Moxna?y». Po3mnarues. 1o XBwiii HagymMH BOSIK 3HOB
murae: «Ckaxy, a me oaHy Oynky mMoxHa?». «MoxHay, —
kaxe 0Oaba. Tolt kymye npyry OyinKy i JaKOMO XOBa€
B KHIICHIO 3asUI03€HUX IITaHIB. A uepe3 XBHJIMHY IUTAE:
«A TpeTIO MOXKHa KynHuTH?». «MOXHa 1 TPETIO, 1 YeTBEPTY,
i BCci». Bosk BuTpimme oui i mpouigue: «Bor sk TyT
KHUBYTb, MOKHA KYIIHTbh, CKUJTBKU 3aBIOIHOY.

3yctpiu Cxony i 3axomy U cropaBai BHIISmaia siK
3yCcTpiu JBOX IMBLII3amid. PajsHii BigpisHSIHCS Bif
MICIICBUX HE JIUIIE OIArOM, 30BHINIHIM BHUIJSAOM, a U
IICUXOJOTIYHIM CTaHOM Ta MeHTanbHIicTIO. «lle Oymu
IHII JIFOMM, 3 IHIIOK 30BHIMIHICTIO, 1HIIOK IMOBEIIHKOIO
Ta 3 IHIIOM AyIieto, — mucas 0. [. KoctenmpHuK, — momwy,
SKMX BuxoBana 20-piyHa, HaibKaxJuBima W HalOLIBII
Oo’keBisIbHA peBoutoList. Tomy-To Hami JroAM W BiadyBasu
rorpedy Ha3BaTH iX 30ipHOI0 HA3BOIO «COBETHY», 0€3 OIS LY
Ha Te, 4M 1e Oyau yKpaiHIl, MOCKaJi, >KUIu 4M iHmi. Ta
MH BCi JIy)Ke SICHO CIIOCTEpiraiy, 1o JyLIeI0 «COBETCTBA»
Oy/In MOCKaJli: MOCKOBCBKE JOKTPUHEPCTBO, MOCKaJIbChKE
JIECTIOTCTBO, MOCKOBCbKA IAaCHUBHICTh, IO NMPOBAIAUThH 1O
0e3ropagHOCTI B TEpIiHHI, ICHXONATH4YHI MECIaHChKi
HaXWUJIK cracaTu CBim.'*

3i Bcrymom YepBoHOi apmii y 3aximHy VYkpainy
OyJI0 PO3TrOPHYTO LIMPOKY IPONAaraHAWCTChKY KaMIaHilo,
sSKa Maja JIOBECTH pAaJSIHCBKY TIIOJNITHYHY CHCTEMY.
Okpim Toro, opranu HKBC rtakox manu Oparu akTUBHY
ydyacTh B opraHizauii HOBOI Biaau. Y JUPEKTHBI HapKoMma
BHyTpimHix cnpaB CPCP JI. Bepii Binm 15 BepecHs
npo 3aBmaHHs omneparuBHux rpyn HKBC mnpu Berymi
pansHCBKHMX BIHCBK Ha TepuTopito 3axigHol VYkpaiHu

ta 3axigHoi bimopyci HakasyBanocsi B3ATH y4acTb
y TWATOTOBI Ta TWPOBENCHHI HApOAHHMX 300piB —
YKpaiHCBKUX, OLIOPYCBKMX 1 IOJBCHKUX, JUIA YOTO

«HAJIATOAWUTH HEOOXiJHY areHTYpHO-OIIEpaTUBHY pOOOTY
3 BHSIBJICHHS 1 peNpecyBaHHS K/p oprasizauiii, rpyn Tta
0ci0, 110 NPOTHIIIOTH 1 3PUBAIOTH OpraHi3amil0 HOBOI
BiIagu»."”

KomannyBaa  VkpaiHchbkoro (poHTY KOMaHAapM
l-ro panry C. TuMmolIeHKO HamepemoHi paIsTHCHKOTO
HaCTYIly OTPUMaB IHCTPYKIII, SIK 311HCHIOBATH IPHEAHAHHS
Teputopit, mo wmamu Bigiitu go CPCP 3a mnaktom
MornotoBa-PiobenTporra. Ha UYepBoHy apmito, 30Kpema,
TIOKJIaJIAJIOCs 3aBIaHHs OpraHi3yBaTH BHOOpHW JEIyTariB
1o Tpbox Hapomnux 300piB — 3axigHoi Ykpainu, 3axigHol
Binmopycii 1 monbchkux obmacteit Ha cxia Bijg Bicnu. Bonu
MaJli  Y3aKOHUTH «IPUHHATTSA» 3a3HAYCHUX PETIOHIB
no ckmagy CPCP — ToOro mnpuenHaHHs Oij0pyChKUX
1 YKpalHCBKHX 3eMenb, BianosigHo, 1o BPCP ta VPCP,

HATOMICTh ©THIYHI MOJILChKI TepuTopil mependavanocs
Buainuty B okpemy Ilonbceky Pansuceky ComianmicTuuny
Pecny6miky. !¢

Bubopu n0 nux 300piB mpoBOmMIUCS 22 KOBTHS
1939 p. Bcworo Oymo crBopeHo 1495 okpyris, mno
KO)KHOMY 3 SIKUX BUCYBAaBCSl, SIK NIPABHJIO, OMH KaHIUIAT
y3ro/DKEHUI Hamepen MiciieBuM KepiBHuTBoM KII(0)
Y. bymn obpani 1484 nenyraru. 3rimHo 3 ogimiiHUMHK
JAHUMH, Yy TOJIOCYBaHHI B3sutk y4yacth 92,83% BuOOpIIIB,
3 sxkux 90,93% Bigmanu ronocu 3a IMPONOHOBaHUX
kaHaunarie. Bceoro 3 4776,3 BUOOPIIB B3SUIM Y4acTh
y ronocyBanHi 4434 (92,8%). Y 325,9 tuc. OrwnercHiB
Mpi3BHIIA KaHAUJATiB Oynu 3akpecieHi. Jlume y Bochmu
okpyrax Ha BonwmHi Ta y Tphox Ha JIbBIBIIMHI KaHIUIATH
OTpUMall MEHLIE TOJIOBUHH TOJIOCIB 1 BUOOpPH Tam Oyiu
BU3HAHI HEAIWCHUMU.

3acimanns H33VY BinOynucs y JIbBoBi 26-28 KOBTHS
1939 poky B npuminienHi Benukoro Micbkoro tearpy (HHHI
JIbBIBCHKUI HALlIOHATBHHUN aKaJICMIYHHN TeaTp ONEpU Ta
6anery imeni Conomii Kpymenbaunpkoi). 28-30 KOBTHS
noaioHi 3axoau npoiinumm 1 'y Binocroni, 3axigna binopycs
1010 TpU€eHAHHS ocTaHHbO1 10 BPCP.

3 TpubyHu 300piB BucTynaB i Mwukurta Xpymios,
Mepumit Cekperap LK KII(6)Y. Ilicns 3aBepuieHHs
Hapoxuux 360piB y JIbBoBi BinOyBcsi mapax YepBoHoi
apmii.

Byno oOpano generanito (IIoBHOBaXKHY KOMICItO)
y ckiaml 66 ocib, ska mepenanga NPUHHATI Jekiapauii
BepxoBuum Pamam CPCP i YPCP. Bxe 1 nucromana
1939 p. BepxoBHa Pana 30upaeThcs Ha Ha/l3BUYaiHy CECil0
i, «3aciyxaBuM 3asBy YnoBHoBaxeHoi Komicii Hapomnux
300piB  3aximHOl VYKpaiHW», YXBallO€ «3aJ0BOJBHHUTU
npoxanHs Hapomuux 36opiB 3axigHol YkpaiHH, BKIIOYHTH
i nmo ckinagy CCCP» i «mpononyBari Bepxosniit Pani
YPCP npuitaartn 3axigny Ykpainy no ckiagy YPCPy.
Cramocss ne B Mocksi y 21-my piyanio Bemnmkoro
Jlucronana. Ilicns uporo axry Hapomni 36opu 3aximHoi
YKpaiH! NPUIMHIIN CBOIO JisUTBHICTB.

24 ©epesns 1940 p. mpoBeneHi BHOOpHW JemyTariB
BepxoBuux Pan Pansucbkoro Coro3y i PapsiHebkoi Yipainu
Ha 3axigHux 3emisx Yipainm.!?

Mo crocyerbest beccapabii i IliBHiunOi BykoBuHH,
To TyT PanmsHcekuit Coro3 cBOi mpeTeH3il oOIpyHTyBaB
HQJISKHICTIO iX JI0 yKpalHCBKMX ETHIYHHUX TEpUTOpil Ta
HasBHICTIO B HUX 3HAYHOI YaCTKU €THIYHHUX yKpaTHIIB.

26 uepBHs 1940 p. pamsiHCBKMI HapOAHUWI Komicap
3aKOpPJOHHHMX crpaB B. MoJOTOB BpY4MB IIOCIIAaHHUKY
Pymynii B Mocksi [eopre [laBinecky HOTY paJsHCHKOTO
ypsny, B sikid Pansucbkuit Coto3 B yiIbTHMaTtuBHIA (opMi
BUMaraB: IOBepHyTH beccapabilo Ta MiBHIYHY YacTUHY
ByxoBunu Pagsgacekomy Cotrosy. PymyHisi, 1100 YHUKHYTH
IMOBHOMAcCIITAaOHOTO  BIHCHKOBOTO  KOHQMIIKTY, IIBHJKO
MOTOAMIACS TITH 3 IUX TCPUTOPIH.

13 «Zakhidna Ukraini pid bilshovykamy», Zbirnyk za red. M. Rudnytskoi, New York, 1958, P. 28-29 [in English].

14 Ibidem. P. 10-20.

!5 Radianski orhany derzhavnoi bezpeky u 1939 — chervni 1941 rr.: dokumenty HDA SB v Ukraini. Kyiv, 2009, P. 46-49 [in Ukrainian].
!¢ Hrynevych V. Nepryborkane riznoholossia: Druha svitova viina i suspilno-politychni nastroi v Ukraini, 1939 — cherven 1941 rr. [Untamed
Divergence: World War II and Social and Political Moods in Ukraine, 1939 — June 1941], Kyiv, Dnipropetrovsk, Vydavnytstvo «Lira», 2012,

P. 221 [in Ukrainian].

17 Andrukhiv 1., Frantsuz A. Pravda istorii. Stanislavshchyna v umovakh teroru i represii; 1929-1959 roky [French A. The truth of history.
Stanislav region in conditions of terror and repression; 1929-1959 years], Ivano-Frankivsk, Nova zoria, 2008, P. 21-25 [in Ukrainian].
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omnoro mnebicuuTy 3 MUTaHHS Oa)KaHHS TPOMaJSIH
IIOJI0 MOXKJIMBOTO TPUEJHAHHS KOJUIIHBOI PYMYHCHKOI
TepuTopii Ta ii Hacenenus no ckinany CPCP ne npoBoguiocs
3 TaKUX MPUYHH:

1) kepiBaunTBO PamsHchkoro Coro3y BBaxasio ix
HE3aKOHHO BIATOPTHYTHMH;

2) po3ropTaHHs MacIiTabiB BiHCHKOBOTO KOH(QIIIKTY
B €Bpomi, 30KkpemMa Tmopa3ka W Kamitymsuist @Opanuii,
JIO3BOJISUIO 3HEXTYBATH TAKOIO JAEMOHCTPALIEI0 TPUXUIIBHOCTI
IPUHIIUAIIAM JJEMOKPATii» CBITOBIH CIIUTHLHOTI.

2 cepnas 1940 poky pimenHsm BepxoBHoi Paan
CPCP ui Ttepuropii BBiliiuM a0 cKkiaany PaasHCBKOTO
Coro3y: Ha OUTBIIIN YaCTHHI 3aXOIUIEHUX 3€MeJb YTBOPEHO
Monpasceky Pansucbky — Comianmictnuny — PecmyOuiky,
mornepeaHuKka cydacHoi PecryOnmiku MonmoBa; IliBHiuHA
byxoBuHa, ITiBnenna beccapa0ist Ta perion ['epua BBiim
1o cknany YPCP.

BucnoBku. Ilouarok /[Ipyroi cBiToBoi BiiiHH
CTaB YacoM KapJWHAIBHUX TOJITHYHUX 1 COLIaJbHUX
neperBopenb y Cxigniii T'anmumni, Bonuni, Beccapabii
ta [IliBHiuHIH bBykoBHMHI, CHPUYMHEHHUX MOJITHUYHOIO
curyanieto y Lenrpanpniii i Cxinniit €Bpomni. Sk Bimomo,
Ha3BaHI TEPUTOPIi Oy OMHUM 3 OCHOBHHUX 00’ €KTIB TOPTY
npu posmoxaini Ttepuropiit Ilomemi Tta PymyHii 3rimHO
31 CTaTTSIMH JOJAaTKOBMX TAEMHHMX IPOTOKONIB 10 Yron
Mix Himeuunnoro ta CPCP Bix 23 cepmnus Ta 28 BepecHs
1939 poky. Ilicns BepecHeBux nomii 1939 p. i cepnHEeBHX
1940 p. BinOynocs mnpuenHanHs CxigHoi [anuuwHwy,
Bomnuni, beccapa6ii ta I[liBHiuHOT BykoBHHM 10 pansHCBKOT
Vkpainu. 3 TOYKH 30py CHOTOJCHHS — B MOAISX Y BEPECHI
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1939 p. Ta cepnni 1940 p. 3amMiamcs 1Ba MPOTHIICKHUX
ICTOPHYHUX JIACTBA: 3 OMHOTO OOKY — peai3allis IparneHb
0araTboX MOKOJIHB PO 30CEPEPKEHHS B €IUHIN JepikaBi
BCIX €THIYHUX YKPAiHCHKUX 3€Mellb; 3 iHIOro — OpyTalibHe
HEXTyBaHHS HOpMaMy MIXKHApOJIHOTO IpaBa, HEMpPUXOBaHa
arpecisi, sika 3ycTpijla HENpPUXWIbHE CTaBJIEHHS 3 OOKy
3axiTHUX JepkaB. BoaHoyac BKIIIOYEHHS LHMX 3€Melb
no ckiany Ykpaincekoi PCP, 6e3 cymHiBY, Oyi0 momiero
BEJINKOT 1CTOPUYHOI Bard, OCKUIBKHM BIepIIe 3a Oararo
CTOJIITh yKpaiHLi 3’€JHaJINCS B MeXax OJHI€l JepKaBHOI
CTPYKTYpH. Alle 4epe3 CBOIO OOMEXeHY TPHBAIICTh 1€
HacwibHe 00’€HaHHS HE CIPHUYMHWIO DIMOOKHMX 3MiH Hi
B IPUKOP/JIOHHUX TEPUTOPISAX, HI B PaASHCHKIA YKpaiHi.
I Bce )k BOHO MaJI0 BEJIMKWI BIUIMB: TEpIIe 3HAHOMCTBO
3 PpaASHCHKOIO CHUCTEMOIO BHSIBHJIOCS Ul IPUETHAHUX
YKpaiHLliB, B  OCHOBHOMY, HETaTUBHHM  JIOCBiZIOM,
YHaCIliIOK sSKOro 0ararto 3 HUX JAiHIUIM BHCHOBKY, IIO
O1IBIIOBUIIBKOT BIIQ/IM BAPTO YHUKATH OYIb-SKOIO IIHOIO.

IOpiit Muxaiino — ooxmop icmopuuHux Hayk, npoghecop
Kageopu  icmopii  Vkpainu  Uepmigeyvko2co  HAYIOHATBHOLO
yHisepcumemy imeni FOpia @edvkosuua. Kono naykosux inmepecis:
61a0a, MeHmanimen, Kyvbimypa, CoyianbHuil NCUXOAHANI3.
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Friedrich Kldnwechter initiated the teaching of economic disciplines at the newly established university in Chernivtsi
on a combination of the traditions of the Austrian and German schools and prepared fertile ground for the beginning of
Schumpeter’s work. Joseph Alois Schumpeter, being one of the most prominent economists, is one of those vivid examples
of the formation of the methodology of economic science, which determine the unique originality and attractiveness of the
history of economic thought as the theoretical and methodological basis of other economic sciences. In this case, we are
talking about one of the key problems of applying the principle of historicism in scientific research — the dialectics of the
mutual influence and interdependence of the roles of the individual and the environment in which he lives in the process of
civilizational development of both this individual and his environment as a whole. The subject of this study is the relationship
between the role of creativity and the personal characteristics of a scientist and the conditions and features of his environment.
The purpose of the study is to clarify the patterns of the relationship between the creative achievements of a talented individual
and the environment of its functioning using the example of the creative biography of the world-famous scientist Joseph
Alois Schumpeter.

Methods of the research. The research is based on a combination of general scientific methods and special methods
of economic science, where analysis plays a key role. Taking into account the dynamics of the development of modern
science, the research also applies philosophical and scientific approaches and synergistic principles, such as interdisciplinarity,
pluralism, self-organization and multiculturalism, to study the mutual influence of the scientist’s functioning environment
and the methodology substantiated by him.

Concllusions. The paper analyzes the structure and methodological features of the creative achievements of Kleinwechter
and Schumpeter. The relationship between the scientist and his environment are analyzed both at the level of personal
communication and at the level of commonality of methodology with other leading scientists of the time. Separately, the
methodology for studying the behavior and socio-economic role of the entrepreneur as a «creative destroyer» is considered.
In this context, the biography of Schumpeter himself, his successes and failures in the field of scientific and applied activity
are also analyzed. Accordingly, a more thorough analysis of the content of the first editions of the scientist’s scientific
publications, in particular, his reviews of the works of other leading scientists of that time, as well as documents reflecting
various aspects of the organization of the teaching work of the outstanding scientist Joseph Alois Schumpeter, is justified as
a subject of further research in this direction. The determining direction of such research is considered to be the elucidation
of the regularities of the dialectical confrontation of the old with the new in both the theoretical and practical spheres, which
makes new combinations more viable, more oriented towards a better satisfaction of our needs.

Keywords: Friedrich Kleinwechter, Joseph Alois Schumpeter, Austrian school, historical school, neoclassical direction,
creative destruction, innovation, history of economic science, non-economic criteria, neoliberalism.

Beryn: 3apomkeHHs eKOHOMIUHOI HayKu Ha BykoBuHI
OYEBHIHO CIIiJ MOB’SA3yBATH i3 3aCHYBAaHHIM TYT 4 KOBTHA
1875 poky yHiBepcuteTy. BukmamaHHI eKOHOMIYHHX
HayK 3 MOMEHTY 3acHyBaHHs yHiBepcutety m0 1909 poky
3abesneuyBaB Dpinpix ¢on KusgitHBexTep, a mpoTIroM
JIBOX POKiB micyis Hporo — Mosed) Anois Ilymmerep

IocTranoBka mnpobaemu: PDpinpix Kusasextep —
mpodecop Puspkoro yHiBepcHTETy, SAKHHA IpHiXaB
BUKJIQIaTH EKOHOMIYHI IUCHUIUTIHA O HOBOCTBOPEHOTO
UepHIBEIIBKOTO  yHIBEPCHTETY, —  BIIOMHH  Yy4€HBb
ABCTPINCHKOI IIKOMM 1 TOBapWIm OAHOTO 3 1i JizepiB
Oiirena ¢on bem-baBepka — mpencraBuB IiKaBUil CHHTE3

Axmyanvni numanns cycnintoHux Hayk ma icmopii meouyunu. CRinbHull yKpaincbKo-pyMyHCbKULL HAYKOBUIL JICYPHAL.

(ATICHIM), 2024, Ne 2(38), P. 51-60

51



HISTORY OF ECONOMIC DOCTRINES

iIeif HIMOIbKOMOBHHUX aBCTPIHCHKOI Ta iCTOPHYHOI IIKiJ
exoHOMiuHOi Hayku. Mosed Anoiz Illymmerep, mocrats,
IO BHPI3HIAETbCA cepel Kopu(peiB EKOHOMIYHOI HayKH,
CIIyry€e SICKPaBUM TPHUKJIAJOM CTAHOBJIEHHS METONOJIOTI]
eKkoHOMiyHoro mizHaHHs. CaMe #Horo mpari AeMOHCTPYIOTh
Ty HENOBTOPHY OpHIIHAJIBHICTH Ta IHTENEKTyaJbHY
NpUBaOJIUBICTh, IO XapaKTEPHU3YIOTh 1CTOPil0 EKOHOMIYHOT
IYMKH sK (yHZaMEeHTalbHY TEOpPETHKO-METOIO0IOTIUHY
OCHOBY JJIsl IHIIMX EKOHOMIYHHX IUCLUIUIIH. Y LbOMY
KOHTEKCTI 0COONMBOI aKTyaJbHOCTI HaOyBa€ OCIIHKECHHS
MIAJTCKTUKHA  B3a€MO3B’SI3Ky  MDK  OCOOWCTICTIO Ta
cepeloBUIIEeM ii ICHYBaHHS, IO € KJIKYOBOI MPOOIEMOIO
3aCTOCYBaHHS ~ NPHHIMITY  ICTOPU3MY B  HAayKOBHX
JIOCHIJDKEHHSIX.

AHaJi3 ocTaHHIX A0CHiTKeHb Ta MyQJTikamiii: mpari
Opinpixa KnsiiHBexTepa LiNKOM He3acly)keHO O0O0JiIeH]
yBarolo JOCIHIIHUKIB. 3rajku MpO HBOTO MU 3HAXOIMMO
NEepeBAKHO Yy BJIAacCHE AaBCTPIMCBKUX'Z,  IEpeKIIaHuX
3 aHDIHCHKOI® Ta pPYMYHCBKMX®  EHIMKJIONETUYHUX
BUJIQHHSAX TOTO 4acy, 30KpeMa y BHJaHiii B jiacnopi
ykpaiHcekiii eHuukionenii  KyGiioBnua®. IIpoGnemarika
HayKkoBoro nopooky M.A. Illymmerepa Ta i#oro BIMBY
Ha PO3BUTOK CBITOBOI CKOHOMIYHOI HayKH 3aiiMae 3HayHe
MICIIe B Tparsx 0araTbox IOCIIIHUKIB, Cepell SKUX BUIATHI
EKOHOMICTH, corioorn Ta ¢irocopu. 30Kpema, BapTo
BijzHaunTH npaui M. brnayra®, b. Cenirmena’, ®. Xaiieka®,
P. XelinOponepa®, a Tako)X BaroMuii BHECOK BIiTUHM3HSHHX
HayKoBIiB, Takux K A. UyxHo', C. 3nynko™, 0. baxana?
ta 1. JleoneHko®, ski JTOCIIPKYBalIM iCTOPil0 €KOHOMIYHOL
JIYMKH YKpaiHu XX CTOMITTSL.

BuoxkpeMieHHs HEeBUPIilIEeHNX acIeKTiB
npodaemu: Hespakaroun Ha 3HAYHHA 0OCAT JOCIIIKECHD,
HEJIOCTATHLO yBaru MPUIUIAETHCS BHBUYEHHIO

3aKOHOMIPHOCTEH B3a€MOMIl MK TBOPYMM IOTCHIIIAJIOM
Ta OCOOMCTICHUMHU XapaKTEPUCTUKAMH BYEHOTO, 3 OIHOIO
00Ky, Ta YMOBaMH i OCOOJHBOCTAMH CEpEIOBHIINA HOTO
JISUTBHOCTI — 3 1HIIOTO.

MeTtonoJoris JOCJiKeHH . JocaimkeHHs
0a3yeTbCsl Ha IOETHAHHI 3arajbHOHAYKOBMX METOMIB Ta
CICIiaIbHIX METOIIB E€KOHOMIYHOI HayKH, € KIIIOYOBY
poJb Bimirpae anaiis. Lle# MeTox 103BOJHE:

— BHU3HAYUTU EBOJIOIIIO MICISI €KOHOMIYHOI HayKd
y HayKoBiii mapaaurmi Ha pyoexi XIX-XX ct;

— OIIHWUTH BIUIMB BYCHOTO Ha
€KOHOMIYHOT HayKH;

— TOPIBHATH i71e1 BACHOTO 3 11eSIMH IHIIMX CYYaCHHKIB;

— TPOLUTIOCTPYBATH POJIb CEPEIOBHIIA Y POPMYyBaHHI
METO/IOJIOTIT BYEHOTO.

BpaxoByroun nuHaMiKy pO3BUTKY CydacHOI HayKH,
y IOOCHKCHHI TaKOX  3aCTOCOBaHO  (iocodcehko-
HAyKOBI MIAXOAM Ta CHHEPIeTHYHI MPHUHIUIM, TaKi SK
MDKIACIMILIIHAPHICTD, IUTIOPAIi3M, CaMOOpraHizamis Ta
MYJIBTUKYJIBTYPHICT, Ul JOCIHIDKEHHS B3a€MOBILIHBY
cepenoBuina (YHKIIOHYBaHHS BUEHOTO Ta OOIPYHTOBAHOI
HHUM METOIOJIOTII.

IMocranoBka MeTH Ta 3aBAaHb JAOCJiIKEHHSI:
JlociKeHHs )KUTTEBOTO IUISAXY Ta AISUIBHOCTI BUAATHUX
0COOHMCTOCTEH, SKI 3AUIIAIA BATOMHI CIIA0K Y PO3BUTKY
CYCHIJIbCTBA, 3aBKAM TIOB’S3aHE 3 JBOMA CKJIQJHUMHU
pobaeMaMu:
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— mo-Tieple, TpUBaJIE 1 )KBaBe IyOsIiuyHe 00roBOpEeHHs
iXHBOI  JAISUTBHOCTI, IO  YCKJIAJHIOE  BHOKPEMJICHHS
YHIKaJIbHOTO JOCIITHULIBKOTO acIeKTy;

— 1o-/Ipyre, HeOOXiIHICTh OOIPYHTYBaHHS CyCIUIBHOT
3HAYYIIOCTI JOCHIPKEHHsI MOPIBHSAHO 3 JisUIBHICTIO caMoi
0COOUCTOCTI.

MeTtol0o  1BOrO  JOCHIDKEHHS €  BUSIBICHHS
3aKOHOMIpHOCTEH B3a€MO3B’ 3Ky MDK ~ TBOPYHUMH
JOCSITHEHHSIMH Ta CepeoBUILEeM (DYHKI[IOHYBaHHS BUCHOTO
Ha IPUKIIAI 3apOKEHHsI eKOHOMIYHOI HayKH Ha BykoBuHI
B npausx ®.Knsitusexrepa ta M.A. Illymnerepa.

PesysabTraTn. Y HayKoBUX KoOJaxX, IO 3alMaroOThCs
icTopieto BykoBHMHHM, 4YacTO BHHHUKAIOTh AHMCKYCil IIOIO
i crarycy sk mepudepii B KOHTEKCTI ABCTpO- YTOPIIMHH
Ta cywacHoi Ykpainu. OpHak, y rainy3i EKOHOMIYHO{
OCBITH Ta HayKH, pojb bykoBuHH, a came YUepHiBelbKOro
YHIBEPCHUTETY, € HE3alepeYHOI0. 3aCHYBaHHS YHIBEPCUTETY
B 1875 poui Ta mpuizny ®pigpixa KnsiiHBextepa crann
KIIOYOBUMH  IOAISIMM, IO 3alO4aTKyBajd pPO3BHUTOK
€KOHOMIYHO{ HayKH B PETIOHi.

Opinpix KistiinBexTep, sSKU NpaIoBaB B YHIBEPCUTETI
3 MOMEHTY HOro 3acHyBaHHs, BimirpaB (yHIaMEHTaIbHY
poib y HOro craHoBieHHI. BiH OyB He JMIlC BUAATHHM
OpraHi3aTopoM HAayKH, ajJi¢ i BIUIMBOBUM BYcHUM. JIBiui
o0ifiMarouM TMocaxy peKTopa Ta HEOIHOPA3oBO Oymydu
JieKaHOM IopuauuHoro axynsrery, KisiiHBexrep cyTTeBO
BIUTMHYB Ha (DOPMYBaHHS Ta PO3BUTOK YHIBEPCHUTETY, a TAKOX
Ha CTaHOBJICHHS 0ararboX BUKJIA/1a4viB.

Sk nHaykoBeup, Opinpix KisiiHBexTep Hanexas
JIO aBCTPIHCHKOI INIKONM EKOHOMIYHOi JyMKH Ta OyB
omu3pkuM copatHukoM Olirena ¢gon bem-basepka. Horo
METOJ] HayKOBOTO JOCII/UKEHHs, IO TPYHTYBaBCS Ha
METOJOJIOTIYHOMY  IHIMBIZyalli3Mi Ta CHHTE3YIOUOMY
¢dopmanizmi, XapaKTepU3yBaBcs JIOMiHYBaHHSIM
MO3UTHBI3MY 3 0OMEKEHUM BUKOPUCTAHHSIM HOPMAaTHBHUX
niaxoxis. Moro HaykoBa crajMHa OXOILTIOE TPH OCHOBHI
HaIpsIMKH:

[Mepuvii HamPSMOK MPUCBAYCHUHN  JOCIIIKCHHSIM
eKoHOMiYHOi mpupoan KapreniB': @pinpix KusitnBextep
NPUIUISB 3HAYHY yBary JIOCHIUKCHHIO CKOHOMIYHOT
MIPUPOM KapTelliB, BBAXKAIOUM IX MPOLYKTOM E€BOJOLIi
CEpeNHbOBIYHMX TOPrOBUX TUIBAIA Ta  PEeMiCHHYMX
LeXiB B yMOBax JibepaJibHOro po3BUTKY. BiH mpoBoaus
DIMOOKUH aHaimi3 sK 30BHILIHIX, TaK 1 BHYTPIIIHIX
ocobmuBocTeld Ta mnpoOiieM (YHKIIOHYBaHHS KapTeliB.
KnsiiHBextep mepeBa)kKHO IO3UTHBHO OILIHIOBAB SIBHIIE
KapTeniB, po3njardd iX SK (GOpMy pPO3BUTKY Ta
BIOCKOHAJEHHS CKOHOMIYHOTO TIOpSAKY B  yMOBax
PHHKOBOTO MeXaHi3My. BiH BBaxkaB, 1110 KapTeini CIPHSIOTH
MIPOTHO3YBaHHIO Ta IUIAHYBaHHIO BHPOOHUIITBA, ITPOIAXKY
Ta LiH, M0 B KIHIEBOMY IiJICYMKY IOBUHHO MpPU3BECTH

JI0 piBHOMIipHOTO posmomiry. LlikaBuM ¢akToM € Te, 110
IiJ] Yac CBOTO IMEPIIOro nepeOyBaHHS Ha MOCadl peKTopa
YepniBeupkoro yHiBepcutery KisiiHBexTep mnojapyBaB
nepioMy pekropy yHiBepcurery Koncrsntuny Tomamryky
MoOHorpadiro, MPHUCBIYEHY caMme NpOoOJIeMaTHlli KapTeiB,
3 JJapYMM HaIFCOM.

Jpyruil BaxIMBHUI HanpsMOK HAayKOBOI CHaALIVHU
Opinpixa KusitnBextepa — 1e HOro KpUTHYHHH
aHaJi3 METONOJNOTii MAapKCHUCTChKOI IKomu™ Tta ii
BIUIMBY Ha cycniibcTBo Ha pyoOexi XIX-XX cromits®®.
Bin  pmocmimkyBaB  cowianbHI  pyXH,  BHUKJIMKaHi
IHAyCTpiami3ali€lo, Ta OLIHIOBAB BHECOK «HAYKOBOTO
COLliaNi3My» y PpO3YMIHHS «COIIAJbHOTO MUTAHHS.
Bonnouac KisiiHBexXTep KaTeropuyHoO BiIKHIAB Oymb-
sIKI cripoOu OOIpyHTYBaHHS KOMYyHi3My. BiH BBaxas, IO
«HAyKOBHMH colliaji3M» HE BHHIIOB 332 PaMKH YTOIIYHOTO
comianmisamy Tomaca Mopa Ta Tommazo Kammanemny,
Ha3WBAIOUYM TaKy JIEPXKaBy  «JCPKaBOIO  POMaHIBY.
Hocnimkenns KisiiHBexTepa npuBeny HOro /10 BUCHOBKY,
[0 «HAYKOBWI COIlaJli3M» HE 3Mir JOBECTH HE3aMiHHICTh
KOJIGKTHBHOTO pPO3yMy. BiH Tako 3a3HayaB, IO KOJCH
BUCHHI HE 3MII' aHi IOBECTH, aHi CIIPOCTYBaTH 00 €KTUBHY
HEOOXIHICTh KOJEKTMBHOI BJIACHOCTI. MOXKIHUBO, caMe
i po3mymMu croHykanu KisitHBexTepa 10 NHIBHOTO
BHBUCHHSI EKOHOMIYHOT NPUPOAN KapTelliB, /i¢ KOJIEKTHBHI
(opmMu opranizaiii €eKOHOMIKH BilirparoTh BaXJIUBY POJIb.

TperiM BaKJIMBUM HAaIPSIMKOM HAayKOBOI CIIaIIIMHU
@pinpixa KistiiaBextepa € fioro podora Haj MiApyYHUKAMHU
3 MOJIITHYHOI EKOHOMI1 Y, EKOHOMIYHOT MOJIITHKH JIepKaBH 8
ta ¢inanciB®®. Ili migpy4HuKH BiJirpaiu BasKJIUBY pOJIb
y cucTeMaru3alii Ta TOIIUPeHHI 3HaHb 3 EKOHOMIYHOI
HayKH Ha no4arky XX CTOJITTS.

[Minpyunnku KnsiiHBexTepa y3aralbHIOBaJIH OCHOBHI
JOCSITHEHHS EKOHOMIYHOI HayKH TOTrO 4Yacy, OCOOJIMBO
3 TOYKHM 30pY METOAOJIOrii aBcTpiiichkoi mkosn. Bonnm
BiJOOpaKalM aKTyaJbHI JMCKyCii Ta KOHLENmii, Mo
MaHyBaJIi B EKOHOMI4Hii Haylli Ha oyatky XX CTOJITTS.

PoGora KusiiHBexTepa Haja MiipyYHUKaMU OTpHMalia
BHCOKY TMO3UTHBHY ouLiHKy Bifg Oiirena bem-basepka,
OZIHOTO 3 TIPOBIJAHUX IPEACTABHUKIB aBCTPIHCHKOI HIKOJIH.
e cBimuuTh MPO SKICTh Ta BaXKJIMBICTh IIMX IIJPYYHUKIB
JUISl PO3BUTKY €KOHOMIYHOI OCBITH.

Ha mnowarky XX cromitrs B YepHiBeubkomy
VHIBEpCUTETI ~CHOCTepiranacs I[ikaBa 3aKOHOMIPHICTh
B3a€MO3B’SI3KY MK DPI3HUMH TIOKOJIIHHSAMH  BYCHHX-
eKoHOMICTiB. Llell B3a€eMO3B’30K BilirpaB BaXKJIMBY pPOJIb
y opmyBaHHI Ta pO3BUTKY €KOHOMIYHOI HAYKH B PETIiOHI.

Opinpix KusiiHBexTep, OauH i3  3aCHOBHHKIB
EeKOHOMIYHOT Hayku B UepHiBeIIbKOMY YHIBEpPCHTETI,
BUHIIOB Ha TmeHcito BmiTKy 1909 poky, xoua W
MPOMOBKYBAB YHTATH JeiKi JieKmii. 30Kkpema, Imicis

4 Fridrich Kleinwéchter. Die Kartelle: Ein Beitrag zur Frage der Organisation der Volkswirtschaft [Fridrich Kleinwéchter. The Cartels: A Con-
tribution to the Question of Economic Organization], Innsbruck: Wagner, 1883, VIII, 245 p. [in German].

15 Kleinwéchter F. Die Grundlagen und Ziele des sogenannten wissenschaftlichen Sozialismus [The foundations and goals of so-called scientific
socialism], Innsbruck: Verlag der Wagner’schen Universitéts-Buchhandlung, 1885, 234 p. [in German].

16 Kleinwéchter F. Die Staatsromane: Ein Beitrag zur Lehre vom Communismus und Socialismus [The State Novels: A Contribution to the
Doctrine of Communism and Socialism], Wien: M. Breitenstein’s Verl. Buchhandlung, 1891, 152 p. [in German].

17 Kleinwéchter F. Lehrbuch der Nationalokonomie [ Textbook of Economics], 4. verb. Aufl, Leipzig: C.L. Hirschfeld, 1923, T. 1: Lehrbuch der

theoretischen Nationalokonomie, XIX, 366 p. [in German].
18 Ibidem, T. 2: Lehrbuch der Volkswirtschaftspolitik, VIII, 348 p.
1 Ibidem, T. 3: Lehrbuch Finanzwissenschaft, XII, 392 p.
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BCTaHOBJECHHS Ha bykoBuHi B 20-X pOKax pyMyHCBKOi
Bragun OPpinpix KisiiHeexrep OyB €quHUM mpodecopoM
YHIBEPCHUTETY, SIKOMY O(ILiHHO TO3BOJMIM YHTATH JIEKLii
HE PYMYHCHKOI, a HIMEIBKOI MOBOK. Moro wicme
B 1909 poui 3aitusis Moszed Anoiz Illymnerep, BuaaTHui
MIPE/ICTABHUK aBCTPIHCHKOT HIKOJMHM IMOJITUYHOI EKOHOMIi.
[Micns nepexony Illymnerepa mo yHiBepcurery B I'pami
B 1911 pomui, KnsiinBexTep HamucaB nucTa A0 MiHICTpa
ocBitn 3 pekomenaanieo Kpucropopa Kopoame Ha
nocajay BHKJIaJga4a IOJTHYHOI eKoHoMii B UepHiBebKOMY
yHiBepcUTeTi. Y JHCTI BiH MOCHJIABCS Ha BUCOKY OLIHKY
nmocnimkenb Kopoame 3 Ooky Oiirena bem-basepka Ta
Mozeda Anoiza Illymmerepa.

HaykoBuii 10po6ok Moszepa Aumoiza Illymmerepa
OXOILTIOE IIMPOKE KOJIO MpOoOJeM, sKi MOXKHA YMOBHO
TIOAIJIMTH Ha TP OCHOBHI HaIPSIMKH:

— Teopis exonomiuHOi auHamiku: lleli HampsiMOK
30Cepe/PKEHNI Ha BHBUCHHI PYIIIHHUX CHJI €KOHOMIYHOTO
PO3BHUTKY, 30KpeMa poJii iIHHOBAIIiH Ta MiIPUEMHHUIITBA.

— Konnenuis cycnineHoro possutky: Llymnerep
JIOCHIJDKYBAaB COLiaJIbHI Ta MOJITUYHI aCHEKTH KaIiTaji3my,
30KpeMa Horo 34aTHICTh A0 CaMOpyHHYBaHHS.

— Merozornorisi eKOHOMIYHOTO aHajizy W icTopis
exoHomiyHol nymku: Lllymmnerep 3poOuB 3Ha4HHWIT BHECOK
Yy PO3BUTOK METOJOJIOTI] EKOHOMIYHOT HayKH Ta 3aJMIINB
IMOOKI mpalli 3 icTopii eKOHOMIYHOT JYMKH.

KoHueniiist miAnpueMI-iIHHOBaTOpa: Ha BiaMIiHY
Bil KIACHMYHOI Ta MapKUHAJIICTCHKOI EKOHOMIYHOT
teopii, Illymmerep mocTaBMB y LEHTP CBOEI CHUCTEMH
¢irypy mnianpuemuns-iHHoBaropa. Bin BBaxaB, 1o came
MiJNPUEMEIb, 3aBISKH CBOIM 37aTHOCTI O IHHOBAIH, €
TOJIOBHOIO DYILII{HOIO CHIJIOI0 EKOHOMIYHOTO PO3BHTKY.
[Minmpuemen, BHUKOPHCTOBYIOYM  KpPEIUTHI  PECypCH,
BIIPOBAPKY€ HOBI TEXHOJIOTi, CTBOPIOE HOBI PHHKH Ta
¢opmu opranizamii BHPOOHHIITBA, IO TMPU3BOJUTH [0
€KOHOMIYHOTO 3pOCTaHHS.

Maiixe yepe3 20 pokiB micias cMepTi BYEHOTO,
Himerpkuit mpodecop Enprap Ilmaiimep cTBepIKyBaB:
«ozed Anoiz Illymmerep HalexuTh 10 HeOGAraThox
ICTHHHO BEJIMKHX MIPE/ICTAaBHUKIB E€KOHOMIYHHX
1 CyCHUIBHUX HayK CBOIO CTONITTS i MOMJIMBO, BiH OyB
OCTaHHIM 3 THX, XTO BIECBHEHMM NODIAAOM MaiicTpa
OXOIUTIOE YCIO cdepy HTaHWX HayK 1 MIr PO3yMITH
CYCIIBCTBO ¥ EKOHOMIKY B IX B3aEMOBITHOCHHAX
1 3B’3Kax, B IX ICTOpPWYHIHM, aHANITHYHINA 1 pinocodcbKin
nepcrektiBi. Came TOMy MaiiOyTHI MOKOJIHHS TOBHHHI
3HATH, 11O 3a JIIOAUHA BiH OyB.» %

B ocobucrocti Illymmerepa Ha ¥HOro Hayky:
¢dopmyBanHs ocobucrocti llymnerepa BinOyBanocs
B paHHIH mepiox Horo HayKoBOi Kap’e€pH, 30Kpema Iix
yac Horo nepeOyBaHHs B UepHIBELbKOMY YHIBEpCHTETI.
[ymnerep BBaXkaB, L0 CBITOIVISL JIIONUHUA (POPMYETHCS 1O

30 pokiB, a MojabIle KATTS MPUCBSIUCHE BJJOCKOHAJICHHIO
c(hopMOBaHUX TMOMISAMIB: «...BCI KOJHCH MPHUI0AaHI HaMU
3HAHHS Ta HAaBUYKU BKOPIHIOIOTHCS B HAac 1 3JIMBAIOTHCS
3 IHIIMMH €JIEMEHTAaMH Halloi 0COOMCTOCTI HACTUIBKH K
MIIIHO, fK, CKaXKiMO, 3alli3HUYHHN HACHUIl 13 3eMIIEIO,
Ha sKii BOHa CTOiTh...».?! Moro HaykoBa MeToOmONOTis
Oyna HEpO3PHBHO IOB’s3aHa 3 WOTO0 OCOOMCTICTIO, sIKa
¢dbopMmyBanacs i BIUIMBOM YHUCICHHHUX IapaJlOKCIB
1 IpOTHPIY.

[MTapanokcanpHicTe xuTTEBOro nuisixy lLllymmerepa:
XKHTTS Ta HayKoBa JisuibHIiCTh Lllymnerepa Oynu no3HadyeHi
MapajOKCaNbHICTIO. BiH dYacTo 3a3HaBaB HEBIa4, ale
B IiJloMy Horo kap’epa Oynia HaJ3BM4YalHO YCHIIIHOIO.
Ie#i mapamokc BimoOpaxkae WOTro YHIKAJIBHUAN ITiIXIi]
J0 OKUTTS Ta HayKd, J€ HeBIadi CTaBaid CTHMYJIOM
Uil mojaneliux — gocsirHeHb.  «l[lapagokc, HeBnaua,
KaracTpoda Ta HEBIOBOJICHHS OyJIM OCHOBHHUMH 1l€sIMU
KHUTTA ¥ HaykoBoi misutbHOCTI Illymnerepa. Bin npoxus
rapaioKcabHe KUTTS, 3pOOMBIIN TapaJOKCANIBHY Kap epy.
Bin BuCyBaB mapamokcainbHi ifei W mucaB mapagoKcalbHi
kHuru. Pa3 y pa3 BiH 3a3HaBaB HEBIa4 sIK HayKOBEIlb,
MOJNITUK, Oi3HECMEH 1 HaBiTh fK JionuHa... [Ipore, sk
HE TMapajoKcajbHO, ISl HU3KA CYLIJIBHUX HEBJa4 y CBOIH
CYKYITHOCTI BUSIBUJIACS JOCUTH YCITILIIHOIO».?

@®opmyBanHs  ocobucrocti  Illymmerepa:  Xoua
Mosed Illymmerep mapomuscs B Abctpii B 1883 poui
(sx 1 Keitnc) B 3a0e3mnedeHiif, aie HIYMM OCOOIMBO He
npumitHii ponuHi. [Ipote ioro 6aTbko momep, Koau Homy
Oyiio yotupH 1 4epe3 ciM pokiB maru— loranna I'promep —
BHHIILIA 3aMiX 3a MPOCiaBicHOro reuepana ¢on Kemepa,
SKMH KOMaHIyBaB BiliCbKaMM BiJICHCHKOTO TapHI30HY
1 HajeXxaB JI0 POJOBOi aBCTpilicbkoi apucTokparii. Takum
YHHOM, HOTO paHHsS colliani3amis BigOyBamacs y Bimni
B CJITHOMY CEpeloBHIIl. BXOmKeHHS B NPUHIMUIIOBO
IHIIMI KJIac CyCHUIBCTBA 3irpajlo BU3HAYaJbHY pOJIb
y ¢opmysanHi Horo mnomnsmiB. yxe ckopo Ilymnerep
B3sIB Ha 030pOEHHS MaHEpU Ta NPUCTPACTI OJHOKJIACHUKIB
i HA JIOBTi POKHU 30€pir MOBaXKHWU BUJ, BIACTHUBHH JOISIM
LUIAXETHOI KpoBi. J[OCHTH IliKaBHWii OMHKC 30BHIIIHOCTI
Iymnerepa nae BiZOMHH ICTOPHUK EKOHOMIYHOI HayKu
P.XeitnOpoHep: «... HEBHCOKMH Ha 3piCT, HE CIpaBsie
BPaXGHHsSI BECellyHa, NOJIO0Js€ NHUITHOMOBHHHA CTHIIb
1 TearpaibHi xecT. KpiM 1bOro, BiH apuCTOKpar... e
OumpIION0 Miporo, HiK KeWHC, TOBOpUTH 3pPO3yMLIOO
HaM CYy4YacHOI MOBOIO».”* BiH OTpUMaB BHCOKOSIKICHY
KJIaCUYHY OCBIiTY, MO CHpHsUIO (OpMyBaHHIO HOro
umpoxoro citormsy. Mosed Anois Ilymmerep y 1901
poui po3moyaB HaBuaHHSA Ha (akynereTi mpaBa Ta
MOJITHYHUX HAayK BiIeHCBKOTO YHIBEpCUTETY. Y LbOMY
HaBYaJIbHOMY 3aKJIa/li BiH BiJBillyBaB CE€MiHapW BUIATHUX
NIPE/ICTaBHUKIB aBcTpilichkoi mkonmu — OiireHa (on bem-
BaBepka Ta ®pingpixa Bizepa, me pasom 3 MaiOyTHIMU

20 Schneider E. Joseph A. Schumpeter — Leben und Werk eines grossen Sozialdkonomen [Joseph A. Schumpeter — Life and work of a great

social economist], Tiibingen, 1970. P. 7 [in German].

21 Schumperter J. Theorie der wirtschaftliche Entwicklung [Theory of economic development], Leipzig: Duncker u. Humblot, 1912, VIII, 548

p. [in German].

2 Frimen K. Yak chas splyvaye. Vid epokhy promyslovykh revolyutsiy do informatsiynoyi revolyutsiyi [As time flies. From the Industrial
Revolution to the Information Revolution], Krys Frymen, Fransysko Luka; per. z anhl. Kyiv, VD «Kyyevo-Mohylyans'ka akademiya», 2008,

P. 68 [in Ukrainian].

2 Robert L. Heilbroner The Contradictions of Joseph Schumpeter, The Worldly Philosophers: The Lives, Times and Ideas of the Great Economic

Thinkers (1953), P. 374 [in English].

54



Storoschuk Bohdan, Tsependa Mykola. The Birth of Economic Science in Bukovyna: Dialectics of the Interaction...

BiToMUMH eKoHOMicTamu — JIroaeirom ¢on Misecom, OTTO
Bayepom ta Pymonbdom Iimbdepninrom — OpaB ydactb
y xBaBuX auckycisx. Lleil mocsix, #WMOBipHO, 3aKkiaB
OCHOBY MOro OJNHCKY4Oro CTWJIIO IIOJIEMIYHOTO aHalli3y.
Kpim Ttoro, Ilymmerep caMoOCTiHHO OmaHyBaB BHILY
MaTeMaTHKYy.

Y Binencekomy yHiBepcuteri Illymmerep mBHIKo
3000yB Bu3HaHHA. 3a cinoBamu Aptypa lllnitroda, Bin
«HIKOJM He OYB HOBaukOM»?* 1 BOIHOYAC MaB PEITyTaIlilo
««enfant terrible», sikuii He OOSBCS MPOTUCTOSATH CBOEMY
BUMTENIO 1 MaiiOyTHROMy mokpoBurento O. bem-baepky.
VY 1906 poui lllymnerep 3aXUCTUB TOKTOPCHKY JAMCEPTALIIIO
3 PHMCBKOTO Ta 3arajbHOrO IpaBa, IICJS YOro pO3IoYaB
JBOpiYHY poboTy B MixkHaponHomy cyai B Kaipi. Tam Bin
MPOJICMOHCTPYBAB CBOI MPAKTUYHI 3AI0HOCTI, YCIINIHO
Kepyroun iHaHCaMH €TUIETCHKOT MPUHIIECH.

1907 poky, miJ Yac HETPUBAIOTO CTAXYBaHHS
B Amnrnii, Mosed ompyxuscs Ha amrmiiini Inemme Cisepe
(anm. Gladys Seavers). 1100 BUSBUBCS HE JyKE BIATUM.
1 1920-ro poxy BOHUM pO3iHILINCS.

®opMmyBaHHS ~ BJIACHOTO  METOLY EKOHOMIYHOTO
ananizy Llymmerepa BinOyBajocsi B yMOBax JIOMiHyBaHHS
ICTOPUKO-IH/IMBIIyaTICTHYHUX ~ METOAIB  EKOHOMIYHHX
poctimkens. Moro mepmi mpami, Taki sk «IIpo
MareMaTHYHUH MeToj B  TEOPETHYHIH  eKoHOMIii» 2
ta «CyTHICTP Ta OCHOBHHH 3MICT  TEOPETHYHOI
MOJITUYHOI EKOHOMIi»?®, Oynu IpUCBSIUCHI METONOJOTIi
HAayKd Ta aHali3y po3po00K MapKuHANi3MYy. Y HHX
BiH OOIDYHTOBYBaB  IIEPCIEKTHBHICTh  3aCTOCYBaHHS
MareMaTHYHUX METOAIB B EKOHOMIYHMX JOCIHIi/PKEHHSX
Ta TONYJSpU3yBaB MOJENb 3arayibHOi piBHOBarm JI.
Banbpaca. 1i npaiii BUKJIUKaJIA HETaTHBHY PEaKIlio 3 00Ky
aKkaJeMi4HOl eniTH BimHd Ta TpPEACTABHUKIB HIMEIBKOT
ICTOPUYHOT LIIKOJIH.

[TepeOyBaHHS B CEpemOBHII HIMEUBKOi iCTOPHYHOT
LIKOJM Ta aBCTPIMCHKOI IIKOJM Map)KHHANI3MY BIUIMHYJIO
Ha ¢opmyBaHHs HaykoBux iHTepeciB Ilymmerepa. Bin
MO€/IHAB JIOCTIDKEHHS KalliTaly Ta JOXOAYy Ha Karirtai,
XapakTepHi JUIs aBCTPIMCHKOI MIKOJNM, 3 BUKOPUCTAHHIM
CTaTHCTHMYHHMX IHCTPYMEHTIB, 10 OyJ0 eJIeMEHTOM
METOJ0JIOTI] iCTOpUUHOT 1miKoau. Yepes cBilf HOBaTOPCHKHIA
miaxin Illymrnerep MaB HEHNpoCTi CTOCYHKH 3 HayKOBOIO
exitoro ABctpii Ta Himewunnu. 3a Illymnerepom, sk Mu
y)Ke 3a3Hadald BHINE, L€ 3 IMEPUIMX KPOKIB HayKOBOTO
KHUTTS 3aKpilMiIach i, BlIacHe, BKE HIKONW HE MOJIHIIaia
cllaBa BIJCTYITHMKA BiJ| NPUUHATHX HAyKOBHX METOJIB,
«0Oioi  BOpOHW», IHTENEKTyala-mucuaeHTa. Hacimigkom
s [lymnerepa cranu HENpoCTi CTOCYHKH 3 OQiliHHOI0
HayKoBOIO eJritoro ABcTpii Ta Himeuuunu, sika He Oaxana
06auuTH B CBOIX JaBaX IOPYLIHWKA METOJOJIOTIYHUX
tpaguuiii. Tomy, #oro moOpuil TOBapuIl i HOKPOBHUTENb
O. Bbem-baBepk 3a JOMOBIJIEHICTIO i3 CBOIM TOBapHIlEM
Opinpixom Kusitneextepom obupae gns  llymnerepa
UYepHisii

Takum umHom, M. Illymmerep 3mymeHuit 6y
MOYMHATH CBOIO MpOoQecopchKy Kap’epy Ha OKpaiHi
Agctpo-Yropebkoi iMnepii B UepniBusx. «Hoe BuHHKae
Ha nepudepii, TaM, Je BOHO BCTUTAE PO3MOBCIOAMTHCS
1 JIOBECTH CBOIO KOPHCHICTb, NEpII HDK HOro IOIIMHE
IHepIlis TaHIBHOI CHUCTeMN»?’ i ClI0Ba 3aCHOBHHKA
koM toTepHoro xypHaiy «Wired» Keina Kemni minkom
1 IOBHICTIO CTOCYIOTBCS OCOOHM HENEepeciyHOro BYECHOTO
exoHoMicTa i comionora Moseda Anoiza Illymmerepa.

[Mix wac pobGotm B UYepHiBEUBKOMY YHIBEpPCHUTETI

Uozedp Illymmerep, 5K 3aBkau, IPOSBISB  CBOIO
HCOPIUHAPHICTH y BCIX MOKIIHBHX acIIeKTax.
Horo moBemiHka BUpI3HSJIACS CKCHCHTPUYHICTIO Ta

HeTpaxuuiiHicTio. Bin 3’sBisiBcss Ha 3acinaHHAX Kadenpu
B )KIHOYOMY KOCTIOMi JUIS BEpPXOBOi I3 Ta BHKJIHMKAaB
Ha Jyenb OiOiioTekapsi, SKHHA BIIMOBUBCS BHJABATH
CTyAEHTaM KHHUTH y BU3HadeHii [llymrerepom KijgbpKoCTi.

Maiike onpady micis mpuizany B YepHiBui
Hlymnerep opranizyBaB «ColiaJbHO-HayKOBE aKaJeMidHe
TOBapUCTBO», sIKE ILIOMICALl 30Mpajocsi Ha HayKoOBi
muckycii. Tlepmioro Oyma Jekiisi Ha TeMy «YTBOpEHHS
TpacTiB Ta HalliOHAJbHE MaiOyTHE», IO OE3yMOBHO
Oyll0o JaHWHOIO HAyKOBMM JOCHiJDKeHHAM Dpinpixa
Knsaiineextepa. Bin Takokx pasom i3 mpodecopom
MaremaTuky ['aHoM ['aHCOM CTBOpPHMB CTYIEHTCHKHH I'ypTOK
JUIsl OOTOBOPEHHS HayKOBUX ITIpallb Ta COLIaJIbHUX ITUTaHb.

3a nBa HemoBHI HaBuanbHi poku Llymmerep
MPOYMTAB JIEKWii 3 IIUPOKOrO KOJa EKOHOMIYHUX Ta
CYMDKHUX JUCIHUIUIIH, [0 BHUKJIUKAIH BEIUKHA iHTEpecC
y crynentiB. Cepen ioro KypciB Oymu «ABcTpilicbke
(inancose IIPaBOY, «AHani3 Bbem-basepkom
EeKOHOMIYHUX TMpolueciB», «[pom, kpeaut 1 OaHKW»,
«HaponHoeKOHOMIYHA MOJIITHKA» Ta 1HIII.

HaykoBa 0i0mioreka YepHiBEILKOTO YHIBEPCHTETY
Oyna 3acHoBaHa B 1852 pomi sx KpaiioBa myOmiuna
6i0ioTexa. Micns 3aCHYBaHHS YepHiBenbKoro
yHiBepcuteTy B 1875 poli BoHa crana yHIBEpCHTETCHKOIO
6i6miorexoro. Ha Bigminy Bijg Oararbox iHmmX Oi0miorex
Henrpanbhoi Ta 3axinHoi €Bpornu, 6i0mioTexa B UepHiBLSIX
YHHUKJIA TIOKEK Ta MacoOBOTO PO3KpaslaHHs (QOHIIB ITiJ] Yac
000x cBiTOBUX BO€H. Lle 3a0e3meuniio 30epekeHHs IHHIX
ICTOPHYHHX JJOKYMEHTIB Ta BHJIaHb.

36epeskenns mepuioapykis po6Gir M. Illymmerepa
pobuTh 0i0NMOTEeKy OCOONUBO I[IHHOK JUIS JOCHITHUKIB
eKkoHoMiuHOi aymku. bibmioTeka 30epernia  yHiKanbHI
BUJAHHS, 10 B)XJIMBO JJIsI CBITOBOI HAYKOBOi CITLIEHOTH.
s iHpopMaIis MIKPECIIOE BAXIUBICTH OIOMIOTEKH
SIK  KyJIBTYPHOTO Ta HAayKOBOTO Haj0aHHS, OCOOJIHMBO
B KOHTEKCTi 30€peKeHHS ICTOPHYHHX JOKYMEHTIB.

HayxoBa OiOmiorexka UepHiBEIBKOTO HalliOHAJIBHOTO
yHiBepcutery  imeHi IOpis  ®enprkoBuya  30epirae
YHIKJIBbHY KOJIEKIito mepumonpykiB mpaus Illymmerepa
3a mepmy uBepth XX cromitra. Lle pobute UYepHisii
«lyMnerepiaHCHKOIO MEPIMHOIO» CBITOBOTO PiBHSI.

24 Haberler G., Schumpeter J. A., Quarterly Journal of Economics, August 1950, P. 333-384 [in English].

25 Schumperter J. «Uber die mathematische Methode der theoretischen Okonomic» [On the mathematical method of theoretical economics],
Zeitschrift fur Volkswirtschaft, Sozialpolitik und Verwaltung, 1906, Bd. 15, P. 30-49 [in German].

26 Schumperter J. Das Wesen und der Hauptinhalt der theoretischen Nationalokonomie [The nature and main content of theoretical economics],

Leipzig: Duncker u. Humblot, 1908, XXXII, 626 p. [in German].

27 Kelli K. Nevidvorotne. 12 tekhnolohiy, shcho formuyut’ nashe maybutnye [The Inevitable. 12 Technologies That Are Shaping Our Future],

Perekl. N. Valevs'ka, Kyiv, Nash Format, 2018, 364 p. [in Ukrainian].
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bibmioTeka Mae B CBOEMY pO3MOPSKEHHI Ieplie
BuganHs «Teopii €KOHOMIYHOTO PO3BUTKY»?® Ta Ipyre,
JonpalnboBaHe  BUJaHHsA  (ajge  0e3  «TaeMHHUYOro»
CbOMOIo  po3mity) Bxke mpodecopom  BoHHCBKOTO
yHiBepcuretTy . Takox y dongax 6i0miorexku 30epiraeTbes
27 TtomiB <«OKypHaiy €KOHOMIKH, COLIaJbHOI ITOJITHKU
i ymnpasmiHHs», ne llymmerep myOnmikyBaB cBOi crarTi
i B uwmcii BupaBuiB sxkoro Oymu O. bem-Basepk, €.
Oininnosuy, @. Bizep. 3 1M BHIAHHIM CIIiBIpAIIOBaB
i Iymnerep, noemHyloud poOOTY 3 BHKJIAJALBKOIO
1 HayKoBOIO AisibHICTIO B YepHiBisx i ['pami. Tyt, okpim
ancneHHnx peremsiii, M. Illymmerep my6mikye —cBoi
CTarTTi, y SIKUX IPOCTEXKYEThCS BIUIMB Ha HOTO TEOPilO
E€KOHOMIYHOTO PO3BUTKY iAed 1 mODIANiB BHAATHHUX,
DIMOOKO MIAHOBAaHMX HHMM BYEHHMX €KOHOMicTiB J[oHa
bBeiirca Kiapka, @pinpixa Bizepa, Jleona Banbpaca
ta iHmmx: «Teopis posmonminy mpodecopa Kirapka»3?,
«3amitkn mpo mpobiemu posnoainy»?, «IIpo cran
ekoHoMiuHOT Kpu3m»*, «Mapi Ecnpi Jleon Banbpac»?,
«JluHaMiuHa Teopis MPOICHTIB KaIliTaly. 3amepeucHHs) >,
«HayxoBa npaus Oiirena gon bem-basepkay».®®

HayxoBa 6i0mioTeka YepHiBelbKOrO HaI[lOHaJILHOTO
yHiBepcurety imeHi IOpist denpkoBuua 30epirae yHiKajIbHi
BUJIaHHS, L0 MAlOTh BEJIMKY IIHHICTH VIS JOCIIJHHKIB.
3okpema, y GoHII 3apyODKHHMX BHUJAaHb 30epiraeThcs
64-ToMHe BHIaHHS «ApXiB COLIAJILHOIO 3aKOHO/ABCTBA
i crarmcruxmy» (1888-1930 pp.), xe Mosed Illymmerep
OyB OIHMM i3 BHJIABLIB Pa3oM 3 BHIATHUMH HayKOBISIMH,
TakumH sik Bepuep 3ombapt, Makc Bebep Ta iHmii.

Y upoMy BuWAaHHI OITyOJiKOBaHI paHHI mpai
ymnerepa, Taki SK «XBHIBOBHH pPyX EKOHOMIYHOTO

KUTTI»*®, «OCHOBHUMI mNpHHIMII Teopii po3monimy»?®,
«BingcoTkoBi craBku i MOHeTapHi npaBmia» 3¢, «MoHomomis
Ha 3emimion®, «ColiaspHUA  TOPOAYKT 1  CIIOCOOH
nigpaxyHky»* ta inmi. Lle cBimumTh mpo Te, 110 paHHi
npani Ulymmerepa BunmaBamucs He jumie B ABCTpii Ta
HimMeuuwHi, arne i B IHIIUX €BPONCHCHKUX BHIAHHSX.

[epen TuM, sik mokuHYTH YepHiBEIIbKUI YHIBEPCUTET
y 1911 poui, Ulymnerep npounraB B UepHIBUSAX JIEKIiIO
«SIk BUBYATH cCoOLiaJbHI HayKu»*', a TakoX BHUCTYIIUB
Ha IUICHapHiN cecii rOpUIUYHOTO TOBapucTBa y BinHi
3 nekuiero «Hekomepuiiinnii ¢onny B ramysi mpasa
i exoHOMiku».”” B 1uX /ABOX JONOBiASX BiH OKPECIUB
HanpsiIMKA  CBOIX JociipkeHb. lle cBiguuTh mpo ioro
iHTEepec A0 MpoliIeM CyCIUIBHOTO PO3BUTKY Ta KOHLEHIN
COLIIAJIFHOTO HAIPSIMKY B €KOHOMIYHIH Hay1Ii.

Came B YepHiBISIX, SIKI Ha TOH 4Yac IepeXHBaIIA
3aBEpIICHHS sy 3MiH, IO NPHUBENIU JIO0 IEPETBOPEHHS
MICTa y CIpaBXHIO €BPONEHCHKY IEPIMHY BHACHIJOK
JMHAMIYHOI cepil OypXJIMBHX HOBOBBEICHb (YHIBEPCHTET,
enexTpudikaiis, BOJONPOBiA, KaHami3alis, OpyKiBKa,
TeaTp, TpamBail) 3 TOmadi SICKpaBOro Oypromicrpa-
HoBaropa AHToHa KoxanoBckkoro, lllymmerep Hammcas
cBOIO  mepmry  ¢yHaameHTanpHy — mpamo  «Teopis
€KOHOMIYHOTO  pO3BHUTKY», sika Oyna omyOnikoBaHa
B Jlelinuury B 1912 poui®®. V 1miif mpaiyi BiH MpenCcTaBUB

C€KOHOMIYHMI ~ PO3BUTOK  SIK  IPOLEC  «TBOPYOTO
pYHHYBaHHS», 11O TIPYHTYETbCS HA  IHHOBAUIWHIN
JISUTBHOCTI HIAPUEMIIIB. ymmerep  po3umupus

TpaguLiiiHe PO3YMiHHS PIBHOBArH, pO3PI3HSIOUYN CTATUYHY
piBHOBary cuCTeMH Ta I JUHAMIYHMH pO3BHTOK. BiH
MiKPECINB, IO JAWHAMIYHUN PO3BUTOK TpaHCHOPMYE

28 Schumperter J. Theorie der wirtschaftliche Entwicklung, op. cit., 548 p.

# Schumperter J. Theorie der wirtschaftlichen Entwicklung: Eine Untersuchung iiber Unternehmergewinn, Kapital, Kredit, Zins und dem
Konjunkturzyklus [Theory of Economic Development: An Investigation into Entrepreneurial Profit, Capital, Credit, Interest and the Business
Cycle], 2. neu bearb., Aufl. Munich; Leipzig Duncker u. Humblot, 1926, 369 p. [in German].

30 Schumperter J. «Professor Clarks Verteilungstheorie» [Professor Clark's distribution theory], Zeitschrift fiir Volkswirtschaft [Journal of Eco-
nomics], Sozialpolitik und Verwaltung, 1906, Bd. 15, P. 325-333 [in German].

31 Schumperter J. «Bemerkungen iiber das Zurechnungsproblem» [Remarks on the attribution problem], Zeitschrift fir Volkswirtschaft [Journal
of Economics], Sozialpolitik und Verwaltung, 1909, Bd. 18, P. 79-132 [in German].

32 Schumperter J. «Uber das Wesen der Wirtschaftskrisen» [On the nature of economic crises], Zeitschrift fu Volkswirtschafi [Journal of Eco-
nomics], Sozialpolitik und Verwaltung, 1910, Bd. 9, P. 271-325 [in German].

33 Schumperter J. «Marie Espril Léon Walrasy [Marie Espril Léon Walras], Zeitschrift fir Volkswirtschaft [Journal of Economics], Sozialpolitik
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€KOHOMIYHY CTPYKTypy Ta 3MIHIOE B3a€MO3B’SI3KH MIXK
«HOBHM» 1 «cTapum» BHUPOOHHMLTBOM. YCBIIOMIIIOIOUH
HEOOXIHICTh IHTErpamii CcTaTu4HOoi Teopili piBHOBAru
3 TEOpi€I0 EKOHOMIYHOIO 3pOCTaHHS, BIH 3alpOIOHYBaB
CBOJIIOI[IITHO-TUHAMIYHAN MIiAXiA, SKHA MiTHSIB TEOPIito
piBHOBarv Ha HOBUH PiBEHB.

VY 1911 poui Ulymnerep moBepuyBes ao I'pama, ne
MIPO/IOBKMB CBOIO HAYKOBY Ta BHKJAJAIbKy IisJIBHICT.
Leit mepion y sxurri Mosepa Illymmerepa, a came
Horo moOBepHEHHS 10 yHiBepcuteTy B ['pami, OyB
HaJA3BHYAHHO IUTIHUM Yy HOro TBOpYId AiSUIBHOCTI.
[poTsirom nBox pokie Illymmnerep BHKJIanaB €KOHOMIKY
Ta COIIOJIOTiF0 B MicieBoMy yHiBepcurteti. Ile mano
HOMYy MOXIIMBICTh PO3BHBATH Ta IOMNIHOIIOBATH CBOi
HaykoBi inei. Besnocepennbo mnepen Ileprioro cBiTOBOIO
BiliHOIO Oy;no opraHi3oBaHo OOMiIH mpodecopaMu Mix
aMEpPUKAaHCHKMMH Ta €BPONEHCHKUMH YHIBEPCHTETaMHU
i HUlymnerep OyB OmHUM i3 MepIIMX aBCTPIHIIB, XTO
B3sIB y4acTh y Liil mporpami: y 1913 poui BiH Bmepie
BinBigaB [apBapacekuil  yHiBepcureT. Ll moiznka
Maja 3HAYHMHW BIUIMB Ha HOro HAayKOBY IisJIBHICTD,
OCKUIBKM BOHa Jajla oMYy MOJIHMBICTb O3HAHOMHTHCS
3 TMpaisiMd  aMEepPUKaHCBKHX EKOHOMICTIB-TEOpPETHKIB.
3aBIsSKM HOro HAyKOBOMY BiAps/pKeHHIO y Bimui Bxe
B Iepuli MIiCISIBOEHHI POKH Oynu 1o0pe Bigomi mpari
aMEepPUKaHChKUX €KOHOMICTIB-TEOPETHKIB. MMicns
BinBigyBanus [apBapny Illymmerep moBepHyBcs 10
yHiBepcuTeTy B ['paiti, ie NPOAOBKUB CBOIO BUKJIAJAlbKY
Ta HAyKOBY IisJIBHICTH Ille HA YOTHUPU POKH Ta HAIKCaB
Ipamro 3 icTopii eKOHOMIYHUX yUeHb *.

Y 1918 poni Illymmerep craB pagHUKOM «KOMicCil
i3 comiamizanii» npu ypsai Himewuwnw, a B 1919 pomi
00iifHsAB mocanxy MiHicTpa (iHAHCIB B COLIaJiCTUYHOMY
ypsiai ABCTpilichKol pecryOlliku, [0 BHKJIMKAIO IIUPE
30UBYBaHHS MHOTO KOJIET-HEOKJIACHKIB, Y BIANOBIIL Ha
ske Ulymmerep ckazaB Bkpail aedinuTHY ISl pO3yMiHHS
CYYacHHX ITOJITHKIB (pasy: «SIKII0 XTOCh X04e MOKIHYMTH
XKHUTTS CaMOTyOCTBOM, TO JyXKe H00pe, SIKIIO HPU LOMY
Oyne mpucyTHii Jikap». BiH po3poOuB 1uian ¢inaHcoBol
crabinmizanii, ase ¥oro mpormo3uuii He Oynu MinTpUMaHi
ypsiIoM 1 BiH MIIIOB y BifcTaBKy. Xoua, SK BiJ3HAYaIOTh
CyYacHi HayKOBIi, MO>KHa OyJio Ou crpaBii O4iKyBaTu Ha
Baromi pesyJabTaTd 3a YMOBH peai3alii 3armporoHOBaHUX
MIPOTMIO3HIIIN .

Y 1921 poui Mosed Illymmerep o4onuB mpuUBATHHIL
«binepman bank», ne mpamioBaB g0 ioro OaHKpyTCTBa
B 1924 porii. Ilicns nporo BiH B3sB Ha ceOc 3000B’sA3aHHS
po3paxyBaTHcss 3 yciMa KpEeAWTOpaMH, BHMKOHYIOUM iX
MIPOTSATOM JIECSITH POKIB.

Y 1924-1925 pokax Illymmerep  3aiimMaBcs
BHKJIQIAIBKOIO JisUIbHICTIO B SmoHii, ne B Tokilicbkomy
yHiBepcuteTi Xitorybami 1oci 30epiraeTbesi 4acThHa Horo
ocobuctoi 616110TeKH.

VY 1925 poui Ulymmnerep onpyuBcst BIpyre 3 AHHOIO
JKozedinoro Paif3inrep, ska momepria MmiJ 4Yac IMOJOTIB
4yepes pik.

3 1925 poky BiH nparoBas rnpodecopom PeiiHcbkoro
YHIBEPCUTETY, /€ BHKJIagaB Kypcu 3 (hiHaHCIB, rporen
1 Kpemurty, iCTOpii EKOHOMIYHOI AYMKH Ta OYOJIOBaB
Kadenpy AepaBHUX (iHAHCIB.

[lymnerep 3a BIaCHUM BH3HAHHSAM HE HAaJIe)KaB
JI0 >KOIHOI KOHKDETHOI HAyKOBOI IIKOJM, ajlé 3HA4HO
PO3IIMPHUB MEXKi CKOHOMIUYHUX JIOCII/PKEHb. BiH MiKaBUBCS
npansiMu JI03aHCBKOT MaTeMaTHYHOI IIKOJIW Ta iCTOPHYHOT
mkonu. Pasom 3 Parnapom ®pimem, Ipsinrom ®imepom
Ta IHIIMMH BiH 3acHyBaB EKOHOMETpHYHE TOBapHCTBO Ta
xypHas «ExoHomerpuka». Okpemi pe3yssTaTH J0CTiPKeHb
B JAHOMY HalpsIMKy Ha OCHOBI aHaJi3y EKOHOMIYHHX
3aKOHOMIPHOCTEW KOH’IOHKTYPHUX KOJIMBaHb Ha TPHKJIAJI
Benukoi nenpecii npexncrasieno y npaui «bizHec-uukim:
TEOPETHYHHH, ICTOPUYHMI Ta CTaTUCTUYHHUH aHali3
KaIliTaJIICTAYHOTO TIpoLecy».*®

Y 1927-1928 pokax Ta 1930 poui Ulymmerep
Bukianae y lapBapacekoMy yHiBepcureTi. Y 1932 poui
BiH octarouHo mepeixaB no CIIIA, e 1m0 KiHIS KHUTTS
mpamtoBaB npodecopom ['apBapACHKOrO  yHIBEpPCHTETY.
Moro yunsivu Gynu Taki BiloMi eKOHOMICTH, sIK MaiOyTHil
HobGeniBebkuit naypear ITon CamyenbcoH Ta aBTOp Mozeni
«namanol kpuBoi mnomnuty» [lon Cyisi, skoro 3aBIsSKU
MePEHHATHM Yy BYMTEsl MaHepaM IOBEIIHKH Ta CTHIIIO
OZIATY TEX 4aCTO BBaXKaJIH METPOCEKCYaIoM Ta (hpiKoM.

VY 1937 poui BiH oapyxwuscs 3 Enizader ®ipycki, sika
MiATpUMYBaJa HOTro HayKOBI IOLTYKH.

Y  1940-1941 pokax BiH OyB THpE3UICHTOM
EKOHOMETpHYHOTO ~ TOBapHCTBa. Ioro iHTepec 10
MareMaTHYHUX METOIIB B EKOHOMIYHMX JOCIHIi/PKEHHSX
OXOIUTIOBAB  IOMYNSpH3allil0  iX  BHKOPHCTaHHS  Ta
JIOCITIJPKEHHS aCIeKTiB, 0 He MiJIatoThes popmaltizarii.

ﬁ03e¢) Iymnetep, BiJTOMUIT CBOIM
MDKIUCHUILTIHADHUM  TIJXOIOM [0 CYCHUIBHMX HayK,
0COOJMBO B KOHTEKCTi COI[IaIbHO-CKOHOMIYHUX MPOIICCIB,
HE MII' irHOpYBaTu «HEEKOHOMiuHi kputepii». Lle o3Hauae,
10 BiH BPaxOBYBaB BIUIMB HECKOHOMIYHUX YHMHHHKIB Ha
€KOHOMIYHY JJUHAMIKY.

OpnHi€o 3 HOro KJIOYOBHX Ipallb, SKa ITJTBEPIKYE
et minxin, € «Kamitamism, comiaiizM 1 JeMOKparism»®.
L pobora, 110 OXOIIIOE IIMPOKUH CIIEKTP €KOHOMIYHHUX,
COLIaJIbHUX, MOJITUYHHUX Ta KYJIBTYPOJOTiYHHX AaCIEKTIB,
3pobmia Illymmnerepa omHMM i3 3aCHOBHHKIB Cy4YacHOT
COL10JIOT1I.

Ha OCHOBI BCEOIYHOTO BHUKOPHCTaHHS
MbKIUcIUILIiHapHoro migxoxy Illymmerep nocoimkyBaB
COLIaJIbHO-€KOHOMIYHI ~ NPOIECH, BPaxOBYIOYM  BIUIUB
HEeKOHOMIYHUX 4YMHHUKIB. Ll mpars, mo e pesynsraTrom
40 pokiB pO3IyMiB, JOCHIIKY€E Pi3HI CYCHUIbHI (hopmarii
B KOHTEKCTI Benmkoi nempecii. BoHa oxormiroe mmpokuid

4 Schumperter J. A. Epochen der Dogmen und Methodengeschichte, Grundriss der Sozialokonomik [Epochs of dogmas and methodolo-
gical history, outline of social economics], bearb.: S. Altman, Th. Brinkman, J. Schumpeter [et. al.], Tiibingen J.C.B. Mohr, 1914, Abt. 18
Wirtschaftswissenschaft / bearb.: K. Biicher, J. Schumpeter, pr. Freiherrn von Wieser, P. 19-124 [in German].

4 Heertje A. «Stolper and Schumpeter, Arnold Heertje» [Stolper and Schumpeter, Arnold Heertje], Journal of Evolutionary Economics, 1996,

N 6, P. 344 [in English].

4 Schumperter J. A. Business cycles. a Theoretical, Historical and Statistical Analysis of the Capitalist Process, New York Toronto London:

McGraw-Hill Book Company, 1939, 461 p. [in English].

47 Schumperter J. A. Capitalism, socialism and democracy, 1942, Harper & Brothers, 431 p. [in English].
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CHEKTp EKOHOMIYHMX, COIaJbHUX, MOJITHYHUX Ta
KyJnbTyposiorivnux acnekTiB. lllymmnerep mocmimxye ponb
IHCTUTYIIHHUX (AaKTOpiB Ta 3HA4YEHHS MiANPUEMHHUIBKOT
JisuTbHOCTI. BiH TakoX BHUCIIOBIIOE ABOICTE CTaBICHHS
JI0 couiamicTHYHOI ekoHoMiku. KoHmemnmiss «TBOpYOro
pyHHYBaHH:», TIOMTYJISIPU30BaHa ymnerepom,
OMHCY€e TMPOLEC IHAYCTPiadbHOI MyTallii, [0 MOCTIHHO
PEKOHCTPYIOE EKOHOMIYHY CTPYKTypy. Ll koHmemmis,
BIIEpIIIE BUKOpHCTaHa Bepuepom 3ombapTom 8,
MIIKpECIIoE TUHAMIYHUNA XapakTep Kamitanizmy. [JmOoki
JIOCHIJDKEHHST CoLialIbHUX TIponeciB y npaui «Karitamism,
comianizM i Jemokparis» 3poownu lllymmerepa omHuM
i3 3aCHOBHHKIB  cydacHOi comionorii.  I[lomiOHicTh
E€KOHOMIYHHX 1 COITIOJIOTIYHUX MiAXOMIB 30JIMKYE OIS IA
ymnerepa 3 aMepUKaHCHKOIO IHCTHTYIIHHOIO TPaJULI€I0
Bebnena* i Mityemna®.

Y 1949 poui Ulymmerepa mepmmM 3 iHO3EMHHUX
EKOHOMICTIB  OOMpaloTh MNPE3UAEHTOM AMEpHKaHCHKOi
€KOHOMIYHO] acoriarii.

Ocranni  poku kurts  lllymmnerep npucBSTHB
y3arajJpHEHHIO Ta CHUCTeMarh3alii 3aKOHOMipHOCTEH
PO3BUTKY €KOHOMi4HOT Hayku. i icTOpilo BiH po3rismaB
SK IIpOlleC PO3BUTKY aHAJIITHYHOIO arapary i METOHiB
HayKOBOTO aHaizy €KOHOMIYHMX  SIBHIILI. ITicas
nepmoi mpaui 1914 poky ¢yHIaMEHTaJIbHUM BHECKOM
y IOCHiJUKeHHsS naHoi mpoOnemu crana npans «Jlecsts
BEJIMKMX ekoHoMmicTiB: Big Mapkca no KeiitHca»®. 3micrt
KHUTH cKiajnaroTh 10 miaB 3 BUKIAJCHHSIM OiorpadidHux
BIZIOMOCTEH Ta aHAJi30M OCHOBHMX IIpalb HAHOLIBIINX,
Ha JyMKy aBTOpa, CKOHOMICTIiB. [lepemik IMX BYCHHX
Jla€ JIOCUTHh ILIHHY MOXHBY Juisi (DOpPMYBaHHS YSIBICHb
PO HAyKOBI IHTEPECH Ta METOMOJOTIUHI O0COOIMBOCTI
HaykoBoro metony lllymmerepa sik HenepeciyHOTO BUEHOTO:

— K. Mapkc sk ogHMH 13 HaWsACKpaBilIUX
JIOCJITHUKIB Ha CTHKY EKOHOMIYHHX Ta COLiaJIbHUX HayK;

— ymroOnennit  HacraBuuk Illymnerepa  Oiiren
¢on bem-basepk Ta Horo yuntens K. Menrep;
— ymroOnenunit  Buenmit  Illymmerepa 3acHOBHHK

Jlozancobkoi mkonu JI. Banspac ta #ioro yuens B. Tlapero;

— gigep KeMOpHIDKCHKOT IIKOJMM Ta HEOKJIACHYHOTO
HampssMKy A. Mapmamt 1 aMepuKaHChbKi HEOKJIACHKU
®. Tayccir Ta I. ®imep;

— 3aCHOBHHK KOH FOHKTYPHO-CTaTHCTHYHOTO
iHcTuTyuionanizmy Y.K. Mituen;

i, Hapemri, cam /. M. KeifHc, B TBOPYOCTI SIKOTO
Iymnerep wiHyBaB IepI 3a Bce OOIPYHTYBaHHS 3MiH
B POJIi JepIKaBH.

— Sk JOmOBHEHHS B KHH31 TaKOX OIyOJIiKOBaHI
HapuCcH BYEHOTO 1€ TMpPO TPhOX EKOHOMICTIB: IIe
OMH SICKpaBMH TIPEACTaBHUK AaBCTPIHCHKOI  IIKOJIH
Ta BineHncekoro yniBepcutery @pinpix ¢on Bizep
i HPEICTABHUKH ICTOPHKO-CTaTHCTHYHOT HIKOJIN
I'. ®@. Knamm i JI. pon BoprkeBuu.

OcranHsg (yHIaMEHTalbHA, X04a, Ha JKaJIb 1 He
3aBepiieHa, mpaus Illymmerepa «lcTopiss €KOHOMIYHOTO
aHalizy», fika B XX CT., 0cOONUBO B APYyTiil HOro MOJIOBUHI,

(aKTUYHO TOKJIANa IOYaTOK BIAMOBITHHUX JOCIIIKEHb
B Oaratbox kpaiHax ciry (E.Kamc — y ®panuii,
P.Xetinoponep ta b.Cenirmen — y CHIA, Takami Herimi —
y Snonii, M.bnayr — y CHIA Ta BenuxoOpuranii). /lana
npans Oyna omyOnikoBaHa BXKe IICJIS CMEpTi aBTopa
Horo npyxwuHoto Enizaber Bboami Hlymmerep (sxka Mix
IHIIUM TeX Oyna ekoHoMicTOM 1 Maya omyOJiKoBaHi
mpami 3 eKOHOMIYHOi icTopii) 3a CHpHSHHSM Jaypeara
HobGeniBcbkoi npemii Bacuist JleonTsesa.

CynepewmBuii Ta HeoXHO3HAuHMM oOpa3 Moseda
Iymnerepa sk OCOOMCTOCTI Ta BYEHOro 0arato B 4OMY
BiJjoOpaXkae HWOro BJacHy TEOpil0 MiJIPUEMHHLTBA.
Bxe y cBoiii mpani «Teopist eKOHOMIYHOTO PO3BUTKYY,
HamucaHid y UYepHIBISX, BiH po3DIAAaB  KamiTamizMm
SK JWHAMIYHYy CHCTEMY, IIO PO3BUBAETHCS 3aBISKH
MiAIPUEMHUIIBKIH TISUTBHOCTI.

[lymnerep 3anporOHyBaB OpUTiHAJIbHE IOSCHEHHS
JoKepenl  mpuOyTKy, BBaXAalOUW  HOTO  pe3ysIbTaToM
HOBaTopchbkoi aisuibHOCTI miampuemus. Lleit mpuOyTtok
TUMYACOBHIA 1 3HUKAE, KOJH 1HIII KAIiTATICTH NepeiHMarOTh
HoBaropcbki imei. Iliampuemens-HOBaTOp — 1LE He
3BUYaliHUI Oi13HECMEH, a JIIO/IMHA, sIKa MOpPYILIyE YCTaJeHi
€KOHOMIYHI HOPMH, MO€AHYIOUYM (AaKTOpH BHPOOHHUIITBA
HoBUMH criocobamu. Illymmerep BUKOpHCTaB TepMiH
«entrepreneur», 3ano3n4eHUH 3 (paHIly3bKOi MOBH, 1100
onucard mianpuemns-HoBaropa. Lleil TepmiH minkpeciroe
aKTHBHY Ta TBOpPYY pOJb MIANPHEMILS B E€KOHOMIYHOMY
PO3BHUTKY.

VYemimauii  mianpuemertb, 3a  lymmerepom, €
YHIKQIbHUM TO€IHAHHAM iHTYHii Ta panioHaJbHOCTI.
Bin Bomosmie HecTpuMHOI0O — (aHTa3zi€l0 Ta  YITKHM
nparMatiuyHUM — po3paxyHkom. Lle omuna, uwmi  jii
BUIIEPEDKAIOT Yac: Te, IO iHIII MOYHYTh POOUTH 3aBTpa,
BiH 3pOoOMB yd4opa, a ChOTOIHI BiH BTUIIOE ijei, AKi iHIII
Ppeati3yIoTh JIMIIE MiCiIs3aBTpa.

Ilymmerep cTBepiKyBaB, IO IHHOBalil — Le
npeporarMBa BWAATHUX YYacHHKIB puHKY. JlizepcTBo
BUMarae 3Ha4YHHMX 3YCHJIb Ta PU3HKY, TOM1 SIK HACIi{yBaHHS
€ BIJHOCHO NpocTUM. TakuM 4YMHOM, Jiijepu (HopMyroTh
OKpEMHH CyCIUIbHUI TPOIIAPOK.

Jocmimxyrodn CYTHICTB i IPUEMHUIITBA,
ymnerep po3misaaB Horo B pi3HMX acnekTax. Y mpai
«Teopisi eKOHOMIYHOTO pO3BUTKY» BIH aHaJli3yBaB
MIANPUEMIS  SIK  IHII[IaTOpa «TBOPYOTO PYyHHYBaHHS.
VYV kum3i «Kamirtamizm. Comianism. Jlemokpartis» BiH
JIOCIHIJPKYBaB Miclle MiANPHEMIS B COLIaJbHIA CTPYKTYPI,
MiJAKPECIIOIOYM HOro poJib Ha BEPUIMHI CYCHIJIBHUX
BiJJTHOCHH.

B icTopii cBiTOBOI €KOHOMIKM € 0Oe3Jiu NpHKIaIiB
MIATPUEMIIB, SIKi, TIOYMHAIOUM 3 HYJS, 3yMUIM CTBOPUTH
BeJIMKI KOMIIAHii, TOTICHMBIIM Ha pHUHKY ICHYIOUi
xopropanii: Cri Jlxo6c i CriB Bosusk, Mapk Llykep6ep,
bin Teiitc, Cepriit bpin i Jlappi Ileitik, Mapcens bik
i Enyapn baddap Toro.

[MinnpueMni-minepu, Xo4 1 KOHKYPYIOTb MK
co0o10, € pyuiiHOIO cwiIo nocTiiHux 3MiH. Lllymnerep

4 Sombart W. Krieg und Kapitalismus [War and Capitalism], Leipzig, Duncker and Humblot, 1913, VIII, 232 p. [in German].

4 Thorstein V. The Theory of Business Enterprise, New Brunswick, New Jersey, 1904, Transaction Books, P. 286 [in English].

50 Clair W. Mitchell Measuring Business Cycles (with A.F. Burns), New York, National Bureau of Economic Research, 1946 [in English].

5t Joseph A.Schumpeter Ten Great Economists from Marx to Keynes. By Joseph A. Schumpeter, New York: Oxford University Press, 1951, P.

X1V, 305 p. [in English].
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MOPIBHIOBAaB €Ty  CyCHUILCTBA 3  TOTeNieM, Jie
MOCTOSUTBI TOCTIHO 3MiHIOIOThCS: «BepxHi mpormapku
CYCHIJIbCTBAIIIICHO HaraayloTh TOTENi: BOHHM 3aBXKIU
3alOBHEHI, aJieé MOCTOSJIBIN IIopa3y 3MIHIOThCI» 2, Lle
MAKPECIIOE JAWHAMIKy DPWHKOBHX MO3HWIIH, Jie HaBiTh
JIiIepyu MOXYTb 3a3HaTH BTpart. [IpukianamMu Takux BTpar €
Nokia, Xerox, Microsoft Ta Sony.

Hlymnerep po3misgaB  ICTOpil0  SK  pe3ysbTar
BIUIUBY €JIT — HEBEJIIMKUX TPyl O0OJapOBaHMX JIIOJEH.
Bin BBaxkaB, IO IIi JIIOAM CTAalOTh JJEpaMu 3aBISKU
0COOMCTUM SIKOCTSIM, @ HE IIOXO[DKCHHIO UM 0ararcTBy.

Ile meperykyerbcss 3 Teopiero macioHapHocTi JIbBa
I'yminboBa:.
KoHuenmiss ~ mignpueMis-HOBaTopa,  po3polieHa

lymnerepom, BigoOpaskae HOTro BIaCHHUH XHUTTEBUI MUISX.
Bin OyB yuHeM aBCTpIMCHKOI IIKOJIM MapiKUHAII3MYy, aie
Horo kmacudikariss B ESKOHOMIYHIM Hayli 3ajJHIIaeTbes
MIPEZIMETOM JIUCKYCIH.

[lymmeTep BHUKJIAAAB CKOHOMIYHI  JMCIUIUTIHU
B yHiBepcurerax UYepHiBuis, I'pauna, Snonii, Himeyunnn
ta CIIIA. BiH Takox MaB JOCBiJl poO0oTH B MiXKHApOTHOMY
cyni B Kaipi, B ypsiai ABCTpii Ta B IpUBaTHOMY OaHKYy.

Pisnomanitamit  moceim  Illymmerepa  moxxHa
y3araJlbHUTH B YiTKYy €BOJIIOLIIIHY CXEMY:

— IpyHTOBHA MONIMOBHA OCBITa;

— BuBYeHHS COLIaILHO-€KOHOMIYHUX JTUCIMILTIH;

— IHTepec 10 MareMaTHYHUX METO/IIB B €KOHOMILII;

— Po3pobka «Teopii ekKOHOMIYHOTO PO3BUTKY;

— Pi3HOMaHITHa mNpakTHYHA JiSUTBHICTH,
CyIepewInBa Ta HeBIaja»

— Ocobucri Tparenii, Taki SK po3JIy4eHHs 3 IEPIIOI0
1 CMepTh APYroi APYKUHH;

— 3acHyBaHHS EKOHOMETPHUYHOTO TOBAPHUCTBA;

— JlociipKkeHHs! KOH TOHKTYPHHUX IUKJIIB;

— Anai3 nuBiTi3aiiHEX Ta GopMalifiHUX MPOLIECIB;

— VY3arajbpHEHHS PO3BUTKY EKOHOMIYHOI HayKH.

Ilymnerep HIKOIM HE YHUTaB JIEKUid INpo CBOI
Teopii, MOXIIMBO, Yepe3 BIAYYTTS IX HEIOCKOHAJIOCTI Ta
HenocrarHio (opmanizanito. Bin wacto jxapTyBaB, MO
3 TppOX HOro OaxaHb — CTaTW BEIMKUM EKOHOMiCTOM,
KOX@HIIEM 1 BEPIIHUKOM — 30yJIMCSI JIMIIIE J1Ba>,

lymnerep 30araTMB CBITOBy €KOHOMIYHY HayKy,
MO€/IHABIIY HIMEIIbKOMOBHI HAayKOBI TpaJuIii 3 peaJbHUM

1HOII

CKOHOMIUHHM JOCBioM. Moro mpari 3aiIMmaoThcs
MPEeAMETOM  JTUCKYCi cepell EeKOHOMICTIB, I1CTOPHKIB,
MaTeMaTHKIB Ta COLIOJIOTIB.

HayxoBy cnaamumny Illymnerepa Bakko BimHeCTH
JO TEBHOI IIKONM UM HAmpsAMKY. Moro morisiu
€BOJIIOI[IOHYBAJIM 3 YacoM, L0 YCKJIAJIHIOE iX CTaTHYHY
OUiHKY. bynp sKki TOYKM 30py NpO HAIEXKHICTH YU
HeHanexHicth  lllymmerepa 10  meBHOI  HAayKOBOi
Teyil, YM JO MNEBHHX WIKIJI abo HampsiMiB E€KOHOMIYHOI
Teopil BIAMOBIAHO JO NEBHUX HOro iJed 4 MONISAIIB
«CTaruyHi, TOOTO BiOOPaXKalOTh PEaJbHICTh Ha IEBHUH
MOMEHT 4Yacy, 0Oe3 BpaxyBaHHsS SK IONEPEIHbOIO, TaK
1 HACTYIHOTO PO3BUTKY 1 €BONIOLIT MODISMIB Y4EHOTO»>®
Haii6inp1 BIy4HNM € HOro BU3HAUEHHS SIK «HAHOLIBIIOrO
TeTEePOIIOKCa Cepell OPTOMOKCIBY °,

MosHa cTBepmKyBaTH, mo HMosed Illymmerep 3axnas
TEOPETHKO-METO/IOJIOTYHI OCHOBH JJIst (POPMYBaHHSI IIKOJIH
HCOKJIACUYHOTO CHHTE3y, sKka o00’e€qHala HEOKIACHYHI
Ta KeWHciaHCbki mommimu. Ll mkoma  po3mispana
KeHHCIaHCBhKYy MOJeNb SK KpaiHiil BUMNAZOK KIacH4HOI
MOJIEJi B YMOBaX KOPOTKOCTPOKOBHUX IOTPSICIHb.

IMin yac Bemukoi pgempecii, 4YUTarOYW JICKIIT
B [lapBapncekomy yHiBepcuteti, lllymmerep BuciioBHB
HETpaJMLiiHy TOYKy 30py. BiH BBaxaB Jemnpecito
«KOPUCHHMM  XOJOJHUM Jymiem»>’ JJis  KaIliTali3My,
IiAKPECITIOIOYH i POJIb y OYMIIIEHHI EKOHOMIKH.

HeBunankoBo, mo came yuenb Llymnerepa, Ilon

CamyenbCcoH, CTaB JIiAEPOM IIKOJIW HEOKJIACHYHOTO
cunresy. lLle migkpecmoe BrmmB llymmerepa Ha
(dopMyBaHHS I1IbOTO HANpPSMKY EKOHOMIYHOI JIYMKH.

BignoBinno nmo wnworo Illymnerepa yacto Ha3HBaIOTh
3aCHOBHMKOM  CBOJIIOIIIMHOI ~ €KOHOMIYHOI  Teopii’®,
oo BigoOpakae WOTro JMHAMIYHUN MiIXiJ[ IO aHaTi3y
€KOHOMIYHHUX TIPOLIECIB.

Awmepukancekuii  exonomict I XaOepuep>®,
sSkuil ocobucro 3HaB Illymmerepa, omucyBaB HOro sk
rpomMaJsiHMHa CBiTy Ta iHTenekryana. lllymmerep He
OTOTOXKHIOBaB Ce0€ 3 )KOAHOIO HAlliOHAIBHICTIO, IPYIIOI0 Y1
LIKOJIO0, a OyB HacamIiepes JTOCIiTHUKOM.

BucHoOBKH Ta mepcneKTHBH NOAAJIBIINX PO3BiTOK
y nbomy Hampsimi. TakuMmM 4YHHOM, JUIS TONAJIBIIOTO
NOIIHOICHOT0 BHBUCHHS HAyKOBOI crammmun Moseda
[lymmerepa HeoOXiIHO MPOBECTH PETENBHUM aHalli3 HOro

32 Joseph A.Schumpeter Capitalism, socialism and democracy, op. cit., P.156.
3 Gumilev L. N. Etnogenez i biosfera Zemli [Ethnogenesis and the Earth's biosphere], Pod red. d.g.n., professora V. S. Zhekulina, 2-ye izd., ispr.
i dop., Leningrad: Izd-vo LGU [Ed. by Doctor of Geographical Sciences, Professor V. S. Zhekulin, 2nd ed., corrected and enlarged, Leningrad:

Leningrad State University Publishing House], 1989, 496p. [in Russian]

3¢ Robert L. Heilbroner The Contradictions of Joseph Schumpeter, The Worldly Philosophers: The Lives, Times and Ideas of the Great Economic

Thinkers, 1953, P. 375 [in English].

3 Zlupko S. M. «Vplyv naukovykh doslidzhen' M.I.Tuhan-Baranovs'koho na formuvannya i rozvytok ekonomichnykh pohlyadiv Y.A.Shumpetera»
[The influence of scientific research by M.I. Tugan-Baranovsky on the formation and development of economic views of J.A. Schumpeter],
Tvorcha spadshchyna Yozefa A Shumpetera ta transformatsiya suchasnoyi ekonomiky Ukrayiny: mat-ly XIV mizhnar.nauk.-prakt.konf [The cre-
ative heritage of Joseph A. Schumpeter and the transformation of the modern economy of Ukraine: materials of the XIV international scientific

and practical conference], Chernivtsi: 2003, P. 17 [in Ukrainian].

% Frimen K. Yak chas splyvaye. Vid epokhy promyslovykh revolyutsiy do informatsiynoyi revolyutsiyi [As time flies. From the Industrial
Revolution to the Information Revolution], Krys Frymen, Fransysko Luka; per. z anhl. K.: VD «Kyyevo-Mohylyans'ka akademiya», 2008,

P. 33 [in Ukrainian].

7 Robert L. Heilbroner The Contradictions of Joseph Schumpeter, The Worldly Philosophers: The Lives, Times and Ideas of the Great Economic

Thinkers, 1953, P. 374 [in English].

% Chukhno A.A. «Shumpeter — zasnovnyk evolyutsiynoyi ekonomichnoyi teoriyi» [Schumpeter — the founder of evolutionary economic theory],
Naukovyy visnyk Chernivets'koho universytetu [Scientific Bulletin of Chernivtsi University], 2011, Vyp.579-580, P. 3-10 [in Ukrainian].
% Haberler G. Joseph Alois Schumpeter [Joseph Alois Schumpeter], Quarterly Journal of Economics, August 1950, P. 333-384 [in English].
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MEPIIOAPYKIB, 30KpeMa peEIeH31 Ha mparmi MPOBIIHUX
€KOHOMICTIB, BKJIIOYAIOYM TPEACTABHUKIB aBCTPIHCHKOI
IIKOJM Ta Koyier 3 YepHiBEIbKOro YHIBEpCHTETYy Ta
JIOKYMEHTIB, 1110 BiTOOPa)Kar0Th OPraHi3allit0 BUKJIaIaIlbKoT
nistteHOCTI [llymmerepa.

[Ipn upomy aximMBOo mam’statd cioBa JxoHa
Meiinapna Keiinca, sikuii Mae ayxke 0Oarato CHIJIBHOTO
i3 lymmerepoM (pik HapOIKCHHS, MaHEpa MOBEIIHKU
1 CHOUIKYBaHHS, HCOMHO3HAYHA OI[IHKA CKOHOMIYHOT
CHUCTEMM KalliTali3My), ane SKUH TakoX OyB OIHHM
i3 KIFYOBHX imeonoriunux omnoneHTiB Illymmerepa:
«[Ipobrmema monsrae He B HOBUX ilefX, a B Hamii
HECTIPOMOKHOCTI O30y THCS CTapHX 1JIeM, sIKi MiIJHO 3acinu
B KO)KHOMY 3aKyTKy HaIlIoi cBioMocTi» *.

OnHaK caMe BiIKPUTE MPOTUCTOSIHHS CTapUX 1 HOBHUX
iIei crpusie MOSBI KUTTE3TATHUX KOMOIHAIIH, 110 Kpaie
3aJOBOJILHSIIOTh ~ TOTpeOM  cycmiibcTBa.  JliamekTHuHE
NPOTUCTOSIHHA CTapuX 1 HOBHX iJeH Yy TEOpeTHYHil

1 TpakTHuHiil cdepax crnpuse TMO0sSBI HOBUX, OUIBII
aJlanTOBaHMX KOMOIHAIM, sIKi Kpalle BiAMOBIAIOTH
norpedam CycCHijibCTBa.

bozoan Cmopowyk — Kanouoam eKOHOMIUHUX HAYK,

Odoyenm, Ooyenm Kageopu eKOHOMIUHOI meopii, MeHeOICMeHmy
i aominicmpyeanna YepHiseybko2o HAYIOHATLHO2O YHIGepcumemy
imeni FOpia @edvkosuua. Kono naykoeux inmepecia: eKOHOMIUHA

NONIMUKA, eKOHOMIKA 81a0U, ICIOpIsi eKOHOMINHOI Hayku. Aémop
6invue 100 nHaykosux ny6nikayii.
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HAPOAXEHHS J)KOHATAHA JIETTEPMAHA (1824-1872)
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Badiuk Mykhailo, Pasko Iryna, Solarik Valeriy, Biryuk Igor. From the history of leadership in the development
of US military medicine (To the 200th anniversary of the birth of Jonathan Letterman (1824-1872).

Purpose: to scientifically substantiate the expediency of studying and critically analyzing the historical experience of the
military medical organization of the US Army as a leading NATO country. To analyze the results of the radical modernization
of the medical supply system of the American army carried out by Jonathan Letterman in the mid-1860s. Highlight the
importance of these innovations on the basis of a comprehensive study and prove their relevance in the process of improving
the organization of medical support of the Armed Forces of Ukraine.

Materials and methods. The research used materials from English-language publications devoted to the formation and
modern tasks of American military medicine. For a comparative analysis of the historical development of the military medical
organization in the armies on the American and Eurasian continents, the data of the latest publications of the department of
Medical Support of the Armed Forces of the Ukrainian Military Medical Academy on the subject of research and publications
from the depository fund of the National Science Medical Library of Ukraine were used. Applied methods of system-historical
analysis, information search, bibliographic.

The results. Argued expediency of an study of the development of the medical support system of the US Army to
improve the activities of the Medical Forces of the Armed Forces of Ukraine. Jonathan Letterman’s innovations in the
modernization of American military medicine in the second half of the 19th century, which still remain an integral part of
military medical operations implemented by the US Army, are highlighted and evaluated. It is proved, that the fundamental
principles of army medicine, formed and introduced in the US army in the 1860s by Letterman, were significantly ahead of
their time in understanding the priority tasks of military medicine in accordance with the requirements of modern armies.
A comparison of the effectiveness of the military medical organization in the armies operating on the American and Eurasian
continents during this period was made. It was established that, in contrast to the legislative approval and introduction of
innovative changes in the organization of medical support of the US army, the autocratic government of the Russian Empire
ignored or significantly slowed down the modernization of the military medical organization of the army after the defeat in the
Crimean War (1853-1856), which led to catastrophic consequences during the First and Second World Wars. The importance
of leadership in the implementation of innovative changes in such an important component of the armed forces as the military
medical organization is proven on the example of Jonathan Letterman’s activities.

Conclusions: The system of medical support of troops on the battlefield, developed and implemented by Jonathan
Letterman in the second half of the 19th century, and today remains the basis of medical care management in the US Army
in wartime conditions. The effective modernization of the military medical organization in the US army during the Civil War
(1861-1865) had a positive effect on the capabilities of American army medicine in the 20th and early 21st centuries. A critical
understanding of the historical experience of the organization of medical support in the US Army as a leading country of the
NATO is important for the professional growth of Ukrainian military doctors, as well as for the improvement of the military
medical organization in the Armed Forces of Ukraine.

Keywords: medical support of the US Army, Jonathan Letterman, history of military medicine, medical support of the
Armed Forces of Ukraine, leadership in military medicine.

«BuBYeHHs icTOpii BiliCbKOBOI MeIUIIUHI

MO:Ke 1aTH PO3YMiHHA KOJEKTUBHUX 3HAHB MONEPeaHIX OKOJIiHb,
npouecy oprasizauiliHoro po3BUTKY mijx yac BiliHM

Ta KJIiHIYHUX i cucTeMHMX iHHOBaLii, HEOOXiIHUX 1JIs1 HACTYNHOI BiliHI
Mapmin Bpixuenn, eenepan-neiimenanm,

2onoerull aikap 36pounux cun Benuxoi bpumanii 6 2018-2019 pp.

Beryn.  IloctymoBa  TpaHchopmamis — cucteMu — moTpeOye 00i3HaHOCTI YKpPalHCBKHMX BiCHKOBO-MEIMIHHUX
MeanyHOro 3abesmedeHHs 30porHmx Cmm  Ykpainm  ¢axiBmiB IMIOMO  ICTOPUYHOTO  PO3BHTKY  MEAWIHOTO
3 mepexomoMm ii Ha craamaptu HATO, Bukiameni 3a0esmnedeHHs apMmii HaWmoTyxHimoi i3 kpain [liBHi4HO-
B iCHYIOUMX BIMCHKOBHX myOmikamisx 30poiHux cun CIIA,  AmmantuyHoro anbsHcy — Cnomydenux lTariB Amepuku.

Axmyanvni numanns cycnintoHux Hayk ma icmopii meouyunu. CRinbHull yKpaincbKo-pyMyHCbKULL HAYKOBUIL JICYPHAL.
(AIICHIM), 2024, Ne 2(38), P. 61-67 61
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Odinepn MeMIHOTO KOPITYCY TIOBUHHI BMITH KepyBaTH
1 Oprali3oByBaTM BCIO IUTICHY CHCTEMY JIKyBaJIbHO-
€BaKyallliHNX 3aXO[iB, sKa SBIslE COOOK CYKYITHICTh
B3a€MOIIOB’I3aHMX  NPHMHLMIIB  OpraHizamii  HaJaHHST
MEIMYHOI JIOTIOMOTH TTOPaHEHUM, YPaKeHUM, TPABMOBAHHM
1 XBOPUM BIHCHKOBOCTYXOOBIISIM. 3IaTHICTH aIalTyBaTHCS
JI0 IUX OaraTorpaHHuX pojeil i epeKTUBHO BHKOHYBAaTH iX
BUMArae JJIepChKUX HAaBUYOK. Y 3B’SI3KYy 3 IUM SICKPABHI
NpPUKIaA  OKUTTEBOTO LMKy  JifepcrBa  J[xoHaraHa
Jletrepmana 3acBiguye pe3yJBTaTUBHICTH #HOro (axoBoi
JISUIBHOCTI, SIKa BUTIEPEDKYBAA CBilf Yac, i I0Ci 3aIMIIAETHCS
y (OKycCi yBaru BiliCbKOBO-MEIUUHNX (haxiBILiB.

B icropil MemuimHU TUTYl1y «0arbka BiCHKOBOI
MEJMIMHI» YIOCTOEHI TPOE BHIATHUX 11 MPEACTABHHKIB:
¢bpanmy3pkuii  Xipypr Am6pyaz Ilape (1510-1590),
IMOTIaHACHKHH JiiKap 1 dizionor Txon Ipinrm (1707-1782)
1 aMepHUKaHCBKHMIA BiiicbkoBui sikap JxoHaran JlerTepman
(1824-1872). KoxkHOoMy i3 1i€l MOYECHOI  ILIESOH
JIOBOAWJIOCS. MTiATH B Pi3HI ICTOPUYHI €MOXH 1 y pi3HHX
kpaiHax. Ilepen KOXHUM i3 HUX TOCTaBadM HPHHIMIIOBO
BIAMIHHI 3aBIaHHsA, OOYMOBIEHI OpraHi3aii€ro 30pOHHUX
CHJ, PpIBHEM pO3BUTKY 3aco0iB Ta CHOCOOIB BeAEHHS
BilffHM, BOEHHOI HAyKd i BOEHHOTO MHCTEITBA, a TaKOXK
PIBHEM PO3BUTKY MEIULMHH B I[JIOMY, HASBHICTIO i SKICTIO
HIJTOTOBKH JHKapiB B KOHKPETHHX  COIOKYIBTYPHHX
1 exoHOMiuHMX yMmoBax. Ilape, Ilpiarm i Jlerrepman
3MIHCHUIM  CYTTEBI iHHOBamiifHI 3MiHM y BiHCBHKOBIN
MEIUIMHI CBOTO 4Yacy, HEOOXifgHi i 11 IOHajbIIOro
po3Butky. biorpadii AmOpyasa Ilape i [[xona Ilpinria ta
X BHECOK y PO3BHTOK CBITOBOI BIHCHKOBOI MEIHIIHU T00pE
BiZIOMi W JOCIIZKEHI y €BPOMEHCHKIN ICTOPHKO-MEINYHIN
Hayni. IIpodeciitna mismpHicTh [[)koHarana JleTrepmana
37€01IbIIOr0 BUBYANACS HAa aMEpPHKAaHChKOMY KOHTHHEHTI,
3HAYHO MeEHIIe y €Bpomi 1 Maibke HeBigoma B YKpaiHi.
VY 3B’SM3Ky 13 THM JaHa CTaTTd, 30KpeMa, IPUCBAYEHA
aMEpUKaHCBKOMY  BIHCHKOBOMY  JIiKapi 1 Xipypry,
Jlxonarany Jlertepmany. Moro iHHOBamiiina —crcTema
JiKyBaJIbHO-CBaKyal[ilHUX 3aXOMiB, sika Oylia 3arpoBajKeHa
B niepion I'pomansucekoi Bitiau CIIIA (1861-1865), 1 Humi
3aJIMINAETHCS. HEBIZ EMHOIO YaCTHHOIO BiCHKOBO-MEIHUYHUX
omepariii, mo peanizyorscs B apmii CILIA.

PesynbraTu Ta ix 00ropopeHHsi. Y Oynb-sKy €IOXy
1 Oyap-ze 11 po3poOiIeHHs 1 peanizariii iHHOBaIiHHIX 3MiH
NOTPIOHNI HALlIOHAJIBHUN JiJiep — PO3YMHHUMA, BOJbOBHIA,
3aB3ATHH 1 BigmaHumii cBOid chpaBi. Takum Jigepom,
akuil 'y 1860-Ti poku po3poOWB 1 3ampoBaguB CHCTEMY
MEIUYHOI JOTIOMOTH Ha TI0JIi OO0 B aMEPUKAHCHKiil apMii
6ys maiiop /xonaran Jlerrepman (Puc. 1). Ilporo poxy
BUMOBHIOEThC 200 pOKIB Bif 1IHS HOro HapoOIHKEHHS,
TOMY JOWITBHO Harajaru Mpo HOro BaKIMBUII BHECOK
Yy  paguKambHy  MOJCPHI3aIlil0  BiHCHKOBO-MEIUYHOI
oprauizauii B apmii CIIIA i HagaTu ajeKkBaTHY OI[HKY

Horo iHHOBAILisSIM B KOHTEKCTI IOCTYITy CBITOBOI BiiCHKOBOT
MEUIMHA | BU3HATH 1X aKTYyalIbHICTb.

Puc. 1. Isxonaran Jlerrepman

Odiuiitanit  GiorpadiyHuil Hapuc CBIQYUTH PO
Te, mo Jlxonaran Jlerrepman (Jonathan Letterman)
HapoauBcsi B wMmicti KenoncOypr (Canonsburg), mrar
Mencunspanis, 11 rpymas 1824 poky. Moro Garbko Gy
BiIOMHM XipyproM, i JleTTepMaHn milIoB HOro cTomamu,
3aKIHYMBIIIN Menuunnit KOJIeI[K Ixeddepcona
(auHi — «Thomas Jefferson University» in Philadelphia,
Pennsylvania) B 1849 porii 1 Toro » poky oTprMaB 3BaHHS
NOMIYHUKa Xipypra B Meau4HOMY aemapTaMeHTi apmiil.
IIpoTsiroM HacTYymHHMX TPUHAALUATH POKIB BiH HPOXOAUB
ciryx0y Maiixe y BCiX perioHax Amepuku. Bin omikyBaBcs
370pOB’IM  BIMCBKOBMX Yy  BIIJAJCHUX  BIifICHKOBUX
Tabopax, ¢oprax 1 Micreukax @mopuan, MiHnecorH,
Hspro-Mexkcuxko, Bipmkunii Ta KanidopHii, ne nomupenus
iHQeKIIMHUX Ta IHIIMX 3aXBOPIOBaHb y BiHChKax OyiIo
CIPUUYMHEHE HECHPUSATIMBUMH  KIliMaTo-reorpadiqHuMu
YMOBaMH, IEPEHACENICHICTIO, IIOBHOIO  BiJCYTHICTIO
ririeHy, HeIOINaHHAM 1 HeOE3MEeKOI IMOCTIMHUX MiCHEBHX
BOEHHUX KOHQmIKTIB.. B TOi 4Yac, KOaM TeXHiuHE
nepeocHamenuss apmii  CIIIA  BigOyBasocs  moBoti
ycmimHo, 6mu3sko 60% BCiX cONAaTiB THHYIM BHACHTIIOK
JU3CHTEpii, TUHTH, THQY, JIMXOMAHKH, THEBMOHIi, BICIH,
TyOepKynbo3y, Kopy i Mamspii. CuCTeMHI IOCTiIKEHHS
iHQEeKIIMHUX 3aXBOPIOBAaHb, SKi CYTTEBO 3HHKYBAIN
Ooe3matHicTh  Bilicbk, posmouamucss B apmii  CIIA
3HaYHO Mi3Hime. Pe3ynbrarn monboBHX 1 J1laboparopHUX
JOCHIDKEHb ~ MEpIINX aMEPHKaHCBKUX  OaKTepioJoriB
(xopmx M. Illrepubepr (George Miller Sternberg)?,
Yonrep Pig (Walter Reed), Bikrop Boran (Victor Clarence
Vaughan), npHCBIYCHUX HAWMOMMPEHINMM Yy BiliCbKax
iHdexuiiaIM XBopoOam, Oyau omybiikoBani y 1890-x pp.

3 nmouarkoM rpomasstHebkoi BiliHK B CILIA y 1861 porri
Jlerrepman OyB HampaBineHuii B [loToMakchky apmiro?,

' Apwmiticeknit Memuunuit nenaprament apmii CIIIA (AMEDD), panime Bigomuit sik Apwmiiicbka MenuuHa ciyx6a (AMS), 0XOILTIoe IicTh
MEIMYHUX CIEiambHUX TiApo3aiiB (a6o «koprycisy) apmii. Moro 6ymo 3acHOBAHO K «ApMIHCHKHIA TOCIITATb y munHi 1775 poky mis ko-
OpIHHALIT MEAWYHOI JOOMOTH, HeoOxinHoi KoHTrHeHTanb M apMii i yac BiliHu 3a HE3aIIEKHICTS.

2 Downs J. Colorblindness in the demographic death toll of the Civil War, Oxford University Press blog, April 13; An 2 April 2012, New York Times
article, «New Estimate Raises Civil War Death Toll», 2012, URL: https://blog.oup.com/2012/04/black-white-demographic-death-toll-civil-war [in English]
* Flaumenhaft E Flaumenhaft C. Evolution of America's pioneer bacteriologist: George M. Sternberg's formative years, Military Medicine,

1993, N 158 (7), P. 448-457 [in English].

* Tloromakchka apmist (The Army of the Potomac) Gyna ocHOBHOIO monb0oBoto apmieto Coro3Hoi apMii Ha CXigHOMY TeaTpi rpoMaasHCBKOT
Biitnu B CIIIA. Bona Gyna crBopena y numnHi 1861 poxy i posdopmoBana y uepsHi 1865 poky.
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sKa Ha TOM uyac HapaxoByBana moHaa 100 THC. 4YONOBIK
i Oyna wnaitoiipmow apmieto Corwo3y’. 3a HeTpuBasuii
Yyac oMy BJQJIOCS 3aBOIOBATH COJIJHY peryTalilo Ta
OTPUMATH MiATPUMKY HOJIITUYHO BIUIMBOBHX JisIYIB B apMil
Ta ypsni. B wepBHI 1862 poky renepan-maiop Jxopmk
b. Makknennan (George B. McClellan), xomanmgyBau
[ToToMaKChKOI apMi€ro®, BU3HAIOUH JIiIEPCTBO i aBTOPHTET
y BIHCBKOBO-MEJUYHUX Koiax JlertepmaHa, NpH3HAYKB
HOro JMPEKTOPOM MEIUYHOrO JerapTaMeHTy Bciel apmii
i HamaB HOMy TOBHOB&KCHHS BHOCHTH Oylb-SKi 3MiHHU,
HEOoOXiMHI JUIsl TOKpAaIleHHS Ta MIATPUMKH 3/10pPOB’s
MiAMOPSIKOBAHOTO HoMy Bikickka. B cepnni 1862 poky
ITiCIISL TOTO, SIK HAa €BaKyallilo IOpaHeHUX 3 MOJIsi OMTBH MpU
Manaccaci (the Second Battle of Manassas)’ mitwio Ginbrie
TKHA, Makkiemian Hanas JlertepmaHy MOBHY CBOOOMY
i, o0 BiH MIT 3poOUTH BCEe HEOOXITHE JJIsl BUIPABICHHS
BKpall HE3a/I0BUIHOTO MEIMYHOTO OOCIYrOBYBaHHS, SKe
BiifChKOBI OTPHMYBAJIH B MOJBOBHX YMOBax®.

[Tpn BUKOHAHHI TOCTABJIEHMX Nepe] HUM 3aBIaHb
JlerrepMaHy JOBEJOCS PO3B’SI3yBaTH UYUMAJIO MHpPOOJIEM,
BUSIBIISIIOUM NIPU LIbOMY BHHAXIiJUIMBICTh, CaMOBIIIaHICTB
i mepenbauwnuBictb. Ha mepmiomy erami BiliHM apmis
He 3Momia  3a0e3MeYUTH  MEIUYHOI  JOIOMOTOI0
MOpaHEeHHX Hije. ApMilicbke KepiBHHLTBO CKOPOTHJIIO
ACHTHYBaHHs Ha MEIMYHE OOCITyrOBYBaHHS; PO3B’SI3aHHS
oux MpoOieM 3a JONOMOIOI JIEPXKABHOIO OHOMKETy
Oyno Maike HEMOXIJIMBHM, OCKUIBKH IPYHTYBaJOCS
Ha OOMEXEeHHMX pecypcax, HOJITHYHHX Cylepedkax
1 BIICYTHOCTI PO3YMiHHS CTpAaTEriyHOl poJii MEAUYHOTO
3abe3rneueHHss apMmii y BOeHHHX omepanisx. CrpoioBsi
odiuepyn HamaBamM mepeBary IEPEeMILEHHIO BIHCBHK
1 nocraBui 30poi Ta OoenpunaciB 3a paxyHOK MEAUYHOTO
nocrayanHs. KaractpogiuHo He BHCTadaio JOCBITYEHHX
JiKapiB, mepeayciM, BIHCHKOBHUX XIpypriB 3 BiIIOBiZHOO
MiJrOTOBKOO Ta jgocBimom. Y 1860 pomi B apmii CIIA
oymno smme 100 nikapiB Ha 16000 compariB (1:160). Le
CHIBBIHOIICHHS Jume mnoripmmiocs, komu Coro3Ha
apMist Jocsiia CBOIO iKY YHCENBHOCTI B 2 MiJIBHOHHU
4OJIOBIK, aje B Hii HapaxoByBamocs 10000 xipypris
(1:200). binboricte i3 HUX OyaM LMBUIBHUMH JTIKapsMHU
3 OOMEKEHHM TEpMiHOM KOHTPAKTy i3 YpAAOM. IXHs
MATOTOBKA B  HAWKpamoMmMy BHUMAIKy OOMeXyBajacs
JMBOPIYHUM  TepeOyBaHHSAM Yy  HEperIaMCHTOBaHIl
NpUBaTHIH MenuuHii mkonmi. Mano xto MaB oQimiiHy
MATOTOBKY 3 Xipyprii, TUM Ouiblie, BMIHHS Ta JOCBIX
nmiKyBaHHS BOTHEManbHMX mopaHeHs’. He icHyBamo
XOHOT O(MINiifHOT CTPYKTYpH 13 MOBHOBaYKCHHSIMH II0J0

OLIIHKM KBani(ikauii JlikapiB Ta CHCTEMaTHYHOTO HAIVISIY
3a ix npodeciiinoro nisutbHicTiO. [IpocyBaHHS 1o cityx0i
4acTo IPYHTYBaJOCS Ha CTaxi Ta MOJITUYHUX 3B’s3KaxX
3aMICThb KIIHIYHHMX pe3yJbrariB. Xipyprud OIHOTO IIOJIKY
YacTo BIJIMOBJISUIMCS IIKJIYBaTHUCS MPO COJIAATIB 1HIIOTO
nigposniny. Ilopaneni compatu, BHBeaeHI 3 mouss 00fo,
OIMHSJIMCS B MIIIAHWHI JIOKAIlii, HebaraTto 3 SKHX MOXHa
Oyyio Ha3BaTH MeAWYHUM 3akianoM. Hailgacrime micusMu
Ul miepeOyBaHHS NOpaHeHMX Oynu capai, KOMOpU Ta
MoAi0HI MPUMIILIIEHHS.

3a TpuBaJl POKH CIyKOM 1O CBOrO INpPH3HAYECHHS
Ha Taky IMOBaXHYy 1 BiINOBimaibpHy nocany Jlerrepman
3aCBOiB, II0 HOT0 MEPIIOYEPrOBUM 3aBIaHHIM € 370POB’s
1 HaJeXHEe XapuyBaHHS cojjariB. B ymoBax BOEHHHX
Nl 1e 3aBJaHHSA HaOyBa€ IIe OUTBIIOro 3HAYCHHS 1 HOTO
BUKOHAHHS 3HAYHO YCKIAIHSETbCS. ToMy mepul 3a Bce
JlerrepmManoM Oynd  3anpoOBaDKEHI IpaBWiia  TiTi€HH
y BIHCBHKOBHX Tabopax, OCOOIMBO IOJO ITOBOJUKEHHS 13
PI3HOMaHITHHM CMITTAM Ta Bigxomamu. CyTTeBO Oyio
MOKPAIIEHO XapuyBaHHs y BIHCBHKY 1 3alIPOBa/IXKEHO 3aXOAN
mo/10 30epiraHHs MPOAYKTIB Ta Tiri€HIYHOTO MOBOJDKEHHS
3 DKEr0: coiifjaTaM BHAaBajd OiNbII ¥ IMOXKHUBHIII MMaWKH,
CHIJaHOK CTaB OOOB’SI3KOBUM, IIOCTYIIOBO  IOYaJIU
o0namToByBaTH MOJBOBI (TIEpecyBHI, MOXimHI) KyXHi
JUIS TIPUTOTYBaHHS Taps4oi ixu. Takox 000B’S3KOBUMHU
CTaJlM TEPEepBH JJIsl BIANOYMHKY, IOJINIICHI YKPUTTS
3a0e3meyyBany  Kpail yMOBH Ui CHY; JO 3amaciB
HEoOXigHOTO MailHa OyJa0 BKIIOYEHO 3MIHHUM YHCTHH
omsar. Bee 1e y CyKymHOCTI MiJBUINWIO MOPANBHUH IyX
conpariB. B pe3ynbrari onepaTuBHOTO 3apoBaPKEHHS [IUX
3axoziB JlerrepMaHOM, MEHII HiX Yepe3 Micslb piBEHb
3axBoproBaHocTi B IloToMakcbkidi apmii 3HHU3MBCS Ha
TpeTuny '°.

HactynHum BaxkiauBuM 3axofioM Maiopa Jlertepmana
OyJ10 TIOKpaIlleHHs eBaKyallii opaHneHnx. Ha ioro mpoxaHHs
reHepai MakkJieJulaH BUJIaB Haka3 1mpo ctBopeHHs Kopmycy
MIBUJKOT JIOTIOMOTH 31 BCTAHOBJICHOIO CTPYKTYpOKO HOTO
YIPaBIIiHHSA, PETyNTIOBaHHS i Ta OLIHKM IX BHKOHAHHS.
Jo 3ampoBajpkeHHST IMX HOBOBBEICHb B OpraHizallilo
MEIMYHOI JIONOMOTM Ha ToJi 000, IMOpPaHEHHX YacTo
3aIMINANI HapuU3BoOiIiie. SIKmo mopaHeHoro He 3abpaB
3 mojst OO0 TOBAapUII YM OAMH 13 IOJKOBHX MY3WKaHTIB,
SIKMH OIHOYAaCHO BHKOHYBaB (YHKLIl caHiTapa-HOCIs,
TOpaHEeHUH CONJAT MIr 3aIMIIaTHCs Ha MO OO0 MPOTSIToM
JEKUIBKOX [1i0, CTpaXaarouu Bia Xosomy Ta crpard. Ha Toit
Yac CHELiaJbHOTO CAaHITapHOTO TPAHCIIOPTY, MPH3HAYEHOTO
JUIT  MEMUYHOI eBakyamii Maibke He Oyrmo. Baronu

> Tlig vac I'pomansHerkoi BiliHM B CIIIA Cnonyueni taru (USA) HasuBamucs Coro30M, TakoX BiJOMUM y TpocTopivui sik ITiBHiY, micns
TOTO, SIK OMHAALITH MIBICHHUX PaOOBIACHUIBKUX IITATiB Bitokpemmucs Ta yreopunu Konpeneparusai llItarn Amepuxu (KSA), siki Takox
HazuBanucs Kondenepauiero, Bigomoro sk [liBnens. Hazea «Coro3» BuHHKIA Yepe3 mporojomeny mety Cronydenux LlItariB Ha doni 3 npe-
3uneHToM ABpaamoM JlinkonsHOM 30epertu CIIIA Sx KOHCTHTYHIHHUHA CO03.

¢ Jhxopmx B. Makkiesnan (George B. McClellan) (1826-1885) renepai-maiiop aMepHKaHCHKOT apMii y pOKH IpoMaisiHCbKOI BiliHu. TBOpelb
apmii Coro3y Ta, 30kpema, [loromakchkoi apMii. https://www.britannica.com/biography/George-B-McClellan.

7 3arasnpHi Brpary B Outsi npu Bymi-Pawi (abo npu JIpyromy Manaccaci), sika BinOynach 28-30 ceprust 1862 p., ckiianu noHax 22 THC. YOIOBIK

3 000X IPOTHOOPUUX CTOPIH.

8 McGaugh S. Surgeon in Blue: Jonathan Letterman, the Civil War Doctor Who Pioneered Battlefield Care, Skyhorse Publishing Inc., 2013,
URL: amazon.com/Surgeon-Blue-Letterman-Pioneered-Battlefield/dp/162872529X [in English].

® Emergency War Surgery. Washington, D.C.: Dept. of Defense, 2004, URL: http://www.cs.amedd.army.mil/Portlet.aspx? ID=cb88853d-5b
334b31-968c-2cd95t7b7809 [in English]; Liebig J. T., Tremblay L. J., Soballe P. W., Ignacio, R. C., & Ignacio, R. Major Jonathan Letterman:
Unsung War Hero and Father of Modern Battlefield Medicine, American College of Surgeons website, 2016, P. 21-22 [in English].

10 Witmer H. D., Pucci M. J., Yeo C. J., & Cowan S. W. Jonathan Letterman, MD: the surgeon-soldier & his reform of battlefield medicine. The

American Surgeon, 2018, Vol. 84(2), P. 53-55 [in English].
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IHTEHJAHTCHKOTO KOPITYCY, SIKI BUAUTIIACS JUIS IEPEBE3CHHS
OoenpuriaciB, BUKOPHCTOBYBAJIMCS  JUISL  INIEPEBE3CHHS
MOPaHEHMX 1 XBOPHX JIMIIE B TUX PIAKICHUX BUIAAKaX, KON
BOHH Oynu BinbHi '

Jlo KOHCTpylOBaHHS CHeLiaJbHUX (YpProHiB JuIs
MEIUYHOI eBaKyalil JONy4YMBCS TeHepal MakkiesiaH,
SIKUA MaB TeBHI imkeHepHi 3mi0HOcTi. KokHui ¢ypron
LIBHUJKOI JTOTIOMOT'H YKOMIUIEKTOBYBAJIM KOHIOXOM 1 JIBOMa
YOJIOBIKaMH, KOKEH 3 SIKMX OyB HaBYEHHMH JJIsi BUKOHAHHS
KOHKPETHHX 3aBlaHb 1 He MaB 00i0BHX 00OB’sI3KiB.
JlerrepmaH i3 TppbOMa IMOMIYHUKaMU MOZEPHI3yBaIH Bi3KH,
po3pobieni Yapnb3om Tpimepom, HepeTBOPHBLIM iX Ha
OpHriHajbHI (yproHu IWBHIKOI normomoru (ambulances),
Kl CHyXwid Oulblly uacTuHy BiliHM. HasuBarouuch
«konmicHuMu ~ BaroHamm»  («Wheeling Wagons»  a0o
«Tripler Wagony), koxxeH OyB 3anpspKeHHH BOMa KiHBMH,
NepeBO3UB BiJl JBOX /O IIECTH IOPAHEHUX 1 MaB BiACIKM
JUTSL BOZIM, HOII 1 MeAW4yHHMX 3aco0iB. JletTepman moabas
npo Te, 100 MiIPO3MiI MaB YHIKaJllbHE MapKyBaHHS,
mo0 iX Jierko Oya0 MoOaYuTH i BUKOPHUCTATH Ha IOBHY
cuiy. Baronu 3abesneuyBanu eineMeHTapHUH KoM(popT
JUIsl TIOPAHEHUX: YKPUTTS BiJl MOMJIMBOI CyBOpPOi HOTOJM;
MaJM M’sKi CHIIIHHS Ta CHUCTeMHU Ui (ikcallii marieHTa
i 4ac TPaHCIOPTYBaHHs, 100 MIHIMI3yBaTH IOJNAJIbIII
TpaBMH. BukopucTaHHS BaroHiB HIBHAKOI JOIMOMOTH JUIS
MepeBe3eHHS CTPOHOBUX 0(iliepiB Oyi10 3a00pOHEHO 2,

3ayBakumo, mo Kopmyc mBuakoi Jgomomorw,
KM OyB pO3pOOJIEHUI 1 3arpoBaKCHUH JJIsI MEAWYHOL
eBakyarii B 1860-x pokax B apmii CIIIA, Bixmoinae
OCHOBHUM BHMMOTaM CHUCTEMH Cy4YacHHUX JIIKyBaJbHO-
eBaKyaIlifH1X 3aXOJIiB.

Haragaemo, mo cnpobu Muxona Iluporosa
OpraHizyBaTH €BaKyallilo HOpaHeHHX B Tmepiox Kpumcbkoi
BiitHn (1853-1856) Oynu menwn ycmimanmu. [lepmr 3a Bce
TOMY, 110 HE Oy/lo BIINOBIIHUX TPAHCIIOPTHUX 3acO0iB;
B HasBHOCTI Oy/M JIMIEe 3BUYalHI BIIKPHUTI CENISTHCHKI BO3U
(«tenerm») abo TarapchbKi apOH, SIKMX TAKOXK KaTacTpohiuHO
He Bucradano. [IuporoB' y cBOIX IHCTaX 10 APYKHHU
B rpyaui 1855 p. sramyBaB mpo me: «...Haibkaxmusinia
pid — Ie HecTaya TPAHCIOPTHHX 3acO0iB, Yepe3 IO XBOPI
MOCTIHHO HAKOIMYYIOThCS B PI3HUX MICILX, ITOBHUHHI
MHMOBOJII 3aJIMIIATHCS 1HOAI I AHI 1 HOYI Ha TiI03i
0e3 marpauiB i Oe3 OUIM3HM W TEpHiTH B IEpEeBE3CHHS
B TPACBKHMX BO3aX 1 10 HaMripIuii 1opo3i y CBiTi; BiJ OO
HAWOpOCTILI paHW YCKIAAHSIOTBCS 1 XBOpl Iie Oijiblie
XBOPIOTb. 51 GauuB, SK BHUPYIIWIO CIMCOT XBOpHUX i3
Cimdepomnons o [lepexorny; iX MOKIaaM 1Mo TPHU 1 YOTHPU

Ha TaTapchbki apOu, 0e3 MiJCTHUIIOK, 0e3 KOBIp, B OTHHX
COJNIATCHKUX INMHENSX, OJSTHEHHX B IHIIMX TUIBKKA Ha
COpPOYKH, 1 TaK MOBE3IM Y JOpOrY, IO TPUBAE LIIHH
TWKJCHb;, a HOYIBII HilE HEMae, OTXKE, HOYYH MPOCTO
HeOan 1.

3ayBa)XUMO, 110 YKPaiHCHKUI NEePioJ] KUTTENISUTBHOCTI
Muxkomu IluporoBa TpuBaB uerBeprh cromirts 3 1856 no
1881 poky 3 nesKUMU NepepBaMy, MOB’SI3aHUMH 3 HayKOBO-
NeJJarorivHo0 i (axoBO-OpraHizaliiHOIO JisUTBHICTIO 32
KOpaoHOM. IIpoTAroM IHUX pPOKIB Yy CBOEMY HEBEIUKOMY
MaeTKy Ha ykpaincekoMy [lozisuti, BUTbHUIA Bl 000B’I3KOBOT
1 OOTSDKIIMBOT CITy>kOOBOI IISTBHOCTI, BiH 30CepenuBCs Ha
y3arajbHEHI CBOTO YHIKaJbHOTO HAyKOBO-NPAKTUYHOTO
1 opraHi3auiifHo-aMiHICTpaTHBHOTO A0CBiAy. B 11eii nepion
[Muporoum Oynmu HamucaHi (yHIaMEHTaJIbHI Tpart, sKi
OUIBIIICTh JOCIHIIHUKIB HOTO IHTENCKTYalbHOI CIHaIIIAHH
Ha3MBaIOTh CIPaBXHIM HayKOBUM moxaBuroM. Lli BumaHHS
MHUTTEBO  IPUBEPHYIM  yBary  BiHCHKOBO-MEIMYHOTO
CHIBTOBAapUCTBA, B TOMY YHCIi 1 32 KOpHOHOM. 30Kpema,
Horo mpanst «BoeHHO-BpadeOHOE J€7I0 W YacTHask TIOMOIIIb
Ha TeaTpe BOWHBI B bomrapum u B ThUly AeiicTByroeit
apmun B 1877-1878 rr.» (1879) onpasy x Oyna nepekiagcHa
1 omyOJiikoBaHAa OKPEMHMM BHJAQHHSIM HIMELBKOIO MOBOIO,
a pedeparuBao — Qpaniry3skor0 Moo '®. 1 Tluporos,
i JlerrepMan MaiM BeNMMKHUI 1 PI3HOOIYHMIA JOCBIJ BOEHHO-
MOJIBOBOTO Xipypra i opraHizaropa BiliCBKOBOI MEIUIIMHU
Ta MaJM LIKOM c(OpMOBaHI MODIAAM Ha XapakTep
CaHITAPHUX HACIIJKIB BilfHM, CYTHICTH 1 3MICT CHCTEMH
HaJlaHHsI MEMYHOI JIOTIOMOTH HOPAaHEHHWM 1 XBOPUM B XOJi
BOEHHHX JIifl 1 B THIy JIFOYMX BIMCHK. AJic Ha BIMIHY BiJ
Jlertepmana, uni BaXKJIMBI 1HHOBAIT Y BiHICHKOBO-MEIMYHIN
oprasizamii aMepuKaHChbKoi apmii Oylo 3aKOHOZABYO
3arBepkeHo B 1865 poui Konrpecom CIIIA, koHuenTyanbHi
nosnokeHHs [Inporosa 1Moo paguKkaibHOTO peopMyBaHHS
BIHICEKOBO-MEMYHOI CIIy)KOM B apMmii pocCichkoi iMmepii
MOYaJI CUCTEMHO 3allpOBa/IXKyBaTUCS JIMIIE B PaJSIHCHKIN
apwmii B miepio [{pyroi cBiToBO1 BiiHH '°.

CrBopenns J[xonaraHom JleTrepMaHOM  BIITKY
1862 poky Kopmycy mBuIkoi TomoMoru i 3a0e3rnedeHHs
Horo cremiajJbHUM CaHITAPHUM TPAHCIIOPTOM  CTaJlo
BaXIUBUM eTamoM y MonepHizamii  apmii  CIHIA.
JBi wMacmTabHi OWTBHM, 10 BIiAOYJIHCS  HEBIOB3I,
MPOUTIOCTPYBaJIM 3MiHM Yy CTAHOBHII 3 €BaKyalli€lo
nopaHeHux 3 nomo Oos. 28 cepmHsi 1862 poky B OHMTBI
npu Jlpyromy Manaccaci Oyno BOMTO abo0 mOpaHEHO
14000 ocobGoBoro ckiany Bitickk Corosy. lle cramocs
BCHOTO 4Yepe3 JCKUIbKa THKHIB ICIs — OpraHisarii

11 Darnall J. R. Medical Evacuation System in a Theater of War. The Military Surgeon (United States), 1949 Vol. 105(3), P. 191-195 [in English].
12 Martin P. Secret Heroes: everyday Americans Who Shaped Our World. New York: Harper Collins, 2012, URL: https://www.abebooks.
com/9780062096043/Secret-Heroes-Everyday-Americans-Who-0062096044/plp [in English]; Moreno T. Battlefield Medicine through the Eyes
of Dr. Jonathan Letterman, Military History, December, 7, 2023, URL: https://stmuscholars.org/battlefield-medicine-through-the-eyes-of-dr-

jonathan-letterman [in English].

13 Tlepexmaa nuTaTy YKPaiHCHKOKO MOBOKO 3/iHCHEHHIA i3 30epeKeHHIM CTHITICTUKY i opdorpadii meprmomkepena.
14 Pyrohov N.Y. Sobranye sochynenyi v 8 tomakh. Tom VI. Sevastopolskye pysma N.Y. Pyrohova (1854-1855) [Collected works in 8 volumes.
Volume VI. Sevastopolskye pysma N.Y. Pyrohova (1854-1855)], Depozytarnyi fond Natsionalnoi naukovoi medychnoi biblioteky Ukrainy,

P. 325 [in Russian].

!5 Badiuk Mykhailo, Pasko Iryna, Boichak Mykhailo, Matviichuk Mykola. «Intelektualna spadshchyna ukrainskoho periodu zhyttia likaria-
myslytelia Mykoly Ivanovycha Pyrohovay [The intellectual heritage of the Ukrainian period of the life of the doctor-thinker Mykola Ivanovich
Pirogov], Aktualni pytannia suspilnykh nauk ta istorii medytsyny. Spilnyi ukrainsko-rumunskyi zhurnal [Current Issues of Social Sciences and

Ukrainian Studies], 2020, N 4, P. 65-72 [in Ukrainian].

16 Semeka S.A. «Voprosy orhanyzatsyy medytsynskoho obespechenyia voisk v trudakh N.Y. Pyrohova» [Questions of organization of medical
care of troops in the work of N.Y. Pyrokhov], v kn.: Pyrohov N.Y. Sobranye sochynenyi v 8 tomakh, Tom VII, 1961, P. 500 [in Russian].
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Koprycy 1 komicHi BaroHd HIBHIKOI JIONIOMOTH IE HE
Oyl BHKOpUCTaHI Uil eBakyauii. Tucs4i MOpaHEHHX
3aJMIIajgncs Ha Tosi 000, BiAYAWIyIIHO mMOTpedyroun
JIOTIOMOTH IUTMHA TWXKIEHb, MEPII HiXK IX YCIX BIAIOCS
BIUIyYUTH 3-TIOMDXK MeEpTBMX. MEHII HDK dYepe3 MicCsllb,
17 BepecHs 1862 poky, BimOymacst 6utBa mpu AHTiTami,
B skiii Brparn Coro3y ckimanu mnonax 12000 domnoBik
[6]. Ha Bigminy Bim OutBu mimx ManaccacoM, IbOTO
pa3y Oyiau BHUKOpHCTaHI aMOyJaHCH 1 KOXKEH MOpaHCHHU
connar Coro3y OyB eBakyHOBaHHUU 3 MOJs OO BCHOTO 3a
24 romuuu. Jlerrepman mwmcaB: «[MeHi| myke HPUEMHO
CTBEp/PKYBaTH, WO Micis wiel OMTBU OyJa0 BHSIBICHO Tak
MaJio BHUIMAJKiB, BOYCBHU]Ib, HEIOTPIOHUX CTPaKIaHb, 1 110
MopaHeHHX OyJI0 BUBE3EHO 3 LIbOTO KPUBABOT'O ITOJISI TAKHM
00EpEeKHNUM 1 IIBUIAKUM CIIOCOO0M» 7.

VYemilHO TNpoBenieHa eBakyallisl [TOpaHeHHMX IICIs
AmntiTama pganma JleTTepMaHy MOXIIMBICTH JUISL  1HIIHX
ynockoHaieHb. Jlaji B Oro mjiaHax CTosjIa peopraHizamis
CHCTEMH MEJMYHOTO MocTayaHHs Bilickka COI03y B LILIOMY.
Bin cTBOpUB OararopiBHEBUIl JIAHIFOT MMOCTAYaHHS, SKUH
JICLeHTpalli3yBaB IOCTa4aHHA 31 mTaly Opuraam B THII
JI0 TIepeOBHUX MiApo3aiutiB Ha nom 0oro. KoxHy Opuramy
Oys10 3a0€3MeYCHO OHUM TOCIITATBHAM BarOHOM, OTHHM
BarOHOM MEJIMYHOTO ITOCTAYaHHS Ta OJHIEI0 CKPUHEIO
3 MEIMYHHUM MalHOM, TaKOX KOXKEH oQilep MeIuIHOl
CIIy>)kKOM MaB 1HIUBIIyalbHHUIA paHElb 3 MEIUKAMCHTAMH.
Ili imHOBamii BIAMOBiZAAM BHMOIaM OLUIBII MOOLTBHOT
apmii. Peopranizanis Jlerrepmana Oyna CBOEYacHOIO,
OCKUTBKH 32 KiJbka TWKHIB [loTOMakchka apMis modvaja
nepeciigyBaru apMmito Kondenepauii. HezBaxarouun Ha Te,
mo Jlerrepman cynpoBopKyBaB mpocyBaHHs apMmii Corosy,
TIOJIUISTFOY1 BCI TPYAHOIL MOXiTHOTO JKUTTSA i3 BIICHKOBHMH,
BiH  NpOJOBKYBaB  YIOCKOHAIIOBATW  OpraHi3amilo
MEIUYHOT0 3a0€e3IeueHHs BilichbKa.

MarepiaJIbHUX pecypciB JUIsi MEIMYHOTO 3a0€3eUeHHS
Oyno Maiyio, BOHU Oy/iM HHU3BKOi SIKOCTI, 0€3 HaJlaroKCHUX
LUISIXIB TIOCTAQYaHHs, YNpPaBIiHHSA Ta iepapxil Hansy.
TocmiTani, ski HaIBUIKYpYY CTBOPIOBAIUCS Y MiCTax, sKi
BUIAJIKOBO ONHHUIIUCS TOONMM3y OOWOBHX Jil, MHTTEBO
TIEPETIOBHIOBAJIMCS BEIIMUE3HOK KUIBKICTIO TOPaHCHUX Ta
XBOpUX. PecypcH MIBHUIKO BHYEPITYyBAJHCS, IO BHMArajio
BTOPMHHOTO  PO30CCPEIDKCHHS TOPAaHCHUX y  OUIBII
BiJIaJICH] MicTa Ta cenumina. be3 crabinizamii Ta IEpBUHHOTO
JIIKYBaHHS TALIEHTH 4YacTO TOMHPAIM I 4Yac JIOBIHX
TIO/IOPOKEH JI0 TPOMaJICBKHX 3aKJIaJIiB.

3 MeTo TMOAONaHHS LUX Henounikie, Jlerrepman
pedopMyBaB cHCTEMY IITOBOJICTBA: BiH CTaHAapTH3yBaB
BEJCHHS 3aluCiB, OO0 JOIAA 3a TalieHTamMud OyB
0e3mepeOiiHMA TP Tepeaadi X 3 MOJIbOBUX TOCHITATBHUX
MyHKTiB J0 BEIMKUX MEOUYHUX ycTaHoB. OOIIK,
po3poOienuit JleTTepMaHOM, TaKOXK BKJIIOUYAB IUIAHYBAHHS
JIIKyBaHHS, TapaHTYIOUYHM BIJICTCKCHHS 1 aJanTyBaHHS
JIOTVISITY HA OCHOBI CTaHy 370pOB’sI MAIli€HTA.

Moro nocBix ywacti y BeNMKHX OHTBaX ITOKa3aB,
o0 «MEIUYHA JIOroMora Ha Tojii 0o morpedye
MOEJHAHHSA 3 TMONAIBIIMM 1 OCTAaTOYHHM JIIKYBaHHSIM

y 3aralbHUX TOCHITANAX Yy MICISX», BIIIANCHUX BiJ
OorioBux miit. [lns peamizamii miei inmei, Jlerrepman
po3po0MB 1  3ampOBagUB  KOHICHIII  COPTYBAaHHS
MOpPaHEHHX Ta IX TPAHCHOPTYBaHHS Ha TPU PiBHI HaJAHHS
MEIMYHOI JONOMOIM, — IHHOBAIlis, sKa BpsTyBajia
THCAYl OKUTTIB Yy MalWOyTHIX BOEHHUX KOH(IIIKTaX.
Haramaemo, mio cucreMa «MeOUUYHOI eBakyarii 3a
npusHadeHHsIM» Bonomumupa Onmenst moyania HOCTYIOBO
BIIPOBADKYBaTUCS 10 BIWCBK pOCIiHiCbKOi iMIlepii Bxke
y mepion ii posmaxy B 1916 poui, Hanpukinui ITepmroi
CBiTOBOI BiiiHH, TOOTO uepe3 moHax S50 pokiB Tmicis
inHOBaIiitHux 3axomiB Jlertepmana B apmii CIIIA.

3anpoBa/KEHHSI HOBOI CHCTEMH COpPTYBaHHS Ta
PO3MOALTY Ha PiBHI MEAMYHOI TOTIOMOTU OYJIO BasKJIHBOIO
inHoBariero Jlerrepmana. Bona 3abe3mneuyBaia mociigoBHy
Ta palioHaJbHy MEIUYHY JOIIOMOTY NOpaHeHuM. B minomy
BCS CHCTeMa eBakyamii, po3pobiena J[»oHaTaHom
JlerTepMaHoOM, CKJaiaacst i3 TpbOX MiIPO3ALTIB: HEPILUA —
Lle IMOJBOBUN IEpeB’sA3yBaIbHUM IyHKT, pPO3TAaIlOBAHUI
Ha moii Ooto abo mopsn 3 HUM, A€ MEIUYHUN MepCOHal
HaKJIaJaTUMe TI0YaTKOBI IOB’SI3KM Ta JOKTYTH Ha PpaHH;
Jpyruii — 1e TOJbOBHH TOCHiTallb, PpO3TAIIOBAHHUN
HeJlJIeKo BiJ 1ojst 000, 3a3BUYail y OyIMHKaX 4u capasx,
J€ MO)KHa NPOBECTH EKCTPEeHY OIepalilo Ta HajaTh
JIOZIATKOBE JIIKYBaHHSI, TPETI — II¢ BEJMKHUU TOCIHITAlb,
pO3TAaIlIOBaHUIl JaJeKO Bij MO OO0 Ta Ma€ MOXKIUBOCTI
JUTSL TOBFOCTPOKOBOTO JIIKYBaHHS MAI[i€HTIB '8,

BiH mnepekoHyBaB BilfiCbKOBE KEpIBHHILITBO Y TOMY,
mo s HajgaHHS (axoBOTO XIpypriuHOro JIiKyBaHHS
MoTpiOHI JTocBinueHi W MaiicrepHi Xipypru. Kpim Toro,
JlerrepMaH HamoisAraB Ha HEOOXIIHOCTI MOBCSKAESHHOTO
JOTVISIYy BIMICBKOBHMHM JIIKapsSMH BCIX COJJIATiB KOXKHOTO
BilicbkoBOro  mimpo3nity. Hum  Oyno  BcTaHOBIICHO
CTaHAApTH IIOAO KUIBKOCTI XIpypriB Ta acHCTEHTIB
XipypriB, NpHU3HAYEHUX Yy KOXHUH TMiIPO3IiI, a TaKOX
HasIBHICTb Y HbOMY BJIACHOTO T'OCITITaIIO.

Xipypru Ha mnepeB’s3yBaibHUX myHKTax (the field
dressing stations) mnoOmM3y (GpPOHTY pOOWINM TEPBHHHY
OLIHKYy YypaXeHb Ta TIIOMIKO/)KEHb IOPaHEHOIo Ta
HaJaBaly JIONIOMOTY, sKa T[oJsrala Yy  HakjJIajaHHI
JUKTyTa, BIIPUCKYBaHHI MOpQiHy, HaJaHHI BOAM YM BICKI.
BupimryBaiy, Koro 3 naumi€eHTiB MO)KHA BpSITYBaTd, a B KOTO
TpPaBMU CMepTellbHI. «AMOylIaHCH» 3 IIyHKTIB 300py
TPaHCHOPTYBaIM TIOPAaHEHWX [0 TMOJBbOBUX TOCIITANIB
y IpWIENTNX OyIiBIsAX, a 3 OLIBII BA)KKUMH TIOPAHEHHSIMU —
JI0 BiUIaNeHNX 3arajibHUX JiikapeHb. CoJnard i3 JIErKUMH
MOpaHEHHSIMH OTPUMYBAJIH JOTIOMOTY OJIM>K4e 70 1osist 00to,
KyZI BOHH TTOBEPTAJIMCS MICIIS Oy KaHHSI.

burBa minm  ®penepikcOyprom  11-15  rpymHs
1862 poky, sika BinOynacst JMIIEe 4Yepe3 MIBPOKY IICIs
npusHaueHHs  J[xonarana  Jlerrepmana = MeaUYHHUM

nupekropoM Iloromakchkoi apwmii, crana BUIPOOYBaHHIM
HEe TUIBKM HEUIOJaBHO opraHizoBaHoro HuM Kopmycy
MIBUAKOI JIONIOMOTH, @ TaKOX CHUCTEMHM COPTYBaHHS Ta
posmoziny Ha piBHI MenuuHOi pomomoru. Kopryc Oys
NOBHICTIO TOTOBMH, Matoun 1000 caHiTapHHX KIHHHX

'7 Phalen J. M. The Life of Jonathan Letterman. Records of the American Catholic Historical Society of Philadelphia, 1947, Vol. 58(2), P. 156-164

[in English].

18 Moreno T. Battlefield Medicine through the Eyes of Dr. Jonathan Letterman, Military History, December, 7, 2023, URL: https://stmuscholars.
org/battlefield-medicine-through-the-eyes-of-dr-jonathan-letterman [in English].
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KOJNICHUX BaroHiB i 550 MeOW4YHUX MpAIiBHUKIB, KOXXEH
mw’atHaauatuit 3 sakux (7%) OyB 3maTHUHA ITPOBOXUTH
Xipypriuni omepaii. Y wiii OMTBI COIO3Ha apmis 3a3Haia
3araJlbHUX BTpar Maibke B 13 THC. YONOBIK, 3 sikux 1284
Oynmu BOuTI, 9600 — mopaneni, 1769 — B3ATI y MOJIOH W
3HUKII 6e3 BicTi'®.

Y  HacTynHii  HaWKpOBONPONWTHIMIKA  OWTBI
I'pomansucrbkoi BiiHu CIHA mig IerricOyprom (Battle of
Gettysburg) Biitky 1863 poky, sika 3MiHMIA XiJi BOEHHUX
niit Ha kxopucth Coro3y, cucrema JlerrepmaHa 3a3Haja
eKCTPEMAJIbHOTO BUIPOOYBaHHs, ajie 3HOBY JK TakKd
BOHA BUSBMJIACS BEIMKHM YCIIIXOM, PSTYIOUYM THCSYI
conyarchbkux SKUTTIB. [Iporsirom wmiei BoeHHOT KaMmaHii
obunei croponm — Bikickka Kondenepamii i Corosy, —
3a3HaJIM 3arajlbHUX BTPaT 3a OLIHKaMHU Pi3HHUX JDKEpell Bix
46 1o 51 THC. YONOBIK.

Bigomuii xipypr Illocroro kopmycy IloTomakcbkoi
apmii [Dxopmk CriBenc (George T. Stevens) naB BHCOKY
omiHky iHHOBamisM JxoHarana Jlerrepmana. B cBoix
Memyapax «Tpu poku B llloctomy kopryci», siki BU3HaHi
OJJHUMH 13 CaMHX IIUTOBaHUX OIyOJIIKOBAHUX CBIYEHB IIPO
I'pomansHcbKy BiliHY, nokrop CriBeHc mnucaB: «MenuyHa
cimyxk0a crajia HaCTUIbKM PETENIbHO CHUCTEMAaTH30BaHOIO,
IO MPO TOPAaHEHUX 1 XBOPHUX CTalM JONVSAIATH Kpalile,
HDK Oynb-koiM 1 B Oymp-sikiil iHmid apwmii... [Lle] Oyno
BJIOCKOHAJICHO... €(eKTHMBHUM 1 CEpHO3HUM METUYHHM
JUPEKTOpOM  apMii  gokTopoM JlerrepmaHoM;  KOMYy
HAJIOKUTh YECTh 3MIACHUTH 1110 HaiibaxkaHily 3MiHy» .

InHoBaniitni  3minu  JlerrepmaHa B - oprasizamii
HaJ@aHHA MEAWYHOI JONOMOrM Ha mnomi 0o  Oymn
3akoHOzaBuo 3arBepkeHi Akrom Konrpecy CIIIA B 1864
pori i 3anpoBaKeHi B aMepuKaHChKil apmii. Horo BHecok
y pO3pOOJICHHS CHUCTEMH MEIUYHOTO 3a0e3IeucHHs apMmil
Cnonyuyenux Illtatie OyB BH3HAaHWI i BHCOKO OI[IHCHUI
y cneuianpHii pezomonii Konrpecy CIIA.

[TopiBHSHHS ~ ICTOPUYHOTO PO3BUTKY BIiHCHKOBO-
MeanyHoi opranizanii apmii CILIA i3 HagaHHAM MEIUYHOT
JIOTIOMOTH 'y BIMCBKax pOCIHCHKOI iMIiepii, CIiBCTaBHOIO
32 YHUCENBHICTIO 1 pPEeCypCHHM IOTEHI[IAJIOM, CBIIYUTh
PO  KOJIOCAIbHE BIJICTaBaHHS OCTAaHHBOI IPOTATOM
Bcboro XIX cromitrs. Haramaemo, 1o Ti iHHOBaIi, sKi
Oynu 3ampornoHoBani Muxosnoto IluporoBum 1 mpoiium
BunpoOyBanHss B xomi Kpumcekoi BiiiHn (1853-1856),
a came: COpPTYyBaHHS IOpPaHEHHMX Ha MepeB’s3yBaJbHUX
IYHKTax; 3alpOBa/pKeHHS  JI€BOI  BOEHHO-MEIUYHOI
aaMiHicTpauii B apMii; HaJaHHA IEBHUX IOBHOBaKEHb
BIHCHKOBMM JIiKapsiM MO0 OpraHizamii JiKyBaJbHO-
eBaKyawliiHuX 3aX0/IiB; BUKOPHCTaHHS KIHOYHMX
MEJICECTPUHCHKMX 3aroHIB y JONISAI 3a IOpaHEHUMH
TO[O — BCe Me Oylo NPOIrHOPOBAaHE BIHCEKOBOIO
ajMiHIicTpaniero 1 HapcbkuM ypsitoM. Tinbku y posmai
IMepmoi cBiToBOoi BilHM 1i (QyHAaMEHTaNbHI 3acaau
MEIMYHOI0 YNpPaBJIiHHSA Ha 10JIi 000 MOCTYHNOBO MOYaIN
3alpOBa/KYBaTUCS PETPECUBHUM BifICHBKOBUM BiJIOMCTBOM
aBTOKPATUYHOI €BPa3iiichKOl KpaiHH.

TonoBHa cyTHicTh KoHIenii [I>xonarana JleTrepmana
y CydaCHOMY BHKJaJi MOJATa€ y HACTYIHOMY: OCHOBOIO
opranizanii 1 (YHKI[IOHYBaHHS Cy4acHHX CIIy>KO OXOpOHH
37I0pOB’Sl € pallioOHaJIBHUI PO3MOALT MEAMYHUX PECypciB
1 CIPOMOXHOCTEH MDK BIJIOBIIHUMHU  yCTaHOBaMH
1 CTPyKTypaMH Ha pPi3HHMX DIBHSAX YHPaBIiHHSA, B PI3HUX
MiCISX 1 C TPOrPECHBHUMU MOXKJIMBOCTSIMH. BoHu #
CBOTOJIHI € OCHOBOIO MEIUYHOTO 3a0e3ledeHHs B apmii
CIIIA npu npoBEICHHI BOEHHUX OTeparriii.

3aranpHa craructuka IpomansHcekoi BidiHm CIIA
B 1861-1865 pp. Taka, MmO MOHAX YOTHPH MUIBHOHHU
aMepHKaHIliB Opayii y Hi ydacTb. 3a JaHUMH Pi3HUX
Jokepen odiuiliHoi craructhku Bin 620 THC. 0 TOHAA
850 Ttumc. BilficbkoBUX 3aruHya0 1 moHan 1,3 MinblHoHH
OTpUMAJM TOpaHEHHs, 3 SKUX ToHaa 580 momepiu Bif
pan i xBopo6 [10]*'. Buecok J[lxonarana Jlerrepmana
B OpraHi3amilo Ta yHpaBJiHHA MEIUIMHOI Ha Moii OO0
BIUIMHYB Malike Ha KOXKHOTO 3 HUX, 0e3 4oro, 0€3CyMHIBHO,
Brparn Oynu O 3HauHO OutemimMmu. Bin omyOnikyBaB
cBoi Memyapu «MenuuHi croramgu apmii [Totomaky»
B 1866 porii.

xoHotan Jlerrepman momep 15 Oepesnst 1872 poky
B Cau-®pannucko. Momy 6yno mume 47 pokis. Horo
MOXOBAIM  HAa  ApIIHITOHCHKOMY  HalliOHaJIbHOMY
KIaJoBUINI B  Apmiartoni, irar Bipmpkunis. Ha
BCTaHOBJICHOMY HOMY MeMopiali BHKapOOBaHO HAIKC:
«Menuuyauii  pupektop apwmii  I[lotomaky, 23 uepBHsS
1862 p. — 30 rpymus 1863 p., skuii BBiB MOPSIOK
1 e(eKTUBHICT, Y MeIU4Hy ciyxOy i OyB 3aumHaTeseM
Cy4acHMX METOJIB MEIWYHOI Oprasizamii B apMisx»
(Puc. 2). 13 mucronana 1911 poky BificbKOBHII TOCITITalh
y Ipesinio (nepemmicts Can-®panipcko) OyB Ha3BaHUI
Ha Horo dectb ApMilicbkuM rocmitaieM Jlerrepmana
(Letterman Army Hospital), mizHime nepeliMmeHoBaHH Ha
Apwmiiiceknit Mequunnii nentp Jlerrepmana (Letterman
Army Medical Center, LAMC) (Puc. 3).

Icropuynnit  nocBix  opraHizamii  MEAWYHOTO
3abesneuennss CILA, 3okpema iHHOBauii Jlerrepmana
CBiYaTh, 110 BAXJIMBOI XapaKTEPUCTHUKOIO Jijxepa €
3[aTHICTh 10 CaMOCTIMHOTO ¥ aJeKBaTHOTO Y3TOJDKEHHS
00’€KTMBHUX 1 Cy0 €KTHBHMX YMOB JISUTBHOCTI JUIsi
JOCSITHEHHS! ONTHMAaJILHOTO BapiaHTy 1 crioco0y BUPIIIECHHS
npodeciiianx 3aBnaHb. CydacHa MOJAEpHi3allisi MEIUIHOT
cryxxbu  Apwmii  CHIA 1pyHTYyeThbCS Ha KPUTHYHOMY
OCMUCJICHHI BJIACHOTO ICTOpHYHOro aocBimy. Lled minxin
HE TUIBKH JIONUIBHUHN, ane 1 BUIIPaBIaHUH, I MOCTYIOBO
peami3yerbesi 'y TpaHcdopmanii CHCTEMH MEIUYHOIO
3abe3neueHHs 30poiHux Cui YkpaiHu.

BucHoBku.

1. Cucrema MeanuHoro 3ale3nedeHHs — apMii
y cepennHi XIX cT. B poBiiHUX KpaiHax CBIiTy e He Oyia
ocratoyHo chopmoBaHa. DyHIAMEHTaJIbHI HPUHLUIN
oprasizanii MeJUYHOT IOTIOMOTH y BiiCbKax Ta yHpaBJIiHHS
MeIUYHUM 3a0e3MeYeHHsIM B yMOBaxX BOEHHUX il Oynn
po3pobiteHi 1 3anpoBakeHi B apmii CIIA y 1860-x pokax.

19 Gallagher G. W. The Fredericksburg Campaign: Decision on the Rappahannock, Chapel Hill: University of North Carolina Press, 1995, 256 p.

[in English].

2 Stevens G. T. Three Years in the Sixth Corps A Concise Narrative of Events in the Army of the Potomac, from 1861 to the Close of the

Rebellion (April, 1865), Reprint, 2007, 420 p. [in English].

21 ABrop crarTi 3a3Ha4ae; «Xo4 OU SIKMMH JKaxIMBUMHE Oyiv i HOBI LH(PH, BOHH HE BiTOOpa)KaroTh CMEPTHICTh KOJIMIIHIX pabiB i 4ac BilHH.
SIxOu KonuIHI pabu Gynu BKITFOYCHI 10 Li€l udpH, KiTbKicTh 3aruonux y [ poMaasHCbKiil BiliHi, HMOBIpHO, MepeBHUILIMIA O MIUTBHOH XKEPTB. .. ».
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Puc. 2. Haarpo6ok Ha micui noxopanus /Ix. Jlerrepmana (1824-1872) na Apainrroncbkomy kjiaagosuuli (mrar Bipukunis,
CHIA). Puc. 3. Apmiiicbknii Mmennunuii nentp Jlerrepmana (Letterman Army Medical Center, LAMC), Ilpe3inio,
Can-®panuucko. CIIHA. ®oto 1970-x pp.

2. IuHOBarii y BilicCbKOBO-MEIWYHIN CITy»x0i, sIKi Oyrmu
3aMpoBa/PKeHI B €BPOMNCHCHKUX apMisiX, HE MalHd TaKoro
CEepiio3HOro 1 MacmTabHOTO BHIPOOYBaHHS, SKE MPOHILIA
BIICPKOBO-MEIMYHA  OpraHi3amis, CTBOpeHa  MaHopoM
Jlxonaranom Jlerrepmanom B xomi [pomamsHChKOi BidiHH
CIHIA (1861-1865). Bboiiosi mii Oymau po3ropHyTi NPaKTHIHO
Ha Bciii Teputopii cygacHux CIIIA, a KiTbKICTh YONOBIKIB, IO
B3I B HUX Y4aCTh, IEPEBUIITyBAJIa YACEIBHICTh BIHCHKOBHIX
KOHTUHTEHTIB y HaiOummmx OntBax XIX cromirrs, mo
BiIOynuCS Ha €BPOMEHCHKOMY KOHTHHEHTi. Po3B’s3aHHS
npodeciiHuX 3aBIaHb B THUX ICTOPUYHHX YMOBaxX OyJO Tif
CHITY JIMIIIE CTIPAaBKHBOMY JIiACPY.

3. JbxoHaraH JleTTepMaH 3Ha4HO BUTIEPENMB CBiif 4ac
y PO3yMiHHI NPIOPUTETHHUX 3aBIAaHb B PO3BHUTKY BiHCHKOBOI
MEIUIMHY BiITOBITHO /10 BUMOT CyYacHUX apMil.

4. AHamiTH4HE CITIBCTABICHHS PO3BHUTKY BIiHCBKOBO-
menuaHoi opranizartii apmii CIIA i3 BiliCEKOBOIO METUITUHOIO
apMmii pOCIHCBHKOi iMIiepil, CITIBCTABHOIO 3a YHCENBHICTIO
1 pecypcHHM TIIOTCHILaJOM, CBITYMTH TIPO KOJOCATbHE
BIZICTaBaHHS OCTAHHBOI MPOTATOM BChOTO XIX CTOMNITTS, IO
HETaTuBHO IO3HAYWIOCS Ha il cIpoMoxHOCTAX B Ilepury
CBITOBY BiliHy 1 pU3BENO 10 il Maike MMOBHOI pyHHAIIi1.

5. KputnuHe OCMHUCIIEHHS iCTOPHYHOTO JOCBiIy
opranizamii memuuHoro 3abesmedenns B apmii CIIA
CBITYMTH TPO TE, IO aMEPUKAHChKA BIHCHKOBA MEIMIIMHA
MpoHIIIa CKIaTHUHA, TpariyHUd 1 BOXHOYAC YCIIIIHUI
IUIAX y CBOEMY CTAHOBIICHHI, ke BinOyBasioCsi B yMOBax
I'pomansiachkoi Bitinu B CIIIA B 1861-1865 pp.

6. BuBUeHHA ICTOPUYHOTO MJOCBiLy BiHICHKOBO-
MenuaHoi opranizamii B apmii CIIIA wmae npuHIUNOBE
3HA4YEeHHS Y JKUTTEBOMY LUKl JifepcTBa YKPalHCHKHUX
BIICPKOBHX JIiKapiB, a TaKoX [UII yZOCKOHAJICHHS
¢ynkuionyBanaa Menmuaux cui 36poitnux Cun Ykpainu.

7. BzaemHa o0i3HaHiCTHP 3 icTOpil oOpraxizarmii
MenuaHoro 3abe3nedeHHs 30poitaux cui CIHA 1 Ykpainw,

OYOJTIOBAHOT HAI[IOHATILHUMU JIiIepaMu, CIPUSE CITiBIpaIli
Mi>K 00OpOHHHMH BiJIOMCTBaMHM JIBOX KpaiH.

Baowk Muxaiino — dokmop meduunux Hayk, npogecop,
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Deineka Svyatoslav, Sydorchuk Leonid, Mikheev Andriy, Sydorchuk Ruslan, Sydorchuk Igor. Illya Ilyich
Mechnykov — from zoologist to microbiologist and to the discovery of phagocytosis. The article is dedicated to the 180th
anniversary of the birth of Ilya Mechnikov — one of the most prominent scientists of the world level, whose name has forever
entered the history of science. Born on Ukrainian land, he made an invaluable contribution to the development of biology
and medicine, in particular in the field of immunology. His research laid the foundations of the modern understanding of the
immune system, and the Nobel Prize he received in 1908 was a recognition of his genius. Ilya Mechnikov is not only the
pride of Ukraine but also a symbol of how talent and perseverance can change the world. His contribution to science remains
relevant today, and his life is an example of how the love of knowledge can overcome any borders. Absolutely! Here’s the
English translation of the summary, aiming for a C2 level of proficiency. Objective of the Article: To meticulously examine
the trajectory of life and the seminal scientific contributions of Ilya Ilyich Mechnikov, the distinguished Ukrainian scientist
and Nobel laureate, with a particular emphasis on his formative period and activities within Ukraine. Novelty: The study
offers a systematic consolidation of information pertaining to Mechnikov’s Ukrainian sojourn and his intellectual genesis
as a scientist. It underscores the pivotal significance of this foundational phase in shaping his subsequent groundbreaking
discoveries that resonated globally. Methodology: The research employs a comprehensive analytical approach, scrutinizing
biographical data, scholarly publications, historical records, contemporary accounts, and pertinent literary sources. Conclusions:
Mechnikov’s Ukrainian heritage and the intellectual milieu of Kharkiv and Odesa were instrumental in his development as
a scientist. His pioneering discoveries in the fields of immunity and microbiology hold fundamental and enduring significance

for the global scientific community.

Keywords: Ilya Mechnikov, Nobel Prize, immunity, phagocytosis, microbiome, Ukraine.

Beryn. CesAta ykpaiHChKa 3eMJIsl 3aBKIH TTOBHIJIACS
TaJaHOBUTUMHU JIIOABMH. Y HECKiHUEHHOMY IEepeliKy
CJIaBETHHMX IMEH HaIINX CIIBBITYU3HHKIB IMOCTATh Jiaypeara
HalnpecTwKHImo1 HaykoBol npemii — Hobemst 3 ¢isiomorii
ta Meguuman [mml Immiwa MednukoBa 1ocizac ocoOiMBe
nouecHe Mmicre. Y 2025 pomi BumoBHIO€ThCs 180 pokis
3 IHS HApOPKEHHs, 155 pokiB 3 oOpaHHsA mpodecopoM
3000Tii Ta TOpiBHIBHOI aHaromii HoBopocikickkoro
yHiBepcutery (M. Opeca). 140 pokiB  CTBOpPEHHs
CYMICHO 3 TaJlaHOBUTHM Mikpobionorom M.D.['amariero
apyroi y cBiti (micns Ilapwky) OakTepionoriaHoi
macTepiBchKkoi craHmii, 137 pokiB 3 MOMEHTy Tpaili
B iHctutyTi JI. Ilactepa, 130 pokiB 3 oOpaHHS WiIEHOM
JIOHZOHCHKOTO  KOPONIBCHKOTO HAyKOBOTO TOBApHUCTBA,
115 pokiB 3 MOYATKYy MOCIIIKCHb KHIIKOBOTO MIKpOOioMy
monuHd 1 TBapuH Ta 140 pOKiB 3 MOMEHTY TOJOBHOTO
BiakputTs 1.I. MeunukoBa, 10 MpHU3BEIO J0 3apOHKCHHS
(aronuTapHoi Teopil IMyHITETY.

OcnoBHa yvactuHa. JlismeHicts Imai Dmoiga
MeuHukoBa € 0araTorpaHHOIO, a BKJIAJ Yy CBITOBY HayKy
Ta 3aciIyrd Tepel JIOACTBOM HAJI3BHYaHO BUCOKI. BiH
OyB BIIyMJIMBOIO JIFOMMHOIO, CBITOIVIA] SIKOTO (hOPMYBAaBCS
Ha TONyM’sHI Bipi B HayKy. BiH akTmBHO OOpOBCA

3a 30epeXeHHS 1 IIONOBKEHHA aKTHUBHOTO JIFOICHKOTO
KUTTs. ToMy HEOOXimHO Ie pa3 MpoaHaizyBaTh BigoMi
MaTepianu i pO3KpUTH IUIAX, SK 13 IOHOTO «maHa PTyThb»
(came Take MpPIi3BUCHKO y OUTHUHCTBI Lims omepykaB Bif
pimHUX 1 TBOpOBUX B yKpaiHcbkomy ceni IlaHaciBka (HUHI
Me4uHHKOBE) BUPIC TaKWii BEJIMYHUN HAyKOBHH TIiTaHT, SIKHMA
YBIHUaHUN CaMOI0 HPECTHIKHOIO HAyKOBOIO HArOPOIOI0 —
HobeniBchkor0 HAYKOBOIO MPEMIEIO.

Ims Dmmia wapomuses 15(3) TpaBust 1845 poky
B cem IBamiBka Kym’sHcbkoro  (JIBopHIYaHCHKOTO
pariony XapkiBcekoi oOmacti). Imma DImmia  MeuHikoB
oyB moxpemenauii 25(13) tpaBus 1845 poxy B Hoso-
Maunchkii [TokpoBebkilt 11epkBi. BiH pic y HeBeauKoMy
MaeTky OarbkiB — y cenmi IlanaciBka (MeYHHKOBO)
XapkiBcbkoi oOmacti. Kpacy ykpaincekoro kpato I[mis
30epiraB Bce KUTTSI.

bareko  maiiOyTHhOTO  Jaypeata  HoOemiBChKOi
npemii, [ IBaHOBHY — oditiep BifiChK IAPCHKOI OXOPOHHU
B Cankr-IletepOyp3i, skt OyB HaIIaJKOM IIISTXETHOTO
MoungaBcekoro pony Cnerapy (Bing «spadd» — med, 3Biacu
1 moxoaWTh mpi3BUIle «MeEYyHUKOB», MO OylI0 3MiHEHE
OarbkoM Lmmi), a TOTIM mepeixaB B YKpaiHCHKHIA MaeTOK
cena IlanaciBka. Maru — Ewmimis JIeBiBHa MeuHHKOBa

Axmyanvni numanHs cycniioHux Hayk ma icmopii meouyunu. CrinbHull YKpaincoKo-pyMyHCbKULL HAYKOBULL JCYPHAL.
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(HeBaxoBuu) nouka 0OOraroro €BpeHCHKOrO HerouiaHra
ponom i3 JlermueBa XMeENBHHUIBKOI oOmacti. Y ciM’1
I.I. MeunukoBa Oynu Oparu — Opar JleB crapme Bix i
Ha 7 POKIB CTaB BHJATHMM Y4Y€HHM B oOnacti reorpadii,
aBTOpoM nociimkenHs «lluBimi3aiis i BeTUKi ICTOPUYHI
piUKm», MpaioBaB Ipo(ecopoM CTaTUCTHKU Ta €KOHOMIKH
y IBeiinapii.

JBa iHmi Opatm Oynmu  IOpUCTaMH-CYJOBUMHU
nissuamu. ToMy HeMae HIiYOro JMBHOTO Y TOMY IO BCi
mitn DImmi IBamoBuua Ta Emimii JIbBiBHU MEUYHUKOBUX,
SIK TOBOPUThCSA, cami Buiinumm B Jonu. Lle cranocs
y OiIpIOCTI JAAKYIOYM BHUXOBaHHIO 1x Marepi —
IHTEJNIreHTHOT KIHKH.

Ile B autuHCTBI MEYHHMKOB BHSBHUB HEHMOBIpHY
JONWTIMBICTE. BiH rogmHaMu criocTepiraB 3a KOMaxamw,
pociaMHamMy Ta JpiOHMMHM TBapHHaMH{, 11O HAaCEJSUIH
HaBkonumHi momst i micn. Moro crapumii 6par Jles
3rajnyBaB, o L Bxe B 11 pokiB UnTaB HAayKOBi KHHUTH
W HamaraBcs NPOBOJWTH BIACHI «IOCHIIKeHHs». s
MIPUCTPAcCTh A0 NPHPOAO3HABCTBA CTalla BU3HAYAIBHOIO
B HOT0 KHUTTI.

VY Bini 12 pokiB it Brepie nomisiHyB 'y MiKpOCKOI
i, sIK 3rajlyBaB Mi3Hille, BKE HE pO3CTaBaBCs i3 HUM Hi Ha
XBHJIMHY. Bce CBO€ CBiZlOME JKUTTS, BHUKOPUCTOBYIOUH
MIKpOCKOII BX€ O 17-piuHOMY Billl TOYaB BHBYATH
npicHoBoAHI 1H(]Y30pii, omyOmikyBaBImM crarTio «Jleski
(baxTy i3 KUTTS iHPY30Pii».

B 1862 poui I.I. MeuHHKOB 3aKiHYMB i3 30JI0TOIO
MeNaUTI0 TiMHa3il0 y XapkoBi Ta BHUDILIMB BHBYATH
CTPYKTYpy KIITHHH Yy BropuOyprcekoMy yHiBepCcUTETI
(Himeuyunna). Yepe3 HenoBruil mnepiop BiH IOBEPTAETHCS
B YKpaiHy 1 IpHUBO3UTh POCIHCHKMH IepeKia] KHUTH
Yapne3a  JlapBina  «[loXomKeHHS  BUAIB  IUIIXOM
npupogHoro Bimbopy» (On the Origion of Species by
Means of Nature). IIpounraBIIM 110 KHUTY BiH CTae
MEPEKOHJIMBUM  NPHUXHMJIBHUKOM  JapBIHCBKOI  Teopii
€BOJIIOLLI.

IoBepHyBimch 13 HiMeyunHu CiMHAIUATHPIYHUN
Innst y 1862 poui nmoctynae B XapKiBCbKHI YHIBEPCHTET Ha
(izuKo-MareMaTHYHUI (aKyabTeT, BiIAUICHHS MPUPOIHUX
HayK. 1867 poOKy 3axHCTHMB MariCTepchKy IHcCepTalliio,
a 1868 — craB mokrtopoM 300iorii. XapKiBCbKHIA MEpiox
CTaB JJIsl HBOTO He JIMIIE TIOYaTKOM HayKoBOI Kap’ep, a i
yacoM (OpMyBaHHS CBITOIVISIY, KU [TO€AHYBaB JIIOOOB 10
HayKH{ Ta DIMOOKY MoBary 10 pigHoi 3emui .

1867 — oOpanmii nouentom HoBopociiicbkoro
yHiBepcurety B Opeci, a 3a pik-noueHrom IletepOyp3bKkoro
yHiBepcurery. Pazom 3 Oumnekcanapom KoaneBcbkum
MeYHUKOB TOKJIaB TOYaTOK HOBIM Haylli — MOPIBHSUIBHOI
emOpionorii (MOpIBHAJIBHINA iCTOpii PO3BUTKY TBapuH).
Came TyT BIH IOYaB NpalfoBaTH HaJ NpobieMamu, SKi
3rofIOM TPUBENH HOTo 1O BigkputTs (aromutosy. Omeca
cTaja Jyisi MOJIOZIOTO BYEHOT'O He JIMILEe MiclieM poOoTH, a i
ocepeaKoM HaTXHEeHHs. Mopcbke y30epexoks, Oarare Ha
pi3HOMaHITHI (OPMH KUTTA, JAJI0 HOMY 3MOTY IPOBOAUTH
YHIKaJIbHI €KCIIEPUMEHTH 3 MOPCHKUMH OpPTaHi3MaMH.

I1i oOcTaBUHM CIIpUSUIM TOMY, IO BXe B 25 pPOKIB
I.I. MeunikoB OyB o0Opanuii npodecopoM 3o00I0ril
i mopiBHsUTBHOT aHaTtoMmii HOBOPOCIHCHKOTO YHIBEpCHUTETY
(B Opeci).

Y 1876-77 pp. BuUKOHaB psiig poOIT 3i 300i0ril
Oe3xpebeTHUX, sKi omyOnikyBaB y «BicHuky €Bpormy.
Becp 1878 pik I.I. Me4HUKOB MPHCBATUB JOCITIIKCHHSIM
TPaBHOI CUCTEMU.

3 1882 mo 1895 pp. — BiAKpuB sBUILE (ParomuTosy,
TOOTO mpoLecy NONIMHAHHS 1 MepeTpaBieHHS KIIITHHAMU
OpraHi3My 4yXOpIZHUX Ul HBOTO YacTMHOK. Ha mpomy
BIIKPUTTI 3aCHOBaHI METOIU 3alOOIraHHS JIIOACH Bif
iHdekuii. Binkpurrs Oyno 3xilicHeHe criouarky B MeccuHi
(®Ppanuis) i 3aBepmmB ioro B nabopatopii cena [lomiBka
XapkiBChKOT 001aCTi.

Came B MeccuHi, sk 3ragyBas [.I. MeunnkoB «HactaB
panuKaabHUH TIEpelIoM y MOEMY HAayKOBOMY JKHTTI.
Jlo Toro 3o00i0r, s 3pa3y CTaB MAaToJIOrOM». Bigkpurrs
(aronuTo3y, paarKaibHO 3MIHUIIO Xifl KUTTS MeuHHKOBa >,

Came B MeccuHi, sk 3ragyBas [.I. MeunnkoB «HactaB
panuKaabHUH TIEpeloM y MOEMY HAyKOBOMY JKHTTI.
Jlo Toro 3o00i0r, s 3pa3’y CTaB MAaTOJIOrOM». BigkpuTTs
(aronuTo3y, paarKaibHO 3MIHIUIIO Xifl KUTTS MeuyHHKOBa?

MeunukoB OyB HE TepIIUM BYCHUM, SKHUH
CIIOCTEpiraB 110 JICHKOUUTH Yy TBAapUH IIOXKHPAIOTh
MIKpOOpraHi3MH, BKJIO4aroun Oakrepii. Y ToW mepion
BBa)KaJIOCh, IO IPOLEC MOIIMHAHHS MIKpOOPIaHi3MiB,
YYy)KOPITHMX  PEYOBHMH ab0 JKUBHX T  CIIY)KHUTb
MOLIMPEHHIO 110 BCbOMY OpraHi3My JIIOJIMHH a00 TBapUHU
Yyepe3 KPOBOHOCHY CHCTEMY. MEUYHHMKOB IPUTPUMYBaBCS
IHILIOTO TIOSICHEHHS, TaK SK JMBHBCS Ha IpPOIEC O4MMa
emOpionora. BiH mosicHIOBaB, IO JICWKOLMTH JIFOJHHU
i TBapuHU TOMOJIOTIYHI (paronuraM MOPCHKOI 3ipKH
eMOpIONOriYHO TOMOJIOTIYHI, TaK SK MOXOJSITh 13
Me30AepMH. 3BifcM MeYHHKOB 3pOOMB BHCHOBOK, IO
JICHKOIIUTH, TOAIOHO (aroruraM, B AIMCHOCTI BUKOHYIOTh
3axMcHy 1 caHiTapHy ¢yHKUito B opranizmi. Ilomanbnri
JOCIIJDKEHHST MIITBEPIMIN 11€ MOJOXKEHHS 1 CbOTOIHI He
BUKITHKAE CyMHiBiB>.

Ile crocrepexeHHsT € IEPLIOKD JIAHKOK  TOTO
JIAHIIO)KKa CHOCTEPEKEHb 1 JYMOK, SIK IPUBEIH HOTro 10
CTBOPEHHS BUCHHS PO (arouTo3 Ta OCHOBAM BYEHHS ITPO
3aXKCHIi BJTACTHBOCTI KPOBi®.

[Tepion poborn MeunukoBa B VYKpaiHi, 30Kpema
B XapkoBi Ta Oyeci, cTaB BUPIIIAIBHUM ISl HOTO Kap’€pH.
Y XapkiBCcbKOMY YHIBEPCHTETI BiH OTPUMAB IepIlli HayKOBi
HaBUYKM, SIKI JO3BOJNWIM HOMY IIBHJIKO IIPOCYBATHCS
B akajeMidyHomy cBiTi. B Opeci xx BiH He JUIe po3poOuB
OCHOBH CBO€i Teopii, a i cTBOpUB 1H(PACTPYKTYpY ISt
MOAAJBIION0 PO3BUTKY MikpoOionorii Ta iMyHOJOTI]
B PETiOHI.

IlosepnyBumce 10 Opnecu, MeyHUKOB 3acHyBaB
OZIHY 3 MepHUX OaKTepioJOoTiYHMX CTaHLid y cBiTi. L1
CTaHIsl cTajla LEHTPOM OOpoTbOM 3  iH(EKUIHHUMU
3aXBOPIOBAaHHSAMH, TAaKMMH SK 4Yyma, xoiiepa " T,
sKi JIOTyBaJM B perioHi. BiH He mume po3po0isB

! Ezepchuk Yu.V., Kolybo D.V. «Nobel Laureate Ilya I. Mechnikov (1845-1916). Life story and career», The Ukrainian Biochemical Journal,

2016, Vol. 88, N 6, P. 98-109 [In English].

2 Gordon S. «Elie Metchnikoff, the Man and the Myth», Journal of Innate Immunity, 2016, Vol. 8, N 3, P. 223-227 [In English].
3 Tauber A.I. «Metchnikoff and the Phagocytosis Theory», Nature Reviews Molecular Cell Biology, 2003, Vol. 4, N 11, P. 897-901 [In English]
* O’Neill L.A.J. TLRs: «Professor Mechnikov, Sit on Your Haty, Trends in Immunology, 2004, Vol. 25, N. 12, P. 687-693 [In English].
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TEOPETHYHI OCHOBH IMYHOJIOTIi, a i OpaB akTUBHY y4acTb
y TIPaKTUYHHUX 3aX0aX, HAIpPHKJIAJ, Y CTBOPEHHI BaKLWH,
iX mpomaryBaHHi i TpOBENCHHI BIAacHe MICIUICHb. Koro
nmisutbHicTs B Oneci Maja BenWYe3HE 3HAYCHHS Ul
MICIIEBOT TPOMaJIM Ta HAyKH 3arajioM.

It MeyHHMKOB THCaB PO Te, SIK BiH IEPEKOHYBaB
MAIIEHTIB Y HEOOXiTHOCTI MISTUICHh MPOTH CKa3y MiJl 4ac
pobotu B Onechbkiii Oakrepionoriunii craHmii: «[Ipusenu
0 Hac JiBUMHKY. BoHa Oyna Tak mepesskaHa, o
JI03BOJIMIIA 3pOOUTH yKOJI. MuHae nenb. [lorpidHO pobuTH
npyruit ykon. i memae. Ilocnmanu urykaru. Hactymaoro
IHS 11 3HAXOMATh Ta MPU3BOMAATH 10 CTaHIii. S muTaro:
Tu dvomy Byopa He mnpuidnnia?. Maru 11 Bianosinae:
«YkomiB 0OiThCS». 1 BUTAT 13 KUIIEHI IyKepKH 1 Nopjas
ix autuHi. Ha gymi Bakko: po3ymiro, 1o HI Maru, Hi
JIBYMHKA HIYOTO HE PO3yMitoTh [[Ipumimka asmopie. Cka3
e 100% cmepTenbHUM 3aXBOPIOBaHHAM 0e3 MPOBEAEHOT
BaKIIMHAIIII].

[puitnum 3 HebaxaHHsM. JiBUMHKA MICHS MEPIIOTO
yKoiy Oirae. Maru mymae: ITUTHHa onyxaia. A s Kaxy:
«BY TOBUHHI MOSICHUTH Balliii JUTHHI, IO SAKIIO BOHA
HE XOYe MOMEPTH, TO HeXal NPUXOIUTH JI0 HAC BYACHO,
i MU i 00pa3uTH HE Jamo. 3 YKyCOM CKa)XXCHOTO COOaKu
XKapTyBaTd He MoKHa. Tpeba mocmimiaT, MOKH OTpyTa
He Jocsrae Mo3Ky. Buopa Bu He mpuiinuid, me O KiTbka
IHIB, 1 HiYoro 0 He BpsATyBaJO ii. A ykoiny He Tpeba
oostrcs». Crbo3u. «Hy, — mymaro, — Temep Bce Oyze 100pe.
I 51 3 BestMKOIO PAAIICTIO MILIOB MPAIOBATH, PO3YMIilOUH, IO
BCE, 1110 MU POOHMO, KOMYCh ITOTPiOHE.

MEYHHKOB TaKOX aKTHBHO B3a€MOZISB i3 MiCLIEBUMHU
BUCHHMMH ¥  CTyAEHTaMH, CHpUSIOYM  (OPMYBaHHIO
HaykoBoi mkomn. Moro nexnii B  HoBopociiichkomy
YHIBEPCUTETI NpUBAOIIOBAIN CIIyXa4yiB CBOEID TIHOWHOIO
Ta HOBarOPCHKMM MiAxoloM. BiH HaanxaB Moiogs He
0oSTHCS CTAaBUTH CMUIMBI TimoTe3w U mepeBipiATH iX
eKCliepuMeHTallbHO. | gilicHo #oro y4ens, Bomogumup
ApoHoBru XaBKiH, MOTIM CTaHE «CHACUTEJIEM MIJIbIOHIB
JIOfel» SIK PO3pOOHMK MEPIIUX BaKLUUH MPOTH YyMH Ta
XOJIEPH.

Onnak y 1886 porri uepe3 KOHQUTIKTH 3 aIMiHICTPAIiEr0
yHIBEpCUTETY Ta ImoripmeHHs 310poB’st (Me4yHHKoOB
CTpaXIaB B MpoOJieM i3 30pOM i cepleM) BiH 3aJMIINB
Opecy ¥ BupymuB a0 €ppornu. Ilompu 1ie, BiH 3aBXKIU
3raiyBaB YKpaiHy 3 TEIUIOTOI0, HAa3MBaIO4M ii CBOEIO
«MaJior0 OaThKIBIIMHOIO», sKa Jaja HoMy Mepui ypokd
KUTTS ¥ HAyKU.

VY 1887 pori MeunukoB nepeixas a0 [laprka, ne Ha
samporrenHs Jlyi [lacrepa mpuenHaBes 10 poboTu B ioro
iHcTuTyTi. llel mepioJ cTaB BEpIIMHOK HOTo Kap’epu.
VY Opanuii BiH He JHIIE PO3BHHYB TEOpil0 (harourosy,
a ¥ 3aiHSBCS JOCIIPKCHHSIMH CTapiHHS Ta POJi KUIIKOBOI
MIiKpoQJI0pHy B 300pOB’T JIFOIUHU.

Me4HnKOB po3poOHB KOHIEMIIIO, O AesKi Oakrepii
B KHUIIEYHUKY (30kpema, nesiki Buaum Clostridium)
MOXYTb  TNpPOAYKYBaTH  TOKCHHH, SIKI  IHOCTYIIOBO
OTPYIOIOTH OpIaHi3M 1 CHPHAIOTH CTapiHHIO. BiH Ha3BaB
Le SBHIIEC «ayTOiHTOKcHKauieo». Ha mportuBary upomy,

OyJ0 BHUCYHYTO ilI€I0, IO KOpPUCHI OakrTepii, Taki sK
MOJIOYHOKHUCII  OakTepii (Hampuknan, Lactobacillus),
MOXYTb  TPHUTHIYYBaTW  IIKJIMBI  MIKpOOPraHi3MH,
MOKPAIIYIOUH 30POB’S Ta MPOJIOBKYIOUN KUTTA .

MeYHUKOB NpPUIYCTHUB, 30Kpema, MijJ dYac #oro
CIOCTEpEXKEHb 3a JOBroXuTelssMH B boxrapii, ne siroan
PEryJIsipHO BXHMBAJIN KHCIIOMOJIOYHI IIPOXYKTH, TaKi SK
HOTYpT, 110 BXHMBAHHS TaKUX MPOIYKTIB CIIPUSE i ITPUMIL
370pOBOT MIKpO(JIOpH KHIIEYHUKA, L0, y CBOIO 4Yepry,
MIO3UTHBHO BIUIMBA€E HA OPraHi3M.

s igest, xou i Oyya CHpUIHATA CKENITHYHO 33 HOTO
KHTTS, 3HAWIIIA [TATBEPKEHHS 1 PO3MIMPEHHS B Cy4acHil
Hayii. Lli mociifkeHHs 3aKiaay OCHOBH Ui Cy4acHOTO
pPO3yMiHHA TIPOOIOTHKIB — JKMBHX MIKPOOpIaHi3MiB,
SKi, MOTPAIUIIIOYM B OpraHi3M Yy JOCTaTHIH KUNIBKOCTI,
MIOKPaLIyIOTh 3710pOB’s1 KUIICYHHKA. MeuHuKOB
TaKOX TIPHUIYCKaB, 10 OanaHC MDK «KOPHCHUMI
1 «IaTOreHHUMH» OakTepisiMM B KHUIIEYHHUKY Biairpae
KIIOYOBY pOJIb y 3amo0iraHHi XBOpoOaM 1 MigTpUMII

imyHiTeTy®.
Ceoromui  Hayka miATBepjkye Oararo  ixei
MeunukoBa. KumkoBa Mikpodmnopa (abo MikpoGiom)

BIUIMBA€E HE JIMIIE Ha TPaBJICHHS, a ¥ Ha IMyHHY CHCTEMY,
MeTaboJIi3M 1 HaBITh IICUXIYHE 3/I0pPOB’Sl Yepe3 TaK 3BaHy
«BICh KHIICYHUK-MO30K»’. Tomy im’ss MeuHukoBa moci
ACOIIIIOETBCS 3 1JICEI0 TapMOHIi MK JIFOMUHOI Ta il
MIKPOOHHMH «CyCiaMuy.

Jymka MeuHukoBa Oararo B YoMy IpalfoBayia
B HampsMKy i1eil iHIIOro yKpaiHCHKOrO BYEHOTO —
Bonomumupa Beprancekoro. ¥V IMapuxi MeYHUKOB Takox
HamucaB HU3KY (inocodchbkux mpaib, 30kpema «ETronn
npo mnpupony smoauHm» (1903) 1 «Etiomu ontumizmy»
(1907), ne po3MipkoBYBaB IpO KUTTS, CMEPTH 1 TAPMOHIIO
B npupoxi. Moro morsim Ha crapiHHs sAK Gionoriummit
mpouec, SKUH MO)XKHA YIOBUIBHUTH, BHIIEPEIWIIM 4Yac
1 BIUIMHYJIM Ha PO3BUTOK T'€POHTOJIOT].

s Me4yHUKOB TpaiioBaB SIK 300JI0T, MiKpoOioJIor,
narosior, jaeMorpad, TepoHTonor, ¢inocod, ikap,
eI IeMioIIor, MCUX0aHAITHK, CTaBIIN TOPIICTIO
yKpaiHchKoi Hayku. J{ns Ykpainu

Me4HUKOB € HEe JMIIe BUJATHUM YYeHHM, a U
CHMBOJIOM IHTENEKTyalbHOrO IOTEHIiany Hamii. Moro
iM’siM Ha3zBaHO OJechbKUil HAI[IOHAIBHUN YHIBEPCHTET,
a TaKoXX YMCIIeHH] BynuLi ¥ ycranosu. ¥ 2005 p. B XapkoBi
no Byda. Ipuropis CxoBopoau HaBnpotd IHCTHTYTY
MikpoOiosorii ta imyHonorii im. I.I. MeunukoBa HAMH
VkpaiHu 3a iHILIaTUBU Ta 3a aKTUBHOIO CIIPHUSHHS HOTO
aupekropa npogecopa 10.JI. BonsHcbkoro BcTaHOBIEHHN
mam’aTHUK oMy  BueHoMmy. IOJL.  Bonsucekuit
BUXOBaHeUb Kadenapu MikpoOiosorii, Bipycosorii Ta
iMyHONOTii  ByKOBMHCBKOTO — JEp)KaBHOIO  MEIMYHOTO
YHIBEPCHUTETY.

KaBasiep Bumioro opaeHa @pannii — oprcHa
[TouecHoro nerioHy, HaropokeHud opaeHamu SroHii,
Itanii, Cepbii Ta IiHmMX KpaiH, YIOCTOEHHH 3BaHHS
ModecHoro  Jiokropa  KeMOpWIKCHKOTO — yHIBEpPCHUTETY,
oOpaHuii iHO3eMHUM WieHOM JIOHIOHCHKOTO KOpOJIIBCHKOTO

> Podolsky S.H. «Metchnikoff and the microbiome», Lancet, 2012, Vol. 380, N. 9856, P. 1810-1811 [In English].
¢ Thaiss C.A., Zmora N., Levy M.T. «The Microbiome and Innate Immunity», Nature, 2016, Vol. 535, N. 7610, P. 65-74 [In English].
7 Belkaid Ya., Timothy W.H. «Role of the Microbiota in Immunity and Inflammation», Cell, 2014, Vol. 157, T. 1, P. 121-141 [In English].
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TOBApHCTBA, WieHOM [lapu3bpKoi MeANYHOI akaaeMmii, YieHOM
[IIBeACHKOTO MEIMYHOTO TOBApHCTBA, MOYECHUM UIICHOM
Binencekoi, IMapuswkoi, benbridicekoi, IletepOyp3bkoi i
iHIMX akaneMiii Hayk. Cepen YMCICHHUX Haropos i BiI3HaK
DLwri Dutiva € 1 menane Ko JIOHIOHCEKOTO KOPOJTIBCHKOTO
TOBApHCTBA.

HoGeneBcrka mpemist cTana KyJIbMiHAILi€l0 HAyKOBOT
kap’epu MeunukoBa. Y 1908 poui HoOeneBchkuii komiTeT
BHU3HAaB BHECOK MeEUHHMKOBA B pPO3YMIHHS IMYHITETY,
NpUCyauBIIM Homy mpemito pasom i3 Ilaymem Epmixom,
SIKMH JOCIIZPKYBaB TyMOPaJbHHH IMyHITET 1 po3poOuB
OCHOBH XiMioTeparmii. Y cBoiii HobOeneBchkiil JekIii, sika
BinOynacs 11 rpynus 1908 poky B Crokrombmi, Me4yHHKOB
MIPE/ICTaBMB JIONOBIAb MiJ Ha3Bolo «IIpo cywacHuid crtan
MMUTAaHHS IMYHITETy NpH 1HQEKIIHHUX 3aXBOPIOBAHHIXY.
Y Hii BiH [JeTaJbHO ONHCaB CBOI  JIOCIIJDKEHHS
¢aronurosy, HWoro poms y Ooporpbi 3 iHpekmisiMH Ta
3B 30K 13 3arajbHUM 37I0pPOB’sIM OpraHizmy®.

[Momep y IMapmxi 15 nunas 1916 poky y Bimi 71 poky
micnst  KUIbKOX 1H(MapKTIiB Miokapaa. YpHY 3 IIpaxoM
nocraBwiK B [lactepiBcbKkoMy iHCTUTYTI B j1aboparopii, ae
IPaIfoBaB OCTaHHI POKH.

Bucnopku. liist MeuHukoB — 1€ NpHUKJIAfA TOTO,
SK TaJlaHT, HApO/KCHUH Ha YKpaiHCBKIH 3eMil, MOXKe
3MIHUTH CBIT. Bill IUTSIYUX CIIOCTEPEIKEHB 3a MPUPOIOI0
XapkiBmmHE 110 Jaboparopiid  I[lapwka, BiH mnpoiimos
LIJISIX, CHIOBHEHUH TPYAHOLIIB i TpiyMiB.

Moro »urrs — He He IMIIE iCTOPis HAYKOBHX
BIIKPHUTTIB, a W CBIAYCHHS TOro, MO JIFOOOB JIO 3HAaHb
1 HaloJNeTIMBICTh 3/1aTHI IOAOJIATH Oy/b-sIKi MEPELIKOIH.
VKkpaiHa IUIIA€ThCI CBOIM CHHOM, SIKHH CTaB OJIHHM
i3 HaWBHIATHIIIMX yMIB JIIOJACTBA, 1 HOro CHajmIiHa
MIPOJIOBXKY€ HAJAMXaTH HOBI ITOKOJIHHS BYCHHX.

VY m1o0ansHOMY KOHTEKCTI MEYHHKOB 3aJMIIMB I10
co0i (yHmamMeHTanbHI BIAKPUTTS, SIKi JIGKaTh B OCHOBI
cydacHoi MeuuuHM. Moro Teopis (arommrosy crama
OCHOBOIO i1 PO3POOKH HOBHX METOMIB JIIKYBaHHS
iHQeKUiiHUX 1 ayTOIMyHHMX 3aXBOpIOBaHb. A Horo
inei mpo MIKpoOiOM KHIEYHHWKa HAJUXalOTh YYEHHX
XXI cTomiTTS HA JAOCHIKEHHS 3B 53Ky MK XapuyBaHHSIM
1 3710pOB’sSIM.

Ceamocnae /[leiineka — 0.mel.H, npoghecop, 3agioysay
Kaghedpu mikpobionocii, ipyconoeii ma imynonoeii Bykosurcbkoeo
0epoicasHo2o MeouuHo2o YyHieepcumenty, asmop 350 uayxosux
cmamell, 10 monoepadpiii, npucesyenux — npooremam
MiKkpobionoeii, eipyconocii ma imyHonozii, y momy yuciai icmopii
MIKpobionozii, aHmumikpoOHill aKMUHOCMI CROIYK OP2AHIYHO20
cunmesy, aHmubioMmuKope3UCmeHmHoOCHi.

Svyatoslav Deyneka — MD, PhD, DSc, Professor, Head
of the Department of Microbiology, Virology and Immunology
of the Bukovinian State Medical University, author of 350
scientific articles, 10 monographs dedicated to the problems of
microbiology, virology and immunology, including the history

of microbiology, antimicrobial activity of organic synthesis
compounds, antibiotic resistance.

Jeonio Cuoopuyk — x.meo.H, Ooyenm, doyeHm Kagheopu
Mmikpobionoeii,  gipyconoeii ma  imynonocii  Byxoeuncvroco
Odeporcasno2o meduunozo yuigepcumemy, aemop 150 nayxosux
cmameu, 3 MOHocpaghii, nNpucesuenux npodnemMam  3MiH
MIKpOOIOMY KUMEHHUKA NPU 3aX80PIOBAHHAX PI3HO20 2€HE3).

Leonid Sydorchuk — MD, PhD, Associate Professor,
Associate Professor of the Department of Microbiology, Virology
and Immunology of the Bukovinian State Medical University,
author of 150 scientific articles, 3 monographs dedicated to the
problems of changes in the intestinal microbiome in diseases of
various genesis.

Anopin Mixeee — «k.6ion.n, doyenm, Ooyenm Kageopu
Mikpobionozii,  @ipyconoeii ma  imynonocii  Byxoeuncvrozo
0eporcagnozo  MeouuHo20 — YHigepcumemy, — asmop — Oinvuie
100 nayxosux cmamei ma me3, NPUCEAUEHUX NPOOIEMaMm
Mikpobionoeii, eipyconocii ma imynonozii, y momy yucii icmopii
Mikpobionozii, a makodxc npobremam neodazociku euwjoi ma
nepeosguwoi oceimu.

Andriy Mikheyev — PhD in Biology, Associate Professor,
Associate Professor of the Department of Microbiology, Virology
and Immunology of the Bukovinian State Medical University,
author of more than 100 scientific articles devoted to the problems
of microbiology, virology and immunology, including the history
of microbiology, as well as the problems of pedagogy of higher
and pre-higher education.

Pycnan  Cuoopuyx — 0.mel.n, npoghecop, npogecop
Kageopu xipypeii ma yponoeii ByKoBUHCbK020 0epoicagHo2o
Meduunozo  yHigepcumemy, aemop Oinbwe 1000 Hayxosux
cmamei ma mes, 10 mouoepagiil, npucesuenux npobremam
abOOMIHAILHO2O CENCUC).

Ruslan Sydorchuk — MD, PhD, DSc, Professor, Professor,
Professor of the Department of Surgery and Urology of the
Bukovinian State Medical University, author of more than 1000
scientific articles and theses, 10 monographs dedicated to the
problems of abdominal sepsis.

ITzop Cuoopuyk — 0.meo.n, npogpecop, npogecop ragpedpu
Mmikpobionoeii,  gipyconoeii ma  imyHonocii  Byxoeuncvkoco
OdepoicasHo2o meouuHo2o yHigepcumeny, asmop 850 uaykosux
cmamell, 8 MoHozpadil, NPUCBAYEHUX npobremam
AHMA2OHICMUYHOI  AKMUGHOCMI  NPONIOHOGOKUCIOI  NATUYKU
Ulepmana i egexmusHicmv ii  GUKOpUCAHHA 6 JIKVEAHHI
oucbaxmepiosis.

Thor Sydorchuk — MD, PhD, DSc, Professor, Professor of
the Department of Microbiology, Virology and Immunology of
the Bukovinian State Medical University, author of 850 scientific
articles, 8 monographs devoted to the problems of the
antagonistic activity of Sherman s propionic acid bacillus and the
effectiveness of its use in the treatment of dysbacteriosis.
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8 Metchnikoff E. «On the Present State of the Question of Immunity in Infectious Diseases. Nobel Lectures, Physiology or Medicine 1901-1921,
Elsevier, 1967, P. 112-131 [In English]; Kaufmann S.H. «Immunology’s Foundation: The 100-Year Anniversary of the Nobel Prize to Paul
Ehrlich and Elie Metchnikoff», Nature Immunology, 2008, Vol. 9, N. 7, P. 705-712 [In English].
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Ivanchenko Svitlana, Zhuravlyova Anna, Makobrei Sofiia, Bielichenko Valeriia. Evolution of the concept of
management of patients with diabetes. The article presents the results of the analysis of approaches to diabetes mellitus
treatment in the historical aspect, from the beginning to the modern views. The fundamental principles of diabetes therapy
and pharmacological prevention of its complications are summarized, and based on international recommendations created
by specialists from the American Diabetes Association, the European Society of Endocrinology, and state clinical institutions.
Current understanding emphasizes the connection between the clinical progression of diabetes mellitus and alterations in the
gut microbiota makeup, which is crucial in regulating numerous metabolic processes, including glucose metabolism. It is
highlighted how continuous glucose monitoring technologies, namely insulin pumps, telemedicine, and personalized medicine
might help sustain remission. The prospects of using alternative treatment methods, including islet cell transplantation, as
a means of totally curing diabetes are taken into consideration.

Keywords: diabetes, antidiabetic drugs, continuous glucose monitoring systems, telemedicine, precision medicine,
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IocranoBka mpoOaemu. Llykposumit miaber (L) —
e XpOHIYHE MeTa0oNliYHe 3aXBOPIOBAHHS, SKE Mae
BarOMy YacTKy Y CTPYKTypi 3araJbHOi 3aXBOPIOBAHOCTI
Ta € TMPUIMHOI TMEPETUACHOI CMEPTHOCTI Y BCHOMY CBITI.
3a nmanuMu BcecBiTHBOI oOpraHizaiii OXOpPOHH 370POB’s,
npubam3Ho 537 MinbioHiB gopocnux (BikoM 20-79 pokiB)
CBOTOZTHI JKUBYTH 3 AiabetoM. IIpOrHO3yeThCS, IO 1Ie YHCIO
3pocte 10 643 MinbitoniB g0 2030 poky Ta 783 MUIBIOHIB 10
2045 poky. EmigemionoriyHi JOCITiHKESHHS IyKPOBOTO [1iadeTy
B YKpaiHi CBiT4ath Mpo MOCTiiHe 301IbIICHHS YiCIa XBOPHUX. !

AHaji3 ocTaHHiX JochailkeHb 1 myOmikamiid.
ABTOpamMu TPOBEICHO 6i6mioMeTpUIHUI TIOTITYK
B Oazax database Scopus, Web of Science, PubMed
3 BHKOPHCTAaHHSAM BIJIOBITHMX KJIIOYOBUX TEPMIHIB.
3rifHO 3 aHANi30M HAayKOBHUX MyONiKaliii BCTaHOBJIEHO,
0 3aBIJKH  MOCTIHHOMY  BIPOBA/PKCHHIO  HOBHX
MIarHOCTMYHHMX Ta JIKYBaJIbHUX 3aXOMiB BifOyBamocs
€BOJIIOIIIfHE TIEPETBOPEHHS KOHIEMII MEHEIKMEHTY
marierra 3 /I, axkwif po3mismaeTbes SIK TETEPOTCHHUI
CTaH 3 BKIIOYECHHSAM pPI3HOMAaHITHUX ETIONOTIYHHX,
MATOTCHETUYHAX Ta MATo(i3ioNOriYHUX JIAHOK, IO
TpaHCHOPMYIOTBCA B KIIIHIYHI O3HAKH, SIKIi MOTPEOYIOTH
cTparudikanii, OIiHKK (aKTOpiB PU3MKY, IPOTHO3Y i came
TOJIOBHE, IPU3HAYCHHS aI€KBaTHOTO JIIKyBaHHS.

MeTor0 JaHOI CTATTIi € BH3HAYCHHS 3arajilbHUX
TIPUHIAITIB BeleHHs marienTa 3 L[] B icTopudHOMY acTiekTi Ta
X iMIuIeMeHTaii y pakTUYHy AiSUIBHICTD CYy4acHOTO JIiKaps.

Buxisiax ocHoBHoro marepiany. Icmopuunuii
027120 NiKyeanusa diademy 00 epu incyniny. llepmmii omnmc
MOJIypHYHOTO CTaHy, CXOXKOro Ha /dia0eT, MpHITUCYIOTh
Xeci Pa, romoBHOMY IiKapio €THIETCHKOTO (apaoHa
Jlxocepa, maibke 5000 pokis Tomy.? HasBHiCTH cOTOIKOCTI
cedl TaKoX ONHCAaHO CTapOAABHIMHM  IHAYICTCBKUMH
nikapsmu Yapaka ta Cympyta npubmausso B 400-500 pokax
10 Hamoi epu.’ TepMmin «aiader» (BiZ rpebKoro «CH(OH)
npunucyBain AmnosioHito 3 Memdica B CraponaBHiid
I'penii (mpubmmzao 250 p. mo H. e.), Tomi AK iHIIWI
rpenpkuil mikap, Apereit 3 Kammamokii (30-90 pp. H. e.)
onucaB Led crTaH sK «posiuviaBieHHs». Jlxon Pomo,
IIOTIAHJCHKUI BIMCHKOBUH XIpypr, yHeplie BHKOPHUCTAB
cinoBo «mellitusy (Bl JIATHHCHKOTO O3HAYAE «MEI»)
y 1797 pomi. OTxe, BKe B JNaBHUHY JiKapi BU3HABaJIH
KJIACHYHI CHMIITOMH [iabeTy Ta BH3HAYAM COJIOIKICTH
cedi. OnHAK JIKyBaHHSA, SKE BOHU BHKOPHUCTOBYBAIH, OYyII0
EMITIPUYHUM 1 BKIIIOYAJIO Pi3HI TPaBH, XIMIYHI PEYOBHHHU
Ta eKCTpeMalbHi JIE€TH JJs JIKYBaHHS CHMIITOMIB
xBopobu.* Tak, y cepemuui 1600-x pokie Tomac VYimtic
3aMpoBaiiB CKOPOYEHHs BYIJICBOMIB 1 OOMEXHB CBOIX

! Ministerstvo okhorony zdorovia Ukrainy. Klinichna nastanova, zasnovana na dokazakh «Tsukrovyi diabet», 2024 (termin perehliadu 2029)
[Ministry of Health of Ukraine. Evidence-based clinical guideline "Diabetes mellitus", 2024 (revision date 2029)], 400 p., URL: https://www.
dec.gov.ua/mtd/czukrovyj-diabet-2-typu/ [in Ukrainian]

2 Loriaux DL. «Diabetes and the Ebers Papyrus: 1552 BCx». The Endocrinologist, Ne 16(2), 2006, P. 55-56 doi: 10.1097/01.
ten.0000202534.83446.69 [in English]

3 Zinman B, Skyler JS, Riddle MC, Ferrannini E. «Diabetes research and care through the ages», Diabetes Care, Ne 40(10), 2017; P. 1302-1313.
doi: 10.2337/dcil17-0042 [in English]

4 Frederick M. Allen, Edgar Stillman, Reginald Fitz. Total Dietary Regulation in the Treatment of Diabetes. Monographs of the Rockefeller
Institute for Medical Research, New York, Ne 11, Oct. 15, 1919, 646 p. [in English]

Axmyanvni numanHs cycniioHux Hayk ma icmopii meouyunu. CrinbHull YKpaincoKo-pyMyHCbKULL HAYKOBULL JCYPHAL.
72 (AIICHIM), 2024, Ne 2(38), P. 72-77
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MaLi€HTIB AI€TOI0 3 MOJIOKA Ta suMiHHOI Bogu. Y 1700-x
pokax JxoH Pomno mnomymspusyBaB «M’SICHY JIIETY».
@pannyspkuii nikap Anosmutinep Bbymappa (1809-1886),
SIKOTO BBXKAIOTh «0aThKOM Jia0CTOJNOTI», CTaB MEPIINM,
XTO 3alpONOHYBaB iHAWBIIyalbHYy TEPAIIito JUIs MAIi€HTIB,
3anpoBaAMBIIN (Di3WYHI BIPABH Ta MPOMNAryloyH MIOACHHE
JOCIIJDKEHHST Cedl, «I00 CTEXHUTH 3a TOJEPAHTHICTIO Ta
3amo0irTH TOBEpHEHHIO LYKpy Oe3 BigomMa MalieHTay.
Bin Takox 3a00pOHHMB MOJIOKO 4Yepe3 BMICT Y HBOMY
BYIVIEBOZIB 1 3aKJHMKaB, OO0 TAllieHTH 1IM sKoMora
MEHIIE 1 peTenbHO KyBanu. KpiM Toro, npusHayaB HaTpito
rizpokapOoHar, KpeWay, MarHesilo, HUTpaT, TapTpar, coii
aMOHII0 1 Kairo. [IpuONU3HO HANPUKIHIN JAEB’ATHAIISTOTO
cromittss Bimesim Ocnep (1849-1919), «b6atpko cywacHOl
aMEpHUKaHCHbKOi MEIMIMHNY», PEKOMEHJYBaB XBOPHM Ha
LyKPOBUI Jia0eT moTpumMyBatucs mieTh 3 65% xupis,
32% OinkiB i 3% ByIIeBOAIB Ta YTPUMYBATHCS BiJ
¢pykriB. Jlami BiH 3a3HauMB, L0 <OKOJIEH Iperapar He
Ma€e IpsSIMOTO JIKYBaJBHOTO BILUTUBYY, ajie L0 «OIiyM cam
Mo co0i BUTPUMYE MEPEBIPKY JOCBIIOM 5K 3aci0, 3MaTHUI
0OMEXHTH PO3BUTOK XBOpoOM». Ha mouarky nBamisitoro
cromittst ®Dpenepik AsieH 3 1HCTUTYTY Pokdemepa
3alpoBaJMB MAI€TY, SKa BKIIIOYAJIa TOJIOAYBAHHS MPOTSTOM
JI0 NIECATH JHIB JUISl YCYHEHHs IJIFOKO3Yypii, a MOTIM JieTy
3 O0OMEKEHHMM BMICTOM KaJiopiii, ska 3a0e3medyBaiia
TIEPEBaYKHO JKUP 1 OLIOK (33 paxyHOK S€lb) 3 MiHIMAIBHOIO
KIUJIBKICTIO BYIVIEBOIIB (TIEPEBAKHO OBOYIB), HEOOXITHUX
Uit miarpuMke kuTTa. el pexum  daxkTuuHO
3MYLIyBaB JIIONEH 3 BaXKMM [JiabeToM ToOJIOmyBaTH, 1100
KoHTpoiroBatn xBopoOy. Emmior II. Jxocmin, mnioHep
nmikyBanHsi niabery B Cnomydyennx Illtarax Amepuku
(CHIA), npuitasiB migxin AJUieHa, aje TaKokK 3aCTOCYBaB
JIKYBaHHS, SIKE ITOYHMHANIOCS BWIIYYEHHSIM 3 XapuyBaHHS
CIIOYATKy JKHUpPY, a uepe3 2 nHi i Oilka 3 HACTYIHHM
MOCTYNOBUM 3HW)KEHHSIM BYIVIEBOZIB y pamioHi 1o 10 r Ha
JieHb abo 10 THX Mip, TIOKH B Ce4i XBOPOro He Oyzae HyKpy.’
[ompu Bci aieTH, MPOTHO3 AJsl THALIEHTIB 3aJUIIABCS
HECTIPUATIMBUM 110 BIAKpUTTS iHCYNiHy baHTiHrOM,
Becrom Ta koneramu B Toponro, Kanana, y 1921 pori.®
Biokpumm=a  incyniny ma  enoxa - 3HUMCEHHA
Ppisnio 2nioko3u. THCyNiH 3arpoBajMB 3MiHY IapagurMU
B JIIKyBaHHI [ia0eTy BiJ EKCTPEMaJbHOTO OOMEXKEHHs
BYIJICBOJIB 10 €(EKTUBHOIO 3HIKEHHS pIBHS IIIOKO3U
B KpOBI 3a JONOMOror (hapMaKoJOTIYHUX  3acO0iB.
VY HacTymHI POKHM Micisl BIJKPUTTS B MOJIEKYJY IHCYJIiHY
OyJl0 BHECCHO JeKibka MoAu(DIKaIii JJsl MiABUIICHHS
i CTaOUTPHOCTI Ta TPHUBAJOCTI Mii, cepex sKuUX Oyio
crBopeHHs: iHcymiHy HIIX  (HeiiTpanpHuil  mporamiH
Xarenopna) y 1946 poui, siIkuii BUKOPHCTOBYETHCS M J0CI.

VY 1955 poui Oyno mpencTaBieHO MEPIIMH IEpOpabHHUNA
nporuiadeTnyHNi npenapar — cynbgoHuiceuoBuny (CC)
KapOyTaMig, a TOTIM pO3poOJicHI W IHIN MpPEICTABHUKU
miei Tpynm, BKIIOYAIOYM  XJIOPIPONAMil, TOIOyTami,
oimizun, oibypun i rmiMinepun.’ [epumii cencubinizarop
J0 1iHCymiHy, OiryaHig wmerdopmiH, Oyllo mpencTaBiIeHO
y €pomi B 1957 poui ta B CHIA y 1995 poui. Tak, no
1990-x pokiB s JliKyBaHHS Jiabery OyimM JOCTYIHI
Tpu kiacu npenapariB — iHcyniH, CC Tta MerhopMiH.
VY cepemuni 1990-x pokiB Oyino TNpEACTaBIEHO KiTbKa
HOBHX TMCPOpPAIbHUX TPOTHIIa0CTUUHHX 3aco0iB, SK
To iHriOiTOopH anmbda-nmokosunazu  (IAI) — akap06osa,
MiDTTON 1 BOII0O3a, IO YMOBUIBHIOIOTH BCMOKTYBAaHHS
DIIOKO3W Yy  KUIIKIBHHKY, Ta MENITUHIOM (HaTermIiHix
1 penantinin), yus aist noxnioxa mo aii CC, ane 3 KOpOTIIOK
tpuBajicTio. Hampukinmi 1990-x i Ha mouarky 2000-x
3’sBwincst  TiasomiauHuionn (T3[), mo € aronicramu
peLenTopiB-akTUBaTopiB nposidepanii MepoKCUCOM TamMMa
Ta TOTY)XKHHMH CeHcuOiLTi3aropamMu  iHcymiHy.® OmHak
BHCOKAa T€NAaTOTOKCHYHICTh IEpIIOro mnpeacTaBHUKa T3J]
TPOIVIiTa30Ha IIBHMIKO IIpH3BENa JO BWIIyYEHHs HOro
3 puHka. Ili3Hile, 4epe3 BCTAHOBJIECHHS BHUCOKOTO PH3HKY
CEepLEBO-CYJMHHUX  YCKJIAIHEHb NpPH  BUKOPUCTaHHI
pO3UIIITAa30HY, HOro  3acTOCYBaHHS  TakoX  Oyio
oOMexxeHo abo 3abopoHeHo B Ounbiiocti kpaiH. Ili3Hime
3’SIBWJIaCh JMPEKTUBA YIIPABIIHHS 3 XapuOBUX IPOIYKTiB
i meaukamenTiB (Food and Drug Administration (FDA))
mpo Te, MO BCi JIKK Bia Jaia0eTy MaroTh BIiIMOBIIATH
npodino  cepueBo-cyauHuoi Oe3neku’. IliormiTa3on Bce
11e AOCTYIHUI, HOro nepeBary JOBeAeH Uit POUIaKTHKA
iHCYnBTY Ta niabery. OnHak TOOIYHI €(EKTH y BUDIAMIL
HAOpsIKIB, TEPEIOMIB KICTOK 1 CEpIEeBOi HEMOCTaTHOCTI
OOMEXYIOTh HOro IIMpoke BuKopucTaHHA. Ha pyOexi
JBaALATh MEPIIOTO CTOMITTS CIEKTP aHTHUTINEpIIIIKEMIYHHX
3ac00iB  PO3IIMPHBCS, BKJIIOYMBIIM MEpHI  aHAIOTH
JIFOZICKKOTO 1HCYJIIHY, 3 HACTYIHOK PO3POOKOI aHAJIOTIB
KopoTkoi Ta TpuBanoi nii. Y 2005 pomi 3’sBHBCS
MpaMJIIHTH, (aHAJIOr aMiiHy A iH €Ki, 0 MPUTHIYye
CEKpELlil0 IIIOKaroHy Ta YIOBUILHIOE  CIIOPOXXHEHHS
nuryHka), a 2006 o3HameHyBacsi TIOSBOIO  1HTiOITOpIB
munentuaumentuaasn  (AI1-4), sxi € nepopaibHUMHU
3acobamu B kiaci inkperunis.'” Lli npenapaty (CHTADTINTHH,
BUINATIINTHH, CAaKCADIINTHH, JIHADIINTHAH, aJIOTIIITHH)
npurHivytots aktuBHicts [III1-4, minBuIIyloTh piBEeHb
€HJIOTCHHOTO IHKPETHUHY 1, TaKUM 4YHHOM, CIIPHUSIIOTh
DJIIOKO303JIC)KHOMY ITiIBUILIEHHIO 1HCYJIIHY Ta MPUTHIYYIOTh
CeKpelilo DIoKaroHy. [Hmi mpenaparu, ski  Oynu
BunymeHi HanpukiHoi 2000-X, BKIJIIOYAIOTH KoJieceBellaM
(2008 pik) — CEKBECTPaHT KOBYHUX KHCIIOT, SIKHHA 3B’SI3y€

5 Joslin EP. Treatment of diabetes mellitus. 2nd ed. Philadelphia, Lea & Febiger, 1917, 409 p. [in English].
¢ Rydén L, Lindsten J. «The history of the Nobel prize for the discovery of insulin», Diabetes Res Clin Pract, May 175, 2021, P. 108819,

doi: 10.1016/j.diabres.2021.108819 [in English].

7 Tahrani AA, Barnett AH, Bailey CJ. «Pharmacology and therapeutic implications of current drugs for type 2 diabetes mellitus», Nat Rev
Endocrinol, Oct;12(10), 2016, P. 566-92, doi: 10.1038/nrendo.2016.86 [in English].

8 Nissen SE, Wolski K. «Effect of rosiglitazone on the risk of myocardial infarction and death from cardiovascular causes», N Engl J Med, Jun
14, Ne 356(24), 2007, P. 2457-71, doi: 10.1056/NEJMo0a072761 86 [in English].

° Type 2 Diabetes Mellitus: Evaluating the Safety of New Drugs for Improving Glycemic Control Guidance for Industry. U.S. Department of
Health and Human Services Food and Drug Administration Center for Drug Evaluation and Research (CDER), March 2020, P. 4 [in English].
10 Furusawa S. et all. «Glycaemic control efficacy of switching from dipeptidyl peptidase-4 inhibitors to oral semaglutide in subjects with type
2 diabetes: A multicentre, prospective, randomized, open-label, parallel-group comparison study (SWITCH-SEMA 2 study). Randomized
Controlled Trial», Diabetes Obes Metab, Mar 26(3), 2024, P. 961-970, doi: 10.1111/dom.15393 [in English].
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JKOBYHI KHCJOTH I TIONEpe/PKeHHS IXHBOi abcopOuii
B KHUIUKIBHUKY, 1 BHKOPHCTOBYETHCSI [UISl ITOKpAIEHHS
DIIKEMIYHOTO KOHTpomo y nopociaux 3 LI 2 tumy, ta
opomokpuntuH (2009 pik), sSKWi aKTHBYE TilOTalaMidHi
peuentopy nodamiHy, Ta B MAI€HTIB 3 aKPOMETali€lo
3HIDKYE ~ CHUMITOMH  rimepriikemii i MOKpalye
TONICPAHTHICTh 0 TTFOKO3U.! MOKITHBO, HAHBAXIIUBILIMMA
KJlacaMu IpenapariB, siki Oyau mnpezncrasieHi B 2000x
pOKax, € aroHiCTH pELEeNTopiB NIIOKaroHOIOAIOHOTO
nentuay-1  (apI'TIII-1), iHridiTopu HaTPil-IIIIOKO3HOTO
kotpaHcmoprepa tuma 2 (1IHI'KT-2) 1 moxsiiiHi aroHicTé
peuentopie  I'TIII-1 Ta pernentopiB IIIOKO303aJI€KHOTO
iHcyniHoTponHoro nominentuxry (apl TITI-1/T'TIT). ApI'TIII-1
(ex3eHarun, JIpamIyTHI, JIKCICEHATHI,  ANBOIDIYTHI,
IynantyTHn 1 ceMantytuna) Oes3rmoceperHbO  BIUIMBAIOTH
Ha peuenrop [TII-1, cTuMymOOYM IIFOKO303alEXKHY
CEeKpeLilo 1HCYIIiHy Ta MPHUIHIYYIOUH CEKpELilo TIIIOKAaroHy.
Ix edexrn maGarato mnoTyxmimi, Hix i iHriGiTopin
JIII-4. KpiM TOro, BOHM 3MEHIIYIOTH IOCTIPaHIIaIbHY
EKCKypCII0 TDJIIOKO3M LUISIXOM YIIOBUIBHEHHS MOTOPHKHU
LUTyHKa Ta CHPHSAIOTH BYaCHOMY (OPMYBAaHHIO BiIUyTTs
HACHYCHHS, WO CIPUAE 3HWKCHHIO MacH Tima.? vV 2022
poui FDA cxBammno mepumii koMOiHOBaHMH Ipenapar
apl'TITII-1/T'II1, Tup3enmarun, Uil JIKyBaHHS JOPOCIUX
i3 I 2 Tumy, nOpUYOMY TOYATKOBI  JIOCIHIJKEHHS
oflpasy IpPOIAEMOHCTPYBaJM IepeBary SK Yy KOHTPOJIi
DIiKkeMii, TaKk 1 B 3HIDKEHHI MacH TiJla IOPIBHSHO 3 JIMIIE
apI'TIII-1. Ilpemaparm iHI'KT-2 nitote 3a mnpuHOMIIOM
iHrioyBanus TpancrnoprepiB. HI'KT-2 y mnpokcumanbHuX
HUPKOBUX  KaHaJbIUIX, CHpPUSIONM  DIIOKO3ypil  Ta
3HIDKCHHIO PIBHSI IIIIOKO3M B KpoBi. HasiBHiCTH 3HauyImx
He(PONPOTEKTUBHUX  BJIACTUBOCTEH y JlaHOi  TIpynu
npernapariB  3MiHMJIAa KOHLEMIIIO JIIKyBaHHS [ia0ery Ta
NpU3BEIO 10 iX BKJIIOYEHHS Yy pPEKOMEHJalil 3 KJIacoM
Joka3oBocTi A3

HeoOxigHO MiIKpecauTH, IO OCHOBHOI METOI0
NepepaxoBaHUX  NpernapariB €  3HIKEHHS  piBHA
IJIIOKO3M KpOBi, OJHAK, NPOBEICHHS HU3KU JOCIHIIKEHb
MIPOJEMOHCTPYBAJIO Pi3HY €(EKTHUBHICTH O3HAYEHUX TPYII
Tak, edexrusHicte iHcyniny, aplTIII-1 Ta mnoxBifHUX

apI'TITI-1/TTIT ouineHo sik mayxe Bucoky; T3J] — BHCOKa;
CC, merdopmin, iHI'KT-2, AII1-4, IAT — Bixg cepenHboi
JI0 BHCOKOI; KojeceBedaM — mpomixaa.'> TlokparieHHs
DJTIKEMIYHOTO KOHTPOJIIO 32 JIOTIOMOTOI0 MEIMKaMEHTO3HOT
Tepamii Ta 3aXOAiB IIOAO CHOCOOY JKHTTS 3HadyIle
3MEHIIWIM CUMITOMH TOJiypii Ta 301IBbIIMIN TPUBAIICTH
KHUTTS XBOpUX Ha 1iaber. B Toil camuii wac 30UThIICHHS
TPUBAJIOCTI KUTTS MAI€HTIB JaHOI KOTOPTH OOYMOBHIIO
MOSIBY MIKpPO- Ta MAaKpOCYIMHHUX YCKJIaJHEHb, IO
MPHU3BEJIO 1O HEOOXIMTHOCTI 3MiHU cTpaTudikallii TaHoro
3aXBOPIOBaHHS, KIIHIYHOTO IPOTHO3Y Ta pPO3IIUPEHHS
IUIaHy JIarHOCTHYHHX NpOLENyp Ta JIKYBaHHS y JaHUX
nauieHris.'®

B 1990-x pokax Oyso 3po0ieHO (OKYyC Ha CEpIEBO-
CYIMHHI Ta HUPKOBI YCKIJIQJHEHHS Jia0eTy Ta II0Ka3aHo,
IO CYBOPMH KOHTPOJIb DVIIOKO3M  3HWXKYE  PHU3HK
MIKpPOCYMHHHUX YCKJIaJHEHb. [IpoTe 3HAYHOrO BIUIMBY
Ha CeplEeBO-CYJMHHI 3aXBOPIOBaHHS He OyJl0 BHSBJICHO,
a B pociipkeHHi ACCORD HaBiTh crocrepiraiocs
3pocTaHHsi cMepTHOcTi. lle mocuiamMiao 3aHENnoKOEHHs
mono Oesneku aHTHAiabeTHYHUX  3aco6iB.'”  3romom
nocmimpxkennss SWOT miaTeepannm mepeBard Ipernaparis
iH[KT-2 ta apITI[l-1 momo  cepueBO-CYyIUHHHUX
1 HUDKOBUX YCKJIaJHEHb Y TalieHTiB 3 JiabeToM
2 tuny. Y nocuimpkenni EMPA-REG OUTCOME OGyno
BCTaHOBJICHO, 10 eMNarTi(Io3uH 3HIKYE PH3HUK CEPIIEBO-
CYIMHHUX TIOJiH, CXOXI pe3ylsratd Oyl0 OTpUMaHO
3 kaHarmidumosnHoM Ta  jgamarmiduosmHoM.'®  Takoxk
Oyno momemeHo mo3utuBHUE BruMB aplTII1-1, 30kpema
JipartyTUIy, Ha 3HIDKCHHS CePLECBO-CYANHHUX PU3HUKIB. '

Ha ocHOBI oOTpuMaHHX pe3y/bTaTiB MiKHapOAHi
pexomennamii ADA (American Diabetes Association),
EASD (European Society for the Study of Diabetes),
ESC (European Society of Cardiology) pexomeHmyroTh
iHI'KT-2 Ta apITIIl-1 sx Tepamito mnepmroi JiHIi Juis
MALIEHTIB 3 BUCOKUM CEPLEBO-CYIMHHUM PU3HUKOM.”

Konmponv eazu ma pemicia diabemy. BusznaueHo,
IO CYBOPHMH KOHTPOJb MacH Tijla Ta JOTPUMAaHHs Ji€TH
€ HeOXIIHUM KOMIIOHEHTOM JocsrHeHHs pemicii 11/
2 tuny. Bpurtanceke nocmimkenus DIRECT, y skomy Oyio

1" Soileau LG et all. «Bromocriptine and Colesevelam Hydrochloride: Novel Therapies for Type II Diabetes Mellitus», Cureus, Dec 7, Ne 15(12),

2023, P. 50138, doi: 10.7759/cureus.50138 [in English].

12 Yao H. et all. «Comparative effectiveness of GLP-1 receptor agonists on glycaemic control, body weight, and lipid profile for type 2 diabetes:
systematic review and network meta-analysis», BMJ, Jan 29, Ne 384, 2024, P.076410, doi: 10.1136/bmj-2023-076410 [in English].

13 Zelniker T.A, et all. «SGLT2 inhibitors for primary and secondary prevention of cardiovascular and renal outcomes in type 2 diabetes:
a systematic review and meta-analysis of cardiovascular outcome trials», Lancet, Jan 5, Ne 393 (10166), 2019, P. 31-39, doi: 10.1016/S0140-

6736(18)32590-X [in English].

4 Brown E, Heerspink HJL, Cuthbertson DJ, Wilding JPH. «SGLT2 inhibitors and GLP-1 receptor agonists: established and emerging
indications», Lancet, Jul 17; Ne 398(10296), 2021, P. 262-276, doi: 10.1016/S0140-6736(21)00536-5 [in English].

!5 Davies MJ. et all. «Management of Hyperglycemia in Type 2 Diabetes, 2022. A Consensus Report by the American Diabetes Association
(ADA) and the European Association for the Study of Diabetes (EASD)», Diabetes Care, Nov 1, Ne 45(11), 2022, P. 2753-2786, doi: 10.2337/

dci22-0034 [in English].

16 Gerstein HC. et all. «Effects of intensive glucose lowering in type 2 diabetes», N Engl J Med, Jun 12, Ne 358(24), 2008, P. 2545-59, doi: 10.1056/

NEJMo0a0802743 [in English].

171 «<ACCORD Study Group: Buse JB et all. Action to Control Cardiovascular Risk in Diabetes (ACCORD) trial: design and methods», Am J
Cardiol, Jun 18; Ne 99(12A), 2007, P. 21i-33i, doi: 10.1016/j.amjcard.2007.03.003 [in English].

'8 Abdul-Ghani M, Del Prato S, Chilton R, DeFronzo RA. «SGLT2 Inhibitors and Cardiovascular Risk: Lessons Learned From the EMPA-REG
OUTCOME Study», Diabetes Care, May, Ne 39(5), 2016, P. 717-25, doi: 10.2337/dc16-0041 [in English].

19 Htoo PT. et all. «Cardiovascular effectiveness of sodium-glucose cotransporter 2 inhibitors and glucagon-like peptide-1 receptor agonists
in older patients in routine clinical care with or without history of atherosclerotic cardiovascular diseases or heart failure», J Am Heart Assoc,

Ne 11(4), 2022, P.022376, doi: 10.1161/JAHA.121.022376 [in English].

20 Visseren FLJ et al. «2021 ESC Guidelines on cardiovascular disease prevention in clinical practice», Eur J Prev Cardiol, Feb 19, Ne 29(1),

2022, P. 5-115, doi: 10.1093/eurjpc/zwab154 [in English].
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3amydero 5928 mamientiB i3 [/l 2 Tumy, mokaszayio, II0O
JOTPUMaHHS HHM3bKOKAJIOPIHHOI JI€TH MOXXE MPUBECTH 1O
pemicii y 3Ha4HOi YacCTWHM NAII€HTIB, a 3a JIONOMOTO0
OapiaTpuuHOi Xipyprii MOXJIHMBO MJOCSIITH ILE OUIbII
BUCOKHX pesynbrariB.?!  [lopiBHSHO 3 iHTCHCHBHOIO
JI€TOI0/3MIHOIO  crIocoba  KHUTTS, Iicis  OapiaTpudHOi
Xipyprii nmocsraeTbcs OUIbII HAIIHHUKA piBeHb pemicii
niabeTy, NpUYOMYy ILUIYHKOBE UIYHTYBaHHsA 3a Roux-
en-Y acoIlloeTbcs 3 OUIBLIOI YacTOTOI peMicii, Hik
pyKaBHa ractpektomis. B maHomy mociimkeHHI IpOTSITrom
CEPEHBOTO MIEPIOy CIOCTEPEKEHHS Makxke 6 pokiB y 71%
Mali€HTIB  MPOJIKOBAaHUX OapiaTpMYHO criocTepiraiacs
pemicist LIJI 2 tuny (cepenniii wac pemicii 1,0 pik) i3
BTPATOIO Macu Tija.

Dapmakonoziune  IKY6AHHA  MA  MOMNCTUBICHIL
pemicii diademy. JlociijpkeHHsI 1ONO peMmicii niabery Ha
¢doni akTHBHOI (apmaxoTeparii CTaBIATh NUTAHHS PO
MOXJIMBICTh JIOCSITHEHHS CTiKoI pemicii. Y maIlieHTiB
i3 HeJaBHIM [larHO30M J1ia0eTy 4YacTo BHIA€THCSA JIOCSATTH
DIIKEMIYHOTO KOHTPOJIO 32 JIOIOMOTOK) KOPOTKOTPHBAJIOTO
3aCTOCYBaHHsS I[yKPO3HWIKYIOUMX IIperapariB, TaKuX SK
apI'TII1-1 ta HosiTHiX monsiHux apl TIII-1/T'I, mo Takox
CIPUAIOTh 3HAYHIM BTpari Bark. Y Mexax JOCIIPKCHHS
SURPASS-1 nme Opamu yuacte 705 ocido 3 1] 2 Ttumy,
Tpernapar THp3enaru, o € noasiitauM aronicrom [TII-1 ta
I'lT], nponeMoHCTpyBaB IOMITHE MOKPAIICHHS ITOKa3HUKIB
niikoBaHoro remorno0iny (HbAlc) ta Brpary Baru. Bin 31 1o
52% mnanieHTiB, sIKi OTPUMYBAJIM TUP3ETIATHA, JOCSIIIH PiBHSI
HbA ¢ mentne 5,7%, 1110 € HOPMOF0.?

Texnonociuni 0ocaznenna 6 naiKyeanni oOiademy.
TexHosorii Oe3nepepBHOr0 MOHITOPUHTY PIBHS IJIIOKO3U
Ta CydYacHi iHCYJIIHOBI HAcOCH 3a0€3MeUyIOTh aBTOMATHUHE
JIO3yBaHHS 1HCYIIiHY, IO CYTTEBO IIOKpAIly€ KOHTPOJIb
DIIOKO3M Ta 3HIKYE PH3MK Trinormikemii?® JlocmimkeHHs
MOKa3yloTh, IO BUKOPUCTAHHS IHCYJIIHOBUX HAacoCiB
MOB’si3aHe 31 3HIKEHHSM CEpLEBO-CYAMHHHUX PH3HKIB.
CyuvacHi riOpuaHi 3aMKHYTI CHCTEMH TaKOX IHTETPYIOTh
ABTOMATHYHI KOpEKIii J03 1iHCYmiHy. Y TO#H e wac
TeIEMEANIMHA JI03BOJSIE  JTUCTAHLIHHO KOHTPOJIIOBATH
PiBEHb DIIOKO3M, IO BUSABHJIOCS 3PYYHHM Juisi Oararbox
MaIienTiB, 0coomuBo B ymoBax manaemii COVID-19. Xoua
TeJIeMEANIMHA CIIpusie 3pydHOCTi Ta Oes3meli, BOHa He
3aBK/IM MOYKE 3aMIHHTH OCOOMCTI KOHCY/IbTAIii. >

Ilpeyusitina meduyuna ma Oiabem. Ilpenmsilina
MEJUIMHA € HOBITHIM HANpPSMKOM IIOAO MEHEIKMEHTY
Maifi€eHTa, skuii XBopie Ha jiaber. B ii OCHOBi JeXHTh

BUKOPUCTAHHs  IHJWBIIyaJbHUX OCOOJNMBOCTEH  TCHIB,
Croco0y JKUTTA Ta OTOYCHHs TallieHTa i Migoopy
ONTUMAJBbHUX METOMIB JIKyBaHHs. Y KOHTEKCTI niabery
el miaxig MoXe JIOMOMOITH OUThIN ¢EeKTHBHO OOMparu
TepaneBTHYHI ~ CTparerii, Opi€eHTOBaHI Ha crenudivxi
narodizionoriuni  ocobimBocTi  XBopoOH. Hespaxkaroun
Ha CKJIQJHICTh 3aCTOCYBaHHS Takoro miaxomy mpu L{JI
2 Tumy, Je JIKyBaHHS YacTo OOUpaeTbcsl Ha OCHOBI
CYIlyTHIX ~ XBOpOO,  MpelM3iiiHa  MeIWIMHA  MOXKE
MABUIIMTH €(PEeKTUBHICTh JIKYyBaHHS JUISI OKPEMHX TIpyIl
narientiB.”® OcTaHHI JOCATHEHHS B Taly3i MOJICKYJISPHO-
TEHETHYHUX JOCIIJDKeHb Jalu 3MOTY 3’SICyBaTH MEXaHi3MH
B3a€MOIIl MDK TeHaMd Ta JOBKULIAM, SIKI YaCTKOBO
OIOCEPEJIKOBYIOTECSI  TaK ~ 3BAHMMH  CIr€HETHYHUMH
Momudikamismu. LI 3MiHM He 3ayinaroTh NEPBUHHOI
crpykrypu  JIHK reHiB, ane CHpHYMHSIOTH  CTiHKi
3MiHM X eKcrpecii, KOTpi MOXYTb YCHaJKOByBaTHCS
HACTYIIHUMH TIOKOJIHHSMH Ta BH3Ha4aTH (HOpMyBaHHS
BiAmoBiHOro  MerabomiyHoro  QeHotumy.  OKHpIHHS,
Meraboiyauii cunapoM Ta L[J] 2 Tumy po3BHBarOThCs Ha
IPYHTI IHCYJTIHOPE3HUCTEHTHOCTI 3a HAasBHOCTI TI'€HETHYHOI
CXWJIBHOCTI Ta TIijl Ji€H0 3OBHIMNIHIX YWHHUKIB (BILUIMB
JIOBKUJLISL T2 OCOOIMBOCTI CIIOCOOY JKUTTS, 30KpeMa JIETHYHI
3BUUKK).”® JIOBEeAEHO, IO BAXKIMBAM MOIU(DIKOBAHHM
YMHHUKOM PpO3BUTKY JHCMETa0ONIUYHHUX CTaHIB € 3MiHH
npodino MiKpoOIOTH KHIIKIBHHUKA, SIKA BiJirpae KIHOYOBY
POJB y perynsiii 6araTb0X OOMIHHHX TPOLECIB, 3araieHHs,
aKTUBHOCTI IMYHHOI CHCTEMH Ta 3arajbHOrO CTaHy
opraHi3My. 3HayHHWIl iHTepec NIOCHIAHUKIB BHKJIHMKA€E POJIb
Xap4oBUX BOJOKOH B PAaIliOHI 3[0pOBOi JIFOIMHU Ta IIPH
HASBHOCTI TaKUX 3aXBOPIOBAHb, SIK Jia0CT, CEPIICBO-CYTUHHA
TIaToJIOTisl, paK TOBCTOI KHIIKM Ta OXHWpiHHA. [lokazaHo,
IO JI€TH 3 BUCOKUM BMICTOM JXKHPY Ta HH3BKUM BMICTOM
KJITKOBMHH MOXYTh CIPUSTH AWCOaaHCy — KHIIKOBOI
MIKpOOIOTH B pe3yibTaTi BTpard KOPHCHHX 1 3aXMCHHX
MIKpOOiB, TOAI SK Ji€Ta 3 BUCOKUM BMICTOM KJIITKOBHHU
NpUrHidye QepMeHTaniro Oinka Ta crpuse (OpMyBaHHIO
KHUIIKOBOTO MiKpoOioMy. Xap4oBi BOJIOKHA € OCHOBHHM
JOKEPEJIOM EHEpril Uil KUIIKOBUX OakTepid, IO YHHHTH
BIUIMB Ha DPi3HOMaHITHICTH Mikpoduopu kumikiBHHKa. Ojo
O. et al. 2020 mpoBeACHO CHCTEMATHYHHWU OIS 1 MeTa-
aHami3 PaHJOMI30BAaHMX KOHTPOJBOBAHWUX JOCIIDKEHBb
LI0/I0 OLIIHFOBAHHS POJIi XapuOBUX BOJIOKOH B MOJYJIFOBaHHI
JUCcOaKTepio3y KHIIKOBOI MikpoOiotd y mamieHTiB 3 L[J]
2 tumy.”’ Bin3HaueHo AeB’SITh AOCITIKEHB, SIKI BIAMOBIgaIH
KPHUTEPISIM BKIIOYEHHS, a camMeé — BIUIMB Xap4yoBHX

2! Barthold D. et all. «Minimum threshold of bariatric surgical weight loss for initial diabetes remissiony, Diabetes Care, Ne 45(1), 2022, P. 92-99,

doi: 10.2337/dc21-0714 [in English].

22 Rosenstock J. et all. «Efficacy and safety of a novel dual GIP and GLP-1 receptor agonist tripeptide in patients with type 2 diabetes
(SURPASS-1): a double-blind, randomized, phase 3 trial», Lancet, N 398(10295), 2021, P. 143-155, doi: 10.1016/S0140-6736(21)01324-
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2 Mullur RS, Hsiao JS, Mueller K. «Telemedicine in diabetes care», Am Fam Physician, Ne 105(3), 2022, P. 281-288 [in English]

24 Betancourt JA. et all. «The impact of COVID-19 on telemedicine utilization across multiple service lines in the United States», Healthcare
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BOJIOKOH Ha KHIIKOBY MIKpPOOIOTY, BIUIMB Ha IPOAYKIIIO
koporkosaHmorosux >kupHux kucinot (KJDKK), xoHTpomns
miikeMii Ta MOOiYHI eeKTH. ABTOPH IIHIIIM BUCHOBKY, IO
CTUMYJIIOBAaHHSI KHMIIKOBUX MIKpOOIB, SIKI € MpOyLEHTaMU
KJDKK 3a m0moMororo XapuoBHX BOJOKOH IO3UTHBHO
BIuiMBae Ha piBeHb HbAlc, mo wactkoBO Moxe OyTn
HacinkoMm 30imbineHHss BupoOHuiTBa [TITI-1. Tlokasano,
mo Bifidobacterium lactis 30inblIye CHHTE3 DIIKOTCHY,
3HIDKYE EKCIIPECil0 TEeHIiB MEYiHKOBOIO IIIOKOHEOI€HE3Y,
MOKpAIIye€ TPAHCIOKAI[KD TPAaHCIOPTHIKIB TIIOKO3U-4 Ta
cnpusie ytwiaizamii nroxo3d. OnMcaHo 3MEHIIEHHS Macu
TiJIa TIALIEHTIB 3 OCHOBHOI TpPYIH, TMOPIBHSHO 3 TPYIOH
koHTpoir0. B orsini Salaza et al, 2020 Oyio 3a3Ha4eHo, 110
JUC(YHKLIS KUIIKOBOI MIKpOOiOTH € (akTopoM, LI0 CIPHSE
narodiziosorii qiabety.?® ABTOpH MOBIIOMIISIOTH, IO JIiTTiHI
NPOAYKTH, OTPUMaHi 3 KHUIIKOBOI MiKpoOiOTH, MOXYTb
B33a€EMOJISTA 3 KIITHHAMH IMYHHOI CHCTEMH, 1 e MOXE
MaTd IMyHOMOIYJIOKOUMU ce(eKT. 30Kpema, TUcOaKTepio3
MIKpOOIOTH MOKE CIPUYMHHUTH 30LIBIICHHS BUPOOHUIITBA
JromnonicaxapuiiB, MO MPHU3BOAUTH [0 HOIIKO/PKEHHS
KHIIIKOBOTO 0ap’epy. [lepeBakHe mpo3amaibHE CEpeOBUILE
CIpHs€  BUHUKHEHHIO  IHCYJIIHOPE3UCTEHTHOCTI  Ta
rinepruikemii Ta HaBnaku, BupoOHuuTBo KJDKK mipg wac
ey0io3y € KOPUCHUM JUIsl MiATPUMKH IUTICHOCTI KHIITKOBOTO
0ap’epy. TakuMm yrHOM JTUCOAKTEPiO3 KUIIKOBOI MIKpOOIOTH
Moke OyTH (hakTOpoM, IO TOTIpIIye KIIHUYHUNA Iepedir
y xBoporo Ha I/l Ta moTpeOye KOpeKUil HUIIXOM 3MiHU
Xap4yoBUX 3BMYOK MAL€HTIB 1 3aCTOCYBaHHS NPEOiOTHKIB,
MIPOOIOTHKIB 1 CUMOIOTHKIB.

Y cymikHoMy pocnimkeHHi Ren et al. 2020
BU3HA4YaJM BIUIMB J€TH Ha Jenpecio, MeTadomi3M
IJIIOKO3M, KUIIKOBY MikpoOioty Ta piBeHb [TIII-1 Harie
y mamientiB i3 /1 2 tumy. Copoka m’siTh y4acHHKaMm i3
II/1 2 Tumy BOPOAOBK TPHOX MICSINB Oyja 3alporoHOBaHA
Ji€eTa 3 HU3BKHM BMICTOM BYyIIEBOAIB (22 ocobu) abo
JieTa 3 HHU3BKUM BMicToM xupy (23 ocobu)®. Byio
BUSIBJICHO, IO HA T JOTPUMAHHS MI€ETH 3 HHU3bKUM
BMICTOM BYIVIEBOJIB 3HAYHO 3MEHIIMJINCH KJIIHIUHI ITPOSBU
nernpecii Ta piBenp HbAlc (p<0,01) i 306impmmiace
nponykuis KIDKK, mo npoxykytors Oakrepii Roseburia,
Ruminococcus ta Eubacterium. KpiM TOro, KOHUEHTpAIis
I'TIII-1 y paniii rpymi Oyna BUIOIO HDK y TpyHi, MO
JOTPUMYBAJIACh JIETH 3 HU3BKUM BMiCTOM )upy (p<0,05).

MaxkkeH3i Ta IHIII OIIHIOBAIA €(QEKT NpOorpaMu
npodinaktuku L[J] 2 Tumy, crnpsMoBaHOI Ha 3HW)KEHHS
rimepriikeMii  Ta HOpMaii3auilo TIiKeMii 3 METOIo
3aTpuMKH abo0 3amobiraHHs MPOrpeCyBaHHIO XBOpoOw.>’

VY nochikeHHI B3sUIM y4acTh 96 mallieHTiB 3 mpeniaderoM,
[0 Majy 3a Tepalilo Xap4yBaHHS 3 OOMEXKCHHUM BMICTOM
BYIVIEBOZIB IIPOTATOM JIBOX POKIiB, $IKy IIPOBOAMIIA
KOMaH/a JAWCTaHIIHHOI aomoMoru. Byno BusBieHO, Mo
nependadyyBaHa KyMYJSITUBHa 4YacTOTa HOPMOIIIKeMii
ta I/l 2 tuny 3a gBa poku craHoBwina 52,3% 1 3%
BiAmoBinHO. Yepe3 Ba pOKM cCIIOCTEpIranocs 3Ha4YHe

3HW)KEHHS  TIOIIUPEHOCTI  METabOJIIYHOTO  CHHIPOMY,
OXXHMPIHHS Ta IPOSIBIB HA CTEaTO3y MEYiHKH.
Tpaucnnanmauyia  ocmpieyie  AK  OCMAHHIN

pyoisic y nikyeanni Oiademy. Btpara QyHKIil B-KiiTHH
€ TIaTOTHOMOHMYHOIO o3Hakoro miabery. Ilpm L1 1 Tumy
ayTOIMyHHE pyHHYBaHHS [-KJIITHH TPHU3BOAUTH 10
abcomoTHOrO nedinurty iHcymiHy, Tomi sk L[JI 2 tumy
XapaKTepU3YEThCSl  BIJTHOCHUM  JeiuUTOM  IHCYNiHY
BHacHifok  jaucyHkmii  P-kimiTMH, dYacto Ha I
pesucreHTHOCTI g0 iHcyniHy. llomenHi iH’ekuii iHCYiHY
€ CTaHJapTHUM METOJOM JIiKyBaHHs y mauieHTiB 3 LIJ]
1 tumy Ta y XBOpMX Ha mi3HIX cragisx LIJ 2 Twumy.
B naHmii yac BUKOpUCTaHHS aBTOMAaTHM30BaHOI IOAAYi
IHCYJIiHY 3a JOIOMOTOI0 IHCYJTIHOBHX IOMII 1 CHCTEMH
MOCTIfHOTO MOHITOPUHIY PIiBHS DIIOKO3H, CIIPOCTHIIO
rojady iHCYNiHY Ta 3MEHIIWIO 4YacTOTy BWUHHKHEHHS
rimormikemii.,)!  OpHak miAmKipHa iH’€KIiS  iHCYITiHY
BIJIPI3HSETBCS Bl EHJOTEHHOI CeKpelil IHCYJiHY, sKa
BiIOyBa€eThCsl  OE3MOCEPENHBO B  IMOPTAIBHY CHUCTEMY
neyiHky 0e3 BUHMKHEHHS NepUepuyHO] TinepiHcymiHeMii.
BaraToo0insiounM HUIIXOM € 3aMiHa [-KIITHH IUIIXOM
TpaHCIUIaHTaWii 10T  MmigUUIyHKOBOI  3amo3u  abo
KITiTHH ocTpiBuiB.*:*® Ile#l miaxim He TIMbKH BiJHOBIIOE
(hi3i0J0TIYHY CeKpelilo IHCYNiHY, ane W 3HMKYE PHU3UK
TINODTIKeMii IIUISIXOM YacTKOBOTO BiTHOBJICHHS CEKpeIlil
Dokarony. TpaHcIutaHTamisi sSK IIANUTYHKOBOI 3aJI03H,
TaK 1 OCTPIBI BUMAara€ JOBIYHOI IMyHOCympecii, 1mo0
3ano0irTH BIATOPTHEHHIO TpaHCIUIaHTara. JlaHi peecTpi
TpaHCIUIAHTAIl MiANUIYHKOBOI 3aJI03U Ta OCTPIBIIIB
CBiYaTh 1NPO BHUIIMK pIiBEeHb IHCYJIIHOHE3AIEKHOCTI
IpU  TpaHCIUIaHTalil MiANUIYHKOBOI 3aJI03W MOpPIBHSHO
3 TpaHCIUIaHTamierw octpiBmiB (85% mnporu 50% uepes
piK), aje TakoX IIJBHIIEHY 3aXBOPIOBAaHICTh 4epes3
HeoOximHicTh BigkpuToi omepamii.’* Xoua MOKa3HUKH
JIOBTOCTPOKOBO{ IHCYJTIHOHE3aJIe)KHOCTI HIDKYI,
TpPaHCIUIAHTAllil OCTPIBI[IB MEHII iHBa3MBHA 1 MOXe
JIO3BOJIUTH TIOCIIIOBHI mpoueaypu. Ha skanp, pedinur
JIOHOPIB  TEPEIIKO/KAE  IIUPOKOMY  BIIPOBAKEHHIO
IUX MeToAiB JikyBaHHS. OIHAaK mHporpec y TEXHOJOTIi
CTOBOYpPOBHX KJITMH MOXE IIONOJaTH ILed po3puB

28 Salazar J. et all. «Microbiota and Diabetes Mellitus: Role of Lipid Mediators», Nutrients, Ne 12, 2020, P. 30-39, doi: 10.3390/nul12103039

[in English].

2 Ren M.et all. «An Almond-Based Low Carbohydrate Diet Improves Depression and Glycometabolism in Patients with Type 2 Diabetes
through Modulating Gut Microbiota and GLP-1: A Randomized Controlled Trial», Nutrients, Ne 12, 2020, P. 30-36, doi: 10.3390/nul12103036

[in English].

3 McKenzie A.L. et all. «Type 2 Diabetes Prevention Focused on Normalization of Glycemia: A Two-Year Pilot Study», Nutrients, Ne 13,2021,

P. 749, doi: 10.3390/nu13030749 [in English].

31 Sherwood JS, Russell SJ, Putman MS. «New and emerging technologies in type 1 diabetes», Endocrinol Metab Clin North Am, Ne 49(4),

2021, P. 667-678, doi: 10.1016/j.ec1.2020.07.006 [in English].

32 Bourgeois S. et all. «Towards a functional cure for diabetes using stem cell-derived beta cells: are we there yet», Cells, Ne 10(1), 2021, P.

191, doi: 10.3390/cells10010191 [in English].

33 Cayabyab F, Nih LR, Yoshihara E. «Advances in pancreatic islet transplantation sites for the treatment of diabetes», Front Endocrinol
(Lausanne), Ne 13(12), 2021, P.732431, doi: 10.3389/fendo.2021.732431 [in English].

3% Maffi P. et all. «Risks and benefits of transplantation in the cure of type 1 diabetes: whole pancreas versus islet transplantation. A single center
study», Rev Diabet Stud, Spring 8(1), 2011, P. 44-50, doi: 10.1900/RDS.2011.8.44 [in English].
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y MaiOytHpoMy. JlocmigHukn ycmimHO gudepeHiiroBamm
1H/TyKOBaHI JIOJMHOIO TUTIOPUIIOTEHTHI CTOBOYPOBI KIIITHHU
Ta eMOpioHalbHI CTOBOYpOBI KIITHHM Ha [-noxiOHi
KIITHHY, $SIKI 3[aTHI BHUAUIATH I1HCYNIH y BIJANOBiAb Ha
3MiHHI PiBHI IJIIOKO3M. XOdya ILi JOCIIJUKEHHS BCE e €
ToTiepeIHiMK, BOHM € 0ararooOilsIIoYMMH Ta MOXYThb
MIPEACTABISITH MaliOyTHE JIIKYBaHHS /1ia0eTy.

BucHOBKH 3 JaHOTO NOCTi:KeHHS i MepCHeKTHBH
MOAAJBIIOT0  PO3BUTKY Yy  IbOMY  HANpPSAMKY.
TakuM 4YWMHOM, CTBOpEHHS KOHIICIII MEHEHKMEHTY
nmarienta 3 L[/l Hamiuye AOBrHd NUIAX 3 3aTy4CHHSIM
eKCIIepUMEHTAIBHUX  Ta KIIHIYHAX JIOCITIJKEHb,
MOOYZ0BOI0 BUCOKOTEXHOJIOTIYHMX METOJIB JIiKyBaHHs. Ha
ChOTONHI JIIKYBaHHs Nia0eTy MNpoHILIo TpaHChOopMaIlito
BiJl BUKOPHCTAHHS TPaB 1 JI€T 10 3aCTOCYBaHHS Cy4acHUX
npenapariB, TEXHOJIOTiH, IOCATHEHb TPaHCIUIAHTOJIOTIT,
[0 MOJIMNIIY€E SKICTh Ta TPUBANICTh IKHUTTSA MAIIE€HTIB.
[Hcynin Ta MerdopMmiH 3anumiarTbes 6a30BUMH 3acobamu
Teparii, OIHAaK, PO3BHTOK CYYaCHHX TEXHOJOTIH, TaKuX
SK CHUCTEMa IOCTIHHOIO MOHITOPUHIY pIBHS TJIIOKO3H,
IHCYJTIHOBI ~ TIOMIM,  BIPOBA[DKCHHS  TEJIEMEAULMHU
MiJABUIIY€E CTYNEHb KOHTPOJIO HaJX 3aXBOPIOBAHHSIM.
HasiBHICTH HOBITHIX TpenapariB, TakMX SK THP3ENaTumi,
y CYKYIHOCTI 3 XIpypriYHUMH METOIAMH JIIKYBaHHS
BIIKPHBA€E TMEPCIEKTHBH JIOBrOCTPOKOBOI peMicii miabeTy.
BukopucTaHHs Cy4acHMX TEXHOJOTIH cTano 0a3ucoMm Juis
PO3BUTKY HOBITHBOTO HaIpsIMKy — MPEUU3iiiHOT MEANIIMHY,
110 BPaxoBY€ iHAWBITyasbHI BIIMIHHOCTI MaIli€HTA.
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Kozholianko Olena. The Development of Medical Knowledge in Ancient China during the Era of the First
Centralized Empires. This article investigates the development of Chinese medicine during the Qin and Han dynasties.
It focuses on the formation of theoretical foundations such as the Yin-Yang theory and the Five Elements, as well as the
development of practical treatment methods including acupuncture, herbal medicine, and pulse diagnosis. The author highlights
the contributions of prominent figures in Chinese medicine during this period, such as Zhang Zhongjing and Li Shizhen, whose
works have become foundational to the field. The article also examines various medical treatises that have survived to this
day and contain valuable information on treatment methods, medicinal substances, and the philosophical underpinnings of
Chinese medicine. The significance of the Qin and Han dynasties in shaping traditional Chinese medicine as a comprehensive
system of knowledge and practices that continues to influence medicine today is emphasized.

Methodology of the research. The research methodology is grounded in the principles of historicism, objectivity,
systematicity, and interdisciplinarity. The study employs general scientific, specialized historical, and interdisciplinary methods.
Each of these methods has proven effective in its specific context, allowing for an objective investigation into the genesis
and evolution of the foundational theoretical concepts of Chinese medicine during the Qin and Han dynasties, as well as an
assessment of their impact on the subsequent development of the field.

Conclusions. The era of the first centralized empires in ancient China marked a flourishing of culture and science.
The empire achieved significant power, and Chinese scholars actively developed knowledge about the world around them.
This period laid the groundwork for the development of Chinese medicine. Chinese physicians of that time made significant
achievements: they first applied the method of clinical disease description, performed complex surgical operations, and
developed various treatment methods such as acupuncture, herbal medicine, and pulse diagnosis. The first medical treatises
were created, forming the foundation for the subsequent development of Chinese medicine. The theories of Yin and Yang and
the Five Elements became the theoretical basis of Chinese medicine. Chinese physicians viewed a person as a unified system
interacting with the environment, and treatment was aimed at restoring harmony in the body. The widespread use of medicinal
plants was an important aspect of Chinese medicine. Pulse diagnosis became one of the most characteristic diagnostic methods.
Chinese medicine of that time actively interacted with the medical systems of other peoples, contributing to its development.
Thus, the Qin and Han dynasties marked the golden age of the formation of the foundations of traditional Chinese medicine.
It was during this period that the theoretical foundations were laid and practical treatment methods were developed, which
determined the development of this medical system for millennia to come.

Keywords: Traditional Chinese Medicine, Qin and Han dynasties, Huangdi Neijing, Zhang Zhongjing, Li Shizhen,
acupuncture, herbal medicine, pulse diagnosis, Yin and Yang, Five Elements.

ITocTaHoBKa HaykoBOi nmpo0iaemMu Ta ii 3HaYeHHS.
Kuraiicpka nuBimizamis, mo 3apoaunacs B OaceiHi piuku
XyaHxe, OBI'HH Yac pO3BHMBallacsi B YMOBax reorpadiqHoi
i3omsuii. TepuropianbHe posrtamryBanHsi Kwurato, ioro
BiJIaJIEHICTh BiJ| IHIIMX TOTOYAaCHHUX CBITOBHX KYJIBTYP
3yMOBWJIM CBOEPITHUN XapaKTep HOro po3BUTKY, Bilirpann
BU3HA4YaJbHYy pOJIb y (opMyBaHHI HOro YHIKaJIbHUX
KyJIBTYpHHX KofiB. Taka CBOEpPIAHICTH MPOTATOM TPHBAJIOTO
yacy 3anuimanacsi He3MiHHOW0. BHacmigok Toro, mo
Kuralicbka mMBLTI3ALIS pPO3BUBAJIACS  130JIbOBAHO  BiJ
IHIIUX [WBUTI3AIl, YyHIKanbHa IicTopisi Ta caMOOyTHs
KyasTypa Kwuraro i 0 TEmepiliHbOro 4acy B 0ararhbox
acIIeKTax 3aJTUIIAI0THCS 3araJKOBUMH JUIsl €BPOTIEHIIIB.

HaiiBuioro po3BUTKY KyJbTypa Ta HayKOBI 3HaHHS
CraponaBusoro Kurato nocarmu y III ct. mo H.e. — III cT.
H.e. (mepion mpapniHHg auHacTid [{uape Ta XaHp), y 4acu
KoM KpaiHa Oyna o0’enHaHa y BENMKY LIEHTpalli30BaHy

nepxxaBy. Y Kurai Brnpogorx III ct. o n.e. — III cT. H.€.
3arajioM OyJIo 3poOJicHO OUTBIIE BIIKPUTTIB Ta BHHAXOIIB
HDK y Oynb-sikuii momepeaHiit mepion icropii kpainu. Lle
Yac TIEPEOCMHUCIICHHS CTapuX LIHHOCTEH Yy KyJbTypi,
HAyKOBHX IIJIXOAaX 1 3HAaHHAX, Ta BHHUKHEHHS HOBHX.
VY HacTynHi nepiofi HAaKOIMMYEHUH y 1el Nepios HayKOBHI
0araxx po3MINPIOBABCS Ta MOMOBHIOBABCS.

3HayHa 4YacTHMHAa Ba)KJIMBUX BHHAXONIB, Ha SKHX
3aCHOBaHE YKUTTS Cy4acHOTO CyCITUILCTBa, Oysia BHHAaiIeHa
y CraponaBubomy Kurai. Ilamip, KHuUTOApYKYBaHHS
(sx xcunorpadis, Tax i Habipuuii wmpudr), dapdop,
KOMIIac, TIOpOX Ta IIOBK — II¢ AaJeKO He MOBHHMU Mepeltik
BIKPUTTIB, MmO Jjgocam €Bpornu uepe3 Bemwkuid
LIOBKOBMH IUISAX, 3pOOJIEHHX KHUTAaHCHKHMH BYEHUMH.
BaxmBMM TOKa3HMKOM 3arajbHOTO MiJHOMY KYJIBTYpH
CraponaBHboro Kwuraio € pO3BUTOK HayKOBHX 3HaHb.
Tpanuiifina kuTaiicbka MenmuipHa Oyina HE IPOCTO

Axmyanvni numanHs cycniioHux Hayk ma icmopii meouyunu. CrinbHull YKpaincoKo-pyMyHCbKULL HAYKOBULL JCYPHAL.
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CHCTEMOIO JIIKYBaHHSI XBOpOO, a HEBiJl'€MHOIO YaCTHHOIO
KHTaHChKOI KYNBTypH, TICHO TIOB’SI3aHOI0 3 pEJITi€lo,
¢inocodicto Ta TOBCAKASHHUM IKUTTSIM. Bona Oyna
CHOCOOOM JKHUTTS, SKHH JO3BOJNISAB JOCATTH TapMOHIi
3 MMPUPOJIOIO 1 CAMUM COOOI0.

Kynbrypa, Hayka Ta MenuuHa Taily3b, 30KpeMa
nepiony L{uap Ta XaHb, a TaKOX MI3HIMNX MEPioAiB, Oymu
JIOCUTh PO3BUHCHMMHU 1 Pi3HOMaHITHUMH. JlOCHiKeHHS
OUX Tally3ed M03BONsE TIHOIIE 3pPO3yMITH MEHTATITET
CTapOJaBHIX KWTAMIlB, BH3HAYMTH, SKAM YHHOM BIH
BIUIMBaB Ha IXHIM PO3BUTOK, SKE Micle y KHTaHCBKil
Ta CBITOBIH KymbTypi IIOCia€e MEAWIMHA, SKE Micle
HaJIOKUTh 1 Y PO3BUTKY 3arajbHOJIOACHKOT LUBLTI3alii,
e 1 BU3HAYa€ aKTyaJbHiCTh TeMH. 3HadHAa KUTBKICTh
BuHaxomiB CrapomaBHbOro KwuTaw BHKOPHUCTOBYIOTHCS
y Ham d4ac. | MOXIHMBO, IO IUIOAM AESIKHX HAYKOBHX
BIAKpUTTIB, SKi BHUKOPHUCTOBYIOTHCS Yy Haml  dac
HE3aCTy’)KEHO 3aJMITIIUCT O B TiHI, SKOW IX HE BHBYAIU
Cy4acHi BYEHi, a MOXJIHBO, III0 1 IIe IOCI 3aJUIIAIOTHCS
HeBitoMumu.  ToMy  BHMBYEHHS  JaBHBOKHTAMCHKUX
JOCATHEHb y MEAWYHIN Tally3i akTyalbHI K CHOTOMHI, TaK
1y MaiiOyTHEOMY.

Amnamni3 OCTaHHIiX JOCTiTKeHb. [Iporsirom
OCTaHHIX PpOKIiB THTAHHS BHMBYCHHS iCTOPil KHTarCHKOL
MCIWIMHA B CBITI HaOyBae BCe OUIBIIOT MOMYISIPHOCTI.
Cepen CBITOBHX aBTOPHUTETIB y IIiif ramysi, 9mi mpami €
(GyHIaMEHTaTBbHUMH Ul PO3YMIHHS icTOpii KHTaiChKOT
MeIWIUHE BapTo BHAUHMTH pobotn Heranma CiBina —
ONHOTO 3 HaWBIAOMINIMX JOCHIAHUKIB  KHUTaHCHKOI
HayKH i MemMIMHH. Moro poGOTHM HpHCBSYEHI aHAi3y
KIIACHYHUX TEKCTiB, (LIOCOYCHKAX OCHOB KHTaHCBHKOI
MEIMIMHA Ta i B3a€MOJIl 3 IHIIUMH KYJIBTYpaMHu.
Tak camo HEOOXigHO 3ragaTé pOOOTH OPHUTAHCHKOTO
naykoBusi Jhxosepa Hinxama (Joseph Needham), skwuii
MIPUCBSITUB OUIBIIY YaCTHHY CBOTO JKUTTS JIOCIIJDKEHHIO
Haykn 1 mmBimizamii Kuraro. Horo 6Gararoromua mparns
«Science and Civilization in China» MicTUTh 3HaYHY
KUTBKiCTh 1H(OpPMAIIIT PO ICTOPi0 KUTAHCHKOT MEIUIINHU.
Kuraiicpko-ameprkaHncbka icTopuk meauuunau Jly Jlxesi
Ixen (Lu Gwei-Djen) cnemiamizyBanacs Ha JOCHTiKSHHI
ictopii kuTaiichkoi (apmakosorii. 3HAYHWA BHECOK
y BHUBYEHHS Teopil 1 NPaKTHKHW KUTAWCBKOI MEIUIIUHU
3poOMB HIMEIBKHAH CHHOJOT Ta ICTOPHK MEIWIIUHHU
Unschuld Paul U. Mo crocyerbess yKpaiHCBKHX
JMOCTITHUKIB, TO BOHH 4YacTille 3aifMarOTbCs BHUBYCHHSIM
CY4acHHMX acIeKTiB KHTaHChKOi MEAMIHMHHU, I BIUIUBY
Ha YKpaiHCbKy KyJbTYpy Ta CYyCHUIBCTBO, a TaKOX
MMUTAaHHAMHA B3a€MOAIl TPaaWIiiiHOT KUTACbKOI MEIUIIMHU
i3 3aximHoto. Tak, y crarri B.XinmiHiu «lcTopuuni
TepIIoKepeNna TPAJUMIHHOT KUTAWCBKOI  MEIUITTHI»
JOCIIJDKY€EThCS IIMPOKUHM CIIEKTP THUTaHb, OB’ sI3aHUX
3 BUBUCHHSIM ICTOPUYHUX JKECPEN TPAIUIIIITHOT KUTAaHCHKOT
MEIUITMHA. ABTOp aHalli3y€e pI3HOMAaHITHI TEKCTH, IO
BIJJTHOCSITHCSL 10 PI3HUX ICTOPUYHUX TIE€PiOIB, BHUSBISIOUN
iX 0COONMHMBOCTI Ta 3HAYCHHA Ui PO3YMIHHS PO3BHUTKY
kuTaiicbkoi Menuiuau. OcoOMuBa yBara MNPHIUTSIETHCS
METOMIOJIOTIYHAM  acleKTaM JOCHTIKeHHS, HacamIiepe]
BUKOPUCTAHHIO CyYaCHHUX METOJIB 1CTOPHUKO-KYJIBTYPHOTO
aHaNizy s iHTephpeTamii CKIAQJHUX MEIUYHUX TEKCTiB.

Pesyneratn pociijkeHHsS A03BOJAIOTH IIIHMOLIE 3pO3YMITH
€BOJIOII0 TEOPETHYHUX OCHOB i MPAKTUYHHUX ACIICKTiB
TpagMUiiiHOT ~ KWUTAaWChbKOI MEOULIMHHM Ta  CHpPUSIOTH
MOATBIIOMY PO3BHTKY L€l Tayry3i 3HaHb .

JlocmikeHHsT CHpsMOBaHE Ha BCeOIYHMI aHami3
MIPOIIECY CTAHOBJICHHS Ta PO3BUTKY KUTAHCHKOI MEIUIIMHA
B niepion auHacTii L{nae Ta XaHs. 30KkpeMa, aBTOp CTaBUTh
3a METY BUSBUTH T€HE3HC Ta EBONIOLII0 (PyHIaMEHTAIbHUX
TEOPETUYHHUX KOHIICMIIil, TaKuX sIK BYeHHS mpo IHp i AH,
II’ITh €JEMEHTIB, 4 TaKOX OILIHUTH BHECOK BHIATHHUX
MEIUKIB TOro 4acy y (OpMyBaHHS NMpPaKTHYHHX METOJIB
mikyBanHsa. Kpim TOro, mocmimkeHHS CHpsIMOBaHE Ha
JICMOHCTPAIIII0 KIFOYOBOI POJIi IIBOTO ICTOPUYHOTO MEPiomy
Y CTaHOBIJICHHI KUTACHhKOI MEUIIMHU K IJTICHOT CHCTEMHU
3HaHb, 110 BIUIMHYJA HA MOJAJBIINA PO3BUTOK MEIUIIMHU
B Kurai Ta cBiTi.

Buxian ocHoOBHOro Marepianxy. BsaxaeTscs,
0 KUTalChbKa MEAWIMHA 3°SBHJIACS INE Yy JOLUUHCBKY
emnoxy, a il TeopeTWYHa CHCTeMa BHHUKJIA B TEPioN Bix
eroxy Borolounx mapcTB 10 Yacy TNpaBiiHHS JUHACTIH
Huae 1 Xawp. Y mpomeci po3BHTKY 1i 0a3oBa Teopis
BIOCKOHAIIOBAJACs, IIOCTYIIOBO CKJIAMAIUCS  KITIHIYHI
TUCHHUTUTIHA, 3’ SBISUINCS BHUJIATHI JiKapi Ta (apMaleBTH,
mepefaBaiics BiJ TOKONIHHSA 10 TOKONIHHSA KaHOHIYHI
mpami, QopMmyBaiacs Hayka, IO JOCHIIDKYE 370pPOB’s
JMIOOWHM, i1 XBOpoOM Ta crmocoOu OopoThOM 3 HHMH,
sKa 3poOmiia BeNMYE3HHH BHECOK Yy 30EpeKeHHS Ta
MATPUMaHHSA 370pOB’sS HaceleHHs Kwurato Ta mromei
YCBOTO CBITY.

Tpu TuCSUYl POKIB TOMY Yy BOPOXHJIBHUX Halucax
Ha KICTKax 1 MaHOupax mepioxy awHacTii [Hp Bke Oymu
3aIiCH TIPO CIIOCOOU JIIKyBaHHS Ta BIJIOMOCTI NP0 3HAYHY
KUTBKiCTh XBOp0O. 3a "aciB auHAacTii UKoy METUIHA BXKE
noyana JAUIMTHCS Ha IMCUMILIIHHM, y po3ain «HebecHi
ynHOBHUKM» «[locraHoB mamHactii Wkoy» MequnmuHa
mofiIsAyacs Ha Taki po3aind, sSK 13Ul (Tepamis), sHII
(nepmarortorist), mui (ieTonoris) i moyi (BeTepuHapis).

Bxe BHKOPHCTOBYBAJIHCS YOTHPU BUAW I1arHOCTHUKHU
(omsL, MPOCITYyXOBYBaHHS, ONMUTYBAaHHSA, OOMAaIlyBaHHS) Ta
iHII 00’€KTUBHI CITOCOOM TOCTAHOBKH JIiarHO3Y, JIIKAPCHKi
npenapary, aKymyHKTypa, orneparlii Touto. Ha nep>xaBHOMY
piBHI  Oymo  3acHOBaHO  KiacHUQikalilo  MEIUYHOTO
MEPCOHANy Ta CHUCTEMYy MEpeBipKH HOro MisTIbHOCTI,
y posaini «HebGecHi uyuHOBHUKHY» «[loCTaHOB JUHACTIT
Wxoy» roBoputhes: «lmm — 2 nronwHU [y paH3i] ImaHMmIi.
[Ix mignerni:] 4 moaunu [B pansi] caut, Gy — 2 TomUHH,
i — 2 monunH, Ty — 20 monei, (...) imm Kepye cripaBamMu
MEIWIUHA, 30Mpae OTPYyTH Ta JIKH [UIS JIKyBaHHS
XBOPOO».

VYV mepion Becern ta Oceneii Ta Borotounx mapcts
3’sBuniocst  Oe3miy  Bigomux JikapiB: 1 Xe, I Xyawus,
Wxan Cannzronb, bsap I{roe, Benr Wki. Y TOH wac
KMTalicbka MeAWIMHA IIBHAKO pO3BHMBAJAcs B Tamlysi
aHaTtoMii, eTioNorii, miarHOCTHKW. HaiOimemr panHHi
3 ICHyIOUMX MEAWYHHX TpPAaKTaTiB, 3HAWICHI B MOXOBaHHI
MasaHyii, cBiguaTh IpO HAKONWYEHHS NEBHOTO JOCBITY
B CHCTEeMaTHW3allil KaHaliB I3WH-TO, 3aCTOCYBaHHS
JIKApChbKUX PEYOBHMH, aKYIyHKTYpy Ta IHII METOOH
30BHILIHBOTO JIIKYBaHHSI.

! Khilinich V. Istorychni pershodzherela tradytsiinoi kytaiskoi medytsyny [Historical Sources of Traditional Chinese Medicine], Ukraina-Kytai,

Ne 18(4), 2019, P. 70-75 [in Ukrainian].
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Y mnepiog Bororounx mnapcts 3’sBUIIOCS 0Oe3miy
MUCIHTENIB, Yy KpaiHi cdopmyBanacs 0OCTaHOBKa,
B SIKIid BUTBHO KOHKYpPYB&JIM pi3HI BYEHHS i PO3BUBAJIMCS
¢inocodebki  Tewii, 1m0 HAZATM «iAeHHY 30porO»
TEOPCTHYHIH cucTeMi KHTaHCHKOT MEIUIIHU.
3akoHOMIpHOIO Oyna MOsBa TakWX IMpalb MPO TEOPilo
MEIUIUHM, SKi JIANUTA 10 HAIIUX AHiB, — «Tpakrar mpo
BHYTpIllIHEY, «BiAmoBili Ha BaXXKi MUTAHHS» Ta IHII.
VY HUX JOCHTH JOKJIQJHO Oyno po3ibpaHo MpodilakTuky,
NPUYMHA BHHUKHCHHS, T[aTOreHe3 Ta  JIarHOCTUKY
KOHKPETHHUX XBOpPOO, CIOCOOM BUMIPIOBAHHS IIYJIBCY,
MPUHITUIHN JIIKYBaHHS, TEOPItO il JTIKIB, IO3U Ta MPUHIIUTH
CYMICHOCTI JIIKAPCBKUX PEUOBWH, aKyIyHKTYPHI TOYKH,
CcrocoO0M aKkymyHKTypH. BOHM y3aranbHWIM 4YHCIICHHI
JMOCSITHCHHS. B Tally3i MEAWIUHHM JO CMOXH TMPaBITiHHS
nmuHactid [luep Ta XaHb, TakKMM 4YHHOM, OynHM HaJaHi

MafOyTHIM TIOKOJIHHSAM TCOPCTHYHI MIICTaBH  JIJIS
KJIIHIYHOT ITPaKTHKH.
[oennanus  ¢inocopcbkux ined 3  KIIHIYHOIO

MPaKTHKOIO CHPUsUIO (OPMYBaHHIO TEOPETUYHOI 0asn
KHUTAHChKOT MEIUIMHU 3 BIACTHBUMHM il OCOOJIMBOCTSIMH.
VHidikallisl MHCEMHOCTI, 3aKOHIB, OJWHUIL Mip Ta Bard
3a yaciB juHactii IluHp crumynroBana 1 yHigikanito
TEOPETUYHOT CUCTEMH KUTaHChKOT MEUIIMHHY.

Cepen mHUCEeMHUX JKEPE 3 Ii€] TEMU BapTO BHUTUTH
ONWH 3 HaWBHIATHIIIMX TBOPIB KHUTaKHChKOI icTopil —
«lcropuuni 3amuckm» Cuma Lsgus®. OcHOBOWO poOOTH
Cumu LlgHs cTano y3araJibHEHHs 1 cucTeMaru3allist ycix
ICTOpPUYHMX JDKepen rorepenHix yacie. [lo ckiany TBOpy
«IcTopuuHi 3armMcKm» BXOAATH I'ATh po3/utiB. [is Haroro
JIOCHIJDKEHHSI aKTyaJIbHUM € TpeTiit po3ain «lcropuynnx
samucok» Cumu Ilgas — «lly» («Tpakraru»). ABTOp
TBOpPY POOUTH CIPOOY y3araJbHUTH B IUIOMY ICTOPUYHUN
mporec 3a NeBHUMHU acnekramu. Taka meromuka Cuma
Isus 3mificHMIa OCHTH BiMYYTHHH BIUIMB Ha BECh
HACTYIIHUH DPO3BUTOK JaBHBOKUTAMCHKOI icTopiorpadii.
HacninkoM 1pOro cTajio BHHUKHEHHS HOBOTO JKaHPY
y IaBHBOKHMTaMCHKil icTopiorpadii — auHacTiiHOi icTopii.
OnHUM i3 IepIIrX TBOPIB LIBOTO XaHpPy cTaja mpaus banp
I'y «XaHnbcbka ictopis» («Xanblry»)®. YV TpeTboMy po3mini
«XaHbCBKOI icTOpiD» nmecath «O030piB» MoBa Hjae mpo
PO3BUTOK 3HaHb CTApPOJIaBHIX KUTAUIB y Pi3HMX HAyKOBUX
rajy3sx, 30KpeMa i B MEeJMLIHI.

Hacninkom igeonoriuHoi 6opotsou y CrapoaaBHEOMY
Kurai, sixka mana micue y III cr. go ne. — Il ct. He.,
CTaJl0O CTBOPEHHS BEJMKOi KIUIBKOCTI PI3HOMaHITHUX
¢inocodchbkux TBOPIB, J¢ 3HAXOAMMO IIHHI BiIOMOCTI
LIOJI0 PI3HOMaHITHUX ACIEKTiB TOTOYacCHOTO KYJIBTYPHOTO
KHUTTS Ta HAyKOBUX BHHaxoAiB. [IpukiiazioM 1boro Moxe
cratn mpaus «Becna Tta ociup mana Jlos» («Jlroimm
4yHbI0»)*. Lleli TBip cTaB pe3y/sTaToM KOJICKTHBHOI Iparl
LIoi Tpymu pi3HUX BYEHHX, SIKI MPAlOBAIN 32 HAaKa3oM
Jltost ByBes, xoTpuii OyB mHepuIMM pagHUKOM iMIieparopa
Hunp Hluxyanni. Y npami «BecHa ta ocinp mana Jlros»

(«JTrolmy YyHBIFO») MICTHTBCS 1H(OpMAIis, KOTpa aae
3arajbHy XapakTepUCTHKY CTaHy TOrOYaCHUX YSIBICHb IIPO
CYCHUIBCTBO, KYJIBTYpY, HayKy 1 mpupony y nepion L{unsb,
X04a, Cy4acHi TOCIITHUKA BBAXKAIOTh, IO 1[0 MPAI0 OYyII0
3aBepiieHo y 241 p. 10 H.e.

OyHIaMeHTaNbHUM ~ JDKEpeJIOM Yy  BUBYCHHI
¢itoTepamii — OZHOTO 3 HAWBAKIMBIIIUX METOJIB
JIKYBaHHS Y TPaJWIidHINA kuTakicekid memuimHi € [lleHs
Hour Bem Ifao I[3in (Shénnéng Béncidojing). Moro
aBTOPOM BBaxkaeTbcsi Midiunuii immeparop lllens Howr,
SIKUI 3TITHO 3 JISTEHJI0I0 BUIPOOYBaB Ha cOO1 BIACTHUBOCTI
TUCSY1 POCIIMH, JUIS TOrO 100 BU3HAYMTH XHIi JIKyBaJIbHI
BJIACTHBOCTI.

Y Ienr Hour Bben Ilao II3iH MicTaThCsA omucu
3HAYHOI KUIBKOCTI PI3HUX POCIMH, IXHIX BIIaCTUBOCTEH,
CIOCcO0IB 3aCTOCYBaHHs Ta BIUIMBY Ha OPTaHi3M JIIOIUHH,
TOMY 1€ JIaBHBOKHTAHCBhKE JDKEPEIO  BBaXKAETBCS
SHIMKIIONEAIEI0 JIIKAPChbKUX POCinH. TyT MiCTHTBCS nepiua
cucTeMarnyHa Kiacu@ikamis JKapcbKuX pocimH. Bci
JIKapCchKi POCIMHY TMOIIEHI Ha TPHU Kareropii BiINOBIAHO
JI0 TXHBOT J1ii: BepXHi (TOHU3YFOYi), CepeHi (TapMOHIi3yIOUi)
Ta HWKHI (ouninarodi). OMHIEO 13 KIFOYOBUX KOHIICTIIIMH,
BUKJIQJICHUX Yy I[bOMY TpaKTari, € Teopis II'SITH CMAakKiB.
BinmoBinHO 10 1i€i Teopii, KOKHIM POCTHHI MPUTAMaHHUI
IEBHMI CMaK, SKHH IIOB’SI3aHUI 3 OJHHUM 3 II'SITH
€JIEMEHTIB  (IepeBO, BOTOHb, 3eMJIs, MeTaj, BOAA)
1 BIUIMBAE Ha pi3HI OpraHu Ta CUCTEMH OpraHismy. IHIIo0
Ba)XJIMBOIO KOHLEMIIEI0 € TEOpisl TPOIHOCTI JO OpraHiB,
sKa mependadae, MO Pi3HI POCIMHUA MAalOTh CEJIEKTHBHY
N0 Ha TEeBHI opraHu abo cucremu. Hampuknan, aeski
POCIMHM MOXYTh MaTH IO3MTHBHUI BIUIMB Ha JIETeHi,
iHmi — Ha Hupku. Kpim toro, Illens Honr bBen ao L[3in
3BEpPTa€ yBary Ha TOKCHYHICTh JIESIKMX POCIHMH 1 Hajae
pexoMeHanii 1oA0 iXHBOro OE3MeYHOro 3acTOCYBaHHS,
MJAKPECIIOIOYN  BaXKJIMBICTh  1HAMBIIYaJIHOTO  MiAXOLY
JI0 JIIKyBaHHSI Ta HEOOXiJHICTh BPaxOBYBaTh OCOOIMBOCTI
KOKHOTO TaIli€HTa.

HesBaxkatoun Ha cBow mgaBHicTh, «lllenr Homnr
ben Ilao LI3iH» 3anuIIAETBCS AaKTyalbHUM JOKEPEIOM
3HaHb MPO JIKAPChKI POCIWHHM, CIYTYIOUH OCHOBOIO JUISI
Cy4JacHUX (HapMaKOJOTIYHHUX JOCIHIDKEHb, Ta 30CpeKCHHS
TPamUI[HOT KHUTAHCBKOI MEIUIIMHUA SIK HEBLI €MHOT
YaCTHMHU  CBITOBOi  KynabTypHoi craammuu. «lllens
Hour ben Ilao I3im» ciyrye He jaMiie JOBiJIHHUKOM
JUIL TIPAKTHKYIOYMX JIIKapiB, a W HAaTXHEHHUKOM JUIs
CY4YaCHUX HAyKOBI[B, SKi JOCHTIDKYIOTh MEXaHI3MH il
¢iTonpenapariB. bararo cywyacHMX JiKapchKHX 3aco0iB
MaroTh CBOE KOPiHHS B OIIMCAHMX Y TPAKTaTi perernTax, mo
CBIiIYMTH TpO OE3MEepepBHICTh TPAIULIWHOI KHTAHCHKOT
¢dapmaxosnorii. Kpim toro, «Illenr Honr ben Ilao L[3in»
€ I[HHUM JoKepeioM iHQopmamii aus  JOCIHIIHUKIB,
BiToOpaXkaroun TIIMOOKI 3HAHHSA JaBHIX KHTAHI[B PO
B3aemonito JjroauHu i npupoxu. lllens Honr ben Ilao
I[3iH — me He mpocTo 30ipKa pEIenTiB, e CKAPOHUIIL

2 Beasley W.G. and Pulleyblank E.G. Historians of China and Japan, New York: Oxford University Press, 1961, 351 p. [in English]; Stephen
W. Durrant The Cloudy Mirror: Tension and Conflict in the Writings of Sima Qian, Albany: State University of New York Press, 1995, 226 p.
[in English]; Grant Ricardo Hardy Objectivity and Interpretation in the «Shi Chi», Yale University, 1988, P. 92 [in English]; Burton Watson
Ssu-ma Ch’ien: Grand Historian of China, New York: Columbia University Press,1958, 276 p. [in English].
3 Clark, Anthony E. Ban Gu’s. History of Early China, Amherst: Cambria Press, 2008, 324 p. [in English].
4 Sellmann, James D. Timing and Rulership in Master Lii’s Spring and Autumn Annals (Liishi chunqiu), Albany: State University of New York

Press, 2002, 265 p. [in English].
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3HaHb TPO JIKAPChKI POCIMHHU, HAKOMMYEHUX IPOTATOM
TUCAYOIITh. L[5 mpaus nponoBkKye BIUIMBaTH Ha PO3BHUTOK
MEIWIUHU 1 (hapMaKoJyorii, BOHA CTajlia OCHOBOIO JIJIS
MOAAJIBLINX JOCIIKEHb Y ray3i (papmaxosorii i 6oTaHiku
He Tinbku B Kurai, ane i B iHIIMX KpaiHax.

Xyanai Heiuzin (Hudngdi Neéijing), abo «Knacuka
BHYTpimHb0i MenuuuHu JKoeroro Immeparopa», € omHuM
3 HaWJaBHINIMX Ta HAWIIHHINIAX TEKCTIB TPamuIiitHOT
kuTaiicbkoi  MenuuuHu. el  TpakTar = BBa)XaeTbcs
CBOEPIIHOIO «0i0Mieto» asl O6araTrboX IOKOJMIHB JIKapiB
i Bimgirpae mpoBiAHY poib y po3yMiHHI (inocodil
Ta TPaKTUKH TPAAWIIHHOI  KHTAHChKOI  METULIMHH.
ABTOpCTBO 11i€1 30ipKM METUYHHUX TPAKTaTiB MPHIUCYIOTH
KHTalicbkoMy imreparopy Xyanai. He3axaioum Ha Te,
IO aBTOPCTBO IIbOTO TEKCTY € MPEeAMETOM JUCKYCii
cepel JOCHIJHHKIB, HOTO BIUIMB Ha PO3BUTOK KHUTAHCHKOT
MEIUIMHU BaXKO IEPEOLIHUTH. TeKcT cKiIagaeTbes
3 nBox yactuH. Ilepma — Cysenb, abo «IlutanHs mpo
Hairpocrime». L{g yacTWHa MICTHTH TEOPETHYHI OCHOBHU
TPamUIIHOT KUTAWCHKOI MEIUIIMHU, TaKi SK KOHIICMIIT
Iub 1 SH, [T’stu Enemenris, teopito 1{u, a Takox OCHOBU
miarHocTUkA. Y mpyrid yactuHi — JliHmy, abo «Bick
OyXy», TIOHA€TbCSl  JETAJbHUI  OMUC  aKyMyHKTYpH
Ta IHIOUX MaHyaJbHUX TEPaleBTHYHUX METOMIB, SKi
BHUKOPUCTOBYIOTBCS B TPAJAMIIHHII KUTAHCHKIN MEIUIIMHI.

«Xyanai HeWziny € QgyHIaMeHTalbHUM TPaKTaTOM
TpagMUiiiHOT  KUTalChkoi ~ MemuIMHH, 1o (opMye
TEOpETHYHY OCHOBY L€l JMCHHMILUTIHH. MOro 3HAueHHS
nojsra€e B JETalbHOMY ONUCI  (yHIaMEHTaJIbHUX
KOHIICTIIIIH, TakWX SK B3aEMOAiL 1H Ta SH, TeOpis
IUSTH €JIEMEHTIB Ta KOHLEMIS LW, L0 IMPKYJIIE MO
MepuiaHax. TeKCT TakoXX MICTHTh JOKJIAJHI IHCTPYyKii
LIOJI0 JAIarHOCTUKH, 30KpeMa IyJIbCOBOI J1arHOCTHKU
Ta ONINy S3UKa, a TaKoX OIKCYye pI3HOMaHITHI
TEpareBTUYHI METO/H, CEpeA SKUX IEHTpAJbHE Micle
3aiimMae romkorepamis. «Xyanai HeWnzin» He nwie
CHCTEeMaTn3yBaB iCHYIOUl 3HAHHS MPO JIOACHKUI OpraHi3m,
ale ¥ craB KarajizaTopoM JUIS IOAAJBLIONO PO3BUTKY
KHUTaiChKOT MEIUIIMHY, CIYT'YIOYH OCHOBOIO ISl PO3POOKH
HOBHMX METONIB JIIKyBaHHS Ta JMiarHOCTHKH. KoHmeriis
JIIOIMHU SIK MIKPOKOCMOCY, BiOOpakK€HHS MaKpOKOCMY
BcecgiTy, € onHi€lo 3 IEHTpalbHUX i1ei TpakTary. Bona
JIO3BOJISIE  PO3IVIAJATH 3aXBOPIOBAHHS SIK  MOPYLICHHS
rapMOHIi MIXK JIFONMHOIO Ta HABKOJIMIIIHIM CBITOM.

CyyacHa MeauIHMHA Bce OlUIbIe 3BEPTAETHCA 0
MPHUHIUIIB, 3aKknaaeHuXx y «Xyanai Heiziny. Konmemnit
LTICHOTO MiIXOAY A0 3[0POB’si, OalaHCy iH Ta sH, a TAKOK
BUKOPUCTAHHSI TIPUPOAHUX METOIB JIiKyBaHHs HaOyBaroTh
Bce Oumpmioi momymspHocTi. HaykoBi  JociiJpKeHHS
MiATBEPIKYIOTh  €(EKTHBHICTh  0ararb0X  METO/IIB,
OITMCAHUX y TPAKTaTi, 0 CBIIYUTH PO HOTO aKTyalIbHICTh
1 3HAaYMMICTh i cydacHoi MemuiuHu. OtTxe, «XyaHmi
Hei#inziny € He IpoCTO iICTOPUYHUM JJOKYMEHTOM, a KUBHM
JUKEPENIOM 3HaHb, SIKe TPOIOBXKYE BIUIMBATH Ha PO3BHUTOK
MEIUIMHYE 1 (OPMYBaTH Cy4acHi YSIBJICHHS IIPO 3[0POB’s
JIFOJIHU.

Bimomuii  kuWTalChKUIl  JepKaBHUN  CIIyKOOBEIh
Ta Jsikap 4aciB auHacTii Xawb — Wkan WKyHIBHH €

OJTHMM 13 HaWBIZOMIIINX JIIKApiB HE JIMIIC YaciB JMHACTII
Cxinna Xanb, a # Bciel icropii Kuraro. Bin craB aBTOpoM
KJIACHYHUX TPAKTaTIB KUTAHCHKOI MEIUIIMHH, JI€ BIIEpIIE
Oy 00’etHaH1 Teopist 3 KITIHIYHOIO NPAKTHUKOIO JIIKYyBaHHS.

BupnarHuii TeparneBT Ta CynpOTUBHHUK HaJIIPUPOIHOTO
¥ marigHoro mimurenbctBa — WkaH YKyHI3UH, JAETalbHO
PO3pOOMB METO/AN JIarHOCTHKH PI3HUX 3aXBOPIOBaHb, IO
0aszyBajiMcsl Ha JOCIIPKEHHI Iyjbcy JtonuHu. HeoOxigHo
3a3HAYMTH, IO LI METOIH, po3pobieni Yxan UxyHI3HHEM,
1 y Ham dYac 3acTOCOBYIOTbCS JIKapsIMH TpaIuLidHOT
KATaHCHKOT METUIIHK .

Haponugcst Wkan Yxynuzun y 150 p. y nositi HesH,
okpyry Haupsn (cydacHuil JleHwkoy npoBiHIIl XeHaHB).
[Ile 3 AWTHHCTBAa BiH LIKaBMBCSA MEAMIMHOIO, BHBYAB il
y CBOTO 3eMJIsIKa BiJIOMOTO Ha TOH yac Jiikapsi YxaH bougy,
IIPOTE HEBJIOB31 INEpEeBEpINUB HOTO, CTAaBIIM HaWKpamuM
JikapeM cBoro vacy. WxaH UWKyHI3UH OTPHMAaB MPi3BUCHKO
«Tamen» («CBITOMYAPHH MEAULHNY).

Wxan WKyHLU3WH CTaB BIIOMHA He JHIIE SIK
BIIPaBHUH LIJIHMTENb, ajie 1 K JIiKap i3 BUCOKHUM piBHEM
MEIIMYHOI €THUKH, aJKe BiH JIIKyBaB HE JIMIIE 3aMOXKHHUX,
a 1 O1HMX, 3aBISKK YOMY HOMY BIajocsi BpSITYBaB Oararo
JIIOICHKHX JKUTTIB.

Yepes poku, konu Uxan WkyHU3IH OyB yIOCTOEHHN
JICPKABHOTO 3BaHHS «BIANAHWI OaThbKaM 1 YCCHUI,
BiH OTpMMaB oOcoONMBI TpuBUIEl W mpaBa Ha Mmocanry
ypHOBHHUKA. Y 196 p. WxaH UXKyHI3UH CTaB IpaBUTENIEM
(taiioy) oxpyra Yanma (mpoBiHuis XyHaHB).

[Ticns oTpuMaHHS TOcCaAM YMHOBHHMKAa  UkaH
UKyHI3MH TparHyB NPOJOBKYBaTH JOIOMAararu XBOPHUM,
MPOTE Ui IBOTO MOTPIOHO OYJIO SIKMMOCH YHHOM OOIWTH
Haka3 iMIeparopa, 10 iCHyBaB B Ti YacH. 3TiJHO 3 IUM
Haka3oM, JCp)KaBHMM  CIIyOOBLSIM  3a00poHsuIOCs
BiJIBiyBaTH OyIMHKH MTPOCTUX JIOAEH Ta JIKyBaTH XBOPHUX.
Wxan WKyHIBUH 3HAUNIOB TAKUH BUXIJ: KOXKHOTO MICSIIS
l-ro ta 15-ro umcna BiH BiAKPHBaB NPUHMAIBHUNA 3al,
1 JIIO1TM, 110 TOTPEOYBAJIH JIKYBaHHS, MOIVIM 3BEPHYTHCS 10
HBOTO 32 JOTMOMOTOK0 ¢

Hanpukinni npaemainas nguHactii CxigHa XaHs,
KpIM YHCJIEHHHMX IIOBCTaHb Ta MOPCTOKHX IPHIYLICHb,
y KpaiHi Imowanacsi emizemis, sika mpu3Beia 10 3arubesni
3HaYHOI YacTWHM HaceneHHs. s oqHa i3 GararounciieHHUX
emiJieMiH, Ky CIIPUYMHHUIIO TOCTPE 3apa3He 3aXBOPIOBAHHS
3 TPYNH rapsyox (HaWIIBUALIE YepeBHUH TH(]), mo30aBHIa
JKUTTSA 1Bl TPETUHU 3 ¥ioro OinbI, Hixk 200 ponuyiB. Uxan
UKyHI3MH BHpILIMB 3aJUIINTH [0Cady YHHOBHHUKA Ta
MIOBHICTIO TPUCBATHTH cebe MEAMIHHI, JOCIIKyBaTH
ui 3ryOHi XBOpoOHM Ta 3HAalWTH 3aco0M OOpOTHOM 3 HUMH.
Buenuii cTaB cTapaHHO PpO3LIYKYBaTH JdaBHI ITOBYAaHHS,
mo Oyau TOB’si3aHi 3 MEAWIMHOIO, BiH BCIOAM 30upaB
YHCJIEHHI MPUINCH, BUBYAB MEANYHI KaHOHH, CIIBCTaBIISB
Ta TOEIHYBaB OTPUMaHi 3 LUX JDKEpea BiJOMOCTI
3 BJAacHMM OaraTMM JIOCBIJIOM, Hamarascsi IIOB’s3aTH
TEOpit0 13 BJIACHOIO TPAKTHKOK Ta JOCBIIOM KIIiHIYHOT
Ta (apMakoJOriyHOi MPAaKTHKH CBOIX MONEPEIHHKIB.
Kpim BuB4eHHs Teopii, WkaH UKyHLI3MH IPOJOBXYBaB
CBOI0 MEAMYHY NPAKTHKY: BiH JIKyBaB XBOpPHUX, YBa)KHO
BHBYAB Jil0 KOXXHUX HPUIMCAHMX JIKIB, CIIOCTEpiraB 3a

5 Sivin N. Traditional Medicine in Contemporary China, Ann Arbor,
¢ Beasley W.G. and Pulleyblank E.G. Historians of China and Japan

1987, P. 32 [in English].
..., op. cit., P. 74.

81



HISTORY OF MEDICINE

CHUMIITOMaMH 3aXBOPIOBaHb Ta MPOTIKaHHSIM XBOPOO.
BBaxaetscs, mo nomep Yxan UKyHIB3UH IIBUIIIE 32 BCE
y 219 p. Xoua TOuUHI JaT HOro HAPOIKEHHS, CMEpPTi Ta
TUSUTBHOCTI U0 pi3HAThCs, ane gara 220 pik 3a3Buyaid
BBQKAETHCSI BEPXHBOKO MEXKEIO .

Uxan WKyHLBMH y3arajpHIOE BIIOMOCTI  IIpO
TOrOYacHi METOAM JIKyBaHHS BHYTPIIIHIX JIFOJICHKUX
XBOPOO, SIKI 32CTOCOBYBAJIMCh y TOH 4ac, i CTBOPUB BUCHHS
PO METOM JIIKYBaHHS Yy 3aJIe)KHOCTI BiJl CTaHy XBOpPOTO Ta
0coONMBOCTEH PO3BUTKY i IIepediry XBopoou.

Uxan  WxyHN3iH  3i0paB  IIMPOKMH  CHEKTP
e(eKTUBHUX MEOUYHHMX pELENTiB, oMy HaJleKHUTh
aBTopcTBO «Tpakrary mpo pi3HI 3aXBOPIOBaHHS THU Y.
Leii Tpakrar, Hanucanuit y Il cTomiTTi H.e., IpUCBIYEHUN
JIKYBaHHIO  TOCTPUX  IH(QEKUIHHMX  3aXBOPIOBaHb,
30kpemMa TH(y. BiH BCTaHOBHB NPHHIHUI <JIIKyBaTH
32 TIOKa3aHHSAMW», SKUA € OCHOBHUM  KIIIHIYHHM
NPUHIUIIOM KUTAaHChKOI MEAWIMHU. Y CBOEMY TpaKTari
BUCHHMH oOmUcaB BCeOIYHI NpaBWia JIKYBaHHS pI3HUX
rocTpux  iHQEKIIHHUX  3aXBOPIOBaHb, SIKI  IIMPOKO
3aCTOCOBYBAJINCH y TOW 4Yac. 3HayHy yBary BiH
NPUALISIB  TakoX 1 JOCHIPKEHHIO XPOHIYHUX XBOpPOO,
Oyiio cTBOpeHO Oe3miu Jikapcbkux (opM Ta 3ammMcaHo
peuentu. Illanxane nzadimnynp («Tpakrar mpo pi3Hi
3aXBOPIOBAHHS TH(Y») € OTHIEI0 3 HAHBAXIIMBIIINX TpaIlh
y icropii KkuTaiicekoi MeauiuHU. KIIOYOBMM BHECKOM
«lllanxanp 13a0iHIYHB» € CHCTEMaru3alis 3HaHb IIPO
rapsiuKoBi CTaHH, PO3poOKa HOBHX METOIIB JiarHOCTHKH,
30KpeMa KOHIIEMIi «YOTHPhOX BHJIIB OOCTEKEHHS», Ta
CTBOPEHHSI KOMIUIEKCHOT CHCTEMH Teparlii, 3aCHOBaHOI Ha
IHAWBIAyaIbHOMY MIiXOAl 1O NAalli€HTa 3 YypaxyBaHHAIM
HOro KOHCTUTYIIOHAJNBHHUX OCOONMBOCTEH Ta  cramil
3aXBOPIOBAHHS. TpakTaT TaKoX MICTUTh BEJIHMKY KUIBKICTh
OpHTiHAJBHUX JIKapchkuxX (opMmyi, 1o 0a3yloTbes
Ha POCIMHHHUX KOMIOHeHTaxX. L{i JocmipkeHHS Jamm
B OCHOBY #oro apyroi poGoTH, sika HazuBaeThest «KopoTkuii
ONUC TAaEMHUIb 30J10T0i CKpuHBKW». Came usg pobora
MOCITY>KHJIa OCHOBOIO JUIsl TIOJAJIBILIOT0 PO3BUTKY Tepalrtii.

[IpuHuMnu  JlikyBaHHS,  BCTaHOBJEHI  LIiCThbMa
MepHliaHaMH, MaJld BEJIMKY 110Bary y HaCTYIHHX ITOKOJIHb
NpakTHKyro4ux JikapiB. Lle ¢yHnamenranbHa mpans, ska
CrpaBujia PEBOJIOLIMHMN BIUIMB Ha PO3BUTOK KHTAHCHKOI
MEIULIMHA, € He3aMiHHMM HOCIOHHMKOM [UISi CTYAEHTIB-
MEJIUKIB Ta JIKapiB, sIKi 0a)KatoTh PO3MIMPUTH CBOI 3HAHHS
B Taity3i TpaJuLiiHOT KUTACHKOT MEANIMHY.

Ilepy Yxan UxyHL3UMHA HAJEKUTh METUYHUNA
tpakrar «L[3iHp ryii 10if xaHp u3uH». KokeH i3 po3niniB
LBOTO TPAaKTaTy IOYMHAETHCS 3 «BUJILICHHS TOJIOBHOTOY,
3araJloM TyT nomaHo 262 mnpunucu. lleit Tpaxrar
BBA)KAETHCS HAWJABHIIIAM 13 BIJOMHX HHHI, € HIETLCS
PO BHYTPILIHI XBOPOOH, TAaKOX B HbOMY MOBa iine Ipo
3arajbHy Teparilo 3a JIOIOMOTOI0 JiarHOCTHKU BHYTPIIIHIX
OpraHiB Ta CHCTEM, KpiM TOTO, TYT 3raayIOThCsl 30BHIIIHI
W oKiHOul XBOpoOW. VY Tpakrari MICTATBCS 1 penentu
JIKYBaHHS XPOHIYHMX 3aXBOPIOBaHb OpraHiB JMXaHHS,

CHUCTEMH KpPOBOOOIry, TPaBHOi Ta CEYOCTATCBOi CHCTEM,
nopyIieHb oOMiHy peYOBWH, aBiTaMiHO3IB Tomllo. BuBuaB
Wkan WKyHI3MH 1 MyKPOBUH AiabeT, SIKUi po3risaaBcs SK
«Cs10 Xo» — «crpara, 110 BUCHaKYe» S,

YV 200-210 pp. Wkan UKyHI3UH CKJIaB MEIUYHMIA
tpakrar  «lllanxanp 13abimnyHp»  («Pozgymm  mpo
raps4KoOBl ypaKCHHS XOJIONOM Ta Pi3HI [BHYTpIilIHi]
XBOpOOM»), LIO y IOYAaTKOBOMY BapiaHTI Ckiajanacs i3
16 TomiB (y 16 m3toansx). Y Tpakrari Oynu omucaHi Bci
KJIHIYHI BUIIAJKH, 5IKi crioctepiranucs YxkaH WKyHI3HHOM
MPOTSATOM KIJBKOX JIECSATKIB POKIB, @ TaKoX JETaJbHO
PO3IVISIHYTI TPUYMHU 3aXBOPIOBaHb, METOAM JIIKyBaHHS
3HAYHOI KUTBKOCTI 3aXBOPIOBAHb.

Lleit Tpakrar MicTUTh y €001 375 pi3HOMaHITHHX
NpUNKCiB i3 BHUKOpUCTaHHSIM 241 Jikapchkoro 3acoly
y OuIbII, HDK AECATKY PI3HUX MEIUKaMEHTO3HUX (OpM
(mirynka, HACTOSIHKA, BiJgBap, pPO3YMH, IOJOCKAHHS,
Ma3b, IpUMOYKa, (pPyMHTaHT, Kparii, cBiuka Ta iH.). Lleit
TpaKTaT JIOCUTh 4acTo KoMeHTyBaBcsi (moHan 100 pasiB)
Ta HEOIHOPa3oBO INepeBuaaBaBcs sk y Kwurai, Tak 1 3a
KOPJIOHOM, NepeKJIaiecHUi Ha pi3Hi MOBU. BHBUEHHIO 1IbOTO
TpakTary npucBsdcHi moHas 1000 poOiT SK KUTaHChKUX,
TakK i 3apyOi>KHUX aBTOPIB.

VY 3rajaHoMy TpakTaTi ONMUCAaHI Pi3HI CHMITOMH W
03HAK{ 3aXBOPIOBAaHb 3TiIHO 3 CHCTEMOIO aKyMyHKTYPHHUX
KaHaJliB Ta Pi3HI raps4koBi XBOPOOH, KOTPi CHPUYMHIOE

MaTOTeHHUH  «XoJlof» (XaHp), IO XapaKTepU3YIThCs
MiJBUIIEHHAM  TEMIlepaTypu Tina  (rapsuka, kap,
nporacHuil, THQ  Tomo). Kpim  Toro, Tpakrar

MiCTUTh y c001 Oarato Bimomocteld 3 Qapmaxoorii,
TOJIKOBKOJIIOBAHHS Ta JIIETOJIOTI].

UxanoM WkyHIBUHOM Oyiao  po3poOnieHo 1ty
CHCTEMY JIarHOCTHYHUX Ta JIKyBaJIbHUX METOMIB, SKa
MICTUTD «4YOTUPU BHIM JIarHOCTHKW» (CH WKEHb) —
omsiy  (BaH); INPOCIYXOBYBaHHS ~Ta  OOHIOXyBaHHS
(BeHb); omUTyBaHHS (BEHb'U]); BH3HAYEHHS IIYJbCYy Ta
naneranis (ue). Takok BiH po3poOMB «BiCIM METONIB»
(6a ¢a) Tepamii — MPOHOCHWH, MOTOTIHHHUMA, OJIOBOTHUIA,
rapMOHI3yIOUMii  BHYTPIIIHI  OpraHd,  3MIIHIOIOYHN
(TOHI3yIOUYMH), OUMIIYBaJIBHUH (IIPOTH Kapy), 3irpiBaJIbHUIN
(IpoTH XOJOY) Ta PO3CMOKTYIOUMI 3acToi DKi, KpoBi Ta
nHeBMH; Hum Oynm pospoOiieHi «BiciM ocHOB» (0a raH)
BU3HAYCHHS IIAaTOre€He3y — iHb Ta SH, IMOBEPXHS Ta HYTPO,
XOJIOZ Ta Kap, HeMOCTATHICTh Ta HAIMIpHICTH’. Y Tpakrari
OyJ10 3aKJIaJIcHO OCHOBHM BM3HA4YEHHS NPHUHIMUIIIB JIIKYBaHHS
Ha OCHOBI KOMIUIEKCHOT JIarHOCTUKH, OyJ10 CKiIaieHo Oe3iid
peLenTiB JIKApChKUX IpenapariB, 3HauHa YacTHUHA 3 SKHX
3aCTOCOBYIOTbCS W 10 HammMx JHIB. Y JikyBaHHI YkaH
WKyHI3IH BHCTYNaB 3a IIOE€IHAHHS JIIKApCHKOi Teparmii
3 TOJIKOBKOJIIOBAHHSIM Ta IIPHITIKAHHSM, PEKOMCH/IyBaB
3aCTOCOBYBaTH TOJIKOBKOJIOBaHHS IIPH CHHJAPOMI JKapy
1 IpUMiKaHHS — IpU CUHApOMI xoioxy. [Ipu sikyBaHHi xapy
Ta JMxoMaHku UhxkaH UKyHLBIH peKOMEHIyBaB HpHHMAaTH
XOJIOZHI BaHHUW; B 3aXiTHI MEAWYHINA MPAKTHIN IIE CTAIO
3acTocoByBarucs jmie y XIX cTomiTTi.

7 Zhang Zhongjing. Treatise on Febrile Diseases Caused by Cold (Shanghan Lun), Tr. by Luo Xiwen. Beijing, 1986, 442 p. [in English].

Sivin N. Traditional Medicine in Contemporary China..., op. cit., P. 84.

8 Medvei V.C. The History of Clinical Endocrinology: A Comprehensive Account of Endocrinology from Earliest Times to the Present Day,

New York: The Parthenon Publishing group, 1993, 576 p. [in English].

° Chzhan Chzhuntszyn, Traktat pro lykhomanni zakhvoriuvannia, vyklykani kholodom (Shankhan Lun) [Treatise on feverish illnesses and cold
spells (Shanghan Lun)], Tradytsiina kytaiska medytsyna, 1991, P. 45. [in Ukrainian].
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Y tpakrari «lllanxanp 13a0iHIYHB» IpUHHATA
HYMEpOJIOTi30BaHa MOJIENb JIIOLUBUH («IUICTh KaHAJiB») —
Kiacudikalis KaHalliB, XBOpoO W MeTOHIB iX IJiKyBaHHS,
sIKa CITPA€EThCs HA IIICTh MTHEBM «XyaH-/1i Hell LI3UH»: TpH
SIHCBKHMX Ta TP 1HBCKUX — «BEJIMKUHN SH» (TalsH), «MaJUi
ST (LIA0STH), «SIHCBKUH CBIT» (SHMIiH), a00 «KIHLIEBUH STH»
(u3roesiH), 1 «BenMKa iHb» (TailiHp), «Mana iHp» (IIAOIHb),
«KiHIIeBa 1HBY (U3t0CiHB) 'O,

Cepex OCHOBHHMX METOAIB JIIKyBaHHsS BKa3aHi
TOJIKOBKOJIIOBAHHS, MEPOPabHUM 1 ITij I3UKOBHH TPHIOM
JIKIB, TPHITIKaHHS, OIUIAPIOBAHHS, MICLIEBE HarpiBaHHSI
1 TepTs, BUKOPUCTAHHS BaHH, CBIYOK, KJII3M, BBEICHHS
Boau a0o MOBITPS 10 ByXa. Y TpakTari 3ycTpidaeTbes
OZlHA 3 HaWJaBHIIIMX Yy CBITI 3ramok edenpu (Maxyan),
KOTPY BapTO 3aCTOCOBYBAaTH NpH JIIKyBaHHI 3aXBOPIOBaHb
JUXaJbHUX ULUISAXIB, SIKI CYIPOBOMKYIOTHCS 3aJUIIKOIO
Ta cJabKUM MyJILCOM. Y TMO€IHAHHI 3 TUIKaMH Kacii BoHa
CTUMYITIOE TTOTOBU/IIIEHHS ITPH JIIKyBaHHI 3aCTYIH, a pa3oM
3 MUTZIAJIEM Ta TUIACTUPOM 3aCTOCOBYETHCS IPOTH aCTMU Ta
Kannio. Tako TyT MONAOTHCS BKa3iBKH 110 MOPSATYHKY THX
JIOJIEH, K1 IIOWHO TOBICHIIMCS Y BAABUIIUCS.

Tyr wHaBemeHo 113 «KaHOHIYHMX  NPHITUCIB»
(m3undan). [IpUXWIBHUKK LUX HOPUIKCIB CHOpMyBaIIU
CHeliaJibHy MEOUYHy IIKOIYy i THUTydyBaJd iX aBTOpa
«TaTpiapxoM JIKyBaJlbHUX OpunuciBy (1 GaH wku 1mgy).
Knura «lllanxanp 13a0iHIIyHBY» CTajla OCHOBOIO JUIS
MOAAJIBIIOr0 BUBUCHHS KiIiHIYHOI MemuuumHH. Lo mpamto
Wxan WxyHm3uHa HasuBamu «bibmiero memunmuwy, 1l
BUBYAJIM BCI JIiKapi TpaJULiiHOT KUTaHCHKOI MEUIIMHH.

3 wacoMm, B XOJli BOEH, KHHTa Oyia po3fiiieHa. 3ronom
BAAJOCS 3HAWTH O0’€JHATH Ta CHCTEMaTWU3yBaTH 3allich
Wxan WkyHi3uHa. TakuM YUHOM HHM OyiaM CKIQJICHI
nBi  kaurn:  «llan  xawp syHbB»  («Po3MipkoBYBaHHS
PO TOUIKOKEHHS XoJjofoM») 1 «L[3iHb Ky# si0 Jroe»
(«Koporkuit Hapuc 3 3010T0i CKpuHBKW»). Kuura «lllan
XaHb JIyHb» IPUCBSIYEHA XBOPOOAM Bl «YIIKOJDKEHHS
xomojom», a «lI3iHp Ky# 510 Jroe» — pi3HUM XBOpoOam
Yyepe3 BHYTPILIHI HOPYIIEHHS.

UWxan WkyHU3MH 1 Horo mpaus —3AiHCHWIN
BEJIMYE3HUI BIUIMB Ha MOAAIBNIMN PO3BUTOK KHTaHCHKOI
MEIUIMHY: 3 Yacy cucteMarusauii kuuru Ban Illyxe i no
Hammx JHiB B Kutai, mopsin 3 «Cy Benb» 1 «JliH my»,
kHura Wkan WKyHI3MHA € OJHMM 3 OCHOBHUX KaHOHIB
y migrotoBui JikapiB. Hamanku HasuBatote Uxkan
WKyHI3MHA «CBSITUM MYIpPELeM MEAULIHNY.

3arajoM MeIU4Hi TBOPH €MOXH XaHb, K 1 OUIBLIICTh
IHIIUX MHCEMHHUX IIaM’ATOK, MIMIIIM OO0 HalIuX JHIB
3 YUCEJIbHUMH KOMEHTApsSMH Ta JONOBHEHHSMH Ii3HIIINX
aBTOpPiB, TOMY Yy HHX IHOII JOBOJIi TMPOOJIEMATUYHO
BIJJPI3HUTH aBTOPCHKMH TEKCT BiJ iHTeprnoiswii. IcToTHy
JONIOMOTY B IIbOMY MOXYTh HaJgaTH BHSBJICHI HHHI
PYKOIIMCH OPHTIHAIBHUX MEIMYHUX TPAKTaTiB XaHbCHKOTO
qacy.

BusBneni B 1972 pomi B MicTi YBe#l mNpoBIiHINT
lanbcy MenuuHi 6amMOyKOBI JIOLIEYKH 3 IMIIEPATOPCHKOTO
MMOXOBaHHS YaciB JMHACTII XaHb MICTATh 3allUCH PO
peuentu JiKiB, cHocoOM JIiIKyBaHHS aKyIyHKTYpOIO,
BOHU € B@JIMBHMHU MarepiajaM¥ 3 KIIHIYHOI MEIULNHH,
(bapmakoIorii Ta aKynmyHKTYpH €II0XH XaHb.

Tak, y ogHOMY 3 IOXOBaHb, JaroBaHoMy mod. I ct. no
H. €., BAAJIOCS 3HAWTH JaBHBOKUTAWCHKI MEAWYHI TPAKTATH.
Cepenl HUX TpakTaT MO JETOJNOTII, KEPIBHUITBO IO
JIKyBaJIbHIA TIMHACTHIII, JOIIOMOTa 3 JIIKyBaHHS METOIOM
MPUIIKaHHS, a TaKoX TPaKTar, SKWH MICTUB B coOi
PI3HOMaHITHI JIIKAPCHKI peLienTH.

Ili TpakTatd € I[IHHUM JOKEPEJIOM HalluX 3HAaHb
HE JMIIE NP0 TOrOYacHy KHUTACbKy MEIUIMHY, aie
1 B@KIMBUM MaTepiajJoM JUIsi BHBUCHHS HapOIHHUX
BipyBaHb €noXu XaHb. PeKOMEHI0BaHI B JEIKHUX peLernTax
MariyHi NpuiOMH, WMOBIPHO, MOIVIM BUKJIMKATH ITEBHHUN
ncuxorepaneBTHYHUN  edexr. s JiKyBaHHS TPHKIi,
HalpHKJaJ, BapTo Oyjo BUOpaTH JieHb CHHB-MAOo i, CTaBLIN
OONMYYsSIM Ha CXiJl, BUMOBHTH, HiATPUMYIOYH XBOpPOTO:
«CroromHi JIeHb CHHB-Ma0, a TH Bifrenep Oymem FOemy.
Y JIeHb CHHB-I3U Ty caMy HEIyry 3aroBOPIOBAIA BXKe
iHaKme i T.1.

306ipHUK pi3HHUX peuenTiB MicTUTh 280 po3nopsiKeHb,
MPU3HAYEHUX U1 JIiKyBaHHS 52 XBOpoO (y ToMy wHcIi
CYZOM, HEPBOBHX PO3JafiB, JIUXOMaHKH, I'PHXi, IJINCTOBUX
3aXBOPIOBaHb, XKIHOYMX Ta TUTTYUX XBOpoO i T. 1.). Cepen
PEKOMEH/IOBaHUX 3aco0iB TOps 3 JIKaMH, L0 MICTATh
B LJIOMY OLUIbIIE JIBOXCOT IHTPENIEHTIB, MPUITIKAHHIM Ta
TOJIKOBKOJIIOBAHHS 3TaIylOThCsl 1 AEsAKI MariuHi NpUHOMH.
3Beprac Ha cebe yBary TOM (akT, m0 B OUIBII Ti3HIX
MEIMYHUX TBOPaX XaHbCHKOIO 4Yacy MariuHi NpHHOMH
JIKyBaHHS ITPAKTUYHO BXKE HE 3rayIOThCS.

VY MeauyHil rajgy3i Ha OCHOBI KIIIHIYHOI IPaKTUKH
OyJi0 CTBOpPEHO BU3HAYHI TEOpEeTH4Hi y3aranbHeHHs. Came
Il y3araJbHEHHsS 3HAWILIM CBOE KOHKPETHE BHPAKCHHS
y KIACHYHOMY JaBHBOKUTAWCBKOMY MEIUYHOMY KaHOHI
«Tpakrar npo BHyTpimHe». lleli Tpakrar mOXNSETHCSA
Ha 1Bl yactuHM: «KHura uygec» 1 «IIpocti 3amuTaHH.
ABropom Tpakrary «l[IpocTi 3anmuTaHHS»  BBaXKaIH
HamiBmidiynoro imneparopa Iunp Iluxyanni (moBHa
Ha3Ba 1poro tpakrary «I[Ipocrti 3amuTaHHs Tpakratry mpo
BHYTpIlIHE, sk crBopuB immeparop Llin Ilixyanmi»).
[{oxo nificHOro 4acy CTBOPEHHS I[LOTO TPAKTaTy, TO [0
[UX TP cepe]] HAyKOBI[IB HEMA€E €IUHOI JyMKH. HalOinbm
BIPOTIIHOIO MOXKHA BBa)KATH BEPCiI0, sKa BiIHOCUTH
HaITMCaHHs 1bOTO TpakTary Ao enoxu L{uap — Xaup (To0TO
1o nepiony He mizHime 11 cT. 10 H.e.). «KHura yygec» — e
Jpyra 4acTHHA TpPaKTaTy, [0 HAJCKUTh IO OULIBII Mi3HIX
yaciB, HiX «[Ipocti 3ammranHs». CydacHi HOCITITHUKA
BBQ)XAIOTh, 10 ii Oyno cTBOpeHO y mepion XaHb. ABTOp
I[bOIO0 TPaKTaTy HaMaraeTbCsl MOSICHUTU yci QizionoriuHi
Ta MaTOJIOT1YHI SIBUINA, KOTPI CIIOCTEPITAIOTHCS Y OpraHi3Mi
JFOAMHY 3 TOYKH 30pY AOCHTH TaKH PO3NOBCIOIKEHOI y Ti
Yyacu Teopii Mpo ICHyBaHHS JBOX XXMTTEBUX Hayall («iHB»
Ta «IHBY» 1 II’ATH CTHXIH»).

Hes3Bakaroun Ha Te, 10 BCE JX €Kl HPUHLUIIY,
AKi OyJl0 BHKJIQJIEHO y LbOMY TpAaKTari, 3 TOYKH 30py
Cy4acHOCTi, 0arato y 4YOMYy BHMararoTh YTOYHEHb,
y IbOMY TBOpi BCC X TaKM € 3HAYHA KUIBKICTh I[IHHHX
peKOMeHJIallil, SKi MOXKYTb CBIJUUTH PO JOCHTH BUCOKHI
PiBEHBb PO3BUTKY MEIULIMHU ToroyacHoro Kurato.

Y meit cammii uac Oyna CTBOpeHa KHHTa II0
(apmakonorii, npo sKy 3raxyBanocs Bume — «Tpakrar
Ipo KOpiHHA Ta TpaBw». Lls poboTa MicTUTh y co0i ommc

10 ' Watson Burton. Ssu-ma Ch’ien: Grand Historian of China, New York: Columbia University Press, 1958, P. 53. [in English].
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365 miKapChKUX POCIHH, I BBaXKAIOTh HAWIABHINIO
y cBiTi (¢apmaromeero!!. Ils ¢yHIaMeHTadbHA TIparls
HAJIS)KUTh TIEPY BUAATHOTO KHTaHCHKOrO BUEHOTO — JIiKaps
ta ¢apmakomora Jli Iluaxena. Haponuscs Jli [lnaxens
Yy pOmMHI MOTOMCTBEHHX JikapiB. barbko JIi IlmuxenHbst
OyB BiJOMMM Ta IIaHOBaHUM BYEHHM, IPAIIOBAB Ha 1MOcaji
mikaps npu Immeparopcekiii MemuuHil akagemii. Came
6aTpko craB nepmuM BunrteseM st JIi LuaxeHbst.

3 murtuHcTBa JIi IllWokeHb 3aXOIUTIOBaBCS HE JIHIIE
MEIUYHUMH KHUTAMH, aje 1 KHUTaMH TpO IPHPOLY.
3aBASKM TOMY, IO XJIOMYMK pIC y POINUHI JiKaps, Iue
3 1oHEX pokiB JIi Iluwkens, pa3oM 31 CBOIM OaThKoM,
JIODNIAaB  MOro TMAli€HTiB, MaB MOXIIHMBICTh BHUBYATH
MEIUYHI KHUTH Ta 3aIHCH, 0 MIATBEPIKYE HOTO 3HAUHUH
IHTEpeC 10 MEIUIIMHH.

VY toroyacHomy Kwurai BueHi Ta mikapi 3aiimann
JIOCUTh HEBUCOKE CTAHOBUINE B CYCIIBCTBI, OTPUMYBAIH
He3HayHui npulyTtok. lle cramo mpuymHOIO TOrO, YOMY
6arpko JIi IInwxeHpss BUPIMIMB, IO WOTO CHH TOBHHEH
CKJIaCTH ICIHTH Ha TOcCany Jep)KaBHOTO YHHOBHHKA.
VYeminmHO ckiraBmy moBiToBi icmutw, JIi HlmwxeHns Tpudi
HAMara€TbCsl 31aTH JEp)KaBHi, MpoTe Oe3pe3ysTaTHo 2.
I mume gepe3 geskmii yac, Oarpko JIi IluwkeHbsT Bee X
Jla€ 3romy Ha Te, mo0 WOro CHH 3aifHABCS BHBYCHHSIM
MEIUIYHY, 1 y MaiiOyTHoMYy cTaB jikapeM. JIi [llunwkens
3aifHsBCA BHUBYCHHSIM CTAapOJaBHIX MEAWYHUX KaHOHIB,
3rOJIOM JIOCST 3HAYHUX YCHIXIiB y JIarHOCTHUI W JIIKyBaHHI
3aXBOpIOBaHb. BiH BIPaBHO 3acCTOCOBYBaB OTpHUMaHi
3HAHHS Ha MPAKTHII, 1 3 4aCOM CTaB BiJOMHUM JIiIKapeM.

VYemimHo — BWJIIKYBaBIIM CHHA KHS3S PaBUTEIS
mpoBiHmii XyOeit, JIi IluwkeHss Oyao mnpu3HAYCHO
KepiBHHUKOM MicueBoi Kanuensipii 9ygoBoro JiKyBaHHS
IIPU KHSDKOMY JBOPi. 3romoM BiH OyB peKOMEHIOBaHUI 10
Imneparopcbkoi MeauyHoi akaznemii y IlexiHi.

Ipore JIi Illiwkenpio Oyma He 1m0 Iymi Kap’epa
YHHOBHHKA 1, BiH, TIOCIABIIUCH HA MTPOOIEMH 31 3[0POB’SM,
TIOBEPHYBCS JI0JIOMY, € 1 IPOIOBXHUB MEANYHY NPAKTUKY
MIPOCTOTO JIiKapsI.

Y wuvacu punactiii lueap Ta Xawp 1 HacTynHi
mepiomu  (ocobmmBo mepiox amHacTii MiH) y Kurai
Oynu JOCATHYTI 3HAYHI YCHIXH Y Taly3i MEIUINHH,
i, ocobnuBo, y cdepi iiHIiYHOT MeanmHu. Lle cTBOpHIIO
CIPUATINBI yYMOBH M PO3BHTKY (papMaxoiorii, ska
ICTOTHO TIOMOBHMJIACS 30€peKeHMMH 3 JIaBHIX 4YaciB
3HAHHSAMH TIPO JKapchbki 3acobm. IIpore icHyrodi 3HaAHHS
notpeOyBany y3arajlbHEHHS Ta CHCTeMaru3alii. 3a Mo
BaXJIMBY cnpaBy # y3saBcs JIi uwkens. e min yac cBoei
JiKapchkoi MPaKTUKW BiH 3°5CyBaB, M0 y CTapuUX KHHUTaxX
3 (hapmakosorii icHye Oe3niy momusok. ToMy mpuCTynuB
IO HAIMCaHHA HOBOi KHWTH. HoBa KHHWTa 3 (hapMaKoIorii,
aBTopoMm sikoi craB JIi Illuwkens, HasuBanacs «beunb 1lao
rad My» («TpakraT mpo KOpiHHS i TpaBm»).

Jst Hartucanus miei kawury JIi [uokeHs TpoTsroM
JIOBIOTO 4Yacy 3aiiMaBcs 300pOoM Ta BHBUCHHSM BXKE
icHyrodo1 Jiteparypu 3 Qapmakosorii. Bin mpoanamizyBas
KO)KEH JIIKyBaJIbHUH 3aci0 Bij icTopii 3acTocyBaHHS 10
Horo (QapMakoJOTiYHHX BIACTUBOCTEH Ta pe3ybTaTiB

KJIIHIYHOTO BHMKOPHUCTAHHS. 3a JOIOMOTOI0 JOCTYITHUX
y To# "ac HaykoBmX MeromiB mociimkenHs Jli [lmaxeHs
BUBUMB JIIKAPCHKI POCJIHMHH, a TaKOX Ipernapard Ha ixXHil
OCHOBI.

JIi luwkeHs BUBYAB HE JIMINE MEIUYHI TpPaKTaTH,
BiH TaKOXX 3BEpPTABCS 3a JOIIOMOTOIO JIO TPOCTHX JIFOACH:
Tak, mijJ 9ac 300py JiKapCbKUX POCIHH BiH 3HAHOMHUBCS
3 censHaMH, SIKI 3 TIOBarol CTaBWJIUCS JO Camoro
IIluwkens ta Woro Oarbka, ¥ JUIMIIMCS CBOIMH 3HAHHSIMH
PO LINTEIBCTBO Ta JIIKHU, K1 Oy/y BilOMI JIHIIE iM.

Un [MuwkeHem OynauM BigKpUTI HOBI JIKH, SIKi
W 10 Hamoro 4acy IPOJOBXYIOTh IOCHTb BHCOKO
LiHyBaTHCs, Taki SK: OKAPO3HIDKYIOUE  XyaH-YMHb
(muteMHUK OalfkanbCcKhil), Ta-XyaH (JIIKapCHKUH pEBIHB) —
OakTepHUMAHUI 3acid, Ty-uyH — 3aci0 peryaoBaHHS
KpOB’SIHOTO THCKY, Ta-()eH-I0 — BiJ TNPOKa3H, i-My-I1a0
(mycTUpHHK), Ma-XyaH — MPOTHACTMATUYHHUH 3aci0d, jei-
BaHb Ta MUHb-JiaH — MPOTHIENbMIHTHI Ta iH."

Tak, depe3 27 pOKiB HamOJETIMBOI IMpami, TPl
mepernucana HaHOBO, HaykoBa poOora JIi IlluwkeHs
«Tpakrar mpo KopiHHA 1 TpaBw» Oyna 3aBepineHa. llei
TpakTaT CKJIAfaeTbcsi 3 52 TOMIB, 3arajisHUM 00 €MOM
y 2 MiH iepormigiB Ta 3 MOHAX THCAYEIO UIIOCTpALiil.
«Tpakrar mpo KOpiHHSA 1 TpaBW» MICTHTH B coOi OIHC
1892 nikapcbkux 3aco0iB  (IEpeBaKHO  POCIMHHOTO
MOXO/DKEHHs), SK BXKe BIIOMHX Ha TOH 4ac, TakK
i 1479 HoBux. Bci BoHM Oynu BHBYEHI Ta kiacH(ikoBaHi,
a TaKOXK Yy TpaKTaTi MicTHIACh iH(OpMAIlis WIOMO dYac
300py, CIOCOOIB Ta METOMIB MPUTOTYBAaHHS POCIWH IS
JIKYBaHHSI.

Otxe, «bens Lao ranm my» («Tpakrar mpo KOpiHHS
1 TpaBM») MICTUTh AETAIBHUNA OMKHC THCAY JIKapPCHKUX
pociuH, X BIIACTUBOCTEH, CIIOCOOIB 3aCTOCYBaHHS Ta
B3aemonii. JIi Illuwkens y cBOill GyHOaMeHTanbHIl mpaii
«bens Llao ran My» He nmmre 3i0paB 1 cucTeMaru3yBaB
3HaHHS PO JIKapChKi POCIIMHY, ajie i 3aCTOCYBaB CyBOpHit
HayKOBMH MiJXiZ N0 X BUBUCHHS, BKIIIOYAIOYM AETaJbHUN
omuc MOP(OIOTIYHUX O3HAK, MICIhb 3pPOCTaHHI Ta
(hapMaKkoNOriYHUX BIACTUBOCTEH. 3aBASKH LOMY TpPaKTaT
CTaB HE JMIIe CHLUKIONEMIEI0 JIKAPCHKUX POCIHH,
aje ¥ CTUMYNIOBaB TMONAbIN JOCTIIKEHHS B Talys3i
(apmakomnorii Ta Ooraniku. bararo mikapcekux 3acoOiB,
omucannx y «bens Llao ran my», 10oci BUKOPHCTOBYIOTHCS
B TPamUIlifHIi KATANCHKIH MEIUIIMHI Ta CTall OCHOBOIO
JUTS PO3pOOKH HOBHX (papManeBTHYHUX IpErapariB.

Bin uvacy Bupmanns Tpakrary (kHura Oyia BHIaHa
mumre micnst cmepti JIi [lluwkens) 1 qo HammX THIB s
Mpars Bifirpasia HEOLiHEHHY POJIb y KATAWChKiA MEAHUIINHI
i ¢apmakosorii. ChOroHI I TIPaId € OJHUM i3 OCHOBHHX
HABYAIBHUX TIOCIOHWKIB  JUII KUTAWCBKHAX  JIKapiB.
VHiKkaJbHA IIHHICTH 11i€i npaui Oyna BU3HAHA HE JIMILIE Ha
i OaThKIBIIMHI, a i BUeHNMH iHIUX KpaiH. Tak, « Tpakrar
Mpo KOpiHHS 1 TpaBu» OyB TEpEeBEACHHWI Ha aHIIIHCBHKY,
HIMELBKY, (paHIly3bKy, SIOHCBKY, JAaTHHCHKY Ta IHIII
1HO3eMHI MOBH.

Ji [luwkeHb TakoX BHBYaB HAPOTHI METOAX
JIIKYBaHHSI Ta JOBOAMB HEOE3IEKYy 3aCTOCYBAHHS B SIKOCTI

" Alekseenko Y.P. Ocherky o kytaiskoi narodnoi medytsyne [Essays on Traditional Chinese Medicine], Kyev, 1959, P. 123. [in Russian].
12 Beasley W.G. and Pulleyblank E.G. Historians of China and Japan..., op. cit., P. 114.
3 Medvei V.C. The History of Clinical Endocrinology: A Comprehensive Account of Endocrinology from Earliest Times to the Present Day,

New York: The Parthenon Publishing group, 1993, 576 p. [in English].
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JIKapChbKUX TIpernapaTiB Tak 3BaHUX «IIJIIOJIb BIYHOTO
KUTTS», IO CKIAAY SKAX BXOAWJIA PTYTh Ta iHINI OTPYHHI
peuoBunu. Y Tamy3i UYxens-lI310 Tepamii (kuTalichka
METOJMKA, y SIKill BUKOPHUCTOBYETHCSI KOMOIHOBAaHHH BIUIHMB
JIKYBaJIBHOTO AaKyIyHKTYypH, JKyBaJbHOTO Macaxy Ta
mporpiBaHHs 0i0JOTIYHO aKTHBHHUX TOYOK Ha TUJIl JIOAWHH,
OB’ A3aHUX 3 POOOTOI0 BCiX BHYTpimHIX opraHiB) Jli
IuwkeHbs BHIC BETUKUM BKJIa, 3AIMCHUBIIA PETEIbHI
JOCTIDKCHHST BOCEMU cynuH y mpari «u m3une 0a Mait
kao» (JlociipkeHHs: BOCBMH HE3BHYAMHUX KaHAIIIB).

3aranom JIi lluwxens HanrcaB 11 MeTUYHUX TBOPIB,
1 mume Tpu 3 HuX 30epermmcs Ao Hammx 4vaciB. Lle Bxke
sranyBanuii «benp Llao ran my» («Tpakrar mpo KopiHHS
i TpaBm»), a Takok «biHb Xy Maii croe» (Hayka mpo mysse
3 y30epexoxst o3ep) 1 «L{u u3un 6a maii kao» (JlocmimkeHHs
BOCHMH HE3BHYAIHUX KAHAIIB).

Y CraponaBabomy Kwurtai xwmimo 6arato Bimomux
mikapi. Tak, Han-ryn (II ct. mo H.e.) Bmepmie B icTopii
3aCTOCYBaB METOJ KJIIHIYHOTO OIFCY XBOPOO, came Te, II0
ChOT'OJIHI Ha3MBAIOTh «ICTOPI€I0 XBOPOOM», TaKMM YHHOM
3aKJIaBIIM OCHOBH HAyKOBOTO MEIMYHOTO JOCIIIKEHHS.

Y meil dYac TOYMHAE IHTEHCHBHO DPO3BHBATHCS
xipypris. Icropuuni Mmarepianm cBiguath Hpo Te, IO
BitoMuii TorouacHuit Jikap Xya To Bke poOuB omepartiii Ha
YepeBHiN MOpOXXHUHI. bararopas3oBi ycmillHi TpoBeneHHS
Xya To Takmx CKIaIHUX ONEpalii CBiI4aTh MO Te, IIO
3aCTOCYBaHHS aHECTE3YIOUMX 1 aHTHCENTHYHUX 3aco0iB
y TorogacHomy CrapomaBHpoMy Kwurai mocsnio BHCOKOro
piBHA. Ha >anb, BiIOMOCTI MpoO TEXHIKy IUX OIeparii
Hapasi BiacyTHi'".

JaBHpokuTaiiceki mikapi me y IV-III ct. mo H. e.
CTaJlM 3aCTOCOBYBATH METOJ| JIKyBaHHS, SKUH OTpHMaB
3TOIOM IIAPOKE 3aCTOCYBAHHS B TPAIHMiWHINA KUTAHCHKii
MEJUIMHI — TOJKOBKONIOBaHHs. Haj3euuaitHoO wikaBi
pYKONMCHM MEIWYHHUX TBOpPIB, 3HAHJIEHI B OJHOMY
3 XaHbCBKHX MMOXOBaHb novarky II cT. 1o H. e.

TakuM YMHOM, MO)KHA KOHCT@HTYBaTH, IIO Y rajy3i
MenmaHoi Hayku y CrapomaBHroMy Kurai y mepion
npaBniHas auHacTii  I[luaep Ta XaHe  BigOyBaeThCs
BIOCKOHAJICHHA CTapWX, BHHANJICHHS Ta IOAAIBIINNA
PO3BUTOK HOBUX 3HaHb. ¥ Taily3i MEIHLUHU — 3aCTOCOBYIOTh
METO/I KJIIHIYHOTO OIUCY XBOpOO, CKJIaAaloTh HaiiaBHIIILY
y CBiTi (papMakomero, MPOBONATH CKJIAgHI Xipypriudi
onepauii. Bci cBoi 3HaHHS cTapoiaBHI KMTAHI HaMarajiucs
3aIiCcaTy Y pi3HOMAaHITHI TPaKTaTH.

[{uabcko-XaHbChKa €M0Xa Maja BaKJIMBE 3HAUCHHS
JuIsl icTopuaHOro po3BuTKy Kuraro ta Beiel CximHoi A3ii,
AK, HAIpHUKIaJ, TPEeKO-PUMCBHKHH CBIT MaB g €BpoIH.
CraponaBHbOKHTANChKA IMBLUTI3AIls 3aKiiajia OCHOBH Ti€l
KyJIBTYPHOI TpajuIii, SKa MPOCTEXYETHCS Y IOJAIBIIOMY
npoTsrom 6aratoBikoBoi icropii Kurato.

BucnoBku. Enoxa mepmmx — IeHTpasi3oBaHHX
iMIepiit Oysa yacoM OIUCKYYOTO PO3KBITY KyJABTYPHOTO Ta
HaykoBoro xHTTs y CrapopaBHboMy Kurai. Lleit yac ctaB
TIePiOIOM CBOEPIAHOT KyIbMiHAIl] MOMEPEIHIX KyABTYPHHUX
JOCATHEHb KpalHu. Y 1ed Tepioj] IMIepis CTae ONHIEI0
3 HaWCWIBHIMX y CBiTi, Kutali mepexwBae crmpaBkHIH
COL[IaJIbHO-EKOHOMIYHHH PO3KBIT.

Came y mei mepiof KATAHCHKOI iCTOpIi MOYMHAIOTH
CKJIQJIaTUCSl JIOCUTh CHPHUSATIMBI YMOBH JUISL TIOJAIIBIIOTO

PO3BHUTKY HAayKOBUX 3HaHb. TorowyacHi KWTaichbki BueHi
OCMHUCIIOIOTh, IIJIBOAATh IIJCYMKH, CHCTEMaTH3YIOTh
Ta aHANI3yIOTh BXKE HAaKOINHMYEHI HA TOW Yac 3HAHHS ITIPO
HABKOJIMIITHIA CBIT Ta cMiWBO HayTh maii. Takuit mporpec
Hayku CrapomaBHhoro Kutaro BH3HauaBCsl MepenoBCiM ii
TIPUKJIAJIHAM XapaKTepOoM.

Kuraiicbka MemumnmHa MPOTATOM dYacy iCHYBaHHS
Iuabcbkoi Ta XaHBCHKOI IMIEpiil Jocsmia 3HAYHHUX
pe3ynbTariB. Brepiie B icTopii JroncTBa GyI0 3aCTOCOBAHO
METOJ KJIIHIYHOTO OIHKCY XBOPOO, MOYMHAIOTH IPOBOAUTHCS
CKIaaHi xipypriuxi omepamii. Y meit mepion Oyio
3aBepIeHo (popMyBaHHS TEOPETHYHOI CHCTEMH KHTaHCHKOT
MEIUIMHY, HAJA3BHYalHO aKTHBHO BEJUCS JOCIIJDKEHHS
TKApCBKUX PEYOBMH Ta IX pEUentyp, axkyImyHKTYpH,
JIarHOCTHKW, BHSBJICHHS TPUYMH 3aXBOPIOBaHHS Ta
IHIINX acmekTiB. byno cTBOpeHO HaWmaBHIIWI y CBITi
Tpaktar 3 (apmakosorii «Tpakrar mpo KOpiHHA Ta
tpaBu lllenpmyna». bymo ckiajgeHo karamor MEAMYHHX
KHHT, y SKOMY IIepepaxoBaHO 36 MeAWYHHX TPAKTaTiB,
ne  wmicrtuimacs  iHGopMalis Tpo  pi3HI  XBOpPOOH.
JasapokuTaiicbki mikapi me y IV-III ct. go H. e. ctamu
3aCTOCOBYBAaTH TOJIKOBKOJNIOBAHHS, METOJ MPHUITIKAHHS,
pO3po0MIIM  KEpiBHHUIITBO 3 JIIETONOTIi 1 JIKyBaJbHOI
TIMHACTHKH, 3 JIKyBaHHSI METOJOM IIPHUITIKAHHS, a TaKOXK
30ipKy pi3HHX peuentiB, ska Mictuia 280 MPHIHUCIB,
MPU3HAYCHUX UIA JIIKyBaHHA 52 XBOpoO. A 3HaMEHHTHH
nikap Xya To Brepiie 3acTOCyBaB MICIIEBY aHECTE3it0 MPHU
TTOPO’KHUHHUX OIIEparisiX.

Orxe, icTOpisi MENUIMHA — II€ HEBiJ €MHa
YacTHHA CBITOBOi KyJBTYpU. PO3BUTOK MeIWYHHMX 3HAHBb,
Tak caMO SK i 3mM00yTKHM y IHIINX HAyKOBHX Taly3sx
y CrapoxaBHboMy Kurai enoxu mepmmx HeHTpaTi30BaHUX
iMmepiii, BimirpaB 3HAYHy pOIb y PO3BHUTKY CBITOBOL
muBimizamii. Came TyT 1 came y TOH dYac modYaju
(opMyBaTHCsl OCHOBHI Taly3i HayKH, BHIU MHCTENTBA Ta
pi3HOMaHITHI JIiTepaTypHi KaHPH. YCi MOAAIBII ICTOPHYIHI
NepioAr  yCNajKyBajdM 3HA4HY KUIBKICTh  BIJKPUTTIB
y TaJy3i MEOWIWHH, acTPOHOMIil, arpoHOMii, MeXaHiKH,
ximii, reorpagii Ta marematuku. Hayka Ta KymasTrypa
CraponmaBaporo Kuraro mporo nepiofy 3mificCHUIA 3HATHUHA
BIUIMB HAa AaHTUYHY [MBUTI3aIlil0, aHTUYHA X CHaIIIHHA
y CBOIO Yepry 3Ha4HO BIUIMHYJa Ha ()OPMYBAHHS CydacHOi
€BPOTICHUCHKOI Ta CBITOBOI KYJIBTYpH.

YucnenHi poOOTH JaBHIX aBTOpPIB, IPHUCBIYEHI
MEIWIMHI, TPOTATOM  CTONITh OylTH  OCHOBHHMH
JikapcbkuMHu — nociOHukamu.  TorowacHi  sikapi  He

3aJMIIATH CHpOO 3HANTH NMPUYUHY IOSBU TOTO Y 1HIIOTO
3aXBOPIOBaHHSA, a TOJIOBHE BOHHM Hamaraimucs mimioparu
ehexTUBHUIA MeTON JIiKyBaHHA. Jleski JTOCSTHEHHS
TOTOYACHUX BUCHHX aKTyallbHI i choromHi. Mm TOBHHHI
naM’sITaTi Npo HaykoBy cnaamuHy CTapoJaBHBOTO CBITY
3 4aciB 3apOKCHHS MEINYHOT HAayKU.

Ilepioqm Ilmap Ta  XaHb  O3HAMEHYBAJIWCS
¢dopMyBaHHAM (yHZAMEHTAIFHUX OCHOB TpaIULiHHOT
kuTaiicekoi MemunuHU. Came B meil gac Oyiio 3akiajeHo
TEOPEeTHYHI 3acaJyd Ta pO3pOo0JeHI NPaKTU4HI METOAU
JKyBaHHS, SKi BU3HAYAIN PO3BUTOK KATAHCHKOT MEIUIIMHU
Ha TUCSYOJITTS BIIEPE/.

Kiro4oBMM JOCSTHEHHSM IIHOTO THepiomy crana
cCHCTeMaTn3alliss HaKOIMYEHWX 3HaHb IPO JIIOJICHKHH

4 Sivin N. Traditional Medicine in Contemporary China..., op. cit., P. 84.
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OpraHi3M, XBOpOOM Ta METOMU IX JIIKyBaHHS. 3’SIBHIIUCS
mepuri MeIuuHI TpakTatd, Taki sk «Xyanmi He#ziny,
IO CTajJM CBOEPIJHUMH CHIUKIIONENIIMH MEANYHUX
3HaHb TOro yacy. Ili TeKkCTH MICTHJIM JETaJbHI OIUCH
aHartomii, ¢izionorii, marorenedy XxBopo0, a TaKOX METOAN
JIarHOCTHKH Ta JIIKyBaHHS.

OmHUM 3 HalWBaXJIMBIMIUX TEOPETHYHUX MOJIOKEHBb
KATalChKOI ~ MeAMIMHH, 1o cdopMyBajiocs  came
B 1ed mepion, € BueHHs npo Iup 1 fH, a Takox m’sTH
enemeHTiB. 1li KOHIENIil JO3BOISIN PO3YMITH B3a€EMOJIIO
MPOTHIIC)KHUX CHJI B TIPHPOXI Ta JIIOACBKOMY OpTraHi3Mi,
mo Oylo OCHOBOIO [UIsi [JIarHOCTMKM Ta JIKYBaHHS
3aXBOPIOBaHb. Kuraiiceka  MemummHa  posnisaana
JMIOMUHY SIK €NWHY CHCTEMY, IO mepedyBae y B3aeMoil
3 HaBKOJMIIHIM cepenoBuiieM. Tomy JikyBaHHS Oyio
CHpsIMOBaHE Ha BiHOBJICHHS rapMOHii B OpraHi3Mi, a He Ha
60poThOy 3 OKPEMHMHU CHUMIITOMaMH.

BaxnuBuM acrekToM KHUTaHCBhKOI MEIUIIMHU TOTO
yacy Oy/l0 HIMPOKE BUKOPUCTAHHS JIKaPCHKUX DPOCIHH.
Byau po3pobneni ckmanHi (HOpMYITH 3 BHKOPHUCTAHHSIM
POCITUHHHAX KOMIIOHCHTIB JJIs JIIKYBaHHS DPi3HOMaHITHHX
3axBOpIOBaHb. KpiM TOro, akTMBHO pO3BUBAJIUCA TakKi
METOJM JIIKYBaHHS, SIK aKyIyHKTypa Ta MOKCOTeparis,
3aCHOBAaHI Ha BIUIHMBI HAa O10JIOTIYHO AKTUBHI TOYKH.

[TynbcoBa JiarHOCTHKA cTana OZIHUM
3 HaWXapaKTEePHIIINX METOMIB OOCTE)KEHHS B KHUTANCHKiil
MenuuyHi. Jlikapi HaBYMIMCS BU3HAYaTH CTaH BHYTPIIIHIX
OpraHiB Ta XapakTep 3aXBOPIOBaHHSA 3a IIyJbCOM. Xoua
Xipypris B TOH 4ac po3BHBajacs MOBUIBHIIIE, HIX 1HIII
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pPO3IIIM  MEAWIMHYU, OylIM JOCSATHYTI IEBHI
B JIIKyBaHHI TPaBM 1 IIPOBE/ICHHI Omeparii.

Bapro 3azHaumTH, MO0 KHUTaiicbka MEIMIMHA TOTO
4yacy aKTHBHO B3a€MOZisia 3 MEIUYHUMH CHCTEMaMy
iHmmx Haponi. Lle cnpusiio T po3BUTKY Ta 30araueHHIO
HOBUMH 3HaHHSIMH 1 METOJIaMH JIiKyBaHHSI.

Takum uwmnom, mnepiomu Ilunp Ta XaHp cranm
30J0TUM BIKOM Ui (OpMyBaHHS OCHOB TpaJIMLIiiHOT
kuTaiicekoi memuiad. Came B el yac Oynu 3akiiajieHi
TEOpeTHdHl 3acagy Ta po3poOsieHi NPaKkTHYHI METOIH
JIKYBaHHS, SKI BH3HAYQIM PO3BUTOK IIi€l MEIUMYHOL
CHCTEMH Ha THUCSHOMNITTS Briepes. KuTaiicbka MenuuunHa, mo
cthopmyBanacs B Iiedl TIepiox, cTaia HeBiJl €MHOK) YaCTHHOKO
KUTaHCHKOT KYJIBTYPH 1 3rOJIOM MOLIMPUIIACS Ha 1HIII KpaiHu
Asii. CyuacHa TpauiiiiHa KnTalicbka MeJUIIIHA IPOJIOBKYE
pPO3BUBATUCS, CHHMPAlOYMCh Ha OararoBiKOBHH JOCBIf,
3akianeHuil B nepion [luab Ta XaHb.
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Manapuk-MeabHuuyk Mapisi. Tpancdopmanis paasiHcbkoi neuxiaTpii: 3 raaysi MeAMHN y KapajbHy CHCTeMY

1151 60poTHeH 3 iHakoTyMcTBOM. [IpoGiiemMa BCTaHOBIICHHS IIPaB/IH IIPO MACOBI MOPYILICHHS PAB JIIOJMHHU Yepe3 3aCTOCYBaHHS
«KapasibHOI meuxiarpii» Brpomork 1930-1980-x pokiB, ONMPUITIOAHEHHS OCTATeH MPABO3aXMCHHUKIB, BUNTEIIB, BUKIIAIAYiB,
BiliCbKOBOCITY)KOOBIIiB, CTY/IEHTIB, MUTLIB, SIKi 3a3HAJH TOPTYP y PAASHCHKHUX CIELiali30BaHUX 3aKJaJax, 3aIUIIAETHC
akTyanpHO. OKpeMoi yBaru JOCIIJHUKIB HOTPeOyrOTh YUHHHKH, SIKI BIUTMHYJIM Ha MEPETBOPEHHS HcuXiarpii 3 MeAnuHOl
ranysi Ha e()eKTHBHHH IHCTPYMEHT O0pOTHOH 3 iHaKoMHCIIeHHsIM. Ha jxajib, MeHTasIbHI HacIliIKu 60pOTHOH 3 iHAKOyMCTBOM
3aJIMIIAIOTHCS BiTYyTHUMH 1 JIOC, a IIcuXiarpis 11e BUKJIMKAE acoLianii 3 paJssHCbKUMHU YCTaHOBAaMH, JIe KaTyBaJIX Ta Iiaa-
BaJIM IIPUMYCOBOMY JTiKyBaHHIO. MeTOK TOCTIIZKeHHS € BUCBITJICHHS CYCIUIbHO-MOMITUYHUX, IPABOBUX Ta 1COJOTTYHHX
YHUHHUKIB, I110 TIPU3BEIIH 10 IEPETBOPSHHS IICUXIaTpil 3 MEeIMYHOI ray3i Ha OUH 3 HalleEeKTUBHIIINX MeXaHi3MiB O0pOTHOU
3 IHAKOZYMCTBOM SIK SIBHLIEM Ta IIPABO3aXUCHUM PYXOM, 10 3arp0KyBaB iCHYBaHHIO PaSIHCBKOI imMIIepil. 3 omisiay Ha crelu-
(biKy TeMH JOCIIIPKeHHSI, sIKa PO3IIAAETHCS Ha MDKANCLMILTIHAPHOMY PiBHi, BUKOPHUCTAHO iCTOPHYHI METOIN PEKOHCTPYKIIT
MMHYJIOT0, aHaJIi3y JKepebHOI Ta icropiorpadiynoi 6a3u, CHHXpOHI3aLii oI, BCTAHOBICHHS CTPYKTYPHHUX 3B’ sI3KiB 3 icTO-
PUYHUMU Ta MEANYHUMH TOCIIIKEHHSIMH, a TAKOXK MPOOIEMHO-XPOHOJIOTIYHHUI METO/I T2 METO/l PETPOCIIEKTUBHOIO aHaJIi3y.
BucnoBky TakuM 4MHOM, IPOaHAaJi3yBaBIIN BUKOPUCTAHHS IICUXIaTpil pasiHCHKOIO BIAJ0I0 IPOTArOM I'SITH JECATHIITH
JULSL IPUTYIICHHS! ONIOpPY, MOYKHA BUALINTH KijbKa actekTiB. [lo-mepiie, iaeThest po MOpyLIEeHHs MEIMYHOT €THKH, HepPEeTBO-
PEHHSI JIIKYBaJIbHO-IIPO(IIAKTHYHNX 3aKJIaiB Ha MEPEe)Ky CIHeLiali30BaHUX 3aKPUTHUX YCTAHOB IS IPUMYCOBOTO JIIKYBaHHS
iHakomucisiunx. [lo-apyre, MeannuHa, sK i iHIII cepH JKUTTS, MOTpPaNuiIa IiJ TOTalbHUH KOHTPOJIb KapajlbHUX OPraHiB,
HayKOBO-ZIOCJTi/IHI YCTaHOBY 3a3HaJIM HEraTHBHUX 3MiH, a JIKapi, Ki BUCTYIIAJIK IPOTH CUCTEMH i XOTLIM PO3BUBATH HOBITHI
TEHJCHIIT Ta 3aXiJHi METOAMKH B ncuxiarpii, Oynu penpecosani. [To-Tpere, mix Airo «kapaabHOI MCUXIaTPil» MOTpAILISLIN
JIFOIIM CTapIIIe MICTHAISATH POKIB — CTYICHTH, IIKUIbHI BUMTEI, HAYKOBII, MPOPECOPH, MMCHMECHHUKH, BilICHKOBOCITYKO0O0BITi,
SIKUX MiJJaBaln TOPTypaMm, CUXiaTpHYHOMY TEpOpY, IPUMYCOBO JIKyBalH 3a HEICHYFOUMMHM JiarHo3amu. Taka mpakTuka
TpuBaia 3 noyarky 1930-x pokiB i 3minunacs nuue 3 posnagom CPCP.

Kuro4oBi ci1oBa: «ynosinbrena wusopenisy, «kapanbua ncuxiampisy, nCUXiampuinuii mepop, OucuOeHmu, npaso-
3aXUCHULL PYX, THAKOOYMCMBO, ICMOPIs MEOUYUHU.

Introduction. The problem of establishing the truth
about massive human rights violations through the use
of «punitive psychiatry» during the 1930s-1980s, and
the publication of the names of human rights activists,
teachers, lecturers, military personnel, students, and artists
who were tortured in Soviet special institutions, remains
relevant. Researchers need to pay special attention to the
factors that influenced the transformation of psychiatry
from a medical field into an effective tool for combating
dissent-those who did not accept the Soviet system,
formed a human rights movement, and drew the attention
of international organizations to this problem in the USSR.
Unfortunately, the mental consequences of the fight
against dissent remain tangible in independent Ukraine,
and psychiatry still evokes only negative associations with
Soviet institutions, where many prominent figures were
tortured, humiliated, intimidated, and subjected to forced
treatment under the pretext of fictitious diagnoses.

AKmyanvHi nUmManHs CYCRiIIbHUX HAYK Ma icCmopii MeOuyuru
(AIICHIM), 2024, Ne 2(38), P. 87-96

Relevance of the topic. The study and coverage of
the use of medical institutions and their personnel, research
institutions, forbidden experiments, and the abuse of
medicines to combat the dissident movement has a number
of peculiarities due to its secrecy, difficult access to archival
documents, deliberate destruction of much of the evidence,
publication of the first materials, letters, appeals, and later
books by dissidents who emigrated to the West or passed
manuscripts to their foreign colleagues. However, all of
this was happening in the late 1970s and early 1990s, so
until that period, the phenomenon of punishing healthy
people with forced «treatment» in psychiatric institutions
was hidden from the international community. Thus, the
vast majority of information was published in English and
Russian, some memoirs and documents of human rights
groups were published in the second half of the 1970s and
1980s. Another problem is that numerous human rights
violations through the forced treatment of «inconvenient»

. CninvHull YKpaincbKo-pyMyHCOKUL HAYKOBULL JCYPHAI.

87



HISTORY OF MEDICINE

people in specialized institutions of the KGB system were
identified as «punitive psychiatry» only in the late 1970s,
although the facts of abuse were recorded by the end of the
1980s, and the consequences were felt until the early 1990s,
the origins of this system date back to the early 1930s.

The aim of the study is to highlight the socio-
political, legal, and ideological factors that led to the
transformation of psychiatry from a medical field into
one of the most effective means of combating dissent
as a phenomenon and human rights movement that
threatened the existence of the Soviet empire. Given
the specifics of the research topic, which is considered
at the interdisciplinary level, historical methods
of reconstructing the past, analyzing the source and
historiographical base, synchronizing events, establishing
structural links with historical and medical research, as
well as the problematic-chronological method and the
method of retrospective analysis were used.

Summary of the main material. The problem of
the gradual transformation of psychiatry from a branch of
medicine and a field of research, which initially developed
in the context of European and world concepts, into an
effective tool for combating dissent, attempts to criticize
the socialist system, and voicing massive violations of
civil rights and freedoms, should be considered from the
perspective of several branches of science — the history of
medicine, the history of psychiatry, and the political history
of the USSR, of which Ukraine was one of the republics
until 1991. When studying this topic, unfortunately, we
cannot take into account the huge body of literature from
the Soviet period that was subject to party censorship
and has no scientific value due to its emasculation and
ideology. In addition, the vast majority of works by
contemporary scholars published in the Russian Federation
tend to cover these issues in a biased manner. We focus
our attention on the works of dissidents and human rights
activists published by self-publishers, collections of
documents and materials, memoirs, and manuscripts that
were secretly exported from the USSR and published in
the United States, Germany, France, Great Britain, and
Israel. In particular, this is one of the first voluminous
publications to include materials, statements, letters, and
testimonies. One of these works, which describes in detail
the use of psychiatric institutions as places of detention for
more than 150 dissidents, was the collection «Punished

with Madness» (Frankfurt-am- Main, 1971), which was
published in Russian and English'. Tatyana Khodorovych’s
book «The Case of Leonid Plyushch» was published in
English in London in 19762

Later, the English-language work of the «prisoner
of conscience» O. Podrabinek «Punitive medicine» (Ann
Arbor: Karoma Publishers, Inc., 1980) was published,
which openly describes the methods of «punitive
psychiatry» in the USSR3. In 1984 were published
the memoirs of former political prisoner Yuri Vudka
«Moskovshchyna» in Israel, which make it possible to
understand and imagine all the horrors of the Soviet
repressive system®.

Simultaneously with the appearance in the West
of the first published works of dissidents, documentary
evidence, and testimonies, Western researchers became
increasingly interested in the use of psychiatry for
punitive purposes, violations of medical ethics, and the
transformation of medical institutions into specialized
prisons. One of the leading Western scholars who drew
attention to the problem of the use of psychiatry to combat
the dissident movement was the Dutch human rights
activist, historian, and author of a number of fundamental
works, Robert Van Voren. In 1981, the collective English-
language edition of «Ethics in Psychiatry» published his
joint work with Robert Keukens «The abuse of psychiatry»,
dedicated to Soviet psychiatry®. The work of J. Rubenstein
was published In the same year®. Thanks to the publication
of the well-known British journalist and translator Vera
Rich in «Nature» in 1983 about the USSR’s decision
to withdraw from the World Psychiatric Association
because the West became aware of the systematic using
of punitive psychiatry in the fight against dissidents, the
problem reached the international level’”. A number of
fundamental studies on «punitive psychiatry» in the USSR
and its consequences were conducted by a professor from
the University of Melbourne, a well-known psychiatrist
Sidney Block. One of the first books co-authored with
Peter Reddaway was published in 19858. In 2006, thanks
to many years of hard work by human rights activists
and scholars, a collection of KGB and CPSU Central
Committee documents related to the implementation of
«punitive psychiatry» in the USSR was published”.

Of considerable value are Ukrainian diaspora
publications — newspaper articles, appeals, open letters,

' Artemova, A., Rar L., Slavinski M. Punished with Madness. Frankfurt am Main: Posev, 1971 [in English].

2 Tatyana Khodorovich. The Case of Leonid Plyushch, translated by Marite Sapients, Peter Reddaway and Caryl Emerson C. Hurts & Co.,
London Westview Press, Boulder, 1976, P. 8-10 [in English].

3 Podrabinek A. Punitive medicine. Alexander Podrabinek; translated by A. Lehrman - Ann Arbor: Karoma Publishers, Inc., 1980, 223 p.
[in English]; The Podrabinek trial: Punitive Medicine or fabrications kno wn to be false...Translated from Informational Bulletin Ne 11 by
Working Commission for the Investigation of the Use of Psychiatry for Political Purposes. Amnesty International British Section, London,
URL: https://www.amnesty.org/en/documents/eur46/044/1978/en/ [in English].

4 Vudka Yu. Moskovshchyna [Moscow region], Yzrayl: Moryia, 1984, 262 p. [in Ukrainian].

> Voren van R., Keukens R. The abuse of psychiatry Psychiatric Ethics: first edition, edited by Sidney Bloch and Stephen A. Green Oxford,
1981, P. 143-157 [in English].

¢ Rubenstein J. Soviet Dissidents: Their Struggle for Human Rights, London, Wildwood House, 1981, 320 p. [in English].

7 Rich V. «Soviet psychiatry: pre-emptive resignation?», Nature, N 301, 1983, 559 p., URL: https://www.nature.com/articles/301559a0
[In English].

8 Bloch S., Reddaway P. Psychiatry, Avalon Publishing, The University of Michigan, 1985, 288 p. [in English].

° Vlast i dissidenty [Government and dissidents], iz dok. KHB y TsK KPSS / Arkh. nats. bezopasnosti pri Universitete Dzhordzha Vashynhtona
(SShA), Moskovskaia Khelsynskaia hruppa; podhot. teksta y komment. A.A. Makarov, N.V. Kostenko, H.V. Kuzovkyn, M., 2006, 282 p.
[in Russian].
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appeals to foreign governments, large volumes of materials
collected by the Ukrainian Helsinki Group'?, Kharkiv
Human Rights Group, partially digitized on the portal of
the virtual museum «Dissident Movement in Ukraine»",
bulletins of the World Federation of Ukrainian Women’s
Organizations, which published works by women
dissidents, memoirs, letters, appeals'?; individual figures
of the dissident movement are highlighted in the multi-
volume «Encyclopedia of Modern Ukraine» (K., 2018) 1.
The emergence of a significant number of works by
contemporary Western psychiatrists, sociologists, and
historians on «punitive psychiatry» in the USSR indicates
the existence of unexplored facts, the discovery of new
sources that were taken out of the USSR and stored in
private collections of documents, manuscripts, and foreign
archives. Among the most famous are M. Marko’s work
on Raisa Golant, a well-known researcher and psychiatrist
who fell under Soviet repression', G. Oustinova-
Stjepanovic, published in the collective edition «The
Intimate Life of Dissent: anthropological perspectivesy
(London, 2020), which concerns the conditions of
detention of «prisoners of conscience» in specialized
psychiatric institutions, «methods» of examination and
treatment, unreasonable diagnoses and numerous human
rights violations's. Of scientific interest are the works of
Henry Loten, Aldo Carotenuto, and a collective study of
Indian psychiatrists on attempts to apply the achievements
of the Viennese school of psychoanalysis in Soviet realities
and repressions against its representatives. The authors
pay special attention to the study of schizophrenia, its
forms, and the first attempts to identify the so-called
«slow onset» 6. Comparing Western and Soviet psychiatry,

Ian Spencer, a British scholar from Queen’s University
Belfast, notes that the main differences were in diagnostic
categories and treatment methods, as psychiatry was used
in the USSR to systematically imprison political dissidents.
The author proves that psychiatric violence in the USSR
was a historically specific reaction to a specific situation'’.
Robert van Voren, one of the most prominent
researchers of the history of dissent and psychiatric abuse
in the USSR, published a number of fundamental works:
«On dissidents and madness: From the Soviet Union of
Leonid Brezhnev to the «Soviet Union» of Vladimir Putin»
(Amsterdam-New York, 2009)'3; a separate chapter «Abuse
of Psychiatry for Political Purposes» in the collective
publication «Mental Health and Human Rights: Vision,
praxis, and courage» (2012). In 2014, the «Archives of
Psychiatry» published some parts of R. van Voren’s work
«Psychiatry as a tool of control in post-Soviet countriesy'°.
It is necessary to pay tribute to modern Ukrainian
research that highlights various aspects of the
transformation of psychiatry into a repressive tool,
violation of medical ethics, misuse of medicines, and
harassment due to political or religious beliefs. These
are the studies by I. Shyrokova®. In one of them, the
researcher analyzed the evolution of the Western medical
community’s opinion on the use of psychiatry as a punitive
system against dissidents, the growing interest in this
problem, in numerous facts of human rights violations,
abuse of medicines and diagnostic methods. In fact,
it was the growth of research and clinical interest in
what was happening in Soviet psychiatric institutions,
combined with an active information campaign launched
by dissident emigrants in the West, that led to a response

10 Ukrainska Helsinska hrupa (1978-1982). Dokumenty i materialy [The Ukrainian Helsinki Group: a collection of documents and materials],
Uporiadkuvav i zredahuvav Osyp Zinkevych, Ukrainske Vydavnytstvo «Smoloskyp» im. V. Symonenka, Toronto-Baltymor, 1983, 998 p.
[in Ukrainian].

I Dysydentskyi rukh v Ukraini: virtualnyi muzei [The dissident movement in Ukraine: a virtual museum], URL: https://museum.khpg.
org/1162803736 [in Ukrainian].

12 Korin O. «Druzhyny uviaznenykh» [Wives of prisoners] Ukrainka v sviti: Biuleten SFUZhO. Rik XV, sichen-liutyi-berezen 1978, Ch.1 (57),
Filiadelfiia, SShA, P. 3-4; Liubynetska F. «Poetychna tvorchist ukrainskykh zhinok-politviazniv» [Poetic work of Ukrainian women political
prisoners] Ukrainka v sviti: Biuleten SFUZhO. Rik XV sichen-liutyi-berezen 1978, Ch.1 (57), Filiadelfiia, SShA, P. 4-5 [in Ukrainian].

13 Entsyklopediia Suchasnoi Ukrainy [Encyclopedia of Modern Ukraine], Redkol.: .M. Dziuba, A.I. Zhukovskyi, M.H. Zhelezniak [ta in.],
NAN Ukrainy, NTSh., Kyjiv, Instytut entsyklopedychnykh doslidzhen NAN Ukrainy, 2018, URL: https://esu.com.ua/article-64764 2001-2024
[in Ukrainian].

4 Marco M. Igual. Golant Raisa (1885-1953), a Jewish neuropsychiatrist in the Soviet Union: following the footsteps of Vladimir Bekhterev,
Neurosciences and History, 2019, N 7(3), P. 97-112 [in English].

15 Oustinova-Stjepanovic G. «One is the biggest number: estrangement, intimacy and totalitarianism in late Soviet Russia, Harini Amarasuriya,
Tobias Kelly Sidharthan Malinaguru Galina Oustinova-Stjepanovic Jonathan Spenser», The Intimate Life of Dissent: anthropological perspectives,
UCL Press University College, London, 2020, P. 22-46 [in English].

16 Lothane H. The Untold Story of Sabina Spielrein Healed and Hauted by Love, New York, The Unconscious in Translation, 2023, 470 p.
[in English]; Carotenuto A. A secret symmetry: Sabina Spielrein between Jung and Freud, Pantheon Books, 1982, 250 p. [in English]; Ashok Ahb.
H., Baugh J., Vikram K. Y. «Paul Eugen Bleuler and the origin of the term schizophrenia (SCHIZOPRENIEGRUPPE)», Indian J Psychiatry,
2012, Jan-Mar, N 54(1), P. 95-96 [in English].

17 Spencer 1. «Lessons from history: the politics of psychiatry in the USSR», Journal of Psychiatric and Mental Health Nursing, 2001, Vol. 7,
Issue 4, P. 355-361 [in English].

18 Voren van R. On dissidents and madness: From the Soviet Union of Leonid Brezhnev to the «Soviet Union» of Vladimir Putin, Amsterdam &
New York, Rodopi Publishers, 2009, 312 p. [in English]; Voren van R. «Abuse of Psychiatry for Political Purposes», Mental Health and Human
Rights: Vision, praxis, and courage, ed. Michael Dubley, Derrick Silove, Fran Gale Oxford University Press, 2012, PP. 237-254 [in English].
19 Voren van R. «Psykhiatriia yak instrument pryborkannia u postradianskykh krainakh» [Psychiatry as a tool of restraint in post-Soviet countries],
Arkhiv psykhiatrii [ Archive of Psychiatry], 2014, N 1(76), P. 6-8; N 4 (79), P. 18-23 [in Ukrainian].

20 Shyrokova 1. «Karalna psykhiatriia u SRSR: nauka na sluzhbi u derzhavy» [Punitive psychiatry in the USSR: science at the service of
the state], Naukovi zapysky NaUKMA [Scientific notes of NaUKMA], T. 130: Istorychni nauky, 2012, P. 33-35 [in Ukrainian]; Shyrokova I.
«Pozytsiia zakhidnoi medychnoi spilnoty shchodo karalnoi psykhiatrii v SRSR 1960-1980-ti rr.» [The position of the Western medical community
regarding penal psychiatry in the USSR in the 1960s-1980s.)], Naukovi zapysky NaUKMA [Scientific notes of NaUKMA], T. 143, 2013, P. 36-42
[in Ukrainian].
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from the international community, the publication of
archival materials, and public condemnation of «punitive
psychiatry» in the world.

Of particular interest is the work of A. Korotenko,
a well-known psychiatrist, eyewitness to many events,
and forensic expert who analyzes the system of repressive
medicine quite frankly. No less interesting are the attempts
of lawyers O. Bazhan, K. Novak, and T. Demianchuk to
analyze how the totalitarian government amended Soviet
legislation to have a legal basis for the forced «treatment»
of people inconvenient to the system?'. In particular, certain
historical aspects related to the gradual transformation of
Soviet legislation, which gave rise to the introduction of
«punitive psychiatry,» are analyzed in the monograph by S.
Sharenko?.

The issue of the political misuse of psychiatry has
dominated the agenda of world psychiatry for over 40
years. The resulting discussions have had a profound
impact on conceptual debates about medical ethics and the
professional responsibilities of physicians. They have led
to the development of a number of international documents
and declarations that outline the boundaries between
acceptable and unacceptable behavior in the psychiatric
profession. The debate over what exactly constitutes
political abuse of psychiatry continues to this day. We
understand political misuse of psychiatry as manipulation
of psychiatric diagnosis, treatment and detention in order
to impede the observance of fundamental human rights of
certain individuals and groups in society.

The definition of «punitive psychiatry» was first
used in the late 1970s by Alexander Podrabinek, a well-
known Russian human rights activist, journalist, former
political prisoner, co-founder of the Working Commission
to Investigate the Use of Psychiatry for Political Purposes,
author of the books «Punitive Medicine» (New York,
1979) and memoirs «Dissidents»y (Moscow, 2014)%.
Fragments of «Punitive Medicine» were first published in
the «Independent Psychiatric Journal». The political abuse
of psychiatry was considered the most effective method
of combating dissent, eliminating the «inconvenienty,
whose behavior, statements or position were interpreted as
pathology, «retarded» schizophrenia.

Let’s try to trace how Soviet psychiatry, from
being a branch of medical science that researched and
practically used Western concepts, methods, and conducted

experiments, gradually turned into a effective system of
combating dissent.

The definition «retarded» «low-progressive,» or
«latent» was first introduced into scientific circulation by
the Swiss psychiatrist Eugen Bleuler on April 24, 1908,
during a lecture at a meeting of the German Psychiatric
Society in Berlin, where he clearly substantiated the main
difference between dementia and schizophrenia as a split
personality, building his arguments on numerous examples
from his own observations of patients?*.

E. Bleuler was an advocate of an individual approach
to the study of various forms, manifestations, diagnosis,
and treatment of schizophrenia. The authors of the study
dedicated to this unique psychiatrist draw an interesting
analogy with the sacred Vedas, in which a violation of the
conditional balance between the five elements in the body
can cause mental illness.

Let’s focus on the figure of this Swiss scientist,
because Soviet psychiatry partially agreed with his concept
and arguments, which were based solely on his own
practical experience. Bleuler first worked as a physician’s
assistant at one of the best clinics, the Burgholzl Clinic
in Zurich, Switzerland, which was a center for innovative
techniques and experiments. Mental disorders were
researched and treated here, so it is not surprising that
the founder of analytical psychology, Carl Jung, began
his career there. Between 1886 and 1898 Bleuler headed
the psychiatric hospital in Rheinau, returned to Burgholzl
in 1898, and at the same time became a professor of
psychiatry at the University of Zurich, where he worked
until 19272, It was here that 20-year-old Sabine Spielrein,
who would later become one of the best followers of
Jungianism and the first women in the theory and practice
of psychoanalysis in the world and a member of the
Vienna Society of Psychiatrists, was brought after years of
unsuccessful treatment .

C. Since early childhood, Sabine Spielrein was prone
to neuroses, panic attacks, sudden bouts of hysteria, and
uncontrollable behavior towards other patients and medical
staff. Dr. O. Bleuler wrote that Sabina was diagnosed
with a «nervous disorder with hysterical symptoms»?’. In
1907, C. Jung made the diagnosis of «psychotic hysteria,»
Italian psychiatrist, representative of the Jungian school
Aldo Carotenuto introduced the term «true schizophrenic
episode,» and American psychiatrist Bruno Buttelheim —

2! Demianchuk T. «Mistse i rol karalnoi psykhiatrii u kryminalno-vykonavchii systemi URSR» [The position of the Western medical community
regarding punitive psychiatry in the USSR in the 1960s-1980s.)], Yurydychnyi naukovyi elektronnyi zhurnal [Legal scientific electronic journal],
2023, N 2, P. 26-29, [in Ukrainian]; Novak K. «Osnovni osoblyvosti Kryminalnoho Kodeksu USRR 1922y, [Basic features of the Criminal Code
of the USSR 1922], Teoriia ta praktyka suchasnoi yurysprudentsii [Theory and practice of modern jurisprudence], Kharkiv, 2013, P. 201-202
[in Ukrainian].

22 Sharenko S. L. Kryminalno-protsesualni problemy zastosuvannia prymusovykh zakhodiv medychnoho kharakteru [Basic features of the
Criminal Code of the USSR 1922], Kharkiv, Pravo, 2002, 208 p. [in Ukrainian].

3 Podrabinek, A. Punitive Medicine, New York, Khronika Press, 1979, 230 p. [in Engish]; Podrabiniek A. Disidenty [Dissidents], M., 2014,
480 p. [in Russsian].

24 Ashok Ahb. H., Baugh J., Yeragani V. K. «Paul Eugen Bleuler and the origin of the term schizophrenia (SCHIZOPRENIEGRUPPE)», Indian
J Psychiatry, 2012, Jan-Mar, N 54(1), P. 95-96 [in English].

» Tbidem.

26 Lothane H. The Untold Story of Sabina Spielrein Healed and Hauted by Love, New York, The Unconscious in Translation, 2023, 470 p.
[in English].

7 Tyshenko O. Shpilrein S. «Po obydva boky psykhoanalizu» [On both sides of psychoanalysis], Neironews, 2018, N 9-10, P. 66-72, P. 67-68,
URL: https://neuronews.com.ua/ua/archive/2018/9-10%28101%29#gsc.tab=0 [in Ukrainian].
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«schizophrenic disorder» . Although Sabina’s
contemporary biographer denies that she had a psychotic
disorder at all, let alone schizophrenia®.

Interestingly, in 1911, E. Bleuler first formulated
the concept of primary and secondary symptoms of
schizophrenia: 1) abnormal associations, autistic behavior
and thinking, abnormal affect and ambivalence. It was
E. Bleuler who first described the main symptoms of
the disease — the loss of connection between processes,
emotions and behavior®®. He also held the hypothesis that
this disease is more likely to be classified as a syndrome
and is hereditary.

Sabine Spielrein became the first woman in the world
to defend her dissertation on psychoanalysis, «On the
Psychic Basis of a Case of Schizophrenia,» and later
worked at the Bonhoeffer Psychoneurological Clinic in
Berlin3!. In 1912, she was invited to Russia to give lectures
on psychoanalysis.

In the early 1920s, Sabina lived in Moscow and
became «the first psychoanalyst in the Union, a member
of the Russian Psychoanalytic Society...»*. In Russia,
Sabina, as a scientist and psychiatrist-clinician, began
a very active career, specializing in child psychoanalysis.
It is likely that thanks to her, Western schools of
psychoanalysis could be integrated into Soviet psychiatry.
However, the circumstances of the totalitarian state
dispelled her illusions and dreams of establishing
a psychoanalytic institute. Moreover, pedology, a unique
field that studied children’s psyche at the intersection
of medicine, biology, psychology, and pedagogy, which
Sabina was engaged in, was banned in the USSR as
an ideologically harmful area of psychiatry. Thus,
Western theories and concepts were interpreted by Soviet
psychiatrists within the general paradigm of «expediency»
in the fight against dissent.

Since the early 1920s, the system of specialized
medical institutions has been undergoing organizational
reformatting. At the same time, relevant legal documents
were adopted that were supposed to create legal grounds
for the use of «punitive psychiatry.» As early as the late
1880s, there was a psychiatric clinic at the university
in Moscow, where the «Korsakov» pro-Western trend
in forensic psychiatry was developing. In 1918, the
Diagnostic Institute of Forensic Neuropathology and
Psychiatry was established in Petrograd on the initiative
of psychiatrists V. Bekhterev and V. Osipov. A similar
institution was immediately opened in Moscow, the
Prechistenskoye Psychiatric Treatment Institution, which
was created on the basis of the Central Police Reception

Department for the mentally ill. In 1921, this institution
became a treatment facility for prisoners. The following
year, it was renamed the V. Serbsky Institute of Forensic
Psychiatric Examination, which was originally conceived
as a national-level research institution®*. The «Cabinet
for the Study of the Personality of the Criminal and
Crime» was created within the structure of the Institute
on the initiative of a forensic psychiatrist, Professor E.
Krasnushkin. Ukrainian scientist, forensic psychiatrist,
member of the Association of Psychiatrists of Ukraine A.
Korotenko believes that until the early 1930s, the Institute
retained its function as a research institution, and then
personnel changes began, dismissing those who were
«inconvenient.» The director was a graduate of the Kyiv
Medical Institute, C. Feynberg, who had worked for a long
time in the system of the NKVD?*,

However, in 1950, it fell out of favor with the
authorities due to «incorrect» personnel policy. Thus, the
Serbsky Institute gradually transformed into the main
institution in the scientific, methodological, and practical
sense of forensic psychiatric examination for the whole
country, including the Ukrainian SSR. In order to train
a new generation of psychiatrists who would serve the
penal system, the Serbsky Institute opened a residency and
postgraduate program before its evacuation in 1941, and
new advanced training courses in forensic psychiatry were
offered at several medical institutes across the country.

In the first years of Soviet rule, a number of important
documents were adopted that made it possible to use
medical institutions as institutions for the forced detention
of the «inconvenient»: the instruction «On Imprisonment
as a Measure of Punishment and the Procedure for
Its Serving» (1918); the instruction of the People’s
Commissariat of Justice «On the Examination of the
Mentally Ill» (8. 06.1918), «Regulations on Psychiatric
Examination» (8.05.1919); October 24, 1921, the
resolution «On Forensic Medical Experts» (24.10.1921)%.

It is worth noting that the legislation contained
some provisions that contradicted each other or were very
vague. For example, in the Criminal Code of the Ukrainian
SSR (1922), Article 161 provided for liability for placing
a person who is known to be healthy in a hospital for the
mentally ill for mercenary or other personal reasons?*.
This crime against personal freedom was punishable by
imprisonment for a term of at least 5 years. The Criminal
Code of the Ukrainian SSR of 1927 also contained
a similar provision — for «placing a known healthy person
in a hospital for the mentally ill for mercenary or other
personal reasons» (Article 156), but the term of punishment

28 Carotenuto A. A secret symmetry: Sabina Spielrein between Jung and Freud. Pantheon Books, 1982, 250 p. [in English]; Tyshenko O.
Shpilrein S. «Po obydva boky psykhoanalizu» [On both sides of psychoanalysis], op. cit., P. 67.

» Tbidem, P. 68.

3% Ashok Ahb. H., Baugh J., Vikram K. Yeragani. Paul Eugen Bleuler and the origin of the term schizophrenia..., op. cit., P. 95-96.
31 Tyshenko O. Sabina Shpilrein: «Po obydva boky psykhoanalizuy..., op. cit., P. 69.

32 Tbidem, P. 71.

3 Korotenko A., Alikina N. Radianska psykhiatriia: pokhybky ta zlovmysnist [Soviet psychiatry: errors and maliciousness], Kyjiv, Sfera, 2002,

331 p. 34 [in Russian].
3 Ibidem, P. 4.

35 Andrushko A.V. Kryminalna vidpovidalnist za nezakonne pomishchennia v zaklad z nadannia psykhiatrychnoi dopomohy, [Criminal liability
for illegal placement in a psychiatric care institution], Uzhhorod, RIK-U, 2019, P. 12-13 [in Ukrainian].

3 Ibidem, P. 8.
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was 3 years¥’. At the same time, in 1922, the Criminal
Procedure Code included articles on compulsory treatment
«as a measure of social protection» that could be applied in
accordance with a court decision?®. Forced hospitalization
of a person contradicted Articles 58-60 of the Criminal
Code, as this decision could only be made by a court.
A person could be recognized as «socially dangerous» only
in the courtroom, so no one took into account the principle
of presumption of innocence.

Over the next 23 years, Soviet legislation evolved
significantly to justify the use of compulsory treatment for
«political» persons — there was no provision on liability
for illegal placement in a psychiatric hospital, which made
it possible to isolate dissidents in specialized psychiatric
hospitals At the end of 1926, the Soviet Criminal Code
introduced a section «On social protection measures applied
to persons who have committed a crimey, which provided
for compulsory treatment, isolation and stay of the patient
in a specialized psychiatric institution®. In 1934, after
organizational changes in the psychiatric field, the Criminal
Code of the Ukrainian SSR was supplemented by Articles
54-1-54-10, according to which a person could be forcibly
treated for counterrevolutionary activities and high treason,
after which mass repressions against dissent began*. In
1936, at an all-Union meeting on forensic psychiatry, it was
decided to finally turn psychiatry into an effective tool for
punishment and persecution. Thus, on February 17, 1940,
the «Instruction on Forensic Psychiatric Examination in the
USSR» was approved, which caused considerable confusion
in the identification of changes in the patient’s mental state:
a temporary disorder that occurred during the investigation,
the person became a subject, if the disorder occurred after
the verdict, he or she was sent for compulsory treatment.
The criteria for identifying these conditions were very
vague. In the event of recovery, both categories of patients
were subject to return to labor camps. A few months later,
the People’s Commissariat of Health issued Order No. 235,
which developed documents on the establishment of forensic
psychiatric departments at psychiatric hospitals and samples
of patient medical records and forensic psychiatric reports.

By the early 1950s, the ground was being prepared
for the complete emasculation of psychiatry and its
transformation into an effective tool for covertly fighting
those who criticized the existing state system. This
process gained concrete momentum thanks to the figure
of A. Snezhnevsky, who made a rapid career from an
ordinary doctor from the periphery to a ruler of the fate
of Soviet dissidents. A graduate of Kazan University
(1925), he worked as a psychiatrist at the Kostroma
Psychiatric Hospital, then at a children’s boarding school
and dispensary, and only in 1938 was he appointed deputy

director and senior researcher at the P.B. Gannushkin
Research Institute in Moscow. After obtaining two
scientific degrees, in 1950 he was appointed director of the
V. Serbsky Institute, but a year later he was transferred to
the Institute for the Improvement of Physicians.

It was during this short period that A. Snezhnevsky
actually laid the foundation for «punitive psychiatry.» On
October 11-15, 1951, at a large gathering of neurologists and
psychiatrists, he delivered a report «The State of Psychiatry
and Its Tasks in the Light of the Teachings of I.P. Paviovy.
In this devastating speech, he criticizes leading psychiatrists
M. Gurevich, A. Shmaryan, and R. Golant because they
«deviated» from Pavlov’s teachings and preached «harmful»
American and other Western concepts of psychiatry. It
should be noted that scientist O.S. Shmaryan, one of the
leading researchers of tumors and brain damage, the founder
of neuropsychiatry, studied and worked in Kyiv, and headed
the neuropsychiatric clinic of the Research Institute of
Experimental Medicine. In 1951, following a denunciation
by A. Snezhnevsky, he was repressed. Among this group
of scientists who fell out of favor with the authorities was
Raisa Golant, a prominent psychiatrist, doctor of science,
who studied at three European universities, specialized
in neuropathology, studied Alzheimer’s disease, and also
preached Western «pseudoscience» in psychiatry, speaking
of the somatic origin of many mental conditions*'. She died
soon after due to persecution.

Thus, at the suggestion of academician
A. Snezhnevsky, the diagnosis of «delayed schizophreniay»
was made «inconvenient» for everyone, although it was
not in the official catalog of diseases, and it was not in
the American classification DSM-IIIR. The fictitious
diagnoses were needed to confirm Khrushchev’s words
that only the insane could criticize the socialist system. For
example, in 1962, the director of the Institute of Psychiatry
of the USSR Academy of Sciences, A. Snezhnevsky,
diagnosed V. Bukovsky with «retarded schizophrenia,»
who was found to be healthy after an examination in the
West. The author of one of the chapters of the collection
«Punished with Madness» S. Pisarev, cited the texts of
letters to the Presidium of the USSR Academy of Medical
Sciences, in which he notes that during 1955-1956, thanks
to Snezhnevsky, hundreds of examinations of writers,
scientists, artists, and directors were fabricated*2.

In 1964, General P. Hryhorenko, PhD, author of
more than 60 works, manuals on military theory, tactics
and cybernetics, editor of the scientific publication
«Proceedings of the Frunze Military Academy» and
«Military ~ Scientific Works of the Academy», was
recognized as a patient according to the classifier of mental
illness, code 297.0 — paranoia®.

37 Ibidem, P. 9.

3% Novak K. «Osnovni osoblyvosti Kryminalnoho Kodeksu USRR 1922 [Basic features of the Criminal Code of the USSR 1922], Teoriia ta
praktyka suchasnoi yurysprudentsii [Theory and practice of modern jurisprudence], Kharkiv, 2013, P. 201-202 [in Ukrainian].
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4 Dysydentskyi rukh v Ukraini: virtualnyi muzei [The dissident movement in Ukraine: a virtual museum], URL: https://museum.khpg.

org/1162803736 [in Ukrainian].

4 Marco M. Igual, «Raisa Golant (1885-1953), a Jewish neuropsychiatrist in the Soviet Union: following the footsteps of Vladimir Bekhterev»,
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Subsequently, in 1970, the famous writer and
human rights activist N. Horbanevska published her
work «At Noony in self-publishing, and two years later
it was published in English in the United States («Red
Square at Noony). It contains the material of the dissident
P. Hryhorenko «On Special Psychiatric Hospitals
(«durdomsy)», in which he tells about his terrible
experience with Soviet punitive psychiatry, the diagnosis
of non-existent «delayed schizophreniay», the presence of
KGB officers in the hospital’s offices, torture, and terrible
conditions in hospitals*.

In 1966, A. Snezhnevsky first presented to Western
psychiatrists a description of a new form of latent
schizophrenia that went against the generally accepted
criteria for describing the disease. Thus, those who were
diagnosed with «delayed schizophrenia» in the USSR
were later recognized by Western doctors after repeated
thorough examination as healthy people. This fictitious
form of the disease was characterized by neuroses and
minor personality changes, a craving for reformism, an
exacerbated sense of dignity, and increased self-esteem®.
A. Snezhnevsky deliberately expanded the spectrum of
schizophrenic disorders in order to increase the number
of people who could be attributed this «diagnosis».
Moreover, his pseudo-theory gradually became dominant
in Soviet psychiatry, and the so-called «Moscow school
of psychiatry» was formed, consisting of Snezhnevsky’s
followers. He himself conducted an examination of L.
Plyushch, N. Horbanevska, V. Bukovsky, P. Hryhorenko or
participated in the work of a group of experts and put his
own signature.

For the first time, the abuse of Soviet psychiatry
as a punitive tool against noncomformists in the USSR
became known in the West in connection with the case
of the leader of the opposition group SMOG, dissident
writer V. Tarsis, who was forcibly detained in a psychiatric
institution after he secretly sent his manuscripts to a British
publishing house for publication in 1960. On August 23,
1962, he was arrested and sent for compulsory treatment
to the Kashchenko Psychiatric Hospital, where he was held
until February 1963. His autobiographical novel «Ward
7» (1966), in which the author described his «treatment»
in this institution, caused a real stir*. However, appeals
to the international community could not fundamentally
change the situation in the USSR. Later, another dissident,
V. Bukovsky, claimed that it was thanks to these demarches
by V. Tarsis and the arrival of an Amnesty representative
that he left for the West in 1976+.

After V. Brezhnev came to power in 1968-1969,
a wave of persecution of dissidents intensified, but any
documentary evidence was actively destroyed by the

system or kept under the «top secret» label. Dissident
V.Bukovsky noted that under the leadership of KGB
chief General V. Semichasny, a list of 35-40 people was
compiled who were engaged in «harmful» activities,
distributed banned «samizdat», held demonstrations,
addressed Western media, and some of them «suffered from
mental disordersy.

Already at the end of 1969, the leadership of the
Ministry of Health, KGB, and the Ministry of Internal
Affairs of the USSR and the Soviet Union republics were
instructed to submit a proposal to the CPSU Central
Committee in the first half of 1970 to identify, record,
and organize treatment and, in some cases, isolation of
the mentally ill. The initiative came from Yuri Andropov,
who on December 15, 1969, sent a memo to the Politburo
members stating that the number of mentally ill people in
the country had significantly increased, including those
who harbored dangerous tendencies, ideas of coup and
terrorism, created dangerous organizations and protest
actions, and some even attempted to flee abroad. On
December 19, 1969, the newspaper «lzvestiya» published
the article «Fundamentals of the Legislation on Health
Care of the USSR and the Union Republics», which
clearly described the cases and procedure for compulsory
treatment and hospitalization, in other words, persons who
committed criminal offenses and were found insane were
subject to compulsory treatment by court order, if it was
established that the person was dangerous to the soviet
society*®,

During 1967-1982 there was a significant expansion
of the network of special treatment psychiatric institutions.
April 29, 1969 head of the KGB Yu. Andropov sent to the
Central Committee of the CPSU a draft plan for expanding
the network of institutions and improving their use to
protect the interests of the state and society. In addition
to more than ten special institutions of the system of the
Ministry of Internal Affairs of the USSR, there were special
departments in psychiatric hospitals under the supervision
of the Ministry of Health of the USSR. Among the largest
psychiatric torture chambers was the Dnipropetrovsk
Hospital, through which most of the Ukrainian dissidents
passed — Mykola Plahotniuk, Leonid Plyusch, Victor
Rafalskyi, Yaroslav Kravchuk, Anatoly Lupinis, Volodymyr
Klebanov and many others.

M. Tsarynnyk in the preface to L. Plyusch’s book
«In the Carnival of History» (New York, 1980) described
in detail how the mathematician was sent to forced
treatment for participating in the Ukrainian national
movement in January 1972. L. Plyusch recalls, that it all
started back in 1962-1963, when he became interested
in the subject of the Holodomor and the reluctance of the

# Gorbanevskaya N. Red Square at noon, With Introduction by Harrison E. Salisbury, translated by Alexander Lieven, Published by Holt,

Rinehart and Winston, New York, 1970, 304 p. [in English].
4 Korotenko A., Alikina N. Radianska psykhiatriia..., op. cit., P. 18.

4 Artemova, A., Rar L., Slavinski M. Punished with Madness. ..., op. cit., P. 8.

47 Bukovsky V. To Build a Castle — My Life as a Dissenter, translated by Michael Scammell, New York: The Viking Press, 1979 [in English];
Serebryakova E. G. «Anti-Soviet» Valery Tarsis: The behaviour model of the nonconformist writer as a realisation of identity, ResearchGate, April,
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https://www.nytimes.com/1983/03/04/obituaries/valery-tarsis-is-dead-soviet-emigre-novelist.html [in English].

4 «Osnovy zakonodatelstva o zdravokhranenyy Soiuza SSSR i soiuznykh respublyk» [Fundamentals of legislation on health care of the USSR
and Union republics], Yzvestyia [The News],19 dekabria, 1969 [in Russian].
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country’s leadership to tell the truth about the scale of
the tragedy and its artificiality®”. He collected materials,
testimonies of those who survived the Holodomor, and
even then he was surprised by the figures of 5-6 million
dead, which were significantly underestimated. Criticized
the government for creating «micro-communism for the
children of fighters for a communist paradise on earth...»*.
His activities were always under the supervision of the
KGB, because he was friends with 1. Dzyuba, L. Kostenko
and many other dissidents. After the events at the premiere
of «Shadows of Forgotten Ancestors» and the persecutions,
interrogations, and trial, L. Plyusch wrote: «Society has
a habit: while an original talent lives, they don’t know
about him or they constantly persecute him; just died — and
they make an icon out of him»>'.

Therefore, according to the results of the examination
performed by the doctors of the forensic psychiatric
department of the Kyiv Regional Hospital in March-April
1972, L. Plyusch was recognized as a «psychopathic
person», but reprehensible. The next examination took
place at the Serbsky Institute, according to the conclusion
of which it was recognized that he suffers from «retarded
schizophrenia» and «paranoid disorder of the emotional
sphere and an uncritical attitude towards his condition»>2.
Therefore, L. Plyushch was recognized as a socially
dangerous person, irresponsible, so he was sent to a special
psychiatric institution. Even the trial of the dissident at the
end of January 1973 resembled a strange staging without
lawyers and family members, with false witnesses. He
was charged under Article 62 of the Criminal Code of the
Ukrainian SSR for «anti-Soviet agitation and propaganday,
for the distribution of prohibited self-published literature.
Thus, he ended up in the Dnipropetrovsk psychiatric
hospital of the Ministry of Internal Affairs, where he
described his stay as follows: «Treatment and regimen in
a mental institution, as I saw from my own example, are
designed to immediately break a person and destroy his
will to resist»¥. Forced treatment in such institutions was
worse than in the correctional camps, because there were
no time limits of stay, after which a person was released.
Thanks to the active work of Tetyana Khodorovych,
the author of the book «The Case of Leonid Plyushchy
(London, 1976), the West learned about the high-profile
case of L. Plyushch, about the Dnipropetrovsk psychiatric
torture chamber for the inconvenient®. It is interesting that
in this book the author mentions Arkady Levin, a close
friend of L. Plyushch, to whom the term «menticide»

belongs — the mental destruction of those who did not fit
into the context of the Soviet paradigm of life.

Another well-known dissident, phthisiologist Mykola
Plahotniuk, was arrested in 1972 for anti-Soviet agitation.
He underwent an examination at the Serbsky Institute,
and was diagnosed with «schizophrenia with persecutory
mania», «intermittently unconvincing». M. Plahotniuk
underwent forced treatment in the Dnipropetrovsk torture
chamber, Kazan specialized and Cherkasy psychiatric
hospitals. Attempts in court to get the case reviewed and
to stop the repressive treatment ended in defeat. He was
released only in 1981.

Forensic expert A. Korotenko draws attention to the
fact that even in the second half of the 1970s, the use of
«punitive psychiatry» continued, individual dissidents from
the Dnipropetrovsk Specialized Hospital were transferred
to the Makeyev Psychiatric Hospital, and even after
recognition of incapacity (II group of disabilities) again
brought to criminal responsibility for «anti-Soviet agitation»
and again sent to the Dnipropetrovsk torture chamber. She
cites evidence that one of the dissidents stayed there until
1988. The following year, in a strange way, during a fire in
Makiivka, the entire medical archive burned down*®.

Returning to the question of medical ethics and the
principle of «do no harmy», even after a lot of facts were
collected, which proved numerous cases of human rights
violations, torture, medical destruction of the personality,
intentional suicide, physical and emotional exhaustion of
Ukrainian psychiatrists already in independent Ukraine
they were afraid to admit these facts, only 50% of the
interviewed doctors supported the idea of making all
crimes public, committed by Soviet medicine®’.

In 1977 The Working Commission for Investigating
the Abuse of Psychiatry for Political Purposes began
working under the Moscow Helsinki Group, with which
Ukrainian specialists and dissidents cooperated, including
P. Grigorenko. Lawyers Sofia Kalistratova, Dina Kaminska
and Nelya Nemyrynska provided serious support to the
human rights movement.

In 1988, the Criminal Code of the RSFSR, and later
the Criminal Code of the Ukrainian SSR, included clauses
that related to the differentiation of types of medical
institutions that carry out compulsory medical measures.
Thus, these included psychiatric institutions with ordinary,
enhanced and strict supervision®,

Active opposition to the complete disregard for
human rights in the USSR in the format of the «Appeal
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of the 3lsty, letters from famous scientists, publications
in the foreign press, the collection «Punished with
Madness» (Frankfurt am Main, 1971), which also included
information about Ukrainian dissidents, gradually drew
attention to «punitive psychiatry» in the USSR. By the
way, it was in the appendices to the latter collection that
a detailed list of medications abused by psychiatrists was
published: aminazine, triphthazine, tizercin, haloperidol,
melipramine, cyclodol®. These drugs were prescribed in
six or eight-fold doses, depending on the patient’s behavior
and endurance. The authors described the use of force,
tying to the bed, patients’ attempts to commit suicide due
to unbearable pain and terrible abuse. L. Plyusch noted that
«neuroleptics and daily scenes dulled me intellectually,
morally, emotionally (...) although I tried to spit out
the pills, they killed my desire to read or think (...) my
memory weakened sharply, and my speech became short
(...). The feeling of hopelessness, the unlimitedness of
being in this hell prompted many healthy prisoners to think
about suicide»®. In addition to drugs, electroconvulsive,
insulin coma and atropikomatous therapy, abuse of large
doses of sleeping pills, «straitjacket», «wet suffocationy,
large doses of antibiotics were used.

The first attempt to publicly discuss repressive
psychiatry in the USSR was the 1971 International
Psychiatric Congress in Mexico City, for which the
dissidents carefully prepared®!. That year, the self-published
anonymous «External examination of P. Grigorenko»
appeared, which was prepared by a psychiatrist, dissident,
future director of the Ukrainian-American Office for
the Protection of Human Rights Semen Gluzman. In
it, P. Grihorenko was recognized as a healthy person.
S. Gluzman was charged under Art. 62, Part 1 of the
Criminal Code of the Ukrainian SSR and received 7 years of
strict regime camps and 3 years of exile®.

The dissidents tried to influence the opinion of the
world medical community thanks to «self-publishing,
numerous statements, appeals, editions of «Chronicle of
Current Events» and «Chronicle of Protection of Rights in
the USSR», copies of archival documents, medical cards,
extracts from cases, correspondence related to six flights
prisoners were also illegally collected by V. Bukovsky,
which he was preparing for publication in Mexico City.
In his book «Psychiatric GULAG», he noted that the
first victims of «psychiatric repression» had been known
since the time of M. Khrushchev, who in 1959 denied the
existence of political prisoners who are held in special
medical institutions, and that there are simply mentally
ill people in the USSR. In 1974 International Congress
of Mathematicians in Vancouver accepted an appeal for
the immediate release of the dissident and mathematician
L. Ivy from a psychiatric institution. Wide publicity led

to the release, after which the family left the USSR.
L. Plyusch became the representative of the Ukrainian
Helsinki Group in France.

In 1977 at the congress of the World Psychiatric
Association in Honolulu (USA), a petition prepared
by lawyer S. was read. Kalistratov in the case of
P. Hryhorenko As a result, the association’s General
Assembly voted to create a special committee to monitor
non-compliance with the association’s policy on the
political use of psychiatry. Over the next five years, the
number of national associations that advocated sanctions
against the USSR for violating the ethical principles of
medicine and using psychiatry for punitive purposes
increased significantly. In 1983 the publication «Nature»
published the decision of the USSR to withdraw from the
World Psychiatric Association due to the fact that in the
West it became known about the systematic use of punitive
psychiatry in the fight against dissidents.

In the early 1990s, the international foundation
«Geneva Initiative in Psychiatry» compiled a list of
127 Ukrainians who were prosecuted for political reasons,
then sent to special psychiatric institutions of the Ministry
of Internal Affairs. Among them were persons aged
from 16 to 56 years old, many students of various higher
education institutions who knew foreign languages,
studied jurisprudence, mathematics, read self-published
books, listened to «Voice of America», «BBCy», and had
no desire to put up with reality. They were held under
articles 54-10, 62, 125, 187, 190, 196 of the Criminal Code
of the Ukrainian SSR (anti-Soviet propaganda, slander
of Soviet reality, distribution of prohibited literature,
foreign magazines, desire to emigrate, religious beliefs).
Among those who passed through the system of «penal
psychiatry» were V. Barladyanu, G. Golumbievska,
O. Riznyk, V. Igrunov, P. Otchenashenko, H. Mykhaylenko,
V. Rafalskyi, G. Mohylnytska, L. Sirikh, V. Sirikh,
N Odolinska, V. Goncharov, 1. Ratushynska, N. Strokata.
Six members of the Ukrainian Helsinki Group were
forced to emigrate during 1978-1980, among them Petro
Hryhorenko, Petro Vince, Svyatoslav Karavanskyi,
Volodymyr Malinkovich, Nadiya Svitlichna, Nina Strokata.

Conclusions. Thus, based on the analysis of a wide
source and historiographical base, foreign studies, diaspora
publications, collections of memoirs, documents, materials
related to the use of psychiatry by the Soviet authorities
for five decades to suppress resistance and dissent, it is
possible to state several important aspects. Firstly, we
are talking about the violation of medical ethics, the
transformation of medical and preventive institutions
into a network of specialized closed institutions for the
forced treatment of dissidents. Secondly, medicine, as well
as other areas of life, came under the total control of the
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punitive authorities, scientific and research institutions
underwent negative changes, and doctors who opposed
the system and wanted to develop new directions and
Western methods in psychiatry were repressed. Third,
punitive psychiatry included individuals aged 16 and over,
i.e. students, teachers, scientists, writers, and military
personnel, who were forced to undergo the torture of forced
treatment for fabricated diagnoses. This situation continued
from the early 1930s and changed only with the collapse of
the Soviet Union.

Mapia Manopux-MenbHuuyk — 00KmMop iclopudHux Hayx,
npoghecop xagedpu coyianbHoi MeOUYUHU MaA SPOoMAOCHKO20
300p08°s1 BYKOBUHCHK020 0epacasH020 MeOUyH020 yHigepcumemy.
Asmopxka nonao 300 naykosux npays, ceped axux 4 monoepagii,
1 niopyunux, 8 HABUANLHUX | HABUALHO-MEMOOUYHUX NOCIOHUKIS,
COBHUKU, CMAmMmi, ONYONIKOBAHI 8 MINCHAPOOHUX HAYKOBUX
JICYpHANAX, wo 6x00amb 00 Haykomempuynoi 6azu Web of
Science. Haykosi inmepecu: ececgimus icmopis MeOUyuHu
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ma icmopis meduyunu YKpainu, MeOuyHa NePCOHANICMUKA,
2CONONIMUKA,  eMHONONIMUKA, — AKaoeMiuHa  006pouecHicmb,
icmopis c8imo6o2o ma YKPAaiHCbKo20 (PemMiHizmy.
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Pycina CBitiiana, Hikopsik Pycnana, Tkauyk Harauis. IcTopist BuBYeHHsI nUTaHHA enigemioorii po3aaais
NCUXiKM Ta MOBEAIHKH cepel MiIITKIB YepHiBebKOI 00/1aCTi. AKTYaJbHICTD J0CJiAKeHHs. 3BaXKalou Ha Te, 1110
B OCTaHHI POKHU CUTYyalis B YKpaiHi XapaKTepu3yeThes Oe3MEepEePBHO 3POCTAIOYOI0 BUMOTTIUBICTIO 1 ICUXOJIOTYHOIO Ha-
BaHTA)XEHICTIO HAa MiApOCTal04e MOKOJIIHHS, [0 03HAYEHI JI€I0 PI3HOMAHITHINX MacOBUX IICUXOreHHUX (akTopis, Oynu
MPOBEICHI JOCITIIKEHHS CEpel «COLIaIbHO 130IbOBAHNUX» COLIANBHUX 1 OI0JOTTYHUX CHPIT, «COLIaIbHO 3aHEI0aHUX)
HiUTITKIB Yyepe3 «MirpauiiHuii Oym» Ta B acouiajpHUX poguHax. MeTa cTyAii mojsrae B ToMy, o0 BU3HAYUTH i CHC-
TeMaTH3yBaTH (aKTOPH, K1 IPU3BEIH JI0 3pOCTAHHS NMOPYLIEHb B NcuxidHii cdepi. HoBu3Ha mpani nonsrae B Tomy,
00 apryMeHTYBaTH MEXaHi3M, 10 BUKJIMKAE 3MiHM CTPYKTYPH INCUXIYHOI AisJIBHOCTI iHAUBIA, KO HechOpMOBaHa
0COOHCTICT (ITi1JTITOK), 3aJTUIIAI0YUCH EMOIIIITHO 130JJb0BAHHUM Y COIIYMi BiJ OJIU3BKO HOMY JFOIMHH (HaifdacTinie Mare-
pi), Ha pi3Hi 3a TPUBAIICTIO B Yaci MEPioH CBOTO KHUTTS, MOTPAIUISE B YMOBH IICUXOJIOTTYHOTO TUCKOMDOPTY, IO CIIPHSIE
BUHUKHEHHIO HETICHXOTHYHUX i ICHXOTHYHUX IICUXIYHUX MOPYIICHb Ta PO3JajiB NoBeAiHKH. BucHOBOK. BpaxoByioun,
10 3arajlbHOBU3HAHUX €I11IeEMIOJIOTIYHUX JaHHUX MO0 MOLIMPEHOCTI pO3IaiB coriaabHoro ¢hynkuionysanus (MKX-10.
F 94) Buacminok: emoriitno couianbHoi aenpuBauii (EC), sika BUHKKIIA Y iTel 1030aBiIeHNX OaThKiBCHKOIO MIKJIyBaHHS;
6iornoriunoi nenpusarii (b/1) yepes icTHHHEE CHPITCTBO; collialbHO-MaTeprHCHKOi nenpuBanii (CM/]) uepes3 TpynoBy mirpa-
Lif0 eMOIIHO BaXJIMBOI B 1X )KUTTI JIIONUHY, YacTille Mmamu; ciMeitHol genpusauii (CZ1) uepe3 Henopo3yMiHHS B pOAUHI
Ta couianpHo-TIcuxoioriynoi nenpuanii (CI1/1) BHACHiJOK NOPYIICHHS B IHTEPIIEPCOHAIBHUX CTOCYHKaX 3 OAHOJIITKAMHU
YH CTApIIMMU CEpeIAiTel pi3HOro BiKy B YKpaiHi HeMae. Yce [l BU3HAUUIIO aKTYaJIbHICTh 1 HEPCIIEKTUBHICTH MPOBEICHIX
nociikens B auHamini (2002-2006 pp.)

KutrouoBi ciioBa: ncuxiuna denpusayis, ROWUpeHicmy, 3ax60pIo6anichib, NIOMKY, ICmopis enioemionoii nCUXiuHUxX ponaois.

The purpose of our study was to investigate the
dynamics of the spread of mental and behavioral disorders
among the growing population of Ukrainians.

Introduction. Socio-economic changes in Ukraine
in the last decades could not but affect the younger
generation of the state, namely: Mental deprivation due
to insufficient satisfaction of basic mental needs (for
a long time and to a rather serious degree) in socially
defared biological, social, migration orphans, in asocial
families and adolescents with problems in interpersonal
relationships, led to a lack of emotional warmth in
relationships parents — children, teen — teen, teen —
society'

A scientifically based organization of the fight against
mental and behavioral disorders is impossible without
accurate data on their prevalence, incidence without
analyzing risk factors that affect the occurrence and course
of the disease, as well as without an effective assessment of
therapeutic and preventive measures?.?

Unlike previous studies of «mental deprivationy,
the development of various classification and diagnostic
approaches to its assessment can be attributed to
conditionally new and actively developing in our time
branches of medicine. in particular, due to the impact of
changes in social conditions of life, namely:- deprivation
(lack of the most necessary in life-protection)*.®

! Bulakhova L. A., Sahan O. M., Zinchenko S. N. Detskaya psikhonevrologiya [Child Psychoneurology], Kyiv: Zdorov’ya, 2001, 496 p. [in English].
2 Pidkorytov V. S. Nasyl stvo u simyi yak faktor ryzyku formuvannya nevrotychnykh rozladiv u ditey [Violence in the Family as a Risk Factor
for the Development of Neurotic Disorders in Children], Arkhiv psykhiatrii [ Archives of Psychiatry], 2002, No. 1(28), P. 8-11.

3 Gure E. 1. Psykhichni ta povedinkovi rozlady u ditey pidlitkovoho viku, pozbavlenykh bat kivs ’koho pikluvannya (klinika, diahnostyka,
reabilitatsiya) [Mental and Behavioral Disorders in Adolescents Deprived of Parental Care (Clinical Features, Diagnosis, Rehabilitation)]:
Abstract of Dissertation for the Degree of Candidate of Medical Sciences: Specialty 14.01.16, Kharkiv, 2008, 18 p.

4 Mikhaylova E. A., Proskurina T. Yu. Sovremennyye aspekty okhrany psikhicheskogo zdorov'ya detey i podrostkov [Modern Aspects of Mental
Health Protection for Children and Adolescents], Arkhiv psykhiatrii [Archives of Psychiatry], 2001, No. 4(27), P. 21-23.

5 Here and below, statistical and analytical data are presented according to the manuscript of the dissertation for the degree of Doctor of Medical Sciences
by Rusin S. M. Mental and behavioral disorders in adolescents with social deprivation (causes, clinic, diagnostics, treatment), 2009, Chernivtsi, 358 p.

Axmyanvni numanns cycnintoHux Hayk ma icmopii meouyunu. CRinbHull yKpaincbKo-pyMyHCbKULL HAYKOBUIL JICYPHAL.
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The main part. In connection with the need to
obtain sufficiently accurate and comparable data on
the peculiarities of prevalence, incidence of adolescent
population mental and behavioral disorders in different
areas of Chernivtsi region and Chernivtsi, an analysis
of appeals of the population of the region for medical
help in the polyclinic and hospital of Chernivtsi Regional
Psychiatric Hospital for 2002-2006 years was carried out.

The choice of areas for the study is due to the fact
that the prevalence and incidence of non-psychotic mental
disorders (NPR), psychotic mental disorders (PPR) and
behavioral disorders (PR) in different areas of Chernivtsi
region, including within Ukraine, are characterized by
irregularity. Registration was subject to all new and
repeated cases of mental and behavioral disorders that
developed during the observation period in the permanent
residents of the studied areas.

The studies were conducted according to the
data of hospitalizations of mental and behavioral

disorders among teenagers in Chernivtsi regional
psychoneurological hospital 6, 5 departments and taken
into account daily consultations by psychiatrists over the
past 5 years (2002-2006 years). Among the permanent
residents of the Chernivtsi region for the period from
2002-2006 there were 10390 cases of mental and
behavioral disorders among the adolescent contingent,
which is 10 % of the total number of adolescents. Of
these, the patients with PPR were 13 (0.13 %), with PPR —
2461 (23.69 %), with behavioral disorders were 3225
(31.04 %) and in combination of mental and behavioral
disorders (PPR), namely: Mixed behavior and emotions
disorder (PREIE) and emotional-unstable personality
disorder (ENPO) — 4691 (45.15 %) person in the ratio of
PPR: PR: PPR as 1:1.45:1.9 and significantly exceeded
PPR. A comparative analysis of the prevalence of non-
psychotic and psychotic mental disorders and behavioral
disorders for the five-year period from 2002-2006 (Table
1) has been carried out®.

Table 1

Prevalence of mental and behavioral disorders in adolescents Chernivtsi region for 2002-2006 years

Frequency of cases per 10000 population per year Dynamics of prevalence
Nature of pathology Average % of average annual
2002 2003 2004 2005 2006 year
changes
1. mental disorders
1. Severe depressive episode with 0.19 0.29 0.30 0.17 0.32 0.25 +17.1
psychotic symptoms ’ ’ i i ’ i i
A 18,39 23,99 24,48 17,71 26,95 22,30 +11,6
2. non-psychotic mental TFR 4,38 6,68 6,47 4,90 7,80 6,05 +19.5
disorders ZTDR 13,34 19,16 18,40 13,15 21,50 17,11 +15,3
Eurasthenia 1,91 2,90 2,59 1,89 3,32 2,52 +18,5
2ND. Behavioral disorders

Socialized behavior disorder 2,95 3,10 2,79 2,49 4,29 3,12 +11,36

Disorder of behavior 58,61 58,53 58,70 51,14 70,58 59,51 +5,11
111 Combination of mental and behavioral disorders

Mixed disorder of behavior and emotions 81,10 90,85 91,14 79,16 107,26 89,90 +8,06
Emotionally unstable personality disorder 1,05 1,16 1,19 0,95 1,60 1,19 +13,1

The absolute number of cases with severe depressive
episode with psychotic symptoms (TDEZPS) in 2002, 2003,
2004, 2005, 2006 were: 2, 3, 3, 2, 3, respectively, with an
average annual —0.25 per 10000 population per year.

The distribution of patients with NPR, namely: With
an adaptation disorder (RA) in absolute numbers amounted
to 2002-2006 respectively: 193, 248, 246, 206, 252 cases
with an average annual — 22.30 cases per 10000 adolescent
population per year in the Chernivtsi region.

Indicators of anxiety-phobic disorder (TFR) increased
compared to 2002, respectively, with a frequency of 10000
adolescents from 4.38 to 7.80 with an average annual —
6.05 cases. The absolute rates of this non-psychotic mental
disorder increased accordingly from 46 cases in 2002
to 69 in 2003 and 65 cases in 2004. In 2005, there was
a slight decline in this pathology to 57 cases, and in 2006,
respectively, the rise to 73 cases.

The distribution of patients with mixed anxiety-
depressive disorder (MDR) in absolute figures was in
2002-2006 as: 140, 198, 185, 153, 201 with an average
annual —17.11 cases per 10000 population per year.

Neurasthenia (h) was observed in the smallest
number of patients with neurotic, stress-related, and
somatoform disorders mainly among older adolescents and
was in 2002-2006, respectively: 20, 30, 26, 22, 31 case
with an average annual —2.52 cases per 10000 population.

In 2002 and 2003, socialized behavioral disorder
increased with a frequency of 2, 95 to 3.10 with an absolute
number of cases: 31, 32. In 2004-2005 the number of
registered patients decreased slightly and amounted to
absolute numbers: 28, 29 cases, and in 2006 — increased to
40 cases with a frequency of 4.29 per 10000 population,
respectively, with an average annual 3.12 cases, which
was 19 times less than behavioral disorders. The absolute
number of cases of behavioral disorder (RP) in 2002, 2003,
2004, 2005, 2006 were: 615, 605, 590, 595, 660 with
an average annual prevalence of 59, 51 cases per 10000
adolescent population per year.

The most common among mental disorders in
adolescents were mixed behavioral and emotional disorder
(RPPE), which grew steadily in this age group (12-18 years)
with absolute numbers in 2002, 2003, 921, 2005, 916,

¢ Here and below, statistical and analytical data are presented according to the manuscript of the dissertation for the degree of Doctor of Medical
Sciences by Rusin S. M. Mental and behavioral disorders in adolescents with social deprivation (causes, clinic, diagnostics, treatment), 2009,

Chernivtsi, 358 p.
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respectively: 851, 1003, 2006, 2004, 939 with the highest
average annual — 89, 90 cases per 10000 population per year.

In turn, emotional — unstable personality disorder
(ENRO) with absolute chicloom cases in 2002, 2003, 2004,
2005, 2006 is respectively: 11, 12, 12, 11 and 15 cases with
low average annual, which amounted to 1.19 cases per
10000 adolescent population per year.

As can be seen from the tabulationl prevalence of
PPR, NPR, behavioral disorders and in combination of
behavioral and emotional disorders among the population of
Chernivtsi region since 2002-2006 has changed unevenly.

The average annual prevalence of severe depressive
episode with psychotic symptoms (TDEZPS), neurotic
stress-related and somatoform disorders (NSAIDs),
namely: Adaptation disorders (RA), anxiety-phobic
disorders (TFR), mixed anxiety-phobic disorders (TSDR)
and neurasthenia (h) increased by 17.19 3%, 5 18.5 %,
1.11 %, 15 % and 6 %. That is, there was a general increase
in non-psychotic and psychotic mental disorders in the
Chernivtsi region among the adolescent population.

The average annual prevalence of socialized
behavioral disorders (RPs) and behavioral disorders (RPs)
increased by 11.36 % and 5.11 %, respectively. Among
adolescents with disorders of behavior and emotions,
namely, in patients with RPPE and ENPO, the average

annual changes were significant and increased accordingly
by 8.06 % and 13.1 %.

Thus, in the Chernivtsi region there is a tendency
of increasing the prevalence of mental and behavioral
disorders among the adolescent population in the study
periods, namely — from 2002-2006 years.

An analysis of the incidence rates of non-psychotic
and psychotic mental disorders and behavioral disorders
among the permanent residents of Chernivtsi region for the
period from 2002-2006 inclusive was carried out.

1871 people were registered for the first time. Of
these, patients with PPR amounted to 13 people (0.69 %),
patients with NPR — 608 people (32.50 %), with behavioral
disorders, namely: SPR, RP — 575 people (30.73 %) and
patients with disorders of behavior and emotions of ZRPIE
and ENRO - 675 people (36.08 %) in the ratio of NPR, PR,
mental and behavioral disorders (PPR), as 1.1:1:1.7 and
significantly exceeded the PPR.

The analysis of the incidence of psychotic mental
disorders (PPR), non-psychotic mental disorders (PPR),
behavioral disorders (PPR) and combined mental and
behavioral disorders (PPR) for the five-year period from
2002-2006 included showed an increase in these disorders
among adolescents of Chernivtsi region, as seen from the
table 2.

Table 2.

Incidence of mental and behavioral disorders among adolescents of Chernivisi region for 2002-2006 years

Frequency of cases per 10000 population per year Dynamics of disease
Nature of pathology Average % of average annual
2002 2003 2004 2005 2006 year
changes
1. mental disorders
1. Severe depressive episode with psychotic 0.19 0.29 0.30 0.17 032 0.25 7.1
symptoms
PA 4,57 4,45 3,58 2,75 5,24 4,12 +3,67
2. non-psychotic TFR 1,81 2,42 1,59 1,29 2,14 1,85 +4,56
mental disorders ZTDR 3,24 6,68 4,58 5,07 6,42 5,20 +24,54
Neurasthenia 0,48 0,97 0,40 0,43 1,07 0,67 +30,73
2ND. Behavioral disorders
Socialized behavior disorder 0,76 0,40 0,30 0,60 1,28 0,67 +17,11
Disorder of behavior 9,82 10,16 9,95 9,63 12,83 10,48 +7,66
11T Combination of mental and behavioral disorders
Mixed disorder of behavior and emotions 11,91 12,58 13,13 11,60 16,04 13,05 +8,67
Emotionally unstable personality disorder - 0,19 - 0,09 - 0,14 -26,32

The absolute number of PPR cases was in 2002,
2003, 2004, 2005, 2006-2, 3, 3, 2, 3, respectively. The
distribution of patients with RA in absolute figures for the
years under consideration was: 48, 46, 36, 32,49 people,
respectively, with an average annual 0.25.

The absolute number of cases with TFR (by years):
19, 25, 16, 15, 20 cases with the average annual — 1.85. The
distribution of patients with ZTDR was significantly higher
compared to previous diseases and amounted, respectively,
from 2002-2006 years — 34, 60, 46, 59, 69 people (absolute
numbers) with an average annual 5.20 cases per 10000
adolescent population per year.

Incidence of neurasthenia has doubled in comparison
in 2002, 2003, 2004, 2005, 4 as 5, 10, 2006, 5, 10 cases,
respectively, with the average annual rate of 0.67 per 10000
adolescent population.

Patients with SRP in accordance with the years
considered were 8, 5, 3, 7, 12 people with an average
annual — 0.67. The distribution of patients with RP in

absolute figures 2002, 2003, 2004, 2005, 2006 as 103,
120, 100, 112, 105 people, respectively, with an average
annual — 10.48 cases per 10000 population per year.

The absolute number of cases of SLE was in 2002,
2003, 2004, 2005, 2006, respectively: 125, 130, 132, 135,
150 people with an average annual 13,05.

The number of patients with ENRO who fell ill for the
first time in years, which are taken into account (2002-2006)
was low and went down in 2005 compared to 2003 with the
average annual —0.14 cases per 10000 adolescent population.

As can be seen from Table 3.1.2, the lowest frequency
of cases per 10000 population per year for PPR was in 2005,
and the highest —in 2006 years. In relation to RA, the lowest
rate was observed in 2005, and the highest in 2006 in the ratio
of 1:1.5. A similar pattern was observed in all clinical forms,
namely, the highest incidence of cases was in 2006, with the
exception of the ENRO, which gave a negative value.

However, despite the individual decrease in morbidity
in some years, the overall incidence rate has increased. The
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average annual incidence of PPR (TDEZPS), NPR: RA, TFR,
ZTDR, N increased by 17.1 %; 3,67 %; 4,56 %; 24,54 %;
30.73 %. The incidence of PSA, RP, and ZRPIE increased by
17.11 % on the average annual indicator; 7.66 % and 8.67 %
respectively. The incidence of ENRO decreased by 26.32 %.
Due to the significant fluctuations in the incidence among the
population of rural areas and the city of Chernivtsi, there was
a need to study the above indicators separately in the city and
village. Among the permanent residents of Chernivtsi and rural
areas of the region for the period from 2002-2006 inclusive,
the average annual incidence of PPR was respectively 0.48 and
0.20 cases per 10000 inhabitants per year in a ratio of 2.4:1.
Of all reported cases with NPR, the average annual
incidence was almost the same in Chernivtsi and rural
areas of the region and was respectively 11.31 and 12.18

in almost the same ratio of 1:1.1. The incidence for the
period from 2002-2006 in patients with PPR in the city of
Chernivtsi and rural areas was 23.60 and 19.00 cases per
10000 inhabitants per year in the ratio of 1.2:1.

The dynamics of the average annual incidence of PPR,
NPR and PPR was 36.36 % in Chernivtsi, respectively;
20.37 % and 8.02 %. In rural areas of the region there was
an increase in the average annual incidence of PPR, NPR,
PPR by 1.47 %; 7,77 %; 7.09 % respectively (table 3.).

Analyzing the obtained data, we can note that in
Chernivtsi region there is a negative trend of growth of
all indicators from 2002-2006 both in the city and in rural
areas with a predominance of PR, PPR, which made up
42.23 cases per 10000 inhabitants to 35.03 in rural areas in
the ratio of 1.2:1.

Table 3.

Incidence of mental and behavioral disorders among adolescents from rural areas and Chernivtsi
for 2002-2006 years

Frequency of cases per 10000 population per year | Average Dynamics of disease
Nature of pathology 2002 [ 2003 | 2004 | 2005 | 2006 year | % of average annual changes
C. Chernivtsi
1. Psychotic mental disorders
(Severe depressive episode with 0,22 0,67 0,48 - 0,54 0,48 +36,36
psychotic symptoms)
2. Non-psychotic mental disorders
(RA, TFR, ZTDR, N) 8,86 12,80 9,39 9,42 16,08 11,31 +20,37
3. Behavioral disorders (RPR, RP)
The combination of mental and 31,97 20,43 22,87 0,48 42,23 23,60 +8,02
behavioral disorders (ZRPIE, ENRO)
Rural areas
1. Psychotic mental disorders
(Severe depressive episode with 0,17 - 0,17 0,27 0,18 0,20 +1,47
psychotic symptoms)
2. Non-psychotic mental disorders
(RA, TFR. ZTDR, N) 10,74 15,81 10,68 9,61 14,08 12,18 +7,77
3. Behavioral disorders (RPR, RP)
The combination of mental and 27,29 35,36 31,54 0,80 35,03 19,00 +7,09
behavioral disorders (ZRPIE, ENRO)

In the same relationship, the NPR met more often.
In turn, the incidence rate of PPR was three times higher in
the city of Chernivtsi compared to the same indicator in
rural areas and amounted to 0.54 and 0.18 cases per 10000
population per year. Thus, in Chernivtsi there is a noticeable
prevalence of the incidence of PPR, NPR, PR and PPR
in comparison with rural areas. For a more complete and
objective study of the prevalence of non-psychotic and
psychotic mental disorders and behavioral disorders,
a comparable analysis of the indicators of hospitalization of
disorders studied in the Chernivtsi region for 2002-2006 years
was conducted. Of the 10390 cases of non-psychotic and
psychotic mental disorders and behavioral disorders registered

in the 5-year period from 2002-2006 inclusive in Chernivtsi
region, 861 (8.29 %) person was hospitalized in the regional
psychiatric hospital against 9529 (91.71 %) people who were
treated on an outpatient basis, which is a significantly greater
proportion of patients, which psychiatric service Chernivtsi
region are served on an outpatient basis.

Among the hospitalized 1.51 % were patients with
PPR; 17.42 % — with NPR and the highest percentage —
81.07 % were teenagers with PR and PPR. Patients
with psychotic mental disorder, namely — with a severe
depressive episode with psychotic symptoms due to
impaired consciousness were immediately hospitalized in
the regional psychiatric hospital (Table 4).

Table 4

Trends in hospitalization of mental and behavioral disorders among teenagers of Chernivtsi region
for 2002-2006 years

Frequency of cases per 10000 population per year | Average | Dynamics of hospitalization
Nature of pathology 2002 2003 2004 2005 2006 year [ % of average annual changes
1. Psychotic mental disorders
(Severe depressive episode with 0,19 0,29 0,30 0,17 0,32 0,25 +17,1
psychotic symptoms)
2. non-psychotic mental disorders
(RA, TFR, ZTDR, N) 2,29 3,48 2,98 2,58 3,21 2,91 +10,0
3. Behavioral disorders (RPR, RP)
The combination of mental and 9,15 13,16 14,53 14,44 16,26 13,51 +19,43
behavioral disorders (ZRPIE, ENRO)
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Table 4 shows that the highest incidence of cases per
10000 population per year was observed among patients
with PPR in 2006 and amounted to 0.32 in relation to 0.19
cases in 2002 in a ratio of 1.7:1 with an average annual rate
of 0.25. There was also an increase in the average annual
by 17.1 %.

The highest number of patients with NPD was
admitted in 2003-36 people, and the lowest — in 2002-24
people, with a case frequency of 3.48 and 2.29 respectively.
Despite fluctuations in the absolute dynamics of
hospitalizations in 2002, 2003, 2004, 2005, 2006, namely:
24, 36, 30, 30, 30, the average annual rate was 2.91 cases
per 10,000 population, thus indicating a 10 % increase in
hospitalization.

The absolute number of cases of hospitalization of
patients with PBD and combined mental and behavioral
disorders (MBD) in 2002-2006 was 96, 136, 146, 168, 152,
respectively, with an average annual rate of 13.51 cases per
10,000 adolescents per year.

Thus, the highest dynamics of hospitalisation
(+19.43) was observed among patients with a combination
of mental and behavioural disorders, namely, among
patients with PID.

Analysing the data obtained, it can be noted that
in the Chernivtsi region there is a general tendency to
increase the prevalence, morbidity and hospitalisation of
patients with complicated forms of mental and behavioural
disorders due to acute or prolonged psych traumatic
exposure, more often among adolescents with different
forms of mental deprivation, namely adolescents with
affective and behavioural disorders were mostly boarding
school students, among whom 20 % (32) were adolescents
with deprivation of parental rights due to migration, the
second most frequent were adolescents from the group of
social and maternal deprivation.

Unfortunately, the percentage of such adolescents
seeking help from doctors is increasing.

The prevalence of mental deprivation among
adolescents in the Chernivtsi region emphasizes the
importance of a comprehensive approach to studying this
problem, as the formation of mental functions in childhood
is influenced by a powerful multifactorial factor, namely
raising a child in a harmonious or disharmonious family
(for adolescents with family deprivation), or outside the
family, which includes social (ESD) and biological orphans
(BA), adolescents temporarily living in dormitories due to
study (SPD) and ‘migration orphans’ (MOR).

Conclusions. The growth of epidemiological
indicators over the years under study is primarily
associated with psycho-emotional tension in society
among all segments of the population and has become the
most common psychological problem of adolescents who
are currently forming or are in the process of forming as
a personality’.

Thus, knowledge of the true prevalence of mental
and behavioural disorders among adolescents, the need
for emergency hospitalisation and risk factors for these
disorders in different regions of Ukraine, and in particular
in Chernivtsi region, is necessary for effective prevention
and treatment measures.

Prospects for further research. Given the burdens
on the psyche of adolescents associated with hostilities on
the territory of Ukraine, there is a need to study the current
prevalence of mental pathology in the Chernivtsi region.

Csimnana PYCIHA — xanoudam meOuyHux Hayx, OOYeHm
KagheOpu Hepeosux Xx60pob 3 ncuxiampicro ma MeOUYHOH
ncuxonoziero im. B. Il. Cagenxa bByxosuncvkoeo Oepocashoeo
Mmeouunozo yuieepcumemy. Cghepa Haykogux inmepecis: po3naou
NCUXiKU ma noeediHKu y NiONimKie; NCUXiuHi po31aou 8HACTIOOK
OpP2AHIYHO20  YPAdICEHHS.  YEHMPANbHOI  HepBo8oi  cucmemu,
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Pycina Cpitniana, Hikopsik Pycnana, Tkauyk Haranis. Bnims icropuxo-cycninbHux ¢gaxropiB Ha JeBiaHTHY
i 1eJIIHKBEHTHY MOBEAiHKY cepesl coliaabHO JeNPUBOBAHMX MiAJIIiTKIB.
VY Bci iCTOpHYHI YacH CTaH IMCUXITHOTO 37I0POB’st OyB 1 3aJHIIAETHCS OJHUM i3 KPUTEPIB COLIaIbHOI 1 ICHUXONIOTiu-

Introduction.
behavioral disorders

HOI cTabiIBHOCTI, IK OKPEMOT0 1H/AMBIa, TaK i cycHinbeTBa B HiioMmy. MeTa crarTi. Ha ocHOBI mpoBeieHUX JOCIIKEHb
130 mianiTkiB i3 conianpHO-MaTeprHCHKOIO Aenpuauicto (CMJ), cimeitnoro (C/I) ta couiansHo-nicuxonoriuxoro (CITI),
JOCIIIINJTH CoLianbHuit hakTop, a caMme: ciMeiiHu# craTyc (MOBHA, HEMIOBHA POJMHA YH 1i BiICYTHICTh, OCBITa, CKOHOMIY-
Ha 3a0€3MeUeHICTh, CIOCiO KUTTS), 3BUYal i BIUIMB HAaHOIMKIOr0 OTOYCHH: (CiM’1, Apy3iB, KOMMaHii Ta iH.), BHACIIIO0K
HEZ0CTaTHHOT'O 3310BOJICHHS OCHOBHHX NCUXIYHUX NOTPEO (BIPOLOBXK TPUBAJIOIO YACY 1 B JOCUTH CEPHO3HOMY CTYIIEHI)
y mignitkis. HoBu3Ha ctynii nmonsirae B Tomy, o couiansauii ¢paxrop CM, CH, CI1J] Boepiue 10CiiIKEHO B CTPECco-
BUX COLIAJbHO-MOMITHYHUX YMOBaX, KOJH MiUTITKOBHI Hepioa cowiani3auii mpu3BOAUTH 10 HECTadi eMOLiifHOro Tema
B CTOCYHKaxX 0aThKHU—IITH, i UTITOK—IIiJUTITOK, MiAniTOK—cycniabcTBo. [IpakTHYHA HiHHIiCTD i T:KepeabHa 6a3a mpani
HOJISITAE Y CTBOPEHHI eKCIIepHMEHTAIbHOI OCHOBH, Ha sIKiil (POPMYEThCS JOCIIPKSHHS IeBiaHTHOT Ta J1e/1iHKBEHTHOI TOBe-
IIHKHY MiJUTITKiB. BUBYeHO icToprKo-cycniabHui pakTOp 3MiHM MOBEMIHKH COLiaJbHO ASHPUBOBAHUX i UIITKIB y epion
coLiajJbHO HECTIPHATINBOrO KOHTEKCTY (TaKOro SIK MaHeMisi, piHaHCOBa KpH3a, BiiicbkOBI KOHQUIIKTH Ta iH.). CTaTTs
CIIMPAETHCS HA MaTepiaJii MPaKTHYHOI YACTHHHU JUcepTauii Ha 3700y TTs CTYHEHs JOKTOpa MEJHYHUX HayK. BUCHOBOK.
BpaxoBytouu, 1110 3arajbHOBH3HAHKX €MiAEMIONOTYHUX JaHUX U100 MOUIMPEHOCTI MCUXIYHUX 1 OBEIiHKOBUX PO3JIadiB
BHACIIZIOK AenpuBaiiii 3 po3nagamu couiansHoro ¢pyukuionysanns (MKX-10. F 94) y mireii pizHoro Biky B YkpaiHi He-
Mae, JocIiauiu GakTopH, sKi BIUTMBaIN Ha GOpMYBaHHS JIe/IIHKBEHTHOI Ta IeBIaHTHOI [TOBEiHKH CePe]l i APOCTAI0Y0ro
MOKOJIIHHS YKpalHIiB. Yce [ie BU3HAYMIIO aKTYa bHICTh 1 MEPCHCKTHBHICTh TOCIIKSHB SIKi OyJId IpOBEACH] B icTopry-
HOMY BUMIpI, TaK i Ha Cy4aCHOMY €Talli, CIPSMOBaHKX Ha 3’ICYyBaHHS ETIOJOTIYHUX YUHHHKIB Ta HaKTOPiB pU3HUKY (Ki
MaloTh TEHACHIIIO 10 MOsSBU HOBHX YMHHHUKIB). 3pOCTaroya MOMIMPEHICTh IICUXIYHOT AenpuBaiii, i1 anaji3 Ta KOHTPOJIb
HaJI SBULIEM CepeJl IiJPOCTal0uoro MOKOIiHHS yKPalHChKUX MiJJIITKIB, TOMOMOXYTh BIOCKOHAJIUTH CUCTEMY OXOPOHHU
300pOB’I iTel Ta MmiJJITKIB, 110 € Ha Yaci.

KurouoBi ciioBa: coyianvra oenpusayis, degianmua i OeninK6eHmMHa NOGeOiHKA, NIOAIMKU, ICMOPUKO-CYCRINbHI Qak-
MopU po36UMKY 0COOUCIOCHI.

It is well known that mental and
are among the most prevalent

The development of science is influenced by
numerous internal and external circumstances. Critical

worldwide. According to V. A. Abramov', 20-30 % of the
global population suffers from such conditions.

Currently, the state of mental and somatic health
of children and adolescents in Ukraine is considered
extremely unsatisfactory. According to O. A. Zelenko,
more than 50 % of school-aged children suffer from
neurotic disorders, over 70 % have various forms of
psychosomatic disorders, and more than 30 % exhibit
behavioral deviations?.

issues often remain unaddressed for years until science
focuses on them with full intensity due to certain internal or
external factors. Until then, these issues are overshadowed
by other problems that either seem more important or
are beyond the current capabilities of science to address
effectively. Therefore, they are often bypassed. It is not
surprising, then, that when the issue of separation is
«rediscovered,» it prompts researchers to take a critical
and systematic approach to its study. The problem of

' Zelenko O. A. Opyt sozdaniya i vnedreniya kompleksnoy programmy psikhoterapevticheskoy pomoshchi detyam i podrostkam s poststressovymi
nevroticheskimi i psikosomaticheskimi rasstroystvami na baze sredney obshcheobrazovatelnoy shkoly [Experience of Developing and Implementing
a Comprehensive Psychotherapeutic Assistance Program for Children and Adolescents with Post-Stress Neurotic and Psychosomatic Disorders
at a General Secondary School], Materials of the Scientific and Practical Conference «Nevrotichni rozlady ta porushennya povedinky u ditey ta
pidlitkiv» [Neurotic Disorders and Behavioral Disorders in Children and Adolescents] (Kharkiv, September 11-12, 2001), Kharkiv, 2001, P. 27.
2 Bulakh L. S. Psikhologiya osobystisnoho zrostannya pidlitka [Psychology of Personal Growth in Adolescents], Kyiv: Zdorov’ya, 2003, 340 p.

Axmyanvni numanHs cycniioHux Hayk ma icmopii meouyunu. CrinbHull YKpaincoKo-pyMyHCbKULL HAYKOBULL JCYPHAL.
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mental deprivation represents a classic example of such
a development (1. S. Bulakh)3*.

Historical literature has long noted that «a child in an
orphanage becomes sad, and many die from sadness,» and
«maternal love cannot be replaced by anyone.» However,
this issue remained largely unexplored in science for a long
time (E. 1. Gure)®.

Researchers have demonstrated that the factors
leading to mental deprivation include a lack of stimuli —
social, sensory, or emotional — when a child lives in
a situation of «social isolation.» Another factor contributing
to mental deprivation is the disruption of an existing bond
between an individual and their social environment. This
often occurs when a child is separated from individuals
who were emotionally significant to them. J. Langmeier
hypothesized that prolonged separation of a child from
their mother or a maternal figure during the first 3-5 years
of life generally results in mental health disturbances,
leaving lasting consequences observable in the child’s
subsequent personal development. Thus, the concepts
of separation and deprivation have been introduced as
pathological and exceptionally significant circumstances®.

In the literature, separation has been described
primarily in young children, although it is noted that it may
also occur — particularly deprivation —at other ages.

The reversibility of deprivation-related disturbances
remains unresolved. According to some findings, prolonged
isolation of a child from their mother may lead to severe and
irreversible impairments of intellectual and personal functions.
The consequences of deprivation are more severe the earlier
it begins and the longer it lasts, the broader the range of
functions and needs affected, and the lower the ability of
the mental apparatus to perceive and process information
(A. F. Parashchenko). Therefore, attention should be paid to
the underestimated effects of deprivation in mental disorders,
where deprivation may be created by the nature of the illness
itself and the associated changes in social relationships. In
general, the shorter and less complex the deprivation, the more
normalized the subsequent development’.

Adolescence is a transitional phase between childhood
and adulthood, encompassing the process of puberty from its
initial signs to its full completion. It is also a transitional stage
in social and psychological terms. During this period, character
formation occurs, forming the foundation of personality. From
a medical perspective, adolescence spans from 12 to 18 years
and includes the entire puberty process from its first signs to

full maturity, coinciding with the legal age of independence at
18 (O. E. Davydova?®, S. D. Pidkorytov)®.

In recent years, there has been a tendency toward an
increased prevalence of mental and behavioral disorders
among adolescents, characterized by a propensity for
unfavorable, protracted courses and a rise in cases of early
maladaptive behaviors. These have become alarming and
highly socially significant. The dangers of these disorders
often result in social maladaptation, wherein adolescents
completely lose the ability to adapt to social environments
due to deviant behavior.

Individual personality traits significantly influence
behavior. These traits are critical for understanding such
volitional and moral qualities as resilience, endurance,
integrity, honesty, self-control, and empathy. These
characteristics shape a person’s dominant attitudes and
their ways of expressing these attitudes. Biological
determinants, such as the innate properties of the central
nervous system (CNS), which balance excitation and
inhibition processes in the cerebral cortex, can also play
an essential role in this context (E. A. Mikhaylova).!’
The aim of our study was to examine the risk factors for
deviant behavior among socially deprived adolescents.

Main Part. Using questions from the proposed
clinical interview method (CIM) and subjective data,
it is possible to identify hidden actions or behaviors
that do not conform to societal norms and rules, and to
determine the degree of behavioral disorder, whether it
is deviant (deviation) or delinquent (illegal actions). To
enhance the informativeness of mental disorders, several
indicators were considered simultaneously, enabling a more
comprehensive assessment of pathological changes.

The study involved 130 individuals divided into three
groups:

e Group 1: 20 individuals aged 15, students from
general education schools experiencing socio-maternal
deprivation (SMD) due to the absence of parental
emotional care caused by labor migration.

e Group 2: 60 individuals aged 16-17, students
from a medical college (SMD).

e Group 3: 50 individuals aged 16-17, residents
of an orphanage from large and low-income families,
experiencing familial deprivation (FD) and socio-
psychological deprivation (SPD).

Based on the research conducted among the three
groups of middle and late adolescents, we concluded

3 Bulakhova L. A., Sahan O. M., Zinchenko S. N. [et al.] Detskaya psikhonevrologiya [Child Psychoneurology], Kyiv: Zdorov’ya, 2001, 496 p.
4 Gure E. 1. Psykhichni ta povedinkovi rozlady u ditey pidlitkovoho viku, pozbavienykh bat kivs koho pikluvannya (klinika, diahnostyka,
reabilitatsiya) [Mental and Behavioral Disorders in Adolescents Deprived of Parental Care (Clinical Features, Diagnosis, Rehabilitation)]:
Abstract of Dissertation for the Degree of Candidate of Medical Sciences: Specialty 14.01.16, Kharkiv, 2008, 18 p.

> Langmeyer J., Matejcek Z. Psikhicheskaya deprivatsiya v detskom vozraste [Mental Deprivation in Childhood], Prague: Avicenium, 1984, 334 p.
¢ Parashchenko A. F. Patologicheskiye formy povedeniya u nesovershennoletnikh, vospityvayushchikhsya v situatsii sotsial 'noy deprivatsii
[Pathological Forms of Behavior in Minors Raised in Situations of Social Deprivation]: Abstract of Dissertation for the Degree of Candidate
of Medical Sciences: Specialty 14.01.16, Moscow, 2005, 26 p.

7 Davydova O. E. Ponyatie normy v podrostkovoy psikhiatrii [The Concept of Norm in Adolescent Psychopathology], Arkhiv psikhiatrii
[Archives of Psychiatry], 2003, Vol. 9, No. 2(33), P. 33-36.

8 Pidkorytov V. S. Nasyl stvo u simyi yak faktor ryzyku formuvannya nevrotychnykh rozladiv u ditey [Violence in the Family as a Risk Factor
for the Development of Neurotic Disorders in Children], Arkhiv psykhiatrii [ Archives of Psychiatry], 2002, No. 1(28), P. 8-11.

® Mikhaylova E. A., Proskurina T. Yu. Sovremennyye aspekty okhrany psikhicheskogo zdorov'ya detey i podrostkov [Modern Aspects of Mental
Health Protection for Children and Adolescents], Arkhiv psykhiatrii [Archives of Psychiatry], 2001, No. 4(27), P. 21-23.

10 Mikhaylova E. A., Proskurina T. Yu.Sovremennyye aspekty okhrany psikhicheskogo zdorov’ya detey i podrostkov [Modern Aspects of Mental
Health Protection for Children and Adolescents], Arkhiv psykhiatrii [Archives of Psychiatry], 2001, No. 4(27), P. 21-23.
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that social factors, particularly family status (complete,
incomplete, or absent family; education; economic stability;
lifestyle), traditions, and the influence of the immediate
environment (family, friends, peer groups, etc.), create the
foundation for the development of deviant behavior.

The first group of 20 individuals included middle
adolescents from rural areas. Among them, 60 % (12) were
girls and 40 % (8) were boys. Ten percent (2) of the group
came from single-parent families.

Fifty percent (10) of the participants reported partial
understanding within their families due to relatives’
disapproval of the modern lifestyles of adolescents, such
as early exposure to tobacco and alcohol, which contribute
to the formation of antisocial tendencies. Among the
participants, 55 % (11) were adolescents who, at the time
of the study, had one or both parents absent due to labor
migration, despite the parents’ key role in child upbringing.

In the absence of parental care, 35% (7) of the
participants showed a tendency to smoke cigarettes,
exclusively among boys, and 40 % (8) reported alcohol
consumption, also predominantly among boys. Furthermore,
20% (4) of the participants exhibited clinical signs and
HADS (Hospital Anxiety and Depression Scale) scores
indicating anxious concerns about their families (younger
siblings and parents in labor migration). This group scored
8-10 points on the anxiety subscale, which we classified as
borderline states that could lead to mental maladaptation due
to emotional disturbances under unfavorable conditions.

Thus, in the middle adolescent group, harmful habits
were more common among adolescents from incomplete
families, those deprived (lacking maternal and/or paternal
presence at the time), and those experiencing a lack of
understanding between parents and children. Clinically,
adolescents viewed harmful habits as a factor of maturity
in 25 % of cases, curiosity in 15 %, and a means to build
relationships in peer groups in 60 % of cases. These findings
showed that interpersonal relationships were the most
significant factor, while curiosity was the least significant.

In conclusion, the formation of adolescent personality
in the absence of parents due to labor migration correlated
with smoking (r = 0.522, p < 0.05), alcohol consumption
(r=10.688, p < 0.05), and the presence of anxiety states (r =
0.935, p <0.05).

Among the various social factors, the influence of the
microenvironment surrounding adolescents, particularly
the family, holds special significance. While 15-year-olds
were found to have harmful habits, the positive example of
other family members, even in the absence of parents (due
to labor migration), encouraged predominantly positive
socialization and the elimination of such habits.

The second group consisted of 60 senior adolescent
girls from a medical college. Among them, 62 % (37) were
from rural areas, and 38 % (23) were from urban areas.
Girls from single-parent families constituted 17 % (10),
and 40 % (24) experienced the absence of their parents for
a period ranging from 1 to 10 years due to labor migration.
Partial understanding within the family was reported
by 33 % (20), which, in our view, contributed to the
development of harmful habits.

Using clinical-psychopathological and experimental-
psychological methods, we found that 30 % (18) of the
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girls smoked, predominantly in the urban cohort, while
78 % (47) consumed alcohol occasionally, with similar
prevalence among rural and urban participants. The girls
perceived their harmful habits as «rules of etiquette» or as
a «requirement» of modern adult life.

Fourteen adolescents in this group, or 23 %, had
been separated from an emotionally significant person
in their lives (primarily their mother). According to the
HADS (Hospital Anxiety and Depression Scale), 16 %
(10) exhibited anxiety, of which 13 % (8) were at a non-
psychotic level and 3 % (2) at a psychotic level. Depression
was observed in 7 % (4), with 5 % (3) at a non-psychotic
level and 2 % (1) at a psychotic level.

Thus, partial understanding in parent-child
relationships correlated with smoking (r = 0.994, p < 0.05),
alcohol consumption (r = 0.804, p < 0.05), and mental
disorders (r = 0.911, p <0.05).

Social factors, such as the lack of positive parental
examples and their absence due to dormitory living,
combined with psychological factors, such as the mental
and social immaturity of adolescents, made them more
vulnerable to external and internal stressors. Adolescents
often attempted to address these stressors through the
relaxing and euphoric properties of alcohol and tobacco,
which provided a sense of «psychological comfort,»
simplified interpersonal contacts, and made their lives seem
more «meaningful» among peers.

Negative social factors not only influenced
adolescents’ attitudes toward harmful habits but also,
to some extent, shaped personalities prone to antisocial
lifestyles through substance abuse.

The third group comprised 50 adolescents (29 girls
and 21 boys) from an orphanage for children from large and
low-income families, aged 16-17. Among them, 12 were
from urban areas, and 38 were from rural areas. Adolescents
from single-parent families accounted for 82 % (41), and
80 % (40) experienced the absence of their parents during
their studies (living at the orphanage). Partial understanding
within the family was reported by 84 % (42), while 16 %
(8) reported a lack of understanding between parents and
children. The absence of parental daily care was four times
greater than weekly or occasional family visits, particularly
among the urban cohort. However, parents did not always
have a positive influence on adolescents’ upbringing due to
«emotional coldness» or mental illnesses.

Among this group, 80 % (40) smoked, and 86 %
(43) consumed alcohol whenever possible. Adolescents
returning to their families from the orphanage did not
always develop negative attitudes toward harmful habits,
as their families were often socially unstable. A tense
atmosphere of conflict due to financial difficulties was
reported by 100 % (56), while 90 % (45) noted a lack
of emotionally favorable contact within the family.
Additionally, 62 % (31) reported a negative example from
parents who abused alcohol.

Adolescents from unfavorable families were often
deprived of attention and control from relatives, some of
whom led immoral or antisocial lifestyles. Due to negative
social and psychological factors, emotionally unstable
adolescents (30 %, or 15, with an unstable type of character
accentuation) and those with malicious-aggressive tendencies
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(18 %, or 9, with an epileptoid type of character accentuation)
were particularly prone to developing deviant behavior.

Twenty adolescents, or 40 %, exhibited anxiety-
depressive states according to the HADS scale. Among
them, 18 (90 %) had non-psychotic anxiety-depressive
disorders, while 10 % (2) had psychotic disorders, scoring
above 10 on the anxiety and depression subscales.

Thus, smoking was more prevalent among
adolescents from single-parent families (r = 0.955, p <
0.05), as was alcohol consumption (r = 0.986, p < 0.05).
Anxiety states were also observed more frequently in this
group (r=0.465, p <0.05).

Comparing the three groups regarding the etiological
factors contributing to the formation of deviant behavior

in emotionally unstable adolescents revealed that single-
parent families pose a risk due to the lack of positive
educational influence on developing personalities, as
illustrated in Figure 1.

Studies have shown that both partial and complete
parental deprivation lead to significant changes in the
emotional, intellectual, motivational, and behavioral
domains of an individual’s personality.

The highest percentage of single-parent families
(absence of one family member due to divorce, death,
or imprisonment) was observed in the third group of
participants, specifically among adolescents from the
orphanage. This group demonstrated the highest percentage
of lack of parental care, as illustrated in Figure 2.

Figure 1. Distribution of Single-Parent Families Among the Three Groups (%) — General School Students; Group II-Medical
College Students; Group III — Orphanage Residents)

Figure 2. Lack of Parental Care Among the Three Groups (%)
(Group I — General School Students; Group II-Medical College Students; Group III — Orphanage Residents)

Yes, the lack of parental care among adolescents
in orphanages, due to almost year-long residence in the
institution, as well as the absence of positive parental
influence during their time at home (on weekends or
holidays), does not foster the development of a socially
oriented personality. Consequently, deviant behavior is
characteristic of adolescents from single-parent families
and those lacking parental care.

Partial or absent understanding within the family
also negatively affects the formation of a socially oriented
personality, as shown in Figure 3.

The figure shows that 15-year-old adolescents
in Group I, due to emancipation, group dynamics,
and opposition tendencies, exhibit a relatively high
percentage of only partial understanding with their parents.
Participants in Group II, comprising senior students of the
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medical college, demonstrated the lowest percentage of
misunderstandings with their parents. This can be attributed
to the institution’s positive microclimate, the nearly

complete formation of their personalities, and the greater
attachment to family relationships typically seen among
females, who make up the majority of Group II.

Figure 3. Distribution of Family Understanding (%)
(Group I — General School Students; Group II-Medical College Students; Group III — Orphanage Residents)

Group III consists of adolescents with a 100 % rate
of family misunderstandings: 42 individuals have partial
understanding (Group A), while 8 individuals (Group
B) have no understanding with their relatives. These
adolescents are largely left to their own devices, which
results in mood swings, instability of interests, sensitivity,
emotionality, and simultaneous manifestations of polar
psychological traits (self-confidence and vulnerability,

restraint and cruelty). These characteristics often lead to the
development of deviant behavior, as shown in Figure 4.

An unfavorable factor is the relatively high number
of smokers in the middle adolescent group, particularly
in Group I (general school students) and, most notably, in
Group III (orphanage residents). The harmful effects of
smoking are especially concerning among girls, who are
the future mothers.

Figure 4. Distribution of Smokers Among the Three Groups (%)
(Group I — General School Students; Group II-Medical College Students; Group III — Orphanage Residents)

Alcohol consumption among adolescents is
significantly high across all groups and shows an increasing
trend, as illustrated in Figure 5.

A sharp increase in the prevalence of adolescent alcohol
consumption was observed in Groups II and III. This highlights
the fact that studying in an orphanage or a medical college
distances adolescents from the positive control of caring
parents. This lack of parental supervision during the critical
personality formation period (15-18 years) is particularly
dangerous as it can lead to «early alcoholism,» resulting in
a rapid development of pathological alcohol dependency.

Adolescent alcoholism often provokes legal offenses,
sexual promiscuity, and social maladaptation. Biological
factors, both congenital and acquired, also contribute to the
development of deviant behavior. These include various
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endogenous and exogenous adverse influences, such as: Birth
trauma, reported in 6 % (3) of Group III adolescents. History
of traumatic brain injury (TBI), reported in 20 % (10) of
Group III participants. Mentally disabled parents, observed in
16 % (8) of adolescents. Alcoholic parents, reported by 24 %
(12) of participants. Psychiatrically ill parents, noted in 8 %
(4) of Group III participants. Past neuroinfections, identified in
2 % (1) of Group I and 3 % (2) of Group II participants.

It is essential to study the factors that create
conditions conducive to the formation of harmful habits
among adolescents. Public awareness campaigns in the
media should emphasize societal intolerance toward youth
sexual promiscuity. Legal accountability for offenders
should be enforced to promote a socially oriented approach
to prevention that is systematic and proactive.
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Figure S. Distribution of Alcohol Consumers Among the Three Groups (%)
(Group I — General School Students; Group II-Medical College Students; Group III — Orphanage Residents)

Prevention of deviant behavior, paradoxically,
must focus on moral, legal, anti-alcohol (and anti-drug),
and sexual education. Only through these measures can
Ukrainian society address the adverse situation it currently
faces.

The formation of deviant behavior in adolescents
should be considered from the perspective of the combined
influence of internal pathogenic factors, including
hereditary mental illness, past neuroinfections, TBI, and
character pathology, as well as external conditions such
as single-parent families, absence of parental care during
personality development, and psychological discomfort due
to strained parent-child and peer relationships.

Conclusion. Pathological neglect within families
and psychological isolation among biological and social
orphans are significant pathogenic factors contributing
to the emergence and persistence of behavioral disorders,
particularly deviant and delinquent behaviors, among
adolescents in Ukraine.

Our findings indicate that the conditions of
upbringing, whether within dysfunctional families or
outside the family (e.g., in orphanages), as well as cases
where children are raised by a single parent or entrusted
to relatives due to labor migration, are key factors in the
formation of deviant and delinquent behaviors.

Social deprivation plays a critical role in the
development of persistent antisocial (dissocial) behaviors
in adolescents, who disregard social and moral norms, fail
to maintain healthy relationships, and thereby reduce their
quality of life and social functioning.

Future research will focus on the prevalence of
deviant behavior as a psychopathological phenomenon in
emotional disorders among socially deprived adolescents in
the context of modern wartime and post-war conditions.
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Rusnak Natalia, Rusnak Yulia. Specificity of non-finite verb forms in modern Ukrainian language. The purpose
of the article is to compare finite and non-finite verb forms; to characterize non-finite verbs in the modern Ukrainian language.

The relevance of the study is due to the fact that in Ukrainian studies, non-finite forms have an ambiguous interpretation.
In this morphological class of words, there are aspects that require philosophical justification. In addition, they illustrate the
instability of verb boundaries, the emergence of verb forms into other parts of speech.

Research methods. In the article as the main general scientific methods of analysis and synthesis are used, as well as
linguistic methods — descriptive and observation methods.

Conclusions. Non-finite forms are a numerous and diverse class of verb forms that have both common and specific features.
All non-finite forms are united by: 1) they have general verb categories of aspect, transitivity-intransitivity and voice (moreover
transitivity-intransitivity only influences the formation of participle forms); the category of voice is an important category for
participle and impersonal forms in -no, -to, the last one always belong to the passive voice); 2) they have grammatical features of
two parts of speech; 3) the dynamic feature is transformed into a static one. Specific features include: the infinitive has syntactic
features of a verb and a noun, like a noun, it can be any member of a sentence; the participle and adverb can be considered
according to the criteria of parts of speech, and creation of grammatical forms is an important aspect in this class of words; the
impersonal form in —no. —to has constant grammatical (morphological) features. Participles and adverbs go beyond the verb.

Keywords: finite forms, non-finite forms, participle, adverb, infinitive, impersonal forms in -no, -to.

ITocTanoBKa npobjieMn B 3araaibHOMY BUIISIAI Ta
il 3B’5130K i3 BaKJIMBUMHM HAYKOBUMH Y NPAKTHYHUMH
3aBIaHHAMM. LIeHTpaTbHOIO YAaCTMHOIO MOBH OyIb-sIKOT
¢bi1ocodCchkoi CHCTEMHU € TIECIOBO — CAaMOCTilHA YacTHHA
MOBH 3 KareropiajJbHUM 3HaUCHHSM IMPOIeCyaIbHOl 03HAKU
(mii abo craHy), BUpaXeHOI y TpaMaTH4HUX KaTeropisx
BUIY, IEPEXiAHOCTI-HENEPEXiqHOCTI, CTaHy, Croco0y,
yacy, ocobu (pomy), uucna. [IpoTe y BU3HaYeHHI ai€cIoBa
I.P. Buxomanens Tta K.I. TopomeHChbKa MigKpeCTIOOThH
MEepeIoBCIM CHHTAKCUYHY OCOONMBICTh OAHIET 13 (opm
MIECTIBHOI MMapagurMH — Ji€BIIMIHIOBAHOTO Ji€CIOBa
(criocoboBi  opmu):  «JliecioBo — LEHTpaJbHUIT Kiac
03HAKOBUX CIIB, II0 BHPaXAIOTh Jii, MPOIECH Ta CTaHH,
BUCTYMAaIOTh  OpraHi3alliiHUM  SIPOM  elIEeMEHTAapPHOTO
MPOCTOTO  PEYEHHs, MalTh aKTHBHY 1  HIMPOKY
BAJICHTHICTh,  HaWOUIbmIMKA  HaOip  Mop¢oNOriYHUX
Kareropiii i BUKOHYIOTh B PEUYEHHI OCHOBHiI (hopmaibHO-
CHUHTaKCHYHI (YHKILIi — MpPUCYAKAa Ta TOJIOBHOTO 4YIIeHA
OfHOCKJIAAHOrO peueHHs'. OCKIIBKM — JI€CIOBO  Mae

HaiO1IbIIIe TPaMaTHYHUX KaTeropii, BOHO Mae i HalOUIbITY
napagurmy. Jlo Ckiagy JieciTiBHOI HapaiuTMHU BXOIATHh
5 tumiB popm:

e cmocoboBi, a0 0coOoBi, hopMH: nuuty, uumas,
dymamumy, Oyoews 84uUmucs, Xo0imo, piscme, Man06as ou,

e iHQIHITHB: nucamu, 30aeamucs,  KIACHMUCS,
Kunimu, eucimu;

® TIENPUKMETHUK: CAO4UL, 300U, OCATHULL

e TIENPHUCIIBHUK: MAHOPYIOUU, 8i08I0A8UIL;

e 0Oc3ocoboBa (opma Ha -HO, -moO: 3p0obIEHO,
301UCHEHO, BUAUMO.

Crnioco0oBi (hopMu Ha3uBarOThCs (PiHITHUMH, pelTa —
HediHiTHI, 200 BepOOInHi.

[Ipote nesiki MOBO3HABI MiJKPECTIOIOTH CrienuQiKy
HedinitHux ¢opm. Tak, B.M. PycaniBcbkuii 6e30c000Bi
¢dbopMu Ha -HO, -TO BIZHOCUTH [0 MAi€NPUKMETHHKA,
BiAIIOBiAHO y HBOTO nieciiBHA napagurma
YOTHPHKOMITOHCHTHA?. Pi3HATHCA MOTISAAA MOBO3HABIIB
1 Ha MOCJTIIOBHICTE PO3TalTyBaHHs HEQiHITHUX Gopm?.

' Vykhovanets 1., Horodenska K. Teoretychna morfolohiia ukrainskoi movy. Akademichna hramatyka ukrainskoi movy [Theoretical morphology
of the Ukrainian language. Academic grammar of the Ukrainian language], K.: Pulsary, 2004, P. 218 [in Ukrainian].

2 Rusanivskyi V.M. Diieslovo. Suchasna ukrainska literaturna mova. Morfolohiia [The verb. Modern Ukrainian literary language. Morphology.],
za zah red L.K. Bilodida, K.: Nauk. dumka, 1969, P. 297-298 [in Ukrainian].

3 Vykhovanets 1., Horodenska K. Teoretychna morfolohiia ukrainskoi movy..., op. cit., P. 220-223.

Axmyanvni numanHs cycniioHux Hayk ma icmopii meouyunu. CrinbHull YKpaincoKo-pyMyHCbKULL HAYKOBULL JCYPHAL.
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Meta crarti — mopiBHATH OiHITHI Ta HeQiHITHI
¢dopMu mieciioBa; cxapakTepuzyBaTH HegiHITHI (opMu
B Cy4YacHill yKpaiHCBKii MOBI.

AKTYyaJdbHIiCTh JOCIHIKCHHS 3YMOBJICHa THM, IIO
B yKpaiHicTuii He(iHITHI (GOopMH MarOTh HEOIHO3HAYHE
TPaKTyBaHHS, B IIbOMy MOP(QOJIOTIYHOMY Kiaci CliB €
acriekTH, sKi norpedyroTh (inocodcbKoro oOrpyHTyBaHHS.
Jlo TOro x BOHM ITIOCTPYIOTH HECTAJICTh MEX JI€CIOBa,
nepexij AiecaiBHUX (JOPM B iHII YACTHHU MOBH.

Metonu pocaimkKenHsi. Y CTarTi BUKOPUCTaHi
3arajJbHOHAyKOBI MeTOAM JOCIDKCHHS —  aHalizy,
CUHTE3y, KaTeropu3ailii, a TaKK JIHTBICTHYHI METOIH,
SIK-OT: ONMCOBUI, TIOB’S3aHUN 3 IHBCHTAPH3AIEI0 Ta
CHCTEMaTH3alli€l0 MOBHHMX ()CHOMEHIB, CTPYKTypHHH,
MeTa SKOro omuc (opM yKpaiHCHKOTO JIi€CIIOBa SIK MITICHOT
(YHKIIOHATIBHOT CHCTEMH.

AHani3 ocTaHHiX gociailkenb, i myOsaikamii.
HedinitHi ¢dopMu giecnoBa NpOWNIIM JOBTHH  IUISX
PO3BUTKY, Y pi3HI Yacu 3MIHIOIOYH CTaryc. Y CydacHid
yKkpainictuni  HediHiTHI  ¢dopMu  Oynu  IpeAMETOM
JOCIIJDKEHHST YKpaiHCBKUX MOBO3HaBLiB: [. BuxosaHis,
K. Topomencekoi, 1. Kyuepenka, 1.  Marsisca,
M. XKosroOproxa, A. 3arHitka ta iH. Y CTaTTi cipoOyeMo
MiJICyMyBaTl HaIpallOBaHHS MONEPETHUKIB-TPAMaTUCTIB
Ta 3alpoONOHYBAaTH CBOE OadeHHSA CHCIU(IKKH I[HOTO
MOP(hOJIOTIYHOTO KITaCy CIiB.

Bukisiaa ocHOBHOIO MarepiaJy.

1. TlopiBHsibHAa XapaKTEpUCTHKA
HediHiTHIX (QopM HiecioBa.

a) @iniTHI ¢GopMH MalTh OCOOOBI 3aKiHYCHHS;
HeQiHITHI — HE  MalTh  OCOOOBHX  3aKiHYEHB!
TIEMPUKMETHUK Ma€ pOJOBI Ta BIAMIHKOBI (uIekcii,
iHQIHITHB, Ii€NpUCIiBHUK Ta 0e30c000Bi Gopmu Ha -Ho,
-mo — HE MaKOTh 3aKiHYCHb, BOHU HE3MIiHHI ()OPMH.

¢iHiTHUX Ta

0) CroBo3MmiHa (mapaaurma) GiHiTHIX
GbopM  TBOPHUTBCA  JI€BIAMIHIOBAHHSM,  CJIOBO3MiHA
JUEMPUKMETHUKA — BiIMIHIOBaHHSIM; iHQIHITHB,

JUEMPHUCTIBHUK Ta 0e30c000Bi (hopMH HA -HO, -MO MAaIOTh
HYJIbOBY TIapairmy.

B) @opmu (QiHITHHX Ji€cHiB HE BUBOIATHCS,
a ICHYIOTh SIK pETrylIsipHE CHCTEeMaTW4HEe YepryBaHHS
3aKiH4YeHb, MalO41 TI0YaTKOBY GopMy aiecioBa — He(iHITHY
¢dopmy iHGiHITHB; HediniTHI (opmu, KpiM iH]iHITHBA,
TBOPSITHCSL.

r) @iniTHI QopmMM MalOTh TpaMaTH4Hi Kareropii
qiecnoBa  (3arayibHOMIECTIBHI —  BHJ, IEPEXiJTHICTH-
HETEePEeXiIHICTh, CTaH; YaCTKOBI — CrOCi0, yac, ocoba (pix),
4Kcio), HeiHITHUM (opMaM BIACTHBI 3arajbHOIIECITIBHI
Kareropii JliecyoBa; 10 TOTO XK iM NpHTaMaHHI IpaMaTH4Hi
O3HaKM [BOX YacTHH MOBH: JI€NPHUKMETHHKY BJIACTHBI
rpaMariyHi  (Mopdonoriyni)  Kareropii  JiecioBa  Ta
MIPUKMETHHUKA; JTIENPUCITIBHUKY — JIIECIIOBA Ta MPUCIIBHUKA;
6e30c000Bii hopMi Ha -HO, -0 — TIECTOBA Ta MPHUCITIBHUKA;
iH}iHITUBY BNAacTUBI rpaMaTHyHi (CHHTaKCHU4YHi) O3HAKU
JIBOX YaCTUH MOBH — JII€CJIOBA Ta IMEHHHKA.

r) @iniTHi  ¢dopMHM  BHPaXalOTh  JUHAMIYHY
o3HaKy, HeQiHiTHI QopMM — &IUHAMIYHY O3HaKy, sKa
TIEPETBOPIOETHCS Y CTATHYHY.

vy IHIINX 3aX1THOEBPONEHCHKUX MOBax
10 HeiHITHUX ¢bopm BXOJIAITh MapTHLHIIYM
(IienpUKMETHUK), TePYHAIH, CyIliH, Macaap.

2. Iu¢inituB — modaTkoBa (opma  JECIOBA.

VY iHdiniTHBI imes il BUpakeHa B HaHOLIBLI YUCTOMY
BUIVISII, Mae€ HaWMCHIIy TIpaMaTU4Hy iHQOpMAILiio.
[HdiniTHB Ha3uBae nit0 OE3BITHOCHO MO CIIOCOOY, Yacy,
ocobu. Ils rpamarmyna ¢opma Mae 3aralibHOIIECITIBHI
KaTeropii BUIY, EpEXiTHOCTI-HEIePEXiJHOCTI, CTaHy.
[udiniTuB — He3MiHHA dopma nieciaoBa. PopmanbHUR
MOKa3HUK iHQIHITHBA — CYIKC -mu: pobumu, ymueamu,
abo ioro BapiaHT -mb: pooums, ymusams (y pO3MOBHOMY

MOBJICHH]).
3a TOXOKEHHSM 1HQIHITUB — 1€ KOJMIIHIN
BIIIECTIBHUMA  IMCHHMK y  JaBaJbHOMY  BiJMIHKY,

UM 1 TIOSICHIOETBCSL T€, 11O JOBTHH Yac B IIKIJIBHOMY
Kypcl yKpailHCBKOI MOBH €JIEMEHT -mu TPaKTyBaBCs SIK
3aKiHYEHHS.

IudiniTuB — HediniTHa, BepboinHa (opma aieciosa.
BxomxeHHs 10 i€l TPyIH Ti€CTiBHUX ()OPM 3YMOBITFOETHCS
TUM, IO 1H(IHITUB Ma€ CUHTAKCUYHI O3HAKH J[BOX YaCTHUH
MOBH — JieciioBa i iMeHHMKA. [H]IHITHB Tak camo, SIK
i IMEHHUK, MOXe OyTH Oyab-SIKHM UWIEHOM pPEYCHHS.
VY 3axiJHOyKpailHCPKMX TIpamaTHKax Io4aTtky XX CT.
iH(IHITHB Ha3UBAIH OI€IMEHHUKOM.

3BepHIMO yBary Ha CHHTaKcHW4HI (yHKLIi Aieciioa:
Jluw  6opomuce — 3nauums wcums (1. Dpanko) -
iHGIHITHBHUHN MiIMET 1 CKJIAJICHUN IMCHHUH MPHUCYIOK.

Hke ye wacms — muamu Ha KOHi, a y auye mooi
secusinuil gimep sie (B. Cocropa) — iHQiHITHUBHHIA TiIMET.

Bin xomie yuumucsa — cy0’eKTHUIA MiZIMET BUCTYIIA€E
CKJIJICHUM JII€CIIIBHUM IPUCY/IOK.

baosccanns  nismamu  Oinvwe ne nonuwano
HEYy3TO/KEHE 03HAYCHHSI.

Bin niwose kynumu xniba — oOCTaBUHa METH IIpH
JiecioBax pyxy (e KOJUIIHIHA CymiH).

Bin npocus mac nepedamu itiomy eimanna —
00’€eKTHUH 1H(IHITUB BUKOHYE CHHTAKCHYHY POJIb JIOAATKA.

Mo uucmoi memu mpeba umu uucmorw 00poeorw.

ix —

Ilo pobomi nizmamu Mmaiicmpa — TOJOBHUHM dileH
OZIHOCKJIa/THOTO PEYCHHSI.

L P. BuxoBanens po3risaae iH(IHITUB
AK cnenudivny MDKYaCTHHOMOBHY dopmy,
HariBMopdoorizoBaHuit CHUHTAKCUYHUN CTYIIHB
cyOcTanTHBalii fieciioBa (BXO/KEHHs /O JieciioBa
PErYNIOETBCS.  HE  CIOBO3MIHOIO, @  CHHTaKCHYHOIO

pOJII0), IMEHHHMKOBO-JI€CIIBHE TNEpeXilHE YyTBOPEHHS,
creudiKy SKOro CTaHOBHUTH PI3HMH CHOCIO 3aKpiIIEHOCTI
3a IMEHHHUKOBOIO Ta jieciniBHOIO cdepamu. [lepexin
iH}iHiTHBA Y iIMEHHHK — HamiBMOpGoorizaris®.

B ykpaiHchkiii MOBi iH}IHITHB MOXe Maru
3MEHIICHO-IIECTIINBI Cy(iKcH, 1110, IMOBIPHO, MTOSCHIOETHCS
foro IMEHHUKOBHM TIOXO/IKSHHSIM: CHAMOHbKU,
icmonbku (GOPMHU XapakTepHi JUIS JUTSYOTO MOBIICHHS).
Ha 3axigHOoykpaiHChKHX 3eMJsIX Ha movaTky XX CT.
IH(IHITHBH i3 3MEHIIEHO-TIECTIIMBUMH Cy(iKCaMu — THIIOBE
sBumie. Tak, B XyaokHboMmy MoBieHHi FO. denproBrua
HarpamuisieMo  Ha  iHQIHITHBM 13 JIEMIHYTHMBHUMH

4 Vykhovanets I. R. Chastyny movy v semantyko-hramatychnomu aspekti [Parts of speech in the semantic-grammatical aspect], K.: Naukova

dumka, 1988, 255 p. [in Ukrainian].
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cybikcamu: /piseys ci epyoamonvku, / bu xamky naepie®;
A uo xc 60 5 epasamunvku / He maro, ne maio®;

3. YV anrnuniii ¢dinocodii (ioniciit dpaxkiiicbkuii)
3-MIOMDK 8 4YacTMH MOBHM BIANOBIIHE MiClle IOCiaaB
JUENPUKMETHUK  (Memokce). Crarycy YaCTUHH MOBH
JUENPUKMETHUKY  HajaBajld  CJIOB’SIHCBKI  MOBO3HABIIi
(M. Cmotpupkuii, M. B. Jlomonocos, O. I1. [TaBnoBchkuit).
O. X. BocTokoB BuIIyYMB MI€ENPUKMETHHUK 13 CHCTEMHU
YacTWH MOBH, 3apaxyBaBIlM 10 (OpM  Ji€ecioBa.
Y MOBO3HABCTBI OynM pi3HI TPaKTyBaHHS MiENPUKMETHHUKA.
Ha mnowarky XX CT. [Ji€NPUKMETHHK pO3INISAANN  SIK
3MilllaHy YacTMHY MOBH», SIK «TIOpUIHI Ji€CIIBHO-
NPUKMETHUKOBI (opmm». 1. P. BuxoBanenp BBaxkae, 1o
JUENPUKMETHUK Ma€ JBOICTMH XapakTep: CHHTETHUYHI
JUENPUKMETHUKH (O3HAYCHHS Y pedeHHi: Ha cmoni nesxcana
Henpouumana KHuea) BXOAATh 10 MPUKMETHUKA; aHaTiTHYHI
(IMEeHHa YacTHMHA CKJIQJICHOTO IMCHHOTO MpHCyaKa: Kruea
6yna He npovumana) — 10 Jieciaona’.

I. K. Kyuepenko Tta [. P. BuxoBaHneup Ha3uBaioTh
JUETPUKMETHUK ~ «CHHTaKCMYHUM 1  MOpQOIOTiYHUM
a1’ €KTHBOM.

JienpuKkMEeTHUK MOXKHA pO3IVISJaTH 3a KPUTEpisiMU
YaCTHH MOBH:

a) CEeMaHTUYHUH KpuTepiid. [JienpuKkMeTHUK BHUpaxae
03HaKy 3a Ji€l0, IPOLEeCyalbHy O3HaKy, sKa IepenacTbes
SK O3HaKa mnpeamera. [IporecyanbHICTh SK CEMaHTHYHA
BJIACTHBICTbH JIIECITIOBA BUPAXKAETHCS Y BITHECEHOCTI O3HAKU
JI0 7isya, y TpaHcdopmanii Ai€ENpUKMETHHKOBUX (HopM
y ¢iniTHI Qopmu: meip, nHanucanuil yunem,; yueHb HANUCAE
meip; meip, sKuii Hanucag yuerv. OTXKE, NIEMPUKMETHHK
BUpaKa€ MpOLECYaIbHY O3HaKy, sKa TPaHC(HOPMYETHCS
B HEIIPOLIECYAIbHY.

06) w™opdomnoriuHi 03HaKW. JlIEMPUKMETHUK  SIK
HedinitTHa Qopma niecinoBa Mae MOpPQOIOTIYHI O3HAKU
JIBOX 4YacTHH MOBHM — JIi€CIIOBa 1 NpPUKMETHHKA. Bin
JeciIoBa JIENPUKMETHUK YCIaJKyBaB BUJ, MEPEXiTHICTh-
HeTepexiJHICTh, CTaH 1 9ac, MpoTe MopdooriuHi Kareropii
Ji€cioBa B JIIENPUKMETHUKOBUX (popMax MaroTh CBOIO
cneundiky. Bun 1 mepexigHicTh-HETIEpeXiHICTD Ji€CiIOBa
BIUIMBAIOTh Ha TBOPEHHS MJI€ENPUKMETHHKOBUX (OPM.
Kareropist Buay » 3akpimieHa y Ji€NPUKMETHHKOBIN
bopmMi: kpoxyiouuil, Manopylouuti (HENOK. BUM), NOBUCUL,
3mapHinutl, 3easanui, posnumuil (10K. BUL).

Mapxkepamu crany 1 qacy BUCTYIIAIOTh
JUEMPUKMETHUKOBI cydikcn. 3a cnocoOoM BHpaKEeHHS
MPOLIECYaIbHOT O3HAKH JI€NPUKMETHUKH TOIUISIOTHCS
Ha aKkTUBHI 1 macuBHI. JIiENPUKMETHUKH aKTHBHOTO
CTaHy MO3HA4YalOTh O3HAKy MpeaMera (ocobm), sSKUH mie
caM: dbarwuull 20cnooap, Cs0Yi 0ui, 3MYNCHIIUN OHAK.
JlienpUKMETHUKM TMacHBHOTO CTaHy BHUPAXalOTh O3HAKY
npeaMeTa, Ha sIKMi i€ iHmmilt npeamer (oco0a), y Takux
PO3LIMPEHUX KOHCTPYKIISIX HAsBHUH OPYJHHUH BiIMiHOK
3 Ccy0’€KTHMM 3HAYEHHSIM: npouumana Kuuea (y4HEM),
nionucanui 0oxymenm (KepiBHUKOM).

Kareropiss  wacy  Ji€nmpUKMETHHKa  JBOYICHHA!
TEHEPINIHINA Yac: nanyrouuil, Cuosyull, KeimHyyuil, MUHYIANR

yac: nocusinuil, onanui, 30iicHenutl, eumumui. IIpore
Kareropiss 4Yacy B JIIENPUKMETHHKax (opMaiizoBaHa
i He BIINOBIa€ CHUHTAKCHYHIA Kareropii wyacy. Tak,
npoyumanuti — JIENPUKMETHHK MHHYJIOTO dYacy, IpoTe
37aTHUH MepeiaBaTy TPUWICHHUH (CHHTaKCHYHUI) Yac:

® TCIl. Yac — KHU2a NPOYUmanda;

® MUH. Yac — KHuea Oyia npovyumana;

e Maii0. yac — knuea 6yoe npouumana.

Big nmpukMeTHHKA IENPUKMETHUK YCNAJAKyBaB pij,
YHCIIO, BIIMIHOK, SKi MalOTh CHHTAKCUYHUN XapakTep,
NPUKMETHUKOBY TIapaMI'My Ha 4YOli 3 II0YaTKOBOIO
($opMOI0 TpUKMETHHKAa — (OPMOIO 4U.p., OIH.: 3pybane
Odepeso — 3pyOaHuil, pPONUNLEHA KON0OA — PO3NULEHUI,
POo3nuNAHL OpO6a — POINUNSHULL

B) CHHTAaKkCHM4YHI O3HaKW. JliENpUKMETHHK Mae
CHUHTAaKCH4HI BJIACTHBOCTI Ji€CIIOBa Ta MNPUKMETHHKA.
Bin nmiecnmoBa y Ni€NpUKMETHHKA 3IaTHICTH MaTH 3aJICkKHI
clioBa: IMEHHHMKH Ta IPHUCIIBHUKH (JIEMPUKMETHUKOBHI
3BOPOT): He noaumi 36e4opa Keimu, He NiONUCAHUL
KepiGHUKoM OOKyMeHm Ta CUHTAaKCH4YHA pOJb NpPHUCYAKa
(IMCHHA dYacTHHA CKJIAJCHOTO IMEHHOTO TMPHUCYIKA):
3owumu nepesipeni. Bin TPUKMETHHKAa — Y3TOKEHHS
3 IMEHHUKOM: HPOYUMAHA KHU2d, NPOYUMAHOI KHUSU
Ta CHHTaKCH4HA pOJb O3Ha4eHHS: [lepesipeni sowiumu
AEHCANU Ha CMOJIL.

r) TBOpeHHS Hi€ENPUKMETHUKOBHUX (opM. AKTHBHI
JIEPUKMETHUKH ~ TENEpIlIHBOT0 4acy TBOPSTHCA BiX
(OpMOTBOPYOT OCHOBM TEMEPIIIHBOIO Yacy HEMEePEeXiTHUX
JI€ciB HEJJOKOHAHOTO BHJY 3a JOIOMOTOI0 CY(iKCiB -yu-,
tou- (B TI€CIIB MEPINOl Ai€BIMMIHK) Ta -ay-, -a4- (Apyroi
TUEBIIMIHN): Ccsl0mb — CAIOYUL, Kepylomb — Kepylouuil,
KPOKYIOmMb — KpOKylouuil. 3a CTWIICTUYHUMH HOPMaMHu
YKpaiHCHhKOI MOBHM TaKHX MIENMPUKMETHUKOBUX (OPM CIix
YHUKaTH.

AXTUBHI JIEMPUKMETHUKH MHHYJIOTO 4Yacy TBOPSITHCS
BiZi (DOPMOTBOPUOi OCHOBHM MHHYJIOTO 4acy HeTepexiTHuX
JIECITIB JIOKOHAHOTO BHJIY 3a JOMOMOro0 (HOPMOTBOPUOIO
cybikca -~r-: 3Mapuimu — 3MAPHIIUL,  3HCOGKHYMU —
30/COBKMUL, NOMEMHImU — HOMEMHIIUU, Cn'aHimu —
cn’amninuti, nocugimu — nocuginuti. OcoOMMBOCTSMH TBOPEHHS
JIENPUKMETHHUKIB aKTUBHOTO CTaHy MHHYJIOTO 4acy € BTpara
cyikca -Hy- TBIPHOI OCHOBH: 3M/COSBKHYMU — 30COBKIUL,
JMUNHYMU — 3AURIUL, 3ACOXHYMU — 3aCOXAuti Ta BTpara
KIHIIEBOTO TIPUTOJIOCHOTO 1H(IHITHBA: ocicmu — OCLnul.

[MponykTBHUMH B cy4acHili yKpaiHCBbKiii MOBI
€  JIENpPUKMETHUKH  IACHBHOTO  CTaHy  MHHYJIOTO
yacy. Bonm TBOpsThCS Bix (OPMOTBOpUOI OCHOBHU
MHUHYJIOTO  4Yacy MEepexXiJHMX JMi€ciHiB  JIOKOHaHOTO
(3piIka HEMOKOHAHOTO) BUAY 3a JOIMOMOrOK cy(dikciB
-eH-, -H-, -M-. YOOCKIHAIUMU — YOOCKOHALEHUI,
nOYUCMUmMY — NOYUWeHUU, HAPOOUMU — HAPOONCEHU],
cKOCUMU — CKOWEHUT, 32aiAMu — 32AsHUll, pO3CMpiisimu —
PO3CMPInAHUL, 3aKIeimu — 3aKNeEHULL.

JienpukMeTHUKH 3 Cy(iKCOM -m- TBOPSATHCS BiX
00MeXeHOi KITBKOCTI JieciiB 3 1HQIHITHBHUM Cy(iKcoM
~U-: HOMUMU — ROMUTUL, PO3TUMU — POZTUMMULL

5 Fedkovych Yu. Tvory, vstup. st. B. I. Melnychuka [Works, introductory article by B. I. Melnychuk]; upor. B.I. Melnychuk, M.1. Fryichuk,

T. 1. Poeziia. Chernivtsi: Bukovyna, 2004, P. 109 [in Ukrainian].
¢ Tbidem, P. 85.

7 Vykhovanets I. R. Chastyny movy v semantyko-hramatychnomu aspekti..., op. cit.
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JienpukMeTHUKH 3 Cy(IKCOM -H- TBOPSTHCS BiX
iH(QIHITUBHOT OCHOBH, sKa 3aKIHUYeThCSI Ha -a (3):
PO3NUNAMU — POSNUTISIHUL, PO3CMPIISIMU — PO3CMPLISHULL
3eadamu — 32a0anUll.

JienpukMeTHUKH 3 CY]IKCOM -eH- TBOPSATHCS
Bil 1H(IHITUBHOI OCHOBW, sIKa 3aKiHYYETbCS Ha -U:
nouucmumu — NOYUWEHUU, NPUMUPUMU — APUMUPEHUT,
nepeonnamumu — nepeoniaverui. CyQikc -€H- MaOTh
JIE€NPUKMETHUKOBI (hopMH Bif iH(IHITUBHOI OCHOBH Ha -i:
3akneimu — 3aKknecHull, 300imu — 300€HUl, 3aHeNnoOKoimu —
3AHEeNnOKOEHU.

®DopMOTBOpEHHS TEMPUKMETHUKOBOT hopmu
CYIPOBOKYEThCS YCPTYBAHHSAM IPHUTOJIOCHUX 3BYKIB:
CKOCUMU — CKOWEHUN, Nepeoniamumu — nepeoniayeHull,
3MONOMUMU — 3MOAO4eHUL,; 3PiJIKa TOJIOCHUX: 3MOIOMU —
3menenu.

B ykpaiHChkili MOBI € JBI TpymH Mi€CTiB, Bif
SIKMX TBOPSTBHCS TMapayenbHi (GopMH Ji€NPUKMETHHKIB
MACHUBHOTO CTaHY MHHYJIOTO 4acy 3 cy(iKcaMu -eH- Ta -m-:

1) Bix miecnmiB, MmO MarTh B iH(IHITUBHIN OCHOBI
CYQIKC -Hy-: pO320pHYMU — PO32OPHEHUU, PO32OPHYMULL,

00sieHymu  —  OOsIcHeHUU,  OOSICHYMUU,  3aMKHYMU —
3AMKHEHUU, 3AMKHYMULL,
2) Bin Ji€CIIiB, SIK1 B OCHOBI MaroTh

OyKBOCIIONIyYCHHSI -0po-, -0J10-: nobopomu — nobopenull,
nobopomuii; pOo3KOIOMU — PO3KOAEHUU, PO3KOLOMUL,
3MONOMU — 3MENEHU, 3MONIOMUIL.

[TpoGneMHUM TNUTaHHS € BIJJIIECTIBHI yTBOPEHHS
Bill Ji€CTiB HEJOKOHAHOTO BuAy. Lli Mi€NPUKMETHHKOBI
(¢bopMH MOXYTh BTpavyaTH O3HAKU MI€CHTIB 1 MEPEXOMUTH
y TOPUKMETHHKH: cuosiua poboma, Komouwui Opim,
cninuil KagyH, bumuil wiisx, ciswe obopowno. Ha Bigminy
Bif JUEMPUKMETHUKIB MIPUKMETHUKU TIECITIBHOTO
MOXO/DKCHHSI HE KEPYIOTh HENPSIMHMH BIiJIMIHKAMH, HE
MOXXYTb O3HA4aTHCs CJIOBAaMM 3 OOCTaBHHHHM 3Ha4C€HHSIM
(He MaloTh 3aJCKHHUX CIIB): npiutl y neyi 0Oopuy
(mienpukM.) 1 npine 6opowtno (IPUKM.); CissHA KEAOPAMHO-
2HI3008UM CnOCOOOM KYKYpYyO3a 1 cisine 6OpOulHO; naiena
COHYeM pocauHHicmb 1 nanena yeaia;, Konuewe 8 OuMy
M €O, KONYeHe M Sco; CMAdICeHUll Ha NAmenbHi 1 cMadicena
kapmonns. KpiM TOoro, y mAi€eNpUKMETHHKax Harojoc
31eOUIBIIOrO Majae Ha KOpiHb, Y NPUKMETHHKaX — Ha
cybikc: eApenuii 1 eapEnui, nEuenut i newEnui. Jlo
MIPUKMETHUKIB MOXXHA MiIiOpaTy CHHOHIMU: [1i0 nedcauuii
(Hepyxomuil) Kaminb 600a He meye.

B ykpaiHCBKii MOBi € NPUKMETHUKH 31 3HAUCHHSIM
MepeOiTbIICHHT O3HAKM (3 HATOJOUICHUM CY(IKCOM):
nespienAnnuti, nezyucnEnnuil, HeckazAnuu,
HeoomopkAnnuy  tomo. Ili  TPUKMETHHKH  MaroTh
MOABIHHY MOTHBAIiIO: iX MOXKHA IHTEpIpETYBaTH: a) SIK
BijtieciBHI npedikcalbHO-Cy(iKcalbHi YTBOPEHHS: He
3pigHAMU — HEe3PIGHAHHUL, He CKA3AMU — HeCKA3aHHULL,
0) sIK aj’€KTUBOBaHI MI€NPUKMETHHUKU: Hesplenanuil —

nespienAnnuti, HeckA3zanuti - HeckazAHHu,
nesulcnenuii — nezuucniEnnuil.
JlienpuKMEeTHUKA aKTUBHO MTOTIOBHIOIOTH

MOpGOJIOTiUHI KJIacH IMEHHHKIB Ta MPUKMETHHKIB. Tak,
JIEMPUKMETHUKOBI ()OPMH MOXKYTh CYOCTaHTHUBYBATHCS:

Hapewena, 3apyyeHd, CYOICeHUll, NOIOHEHUU, YYeHUll,
npuoane, 6edyua, paHeHul.

JlienpuKMETHUKA a1’ EKTHBYIOTHCS. AKTUBHI
JMUEMPUKMETHUKKA  TEMEPINIHBOrO  4acy  MepeuruIu
y NPUKMETHUKU: PIdCyyull, niagyuutl, pegyuutl, JHcueyuull,
poowouull,  cnigyuuil, X00sYUll, MEPNASUUL,  3PAUUL,

mseyuul TOo.

Jlo MIPUKMETHUKIB JIEMPUKMETHUKOBOTO TTOXOXKEHHS
HAJICKATh CIIOBA: 3PLIUL, pOCAUl, OOPOCIUL, CRIIUL, Maiul,
mpuganui, Kucauu, cmuenuil (KOJHIIHI IEMPUKMETHUKU
AKTUBHOTO CTaHy MHHYJIOTO dacy i3 cy(pikcoM -i-, sKi
HaOyJIM TpaMaTH4HOI O3HAKM SIKICHUX TPUKMETHHKIB —
CTYTIEHIOBAHHS).

PenikraMu  i€eNPUKMETHHKIB  TACHBHOTO  CTaHy
TENEPIIHFOTO Yacy € NPUKMETHHKH 3 Cy(iKCOM -M-:
uUOUMUL,  i0OMULL, MEPRUMUL,  THOOUMUL,  PYXOMUIL.
JienpuKMETHUKH TAacHBHOTO CTaHy TEINEpilIHBOro 4Yacy
B Cy4YacHill yKpaiHCBKii MOBI BIJICYTHI.

4. [liempuciniBHUK — He3MiHHa ¢opMa Ji€cioBa,
0 TO3Ha4yae Ail0 abo cTaH SK O3HaKy IHIIOl ii
abo craHy, 30epirarodM Ji€CTIBHI KaTeropii BHAY

ta dacy. /JliempuciiBHMK YBIB 10 HayKoBOro o0iry
M. Cmorpuupkuid. 1. P. BuxoBaHels Ha3BaB aie€npUCITiBHUAK
«CUHTaKCMYHUM 1 MOP(OJOTiYHUM  MPUCITIBHUKOMY.
JienpuciiBHUKY BIJICYTHI Y PO3MOBHOMY CTHJII MOBJICHHS,
OCKUIBKH 1€ 03HaKa XyJI0KHBOTO Ta A1JIOBOTO CTHIIIB.

JlienpucniBHUK 3aBKAM BHKOHYE pPOJIb OOCTaBHHH.
Onmnak B migpyynuky «CydacHa ykpaiHCbka MOBa» 3a
pen. 1. K. Binoxina 3a3HayeHo, MO JIENPHUCITIBHUK MOXKE
OyTH IPYTrOpsIHUM TPUCYIKOM abo oOctaBuHOMO. Ilop.:
«/lienpuciBHUKOM Ha3MBAETHCS JIIECIIBHE YTBOPEHHS,
mo Mae Mopdosoriydi o3Haku (cydikc OCHOBH, 3/1aTHICTBH
BUpakaTH KaTeropii BUAy 1 4Yacy), 1, MOSCHIOIOYM IHIII
J€ECIiBHI YTBOPEHHS, BHCTYNA€E B POJi JPYropsgHOTO
npucynka abo o6ctaBuHN»®. CeMaHTHYHOK OCOOIHBICTIO
JUETMPHUCITIBHUKA € Te, IO BiH IMMO3HAYa€ JOMATKOBY Iif0
(npuragaiiMo paBOIKC YaCTKU He 3 NIENPHUCITIBHUKAMHN).

Bin JIECTIOBa JUETPUCITIBHUK yCHaJKyBaB
MopdooriuHi Kareropii BUJLY, HepexiHOoCTi-
HENEePEXiTHOCTI (3araJIbHOMIECTIBHI KaTeropii) Ta wdacy.
Kareropist yacy mienmpuciiBHUKA TBOYICHHA: TEIEPIIIHIN
Ta MUHYJIMH yacu. He3aMiHHICTh — O3HaKa JliENpHUCITIBHUKA,
SIKY BiH YCIaJKyBaB BiJ| ITPUCITiBHHKA.

CHHTaKCUYHOIO JI€CIIBHOIO PUCOIO I€NPHUCITIBHHUKA
€ 3[aTHICTb MaTu 3aJIeKHI CloBa (JIIEMPUCITiBHUKOBUH
3BOPOT): He 6i0uy8arouu Xono0y, pamyruu HAac, 3000y6uu
oceimy. Bij npuCIiBHUKA y JIENPUCITIBHUKA CHHTAKCHYHA
(byHKIIist 00CTaBUHH.

JlienpUCIiBHUKY TETEPINIHBOTO Yacy (HEIOKOHAHOTO
BHUJLY) TBOPSTHCS Bl (OPMOTBOPUOi OCHOBH TEHEPIIIHBOTO
yacy 3a JIOOMOTor0 (hOpMOTBOPUUX CY(IKCIB -yuu-, -FouU-
, -auu-, -AYU-. GUSYAIOMb — GUBYAIOYU, OONOMALAIOMb —
odonomazaiouy, pamyromes — pamyloyu. JlienpucIiBHUKA
TENEepilIHFOTO 4Yacy I03HAa4aloTh [it0, sKa BiaOyBaeTbCs
napajeigbHO 3 OCHOBHOMWO fieto: JIikylouu xeopozo, He
3a6y6ail npo 1020 OyuLy.

JienpucniBHUKY MHUHYJIOTO 4acy (JIOKOHAHOTO BUJY)
TBOPSITHCS BiJl ()OPMOTBOPYOI OCHOBHM MHHYJIOTO 4acy 3a

8 Suchasna ukrainska literaturna mova. Morfolohiia [Modern Ukrainian literary language. Morphology], za red. I.K.Bilodida, K.: Vyshcha

shkola, 1969, P. 419 [in Ukrainian].
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JTIOTIOMOTOK0  (pOPMOTBOPUOTO cydikca -guiu (pioko -mu):
cmepnimu — Cmepniswiu, 3MapHy8amu — 3MAapHy6dAsuil,
npucicmu  —  NPUCiGWIU, NPUHECMU —  HNPUHICUIU.
JlienpuCIiBHUKA MHHYJIOTO 4Yacy O3HA4YaloTh [Iil0, sKa
Tepelye OCHOBHIN: 36epicwiu mpaduyii MuHyno2o, Mmu
3ACAYIHCUMO WAHY HAULAOKISB.

HienpucniBHuk Moxe ansepOiamizyBartucs: Padinu
moou ecmarouu (T. 1lleBueHko).

O3Hakoro ajBepOianizoBanux (GopM € Haroioc, mop.:
eesyul, necyul, nesxcaul (MieNPUCTIBHUKOBUI HAroJioc
Ha OCTaHHbOMY CKiami), cmOsuu, mYocauu, nExcauu
(IpHUCITIBHUKOBUH HArolioc Ha KOPEHi), TaKUi MPHUCITIBHUK
BTpayae 3/1aTHICTh MaTH 3aJIeKH] CJIOBa.

5. Be3ocoboBi opmu Ha -HO, -mo — lie cnenudpiuHa
pHca YKpaiHChKOI rpaMaThKH. 3a IOXOPKEHHSM IIe KOJIUIIHI
MOP(QOIOTi30BaHi  JIENPUKMETHHKH  ITACHBHOTO  CTaHy
MHUHYJIOTO Yacy CEpeMHBbOr0 POy i3 3akiHueHHsM -o. Lli
(dopMH BTpaTWIM O3HAKW TNPUKMETHUKA, aTpUOyTHBHICT.
BoHM 3aBkaM BHUCTYNAlOTh TOJOBHUM UICHOM pEYEHHS
(mpucymxom) y 6€630c000BOMY OJTHOCKIIATHOMY PEUCHHI.

be3ocoboBi ¢GopmMu Ha -HO, -mo MawTh CTami
rpamMaTH4Hi O3HAKH JI€CIIOBA:

e JIOKOHAHWI BHI;

® IICPEXiTHICTH;

e TIAaCHBHHI CTaH.

Harp.: Ha cusux nykax ckoweno mpagy i nimo 6yiine
6 bepezu gsitiuiio (M. PUnbCcbkuii).

BucnoBku. Tox HediHiTHI PopMu — Il YHCIEHHUI
CTpOKaTuii Kiac JiecHiBHUX (OpM, SKi MalTh K
CNJIbHI pucH, Tak 1 cneuudiuni. Bei nediniTHI dopmu
0o0’emHye: 1) BOHM MAalOTh 3arajbHOJIECIIBHI KaTeropii
BUAY, MEPEeXiJHOCTI-HENepeXiTHOCTI 1 cTaHy (IpUYOMY
MePEeXiTHICTh-HECPEXIAHICTh JIUIIIC BILIMBAE HA TBOPCHHS
JIEMPUKMETHUKOBUX (POpM; KaTeropis CTaHy — BaXKIIHBa
Kateropist sl JI€ENPUKMETHHKIB Ta 0e30c000BHX (opM
Ha -HO, -TO, OCTaHHI 3aBXKIM HaJeXarTh JI0 IaCHBHOTO
CTaHy); 2) BOHH MAalOTh TpPaMaTUYHI O3HAKH JBOX
YacTMH MOBH; 3) IMHaMiyHa O3HaKa TPaHC(HOPMYETHCS
B cratnuny. J{o crierudivanx o3HaK Hanexarh: 1HQIHITHB,
SK 1 IMCHHHK, MOXXe OyTH OyIb-SKMM UJIEHOM DPEYCHHS;
JIEMPUKMETHUK 1 JIENPHUCITIBHUK MOXKHA PO3IVISJATH 32

112

KPUTEpIIMH YaCTUH MOBH, HpHUOMY (OPMOTBOPEHHS
(npuragaiiMo akynbTaTUBHUM KpUTEpid YacTHH MOBH —
CIOBOTBIPDHMI) — BAXJIMBUH AaCHEKT UUX JIECTIBHHUX
¢opm; 0OezocoboBa ¢dopma Ha -HO, -TO Mae CTami
rpamarn4Hi (MopdosoriuHi) o3HaKku. J[i€ENPUKMETHUKU Ta
JUETPUCTIBHUKN BUXOATH 32 MEXI JI€CIIOBA.

Pycnax  Hamania — Ookmop @inonociynux Hayx,
npoghecop xaghedpu cyuacuoi ykpaincokoi mosu Yeprigeyvkoeo
HayioHanvHozo yuigepcumemy imeni IOpia Dedvkosuua. Kono
HAYKOBUX [HMepecis: KOSHIMUGHA JNiHe8iCMuKa, OianreKmonoais,
emHoNine8icmuKa, npazmamuyna mekcmonozis. Aemop nonao
159 nayxosux npaywv, y momy uucii 5 monozpagiil.
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Jlucenko Harans, BepectoBa Ajia, JlurBunenko Oubra, llyrak Jlapuca, Jopommuna Jlinis. OcodiauBocti
JIATHHCHKO-aHIJIiHCbKO-YKPaTHCHKOTO NMepeKaay aHATOMIiYHIX TepMiHiB-MeTadop i3 MoaudikaTopom — Ha3BOKO BMi-
cTiiMIa. MeTa cTaTTi — pO3IISHYTH 0COOIMBOCTI JIATHHCHKO-aHIIIICHKO-YKPATHCHKOTO TIepeKIay aHaTOMIiYHHX MeTadop
i3 MoUQiKaTopoM — Ha3Ba BMiCTHIHIIA. [IpoaHati3oBaHO JOCBIA IHIIUX IOCTiNHUKIB, 30kpema O. benseoi Ta I. TkaueHko,
0. Makapenko i M. Manamenko. Bun nepexnananskoi TpanchopMarii BCTaHOBITIOETECS 3a THMojoriero B. Kapabana.

®daktuaHUM mKepeniom odpano Terminologia Anatomica Ta BumaHHs « MiKHapoIHA aHATOMIYHA TEPMIHOJIOTIS (J1a-
THUHCBKI, YKpaiHCBKi, POCIHCBKI I aHIIIHCHKI eKkBiBaeHTH» 3a penakimiero B. Uepkacosa (2010 p.). 3a3HadeHuit anami3
MPOBOJUTHCS BIIEPIIE.

MeTtonu gocaigKeHHs. 3aCTOCOBAHO METO]I CYIIUTbHOI BUOIPKH TS TTONTYKY BiJIIOBITHUX aHATOMIYHUX METa(pOPUIHHX
OiHapM, a TaKOX BHKOPHCTAHO CEMHO-KOMIIOHEHTHHH aHANi3 1 HOPIBHAIBHUNI METO, IO MOSICHIOE HasiBHI MepeKiIafalbKi
Tpanchopmariii.

CeMHO-KOMITOHEHTHHH aHai3 IPOBEECHO 13 3aCTOCYBAaHHAM OAMHAAIATHTOMHOrO CIIOBHUKA YKpaiHCHKOI MOBH, 3a
SIKHM YCTaHOBITIOETHCS TIEPBHHHE JICKCHYHE 3HAYCHHsI, IPOCTEKYETHCS MEPEPO3IOJIiN CeM, PO3BHTOK ab0 3aMiHa KOHOTa-
THBHOTO KOMITOHEHTA.

BucnoBku. JlocimipkeHO TIepeKiia TaKUX TEPMIHOJIOTTYHHX CIIONYK, K MIIIEYOK TOpTaHi, CIIbO30BUI MIIIOK, CyMKa
BOJIOCHHH, CIIN30Ba (CHHOBIallbHA) CyMKa, MOJIOYHA LIHCTEPHA, TONIEPEKOBa IIUCTEPHA, CIIyX0Ba Karlcyia, Cyrio0oBa Karcyina,
aMITyJ1a ciM’sIBUHOCHOT IPOTOKH, KaMepa OYHOTro sI0IyKa TOILIO.

YcraHOBIIEHO, IO TIEpeBaXKHA OUTBIIICTh 3a3HAYCHUX METAaQOPUYHUX TEPMiHIB BUHHKAE HA MiJCTaBi MOAIOHOCTI, 10
yBaru 6epyThcs Komip, ¢opma Tomo abo yHKIIiHHA CXOXKICTh. 3a3BUUall MepeKsas 3AiHCHIOETECS CIIOBOM, IO Ma€ TaKHH
caMHuif XapakTep 00pa3HOCTi.

JocnimkeHHs MoXke OyTH BUKOPUCTaHE TIPH BHKJIAJaHHI TeOpil MepeKIIaay sl CTyICHTIB-(IJIONOTIB, a TAKOXK Y BHIIAX
HaBYaJIbHUX 3aKJaaX MEMYHOro Ta (hapMarleBTHYHOTO NMPOQI0 MPH BUKIIAJaHHI OCBITHIX KOMIIOHEHT « YKpaiHChKa MOBa
3a npodeciiHUM cpsMyBaHHIMY, «AHIUiiicbka MOBa 3a TpodeciiiHiuM crpsMyBaHHAMY, «JaTHHCbKa MOBa Ta MEIUYHA
TEPMIHOJIOTis, a TAKOXK Y MEpeKIaJabKiid MPaKTHIIi.

KuwouoBi ciioBa: anamomiuna memaghopa, memagopuuna 6inapma, Moougixamop, mepmiHoN02iuHa CNOIYKA, mMepmik-
Memaghopa, cemMHO-KOMNOHEHMHUL AHAN3, NOPIGHATbHULL MeNOO.

Statement of the problem and its connection Ukrainian linguists, which is explained by the rapid
with important scientific tasks. Medical terminology development of the field. Medical science, practice and
is a popular topic for scientific research among modern medical education are international in nature and require

Axmyanvni numanns cycnintoHux Hayk ma icmopii meouyunu. CRinbHull yKpaincbKo-pyMyHCbKULL HAYKOBUIL JICYPHAL.
(AIICHIM), 2024, Ne 2(38), P. 113-117 113
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a common, understandable, and universally recognized
language.

Latin is such a language. Equally important is the use
of uniform, official terminology in the state language in
the state system of health care and education, in scientific
publications and medical documents.

Each metaphor, in particular a metaphor-term,
is a consequence of mental and linguistic activity of
a person, which in the process of creation relies on a set
of presuppositional background knowledge, marked
by the peculiarities of the national worldview. Hence,
there is a need for a comparative analysis of meaning
transformations when translating medical metaphorical
vocabulary from Latin into English and Ukrainian, as well
as English-Ukrainian translation.

Actuality of the topic. As of today, there is no thorough
research that would comprehensively describe the processes
of the emergence of metaphorical valence in the medical
terminology, in particular in anatomical and pathoanatomical
terminology; a comparative analysis of the equivalents of
terms-metaphorical binaries in Ukrainian, English, and Latin
languages (international nomenclature) is also missing.

Analysis of recent studies that have begun to
address the problem. The analysis of special literature
proves that there is a number of approaches to the
classification of translation transformations.

The semantic processes which took place during
the formation of anatomical metaphorical binary terms
in the Ukrainian language, comparison with the English
equivalent and the international version in Terminologia
Anatomica are considered to be an interesting and relevant
topic for research.

Analyzing the borrowed medical terminology in
the English language, O. Belyaeva and M. Melashchenko
grouped lexical units into three main categories:

1) adapted (assimilated) Latin and Latinized Greek
terms that have undergone certain changes in modern
English and French;

2) non-adapted (non-assimilated) words that retain
the original form of classical languages;

3) «hybrid borrowings» as a special combination
of the two previous types. The authors note that the
study revealed the fact that modern French assimilated
significantly more terms from classical languages, while
English most often retains their original (unadapted) form'.

For the translation of anatomical terms, Yu. Makarenko
and I. Tkachenko suggest using the following methods:

1. transcoding and match selection: lateral
ligament — naTepasbHa 3B’s3Ka;

2. match selection: calcaneofibular
IT’ITKOBAa MaJIOTOMIJIKOBA 3B’s3Ka;

3. descriptive translation: mucosal — 110 BiTHOCHTBCS
JI0 CITU30BOI 0OOTOHKH .

Unfortunately, the authors do not detail the methods
and do not give separate examples of the translation of
metaphorical binaries.

P. Newmark offers the following translation options
for metaphors:

1) preserving the image in the translation language;

2) replacing the image of the source language with
a standard image of the translation language, which does
not contradict with the culture of the target language;

3) reproduction of a metaphor using a figurative
comparison with the preservation of the image (but with
a possible change of expression);

4) translation of a metaphor (or figurative simile)
using a figurative simile (or, sometimes, a metaphor)
with an interpretation of the meaning (this facilitates
understanding, but may lead to a loss of expressiveness of
the statement);

5) rendering the semantics of the metaphor
descriptively (can be used if the metaphor is vague and
preservation is inappropriate, although certain aspects of
the instruction of the statement may be lost);

6) omitting the metaphor if it is redundant (optional);

7) preservation of the metaphor with the concretization
of the meaning in order to strengthen the image®.

But the classification of modifier types of the
metaphorical term according to V. Karaban seems to be the
most successful*:

- a metaphorical word that has the same or a very
similar character of imagery;

- a metaphorical word that has a different character
of imagery;

- — a non-metaphorical word that conveys only the
denotative meaning of the English metaphorical word, not
imagery.

The aim of the research. To analyze the peculiarities
of the Latin-English-Ukrainian translation of anatomical
metaphors with the modifier name of the receptacle.

Presentation of the main research material.
To select the lexical material for the study, we used
the continuous sampling method from the publication
«International Anatomical Terminology (Latin, Ukrainian,
Russian and English equivalents)» edited by V. Cherkasov
(2010)%, also used TA (Terminologia Anatomica),
published on the website International federation of
associations of anatomists®.

ligament -

' Melaschenko M., Bieliaieva O., Lysanets Yu. «Lexical Borrowings from Classical Languages in the English and French Medical Terminol-
ogies: A Comparative Study», Wiadomosci Lekarskie, 2018, Vol. 71, Nr. 5, P. 1081 [in English].

2 Makarenko Yu., Tkachenko I. «Do problemy perekladu medychnykh termieiv v naukovomu anhlomovnomu medychnomu teksti» [To the
problem of translation of medical terms in a scientific English-language medical text], Naukovi zapysky Mizhnarodnoho humanitarnoho uni-

versytetu, 2014, Vol. 21, P. 267 [in Ukrainian].

3 Newmark P. About Translation. Clevedon: Philadelphia Multilingual Matters, 1991, P. 87-90 [in English].

4 Karaban V. Posibnyk-dovidnyk z perekladu anhliiskoi naukovoi ta tekhnichnoi literatury na ukrainsku mov [Handbook for translating English
scientific and technical literature into Ukrainian], Vinnytsia: Nova knyha, 2001, P. 22 [in Ukrainian].

5 Cherkasov V., Bobryk 1., Huminskyi Yu., Kovalchuk O. Mizhnarodna anatomichna terminolohiia (latynski, ukrainski, rosiiski ta anhliiski
ekvivalenty [International anatomical terminology (Latin, Ukrainian, Russian and English equivalents)], za red V. Cherkasova, Vinnytsia: Nova

knyha, 2010, 391 p. [in Ukrainian].
¢ Terminologia Anatomica. URL: https://fipat.library.dal.ca/ta2/
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Metaphors belonging to the semantic class «name
of the receptacle», — the fourth largest group among
the anatomical medical terms which we have analyzed.
The most popular modifier is sac — miwok (mimeuox)
(miwmeuox eopmani, c1b0308uUll MIUOK, AHATLHUL MIULOK,
NHe8PUMAMUYHULL MIUWOK, YepesHUli MIUOK, 20pPloGUl
MIULOK, 2PUNCOBUTE MIUWLOK, 3AWIYHULL MIULOK, 3APOOKOGULL
MIWOK, — WKIPHUT — MIWOK,  NepUKapoarbHUull  MIULOK,
cyenobHutl miuiok, embpionanvrull miwox etc.) and bursa —
cymKa (cepyesa cymKxa, cyenobosa cymKa, niom’sa306a
CYMKA, NIOWKIPHA CYMKA, 2I10MK08A CYMKA etc.).

Also, long metaphorical series form modifiers
cistern — yucmepHna (MidCHIJICKO8A YUCMEPHA, MONOYHA

yucmepna, nonepexosa YucmepHa, Mo30nUCMAa YUcmepHa
etc.) and capsule — kancyna (cnyxosa xancyna, cyenobosa
Kancyna, Kancyia Kpuwmanuka, JHCupoed Kancyid, HOCo8d
kancyna). A typical option for emergence is external
similarity and functional similarity.

In binaries with a modifier mimokx (mimeuox) the
nuclear sema remains relevant: «a container sewn from
a piece of coarse fabric for storing and transporting loose
bodies and various things, as well as a large paper bag for
the same purpose»’, the emphasis is on the «receptacle»
component. Accordingly, when forming an anatomical
term — a metaphor, functional similarity is taken as
a basis.

Lat. sacculus laryngis

saccus lacrimalis

Eng. laryngeal saccule

lacrimal sac

Ukr. MilIeyoK roprasi®

CI1b030BUI MilIOK®

The translation from Latin and English is carried
out by a metaphorical word that has the same figurative
character: sacculus (saccus) (Lat.) — sac (Eng.) and — mimiox
(mimeyok) (Ukr.). The only difference, which is a generally
isolated phenomenon, is the translation of the genitive
metaphor from Latin into English adjectival binary.

In metaphorical binaries with the component
cyMka, the meaning «a structure of connective tissue
that surrounds or contains joints, internal organs, etc.» is
actualized !, included in the dictionary codification. From
a morphological point of view, binaries retain their features
when translated.

Lat. bursa pili bursa synovialis
Eng. bursa pili synovial bursa
Ukr. CYMKa BOJOCHHU ! ciu30Ba (CUHOBiajIbHA) CyMKa 2

The translation from Latin and English is carried
out by a metaphorical word that has the same figurative
character.

In metaphorical compounds with the modifier cistern,
the term «storage, tank for water and other liquids» remains

relevant» 1, the transfer occurs on the basis of functional
similarity.

The translation from Latin and English is carried
out by a metaphorical word that has the same figurative
character: cisterna (Lat.) — cistern (Eng.) — muctepra (Ukr.).

Lat. cisterna chyli

cisterna lumbalis

Eng. chyle cistern

lumbar cistern

Ukr. MOJIOYHA IcTepHa

oriepeKoBa Icrepua '

A sufficiently productive modifier in the formation
of metaphorical series is a capsule. The lexeme actualizes
the term «a thin membrane that covers internal organs or
painful formations in the body»'¢. Transfer occurs on the

basis of functional similarity — the ability to wrap and
protect internal organs.

The translation from Latin and English is carried out by
a metaphorical word that has the same figurative character.

Lat. capsula lentis

capsula articularis

Eng. capsule of lens

articular capsule

Ukr. ciyxoBa Karcyia '’

cyro6oBa karcyiia 't

Much smaller in number is the group of binarms with the
ampoule modifier and the camera modifier. In the lexeme, the

nuclear ampoule remains as «a hermetically sealed glass vessel
for storing medicinal and other substances in a sterile state» °.

7 Slovnyk ukrainskoi movy: V 11-ty tomakh. [Dictionary of the Ukrainian language: In 11 volumes], Kyiv: Naukova dumka, 1970-1980,

Vol. 1V, P. 762 [in Ukrainian].

8 Cherkasov V., Bobryk 1., Huminskyi Yu., Kovalchuk O. Mizhnarodna anatomichna terminolohiia (latynski, ukrainski, rosiiski ta anhliiski

ekvivalenty..., op. cit., P. 112
° Ibidem. P. 271

10 Slovnyk ukrainskoi movy: V 11-ty tomakh..., op. cit., Vol. IX, P. 837.

' Cherkasov V., Bobryk 1., Huminskyi Yu., Kovalchuk O. Mizhnarodna anatomichna terminolohiia (latynski, ukrainski, rosiiski ta anhliiski

ekvivalenty ..., op. cit., P. 88.
12 Ibidem. P. 68

13 Slovnyk ukrainskoi movy: V 11-ty tomakh. ..., op. cit., Vol. IX, P. 219.
4 Cherkasov V., Bobryk 1., Huminskyi Yu., Kovalchuk O. Mizhnarodna anatomichna terminolohiia ..., op. cit., P. 184.

15 Tbidem. P. 194.

16 Slovnyk ukrainskoi movy: V 11-ty tomakh. ..., op. cit., Vol. IV, P. 97.

17 Cherkasov V., Bobryk I., Huminskyi Yu., Kovalchuk O. Mizhnarodna anatomichna terminolohiia ..., op. cit., P. 269.

'8 Tbidem. P. 51

1 Slovnyk ukrainskoi movy: V 11-ty tomakh..., op. cit., Vol. I, P. 40.
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Lat. ampulla ductus deferentis diverticula ambullae
Eng. ampulla of ductus deferens diverticula of ambulla
Ukr. amIryia ciM’IBHHOCHOI POTOKHU 2 JIMBEPTHKYJIA aMITyJiu 2!

The transfer takes place on the basis of functional
similarity — the ability to wrap, contain.

In the lexeme, the camera acquires relevance as «the
inner hollow part of any building, machine or device»?.

Lat. camerae bulbi
Eng. chambers of eyeball
Ukr. Kamepa O4Horo sioiayka

Transfer occurs on the basis of functional and
external similarity — the ability to wrap, contain, have
a hollow inside. In addition, the anatomical binary
term oune abnyko is translated into English as eyeball,
into Latin — bulbus oculi (eye bulb). Here a translation
with a metaphorical word is observed that has a similar
character of imagery (similarity of form is taken as the
basis of the transfer).

Metaphors belonging to the semantic class «world
of objects» are one of the most numerous groups among
anatomical medical terms.

When forming metaphorical anatomical terms
belonging to the semantic class «name of the receptacle»,
the most popular modifier is mimox (mimeuox), cymxa and
yucmepua.

Less productive modifiers for the formation of
metaphorical binaries are kancyna, amnyna, kamepa.

Conclusions and prospects for further research.

In the metaphorical binaries studied in this research,
the translation is usually carried out by a metaphorical
word that which the same figurative character, sometimes
by a non-metaphorical word, then a non-metaphorical
binary term is formed. We also observe the translation from
Latin into English with a monoterm.

The research can be used in teaching the theory of
translation for philology students, as well as in higher
educational institutions of a medical profile when teaching
the disciplines «Ukrainian language for professional
purpose», «English language for professional purpose»,
«Latin medical terminology», as well as in translation
practice.

The study of metaphorical binaries among folk
names of medicinal plants is considered to be a productive
material for further research.

Jucenko Hamana — xanoudam hinonociunux Hayx,

Odoyenm kagedpu neoazoziku ma ncuxonoeii - Imcmumymy
niosuwenns keanigikayii cneyiaricmie gapmayii Hayionansrozo
Gapmayesmuunozo  yuigepcumemy.  Aemopxa 130  npayw

HAyK06020 ma HAGUAnbHO-Memoouunozo, 11 uaguansnux ma
HaguanbHO-MemooudHux nocionuxie 3 epugpom MOH ma MO3
Yipainu. Cghepa naykosux inmepecis: cumsonu ma memaghopu
6 NOemuuyHoOMy MeKCMi, CeMHO-KOMNOHeHMHUll ananiz —ma
ocobnugocmi  nepexknady — memagop-mepminia,  Memoouxa
BUKIAOAHHA ~ YKPAIHCbKOI  MO6U,  OUCMAHYiliHe — BUKIAOGHHS
YVKPAinCcbKoi MOBU MA YKPAIHCHKOI MOBU K IHO3EMHOI, BUKIAOGHHS
neoazoziku 0na 0opocioi ayoumopii, 3acmocy8amHs elemMeHmis
2etiminey i 8i3yanizayii npu 6UKIA0AHHI 3A3HAYEHUX OUCYUNTIH.
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and peculiarities of the translation of metaphor-terms, methods
of teaching the Ukrainian language, distance teaching of the
Ukrainian language, teaching of the Ukrainian language as
a foreign language, teaching pedagogy for an adult audience, using
elements of gaming and visualization in teaching these disciplines.

bepecmosa Anna — xamouoam  inonociyHux  Hayx,
cmapwiuti  8UKIA0ay O0oyeHm Kageopu @GYHOAMEHMATbHUX MaA
cycnineno-eymanimapnux nayk Hayionanvnoeo gpapmayeemuunozo
yuieepcumemy. Haykoei inmepecu. ceMHO-KOMNOHEHMHUU AHANI3
ma ocobnusocmi nepekiady Memapop-mepminie, Memoouxa
BUKIAOAHHA — VKPAIHCbKOI  MO6U,  OUCMAHYIlHE  GUKIAOAHHS
VKPAIHCHKOI MOBU MA YKPAIHCHKOI MOBU SIK IHO3EMHOI.
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2 Cherkasov V., Bobryk I., Huminskyi Yu., Kovalchuk O. Mizhnarodna anatomichna terminolohiia ..., op. cit., P. 128.

2! Tbidem. P. 128
22 Slovnyk ukrainskoi movy: V 11-ty tomakh..., op. cit., Vol. IV, P. 82.

3 Cherkasov V., Bobryk 1., Huminskyi Yu., Kovalchuk O. Mizhnarodna anatomichna terminolohiia ..., op. cit., P. 269.
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Nichyi Valentyna. Advantages and disadvantages of artificial intelligence in learning foreign languages. This
article explores the multifaceted role of artificial intelligence (Al) in enhancing the process of learning foreign languages. It
examines the advantages, such as personalized learning experiences through adaptive algorithms that cater to individual student
needs, real-time feedback via Al-driven language apps, and immersive environments created by virtual assistants. Moreover,
the article highlights the convenience of Al in providing instant translations and pronunciation guidance, making language
acquisition more accessible. Conversely, it addresses significant disadvantages, including the potential for reduced human
interaction, which may hinder conversational skills, and the risk of over-reliance on technology, leading to superficial learning.
The article also discusses concerns regarding data privacy and the ethical implications of Al use in education. Ultimately, it
advocates for a balanced approach that combines Al tools with traditional methods to optimize language learning outcomes.
The relevance of this topic is due to the fact that AI becomes more integrated into language learning, traditional teaching
roles may be threatened. This raises questions about the future of language educators and the quality of learning experiences
compared to human instruction. Al can tailor learning experiences to individual needs and enable learners to access language
resources anytime, anywhere. However, excessive dependence on Al can hinder conversational skills. For example, relying
solely on chat bots may limit real-life practice, making learners less confident in speaking with native speakers. The research
methodology is based on a mixed-methods approach, combining surveys and interviews to gather both quantitative and
qualitative data. The purpose of this study is to provide a balanced view of how Al can be utilized effectively in language
learning while addressing its limitations. By analyzing these factors, educators and learners can make informed decisions
about incorporating Al tools into their language studies. Elements of novelty of the research focus on exploring how more
sophisticated algorithms can predict learners’ needs and adjust content dynamically. Conclusion. In today’s world, artificial
intelligence (Al) is becoming an integral part of the educational process, particularly in the study of foreign languages. The
advantages discussed, such as personalized learning, increased student motivation through interactive platforms, automated
assessment and the use of conversational chatbots, demonstrate the revolutionary impact of technology on traditional teaching
approaches. However, despite the many advantages, there are also disadvantages, such as the risk of losing the personal
contact between teachers and students, as well as potential problems with trust in automated grading systems. Highlighting
the importance of human qualities such as empathy and critical thinking underscores the need for a balanced approach to the
integration of Al in education.

Keywords: artificial intelligence, foreign languages, virtual assistants, advantages, disadvantages.

ITocTanoBKa npobjieMn B 3araibHOMY BUIJISIAI Ta
il 3B’5130K i3 BaKJIMBUMHM HAYKOBUMH Y NPAKTHYHUMH
3apganasaMu. Y XXI cromitri wry4nuit intenexr (LLI)
MEpEeTBOPUBCS HA MOTY)XHHH I1HCTPYMEHT, IO aKTUBHO
BIIPOBAJKYETBCS Y Pi3HI CepH HAIIOrO JKUTTS, 30Kpema
B OCBiTy. BHUBYEHHS i1HO3EMHHMX MOB CTajlO0 OIHUM i3
HallakTyampHIMINX HampsMKiB, ne TexHomorii 11 MoxyTh
3HAQYHO TMOJIETIIMTH HaBYANBHUN mpouec. [HTepakTHBHI
m1athopMu, pO3yMHI 4aT-00TH Ta aBTOMATH30BaHI CHCTEMHU
OLIIHIOBAHHS BIIKPHBAIOTh HOBI MOXKJIMBOCTI JIJIsl CTYIICHTIB
1 BHKJIaJadviB, 3a0e3Neuyloud AOCTYMHICTh Ta THYYKICTh
HaByaHHs. [Ipore, pa3oM 3 4YHCICHHHMH IepeBaramu
BHHHMKAIOTh 1 TIEBHI HEMONIKH, Taki $K 3MEHIIEHHS
OCOOHMCTICHOTO KOHTaKTy Ta pPH3MKH 3aJIeKHOCTI BiX
TEXHOJIOTIH.

VY wiif crarti MU JIeTaJbHO PO3IISIHEMO, SIKI TIepeBaru
i HEJONIKM CYNpPOBOKYIOTh BHKOPHCTaHHS ITYYHOTO
IHTEJICKTY y BHUBYCHHI IHO3EMHHX MOB. AHaNII3yI0un
Il acmeKTH, MU CIpoOyeMO 3pO3yMITH, SIK HalKparie
IHTErpyBaTl HOBITHI TEXHOJOTii B OCBITHIH mporec,

3abe3neuyoun e(eKTUBHE Ta IHKIIO3MBHE HABYAHHS JUIS
BCIX YYaCHHKIB.

Jnsi BUBYEHHS I1HO3EMHHMX MOB BHKJIQJad MOXKe
BUKOPUCTOBYBaTH pi3HI 4ar-00TH Ha CBOiX 3aHATTIX:
Duolingo, ChatGPT, Babbel, Mondly, Replika, HelloTalk.
BoHn MOXyTh cTard KOPUCHHMH  IHCTPYMEHTaMH,
3a0e3Meyuyour CTYICHTaM MOXKJIMBICTh ITPAKTHKYBAaTH MOBY
B iHTepakTHBHOMY (opMmaTi, 1110 pOOMTH HABYAHHS OLIBII
LIKaBUM Ta €()CKTUBHHM.

OnHielo 13 mepeBar BHKOPHCTaHHS  IUTYYHOTO
IHTEJIEKTY MPY BUBYEHHI 1HO3EMHHX MOB € TEPCOHANTI3aIlis
nHaByanHs: LI Moxe aHami3yBard piBeHb 3HaHb CTYy/ICHTA
1 TpONOHYBAaTH IHAWBIAyaJbHI HaBYAJIBHI MPOTPaMH.
Hanpuknan, muiargopmu, sik Duolingo, aganTyroTs BnpaBu
i1 HOTpeOU KOXKHOTO KOPHCTYBaya.

[Tepconari3ailiss HaBY4aHHS 3a JOTMOMOTOIO IITYYHOTO
intenekty  (LII)  BimOyBaeThcst  4epe3  ajanTaiiiio
HABYAIBHUX MarepiagiB Ta METOMIB A0 IHIAMBIIyaabHHUX
notped, iHTEepeciB i CTWIIB HaBuaHHs y4HiB. HaBememo
KiJIbKa KOHKPETHUX TPUKJIA/IIB.

Axmyanvni numanHs cycniioHux Hayk ma icmopii meouyunu. CrinbHull YKpaincoKo-pyMyHCbKULL HAYKOBULL JCYPHAL.
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ApnantuBHi HaBuanbHi ruiardopmu: Cucremu, Taki
sk Khan Academy a6o DreamBox, BHKOpPHCTOBYIOTH
anroputmu 11 ans ananizy nporpecy yuHiB. Hanpukian,
SIKIIO yYEHb Ma€ TPYIHOIII 3 MEBHOIO TEMOIO, Iuiarhopma
MIPOIIOHYE JOJATKOBI PECYpCH Ta BIIPaBH, 1100 JOMOMOTITH
oMy YCBIIOMUTH MaTepial.

[TepconanizoBani pexoMeHganii: BukopucToByrOUn
JlaHi TIPO MHHYII JOCSTHEHHS i iHTepecu yuHiB, LI moxe
PEKOMEHTyBaTH KOHKpPETHI KypcH uu pecypcu. Hampukian,
iardopmu, sik Coursera, TIPONMOHYIOTh KypCH Ha OCHOBI
ToTIepeIHIX MepervisiIiB Ta OLIHOK Y4YHs, 10 3abe3redye
O1JIbII pEeJIeBaHTHUI KOHTEHT.

PoGornzoBani peneruropu: [lporpamu Ha Kirant
Squirrel Al BuxopucroBytots LI st B3aemonii 3 yuHsMHy,
BUSIBIISIIOUM iX CJIaOKi Miclsl 1 KOPUTYHOUM HaBYaJIbHHUN
IUTaH BIAMOBIAHO N0 ixHiX moTped. Lle mo3Bomse yuyHsm
MIPaIfoBaTH B KOM(OPTHOMY TEMIII.

Awnamituka nagux: Y HaBualbHUX 3akinamax LT
JI0TIOMarae BUSIBIISITH LIA0JIOHM yCrixy a0o HeBlady yYHIB,
0 JJ03BOJISIE BHKJIAJa4aM KOPHTYBaTH METOJM HaBYaHHS.
Hanpuknan, sSKIIO BUSBISETHCS, IO OUIBIIICTh yYHIB HE
PO3YMIIOTh TEBHY KOHIEMIIIO, BUKJIaAad MOXKE 3MIHHUTH
miaxig mo 11 BUKIagaHHs.

Ili  TexHomorii  poONATH  HaBYaHHS  OUIBII
IHIMBIyaTi30BaHUM Ta €(PEKTHBHUM, aJKE€ KOXKCH Y4YEHb
OTPHUMYE MiATPUMKY, aJANTOBAHy CaMe il HOro MOTPeOH.

AHani3 ocTaHHiX AocaixKeHb i myduaikamiit. AHani3
JITEepaTypu 3 AaHOi TeMH MOKa3aB, II0 3aCOOM IITYYHOTO
IHTEJIEKTY BXKE€ JaBHO ILIMPOKO BHKOPHCTOBYIOTHCS
BUKJaJa4aMl  1HO3€MHHUX MOB JUIsi  aBTOMaru3aii
OIIIHIOBaHHS, TMEPCOHAI3allii HABYaHHA Ta MiATPUMKH
MIPaKTHKH MOBJIEHHA. MOBHI JIOAaTKH, TEHEPATOPH TEKCTIiB
1 4aT-00TH JUIsl CTBOPEHHS MaTepiaiiB i IPAKTUYHUX 3aHATh
3aBXKIM MPUXOAATh Ha nonomory. [lomymspHumu 3apas €
IHCTpyMEHTH IS aBTOMAaTHYHOTO BHIIPABICHHS TEKCTIB,
OLIIHIOBaHHs 3HAHb CTYAEHTIB 1 mepeknany. Hampukman,
B. [aBioB y cBoeMy JOCHIPKCHHI 3BEpTaEe yBary Ha Te,
IO BCS CYTHICTh TEKCTy NOBHHHA OyTH BimoOpaxeHa
B Iepekiani, OcCOONMBO II€ CTOCYEThCS  BAXKIMBUX
JIOKyMEHTIB, B SIKUX Oy/b-sIKa MOMHJIKA € HENPUUHATHOIO.
H. Tomybenko Ta A. KyxapiHa BBaXawTh, IO IS
a/ICKBaTHOTO BIATBOPEHHS 3MICTy MOTPIOHO 3BaXkaTu
Ha KYJIBTYpHI Ta MEHTalbHI OCOOJNMBOCTI SK aBTOpAa,
TaKk 1 mepekiazada. BoHM CTBepIKyIOTh, WO IITYYHHN
IHTEJIEKT HIKOJIM HE 3aMiHUTh KOTHITUBHHMX HpOLECIB
nepeknagada. C.K.Y. Chan ta W. Hu BBaxawTh, mo
BHKJIQ/Ia4i TOBHMHHI pPO3POOUTH BIAMOBIMHI pEeKOMEHIAIT
JUIsl 3a0e3IeUeHHs] €TUYHOrO i 0e3MeYHOro 3acToCyBaHHS
HOBITHIX TEXHOJIOTIH. ABTtopu MiAKPECIIOIOTh
3aHETOKOEHHs 3100yBaviB ocBiTH mono pusukis 1. B.
YeTBepHK po3MIsIa€ MepeBaru Ta HEJOMIKH BUKOPUCTAHHS
MOOUIPHMX 3aCTOCYHKIB TIPH BHMBYEHHI iHO3EMHOI MOBH.
HayxoBenp BBaxkae, 1o i BUKIJIaJad, 1 3100yBad MOBUHHI
obOpati abo chopMyBaTH BIAaCHY TPAEKTOPIIO 3aCBOEHHS
HaBYAJBHOTO MaTepially B Taly3i I1HO3EMHHUX MOB
3 ommsany Ha BinacHi norpeou. G J. Hwang ta cniBaBropn
CTBEP/KYI0Th, o LI — e HampsiM CTPIMKOTO PO3BHTKY,
SIKUA JTa€ HOBI MOXJIMBOCTI I TOKPAIICHHS SKOCTI
HaByaHHs 1 BukiananHs.T. Nedashkivska ta L. Kushmar
3acTepiraroTh LION0 TPHXOBAHUX YIEPEIKEHb B CHCTEMI
LITYYHOTO IHTEJIEKTY, 30KpeMa I10/I0 JIHTBICTUYHUX HOPM.

Bonwu 3ak1uKaoTh 10 00€pEeKHOTO MiIXOAY i Yac BUOOPY
MojiesIel Ta IHCTPYMEHTIB MepeKiay.

MeTtonosorisi TocaimzKeHHs] 0a3yeThCsl Ha IiIXOMII
3MIIIaHUX METOAIB, NMOEAHYIOYH ONMTYBaHHS Ta IHTEPB IO
JUTs 300py SIK KUTBKICHHX, TaK 1 SIKICHHX JaHUX, & TAKOXK Ha
MOPIBHSIIBHOMY aHali31 JOCTYIHUX pecypciB 3aco0is 1111

MeTta [goCHiTiKeHHSI TONSArae B TOMY, MO0
3a0e3neunTy 30aaHCOBaHe YSBICHHS PO T€, SK ITYYHHN
IHTEJIEKT MOXKHa €()EeKTUBHO BHKOPHCTOBYBAaTH y BUBYCHHI
MOBH, YCYBalO4M OJIHOYACHO HOTO HEMOJNIKH. AHali3ylouu
i Qakropu, BHKIaga4i Ta CTYJCHTH MOXYTb HpUHMaTh
o0rpyHTOBaHI pimieHHs moao Bukopuctanas I mix gac
BUBYCHHS MOBH.

Bukiaag ocHoBHoro marepiany. Sxumu k€
ocHOBHI mnepeBarn BuxopuctanHs III1? Besnepeuno, e
JOCTYIHICTh PECypciB Ta aBTOMATH30BaHE OIL[IHIOBAHHS:
I Moxe MIBHAKO 1 TOYHO OIIHIOBATH MHUCBMOBI POOOTH,
IO JO3BOJISE BHUKJIAJauaM 30CEPEANTHCS Ha OUIbII
CKJIQJIHUX aclleKTax HaBYaHHS, TaKuX 5K IHAWBIAyaJbHE
CIIJIKYBaHHS 31 CTyA€HTaMH. ABTOMaTH30BaHE OLIIHIOBaHHS
NPy BUBYCHHI aHDIIHCHKOI MOBM Mae Oe3nid mnepesar.
Hanpuknan, margpopmu Duolingo a6o Grammarly =He
JMIIE TPOTIOHYIOTH 3aBAaHHs, aje W HaJalTh MUTTEBHH
3BOPOTHUN 3B’s130K. Lle [103Boisie  y4YHAM  IIBHJKO
YCBIJOMHTH CBOi NMOMWJIKHM 1 BUmNpaBHTH iX. HaBememo
KiJIbKa TPUKJIa/IiB BAKOPHCTAHHSI.

I'pamarnyni Tectn: OHIAWH-TECTH, SIKI aBTOMAaTHYHO
NepeBIpSIOTh T'pPaMaTU4Hi MOMHJIKH, MOXYTH JIONOMOITH
YUHSIM 3pO3YMITH, Jie¢ BOHM HaW4acTillle MOMMISIOTHCA.
Hanpuxknan, iarhopmMu Ha KIITaIT Quizlet
BUKOPUCTOBYIOTh aJTOPUTMH JJISl CTBOPEHHS aIalNTHBHHUX
TpEHYBaHb.

Aynio-BripaBu: InctpymenTH, sk Rosetta Stone,
BUKOPUCTOBYIOTh aBTOMATH30BaHE OLIHIOBAHHS BHMOBH.
Y4HI MOXYTh 3amucyBaTH CBOi BiJNOBiAi, a cucTema
aHaJIi3ye iXHIO BUMOBY 1 HaJlae peKOMEHIallii.

Tectu Ha uuraHHA Ta aymitoBaHHs: CailiTh, SK
British Council, npornoHy[Th IHTEPAaKTHBHI TECTH, SKi
ABTOMaTHYHO OL[IHIOIOTh PO3YMIHHS TEKCTY.

TakuM 4YMHOM, aBTOMAaTHW30BaHE OI[IHIOBAaHHS HeE
JIMIIe eKOHOMHTH 4Yac, a i poOUTh Mpolec HaB4aHHs OUIbII
e(heKTUBHHUM Ta IIKABUM.

Jo mepesar Bukopuctanus Il  BigHOCATBCA
TAaKOK 3HIDKEHHS MOBHOrO ©Oap’epy Ta MiJIBUIIEHHS
motuBamii. Po3moBHi 4ar-60otm, Taki sk ChatGPT,
JIO3BOJISIFOTH CTYAEHTAaM NPAKTHKYBaTH MOBY B Oe3MEYHOMY
CepeloBHIlli, e BOHM MOXYThb CIIJIKyBaTHcs 0Oe3 cTpaxy
nepeq TOMWIKaMHU. [HTEpPaKTHBHI €IIEMEHTH, Takl SK
redmidikamnisi, MOXYTb 3pOOMTH TPOLEC HaBYAHHS
OinbIn 3axoruirorounM. Hampukian, MokKHa opraHizyBaTu
3MaraHHs, J€ Y4YaCHUKM TIOBUHHI BHMKOHAaTH 3aBJIaHHS
Ha (paHIy3bKiii MOBI, HanpuKiIaz, Nepekiaagatd ¢paszu
abo BignoBigatM Ha 3amuTaHHA. [ MOTHBaIii MOXXHA
BUKOPUCTOBYBAaTH 0aiu, npu3u abo 3Hauku. Buxopucranus
onnaite-margopmu, sk Kahoot!, mnms  crBopeHHS
BIKTOPUH 3 MHUTAHHSAMH IIPpO TPaMaTHKy, JEKCUKY UM
KynbTypy @paHmii 103BOMUTH yYacHHKAM 3MaraThcs OAWH
3 OJHHMM B PEXKHMI peanbHOro yacy. TearpanbHi CLEHKH,
Ji¢ YYaCHUKW TIOBHHHI BUKOpUCTaTu (paHIly3bKy MOBY
B IIEBHUX CHUTYyalisfiX, HalpHKIaa, B pecropaHi abo Ha
PHHKY, OTIOMOXYTh NPaKTHKyBaTH MOBIICHHSI B KOHTEKCTI.
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Lli Merogu He nuIIe 3pOoOJIATH HABYAHHS BECEIHM,
aJie ¥ MiIBUIIATH 3alliKaBJICHICTh Ta MOTHBAIIIIO YUHIB.

BHKOpHCTOBYIOYM TPOTHO3HY aHAJITHKY, MITYYHHN
IHTCNIEKT  MOXe  Tmepembadatd  MaiOyTHI  moTpebu
CTYICHTIB Ha OCHOBI IXHBOI MHHYJIOI YCHIIIHOCTI Ta
TEHJEeHLIA HaByaHHA. Hampukian, sSKmo B CTyIeHTa
PEryJIsipHO BHHHUKAIOTh TPYAHOLIl 3 TIEBHUMHU aCHEKTaMH
rpamMaTvKy, IITyYHHH IHTENEKT MOXe MependaunuTu
Ile, 3ampOINOHYBABINK CICUialdbHI BIOpPaBH JUIS  iX
YCYHEHHs, Tepul HDK BOHHM CTaHyTh Onokyrounmmmu. 11
MOKHAa BUKOPUCTOBYBaTW [UISi CTBOPEHHS JIETaJbHUX
iHpOpMaLiHHUX TaHeNeH, Mo CIPUATUME CTHUMYIIOBAHHIO
napyanHs. LI iHdopmaniiini maHenmi €  KIIOYOBHM
IHCTPYMEHTOM, SIKHU JO3BOJISE aIMIHICTPAaTOpaM Kpaiie
aJlanTyBaTH CBOi METOJM HaBYaHHS JJ0 KOHKPETHHX IOTPEO
CTYICHTIB.

HITyunuii intenext B iHcTtpymentax EdTech moxe
CIly)XMTH TIOMIYHMKOM BHKJajgady, CKOHOMJISYM 4ac
0e3 mwkomu sl sKOCTi pesynbrariB. OgHMM i3 OaraTbox
XOpOIINX TPHUKIAAIB 3pYYHOrO IHCTPYMEHTY Ha OCHOBI
I e ClassPoint Al. OcnoBna mera ClassPoint Al —
MOJETIINTH HAaBaHTAXEHHs BHUKJIAJada TIIPH CTBOPEHHI
TECTIB IIUIIXOM MHTTEBOTO CTBOPEHHS MLIKABUX 3alUTaHb
i3 Oyap-sikoro cnaiina PowerPoint. Po3pobiena komanaor
eKCIIepPTIB, 3axOIICHUX OCBITOI0O Ta TEXHOJIOTISIMH,
mepezoBa TexHoJoris mTy4Horo iHtenekry ClassPoint
perenbHO BusiBisie Baml ciaiin PowerPoint i cTBoproe Ha
HOro OCHOBI THTaHHS, IIO CIIOHYKalOTh 0 PO3AYMIB.
Koxen icHytounii incrpyment EdTech mae BnacHi metonn
Ta (QyHKIIT, 1100 JOMOMOITH BHKJIa/Ja4aM y BChOMY, IO 1M
MOTpiOHO.

3BHYal{HO, BUKOPHCTAHHS IITYYHOTO IHTENEKTY IJIs
BUBUCHHSI iHO3EMHHMX MOB Ma€ HE TiJIbKM IepeBard, a u
HEJIOJIKH.

OmHMM 3 TOJIOBHHMX HENONIKIB € BIJCYTHICTH
€MOIIHHOTrO KOHTaKTy: Bukopuctanus LI moxe npusBectu
JI0 3MEHIIEHHS OCOOMCTICHOI B3a€EMOJIl MiDX BHKJIaIadeM
1 CTyAEHTOM, 1[0 BaXJIMBO JJISi PO3BUTKY KOMYHIKaTHBHUX
HaBu4OK. Hampuknan, mig uwac chinkyBaHHs 3 Al-
ACHCTEHTOM, Y4YEeHb MOXE BiAYyBaTd  BiAUYKCHHS,
OCKUIPKM MallliHa HE MOXKE HaclpaBli 3pOo3yMiTH eMolii
ab0 KOHTEKCT, y SKOMY BiH HaB4aeTbcsl. HaBenmemo Kinbka
KOHKPETHHX MPUKIAIIB.

BincyTtHicth amanrariii ;o emoriii: Ha 3Buuaitaux
ypOKax BHKJIaJa4 MOXE MOMITUTH, KOJIM Y4YEHb BiJdyBae
po3uYapyBaHHs 1 BIAMOBIAHO 3MIHWTH TiAXiA. Y HaBYaHHI
3 Al, yueHp MOXe 3acCTpsIrTH Ha CKJIaJHOMY Marepiaini, He
OTPUMYIOYU HEOOX1THOT MiTPUMKH.

CouianbHa B3aemonisi: Koiam cTyaeHTH CHINIKYIOTBCS
OOMH 3 OAHMM a0o0 3 BHKJIAJayeM, 1€ CTBOPIOE OUIbII
DIMOOKMI EMOIIIHHUIA KOHTAKT, SKUH MOTHBYE IX JIO
naByanHs. 11, skuif BUKOHY€ POJIb JIMIIE IHCTPYMEHTA, HE
MOKe 3a0€3MEeUNTH TaKy K COLiaNbHy ANHAMIKY.

Henocrarok 3BopoTHOro 3B’s3Ky: JSIKIIO yueHb
poOUTH MOMUIKY B po3MOBi 3 Al, MammHa MOXe MPOCTO
BUIPAaBUTH IIOMWIKY 0€3 TIOSCHEHHs, TOINI SK >KUBHU
BUKJIaZa4 MOXKE NOSCHUTH IOMWIKY, NaTh IiJAKa3Kh Ta
MATPUMATH yYHS €eMOLIHHO.

Jnist moKpaleHHs CUTyallil MO)KHa BUKOPUCTOBYBaTH
xoMOinanito Il 3 >kMBMMHU BHKJIagadaMu — HATPUKIA],
3aHATTS 3 Al 11 NpakTHKM TpaMaTUKH Ta PO3MOBHOI
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MOBH, a TAKOX PErYJSIpHI cecii 3 BUKIaaadeM Uit PO3BUTKY
€MOIIIHHOTO KOHTAKTy 1 MIMOLIOro pO3yMiHHS MOBH Ta
KYJIBTYpH.

OOMeXeHHSI B KOHTEKCTYaJlbHOMY PO3YMIHHI — IIe
OAMH 13 HENOJNIKIB BHUKOPUCTAHHS IITyYHOTO IHTEJEKTa
JUIs BUBYEHHS! iHO3eMHHMX MoB. Xouda LI moxke mBuako
aHaJi3yBaTH JaHi, HOMY Ba)XXKO 3pO3yMITH HIOGHCH Ta
KOHTEKCT, SKI MOXYTh OyTH BaXKJIMBUMH B MOBHOMY
CNiJIKyBaHHI. Hampuknan, nmporpaMu Ha KIITaJuT 4ar-OOTiB
MOXYTb HE 3aBXKIM BPAaXOBYBaTH HIOAHCH, Taki SK CJIEHT
a0o perioHanbHi BigMiHHOCTI. Tak, sikiio By 3amutaere 1111
npo ¢pasy «to kick the bucket», BiH Moxke MOSICHUTH, IO
LIe O3HA4Ya€e «IOMEPTW», ajie He 3pO3yMi€, IO B KOHTEKCTI
KapTiB 4K ipoHii 1le MOXXE Marh 30BCIM iHIIE 3HaYCHHS.
Takox, 111 Moxxe He BpaxoByBaTH KyJIbTYypHI KOHTEKCTH,
SKI € BOXJIUBUMH ISl NPABHILHOTO BUKOPUCTAHHS MOBH.
Hanpuknan, B SIMOHCHKIH KyJAbTYpi BaXKJIMBE BUKOPHUCTAHHS
¢opm BBiwmuBOCTI, 1 Il MOXe HE 3aBKIM MigKa3aTH, SKY
(dopMy Kpalle BAKOPHCTOBYBAaTH y KOHKPETHIN CHTYyaulii.

i HemoMiKK MiKPECIIOITh BAXKIUBICTh BHKIJIAIAYa,
SKMH MOXKE HaJaTH 3BOPOTHUI 3B’SI30K 1 MOSCHUTH
KOHTEKCTyaJIbHI HIOAHCH.

Cepitozaum  Henomikom Bukopuctanus [T mns
BUBUCHHS MOBH € 3QJISKHICTH Bia TexHousorii. CryneHTH
MOXYTb CTaTH 3aHAATO 3AJISKHUMH BiJ] TEXHOJIOTIH, IO
MO’K€ HETaTHBHO BIUIMHYTH Ha IXHI HABUYKH CAMOCTIHHOTO
HaBYaHHS Ta MUCIEHHS. SIKIIO MOKJIaaaTHCs BUKIIOYHO
Ha MOOUIBHI JOMATKU JJIsI TEpeKiay, MOXXHa BTPaTUTH
HaBHYKH MUCJICHHS Ta MOOYI0BH pe4eHb CAMOCTIHHO.

Skmo B3sTH HoAaTkH, sik Duolingo, y4Hi oTpUMYIOTH
MMTTEBI BIAMOBIII Ta MiAKA3KHU, 1[0 MOXKE 3MEHILIUTH iXHIO
3[aTHICTh JIO CaMOCTIHHOTO BHPIIICHHS MOBHHX 3ajad.
VY pesynbrari, konu iM moTpiOHO Oyne cminkyBarucst 0e3
TEXHOJIOTIYHOT MIATPUMKH, BOHM MOXYTh BiJuyBaTu
TPYIHOIIII.

KpiM TOro, 3JOBKHBAaHHS TEXHOJIOTISIMH MOXeE
MPU3BECTH /10 3MEHUICHHS COLIabHUX  B3a€MOJIIM.
Hanpuknan, 3aMicTh TOro, Imo0 MNPaKTHKyBaTH MOBY
3 HOCISIMH, CTyIEHTH MOXYTb OOWpaTu CHIUIKYBaHHS
3 yar-0ortamu, IO OOMEXye IXHIM IOCBiJ i PO3yMIiHHS
KyJIBTYPHHX HIOQHCIB.

TexHiuHI MPOOIEMH TAKOX MOXYTh OYTH HEIOIKOM.
[IpoGnemu 3 moctymom no IHTepHery abo TexHiuHi 3001
MOXYTb OOMEXHTH MOXJIMBOCTI Bukopucranus 111
JUIL HaBYaHHS. SIKIIO CTYIEHT BHKOPHCTOBYE OHJIAH-
rargopmu, HecTaOlIbHE 3°€HAaHHS MOXE MPU3BECTH
J0 repe6oiB y HaBuanHi. lle 3aBakarMMme 1HTEpaKTHBHUM
3aHATTSIM  abo Bijgeo-ypokam. OOMexeHa KOHTEKCTHA
YyTIMBICTH MOXKE TPHU3BECTH A0 Toro, mo LI ne 3amxan
MPaBUIIBHO IHTEPIIPETyBaTHMME JEsAKi HIOAHCH MOBH,
HaTpUKiIan, imioMd abo KymeTypHi peami. Ile moxe
MIPU3BECTH JI0 HENPABHIBHOTO BHKOpPHCTaHHS ¢pa3 abo
CJIiB, 110 YCKJIAHUTh CHUIKyBaHHsA. TexHIuHI 3001, 30KpemMa
MPOrpaMHi MOMUJIKH a00 CHCTeMHI 3001 MOXKYTh 3aBaJIUTH
JOCTYIy 10 HaBYaJIbHUX MaTepiajiB, IO TAKOXX BIUIMHE Ha
npouec HaB4aHHsA. Hampukinan, skmo miardopMa parnToBo
HE MpAIoE, CTYACHT MOXKE BTPAaTUTH BaXKJIMBI ypOKH abo
BITPaBH.

i npobmeMu MOXYTb 3MEHIIMTH €(QEKTUBHICTH
BUBUEHHS MOBH 3a nonomororo I, Tomy BaxximBo Maru
JIBTEPHATUBHI BapiaHTH JUIs HABYAHHSI.
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1106 edexTuBHO BuKOpHUcToByBatH Il y pobori,
BUKJIa/1a4l MOBUHHI 03HAHOMHUTHCS 3 HOBUMHU TEXHOJIOTISIMH,
o Moxke OyTH BHMKIMKOM. BUKIamadi MOXyTh BidyBaTu
cxyanHoui 3 iHrerpauiero I y naBuanbuuit npouec. Tax,
NIPOBE/ICHHSI CEMiHapiB abo BeOiHApiB 13 NPaKTHYHUMHU

BIpaBaMH, Ji€¢ BOHM  HaBYaTbCs  BUKOPHCTOBYBATH
miarpopmu Ha  kmrant  ChatGPT abo omanyrots
IHCTpyMEHTH JUIsi aBTOMAaTH3allii OIL[HIOBaHHS, MOXeE

CYTTEBO AOMOMOITH. TakoX KOPHUCHO CTBOPUTH CIUIBHOTH
MIPaKTHKW, Ji¢ BUKJIAAa4l MOXYTb JAUIATHCS JOCBIJOM,
0OrOBOPIOBATH CBOI yCITIXH Ta BUKJIMKH. Hampukmaz, skmio
BuKnanad BukoprucroBye LI st mepconanizanii HaBYaHHS,
BiH MOKE€ IOIUIMTHCS CBOIM JOCBIZIOM 3 KOJIETaMH, IO
CIIPOCTUTH BIPOBAJDKEHHS TEXHOJIOTIH.

Lli mepeBaru Ta HEHOJIKM CTBOPIOIOTH KOMILIEKCHY
KapTHHY BHKOPHCTAaHHS IUTYYHOTO IHTENIEKTy B HaBYaHHI
IHO3EMHHX MOB, 1 B)XKJIMBO BPaXOBYBaTH iX IpH iHTErpauii
HOBHUX TEXHOJIOTIH Y OCBITHI mporec.

IITyuyHui iHTENEKT BiJirpae Jaefani BaXKIMBILLY
poJb y 3MiHI criocoOy HaBUaHHS i BUKIamaHHS. OnHAK, sIK
iy Oynp-sakux inHoBauii, y I € mmocu Ta MiHycH, KoJlu
BiH BKJIIOYEHHH B ayIUTOPIlO, i KOJU B ayIUTOpii BUHUKAE
3aHanTO Oarato mpoOnieMm, caMe TyT Ma€ MiCIe JIIOJIChKe
BTpYYaHHS.

Otxe, sIKy poJIb MalOTh BillirpaBaTH BUKJIagadi B TOMY,
o0 cryaeHTy BukopucroByBaiu LI B ocBiTHIX 1iax?

Bukmagadi Ta  WITY4HWE ~ IHTEJIEKT  MOXYTh
CHIBIIPAIIOBATH B CIEHApisiX CIIJIBHOTO BHKJIAJAHHS,
JI€ CHUCTEMH LITYYHOTO IHTEJEKTY MOXYTh JOIOMararu
3 HaBYaHHSIM, OLIIHIOBAaHHSM, PENETUTOPCTBOM, 3BOPOTHHM
3B’S3KOM y pealbHOMY 4aci. Poib BHUKIaga4iB sk

HaCTaBHHMKIB, MOTHBATOpiB 1 (acuiliTaropiB HaBYaHHS
3aJMIIATUMETHCS  BaXJIMBOKW. Buknanadi HpUBHOCITH
EMIIaTii0, COIL[aJbHO-EMOIIIHI HAaBUYKKA Ta 3JaTHICTD
3a0X04YyBaTH KpEAaTHBHICTh 1 KPUTHYHE MHCIICHHS,

yce 1e He Moxe Oyru BigrBopeno II. ChiBnpaus
MDK BHKJIaga4eM 1 IITyYHUM IHTEJNEKTOM JIO3BOJIUTH
BUKOPUCTOBYBaTH IIOTY>KHICTh TEXHOIOTIH, 30epiraroun
Oe3LIHHI JIIOJICHK] €JIEMEHTH OCBITH.

Bukitagadi Bce 11e MOXXYTh BCTAHOBIIIOBAaTH ITpaBUIIa
Ta 3aCTOCOBYBATH BJIACHI METOIMKH HaBYaHHS B ayJHTODIi.
Hanpuknan, BoHM MOXYTh 3allpoBaJUTH CYBOPE IPaBHUIIO,
mo 3a00poHsi€ BHUKOPHUCTAaHHS I[HTEpHETY mix dYac ycix
OYHUX KYpCiB, 1 JO3BOJHUTH CTYIEHTAM MHCIHTH BUIBHO
Ta TBOpPYO, BUKOPUCTOBYIOUM 3HAHHS, OTpPHMaHi Ha
TIOTIePeTHIX 3aHATTAX.

BpaxoByroun 1i IUTIOCH Ta MIHYCH, TakoX BaykJIMBO,
mo6 xomnanii EdTech Ta HaBwasibHi 3akimamy mparroBaiu
pasoM, o0 cTBOpuTH 30anaHcoBaHwit miaxin mo 1M
B ocBiti. Buknagaui BimirparoTh BHpIIIATBHY POJb
y IMX 3yCHIUIAX, PO3yMilOuM, SIK HalKpalle iHTerpyBaTu
IHCTpyMEHTH IUTYYHOIO IHTEJNEKTY Yy CBO€ HaBYaHHS,
30epiraroydl MpH [BOMY CBOIO OCHOBHY pOJb SIK
HaCTaBHHKIB.

OTKe, TUTIOCH 1 MIHYCH INTYYHOTO IHTEJNEKTY 3HauHi;
ajie Y BapTO BHKJIaJady yTPUMYBATUCS BiJl BUKOPHCTaHHS

IIII B oceirHix uwigx? 3BuuaiiHo HI. Ham  cBiT
PO3BUBAETHCS, 1 MU TOBHHHI PO3YMITH, IO MOTYXHICTH
HITYYHOTO IHTENIEKTY, IIBWJLIE 32 BCE, NpHHECE Olnblie
IepeBar, HiK HENOINIKIB, TOMY CIiJ OYiKYBaTH, IO BiH
Oyae MPUWHATHIA He JIWIIE B OCBITi, a H y BCiX CEKTOpax.
Ham mpocro moTpiOHO HABYUMTHCS BHUKOPHCTOBYBATH
HOro B TOMIPKOBaHHMX KIBKOCTSX 1 CTBOPIOBaTH TapHUH
IMIIDK JUTS HAIIAX CTYACHTIB, TOKa3yOUYH 1M, 1[0 BOHH HE
TTOBMHHI TTOBHICTIO TIOKJIAJAaTHCS HAa INTYYHUH IHTENCKT.
BrieBHEHICTh y CBOEMY [IOCBiJli, BIIEBHEHICTh y CBOIX
HABUYKAX € KIFOUYOBUMHU.

Himmo me He MOke 3aMiHUTH €MOIIil Ta CIiBUYTTS, K1
BYMTEIb BiIUYBA€E 0 CBOIX YUHIB.

BucHoBKH Ta NepPCHneKTHBH NOAATBIINX
JAOCTiIzKeHb. Y Cy4acHOMY CBITI IITyYHHMH 1HTEJIEKT
(IIT) crae HEBiI €MHOI YACTHHOIO OCBITHHOTO IPOIIECY,
30KpeMa y BUBUEHHI iHO3eMHUX MOB. PO3TIIIHYTI TiepeBary,
Taki SK TICPCOHANI30BAHC HABYAHHS,  ITi[BUIICHHS
MOTHUBAIlil CTYACHTIB depe3 IHTEePaKTWBHI IUIaTGOPMH,
ABTOMATH30BaHE OI[IHFOBAHHS Ta BUKOPUCTAHHS PO3MOBHUX
4ar-00TiB, CBIIYaTh MPO PEBOJIOIIHHINA BIDIHB TEXHOJOTIT
Ha TPAIUIiiHI MIAXOAN 10 BUKIATAHHS.

[Ipote, He3Baxkarouw Ha YMCIICHHI NIEpeBaru, iCHYIOTh
1 HE/IOMIKH, TaKi K PU3UK BTPATH OCOOHCTICHOTO KOHTAKTY
MK BUKJI3aJa4yaMH Ta CTYJCHTaMH, a TaKOX IOTCHIIHHI
mpobJeMn 3 OBIpOI0 OO0 aBTOMAaTH30BAHUX CHCTEM
OIlIHIOBaHHS. BHOKpPEMJICHHS BaXJIMBOCTI  JIFOACHKUX
SIKOCTEH, TaKUX SK eMIarisi Ta KPUTHYHE MHUCICHHS,
MiIKPECTIOE HEOOXiMHICTh 30aJaHCOBAHOTO IMiAXOAY [0
inrerpanii 1111 B ocBiri.

Y Maiil0yTHPOMYy MOXKHa OYIKYBaTH ITOJAIIBIIHN
PO3BHUTOK TEXHOJOTIH, SKI CIHPUATHUMYTH I OUIBIIIH
amanTamii HaBYaHHA 10  IHAWBIAyalbHUX  TOTped
CTYICHTIB, BIOCKOHAJICHHS CHCTEM aBTOMAaTH30BaHOTO
OIIHIOBaHHS Ta IHTETpalii HOBHX METOIMK KOMYHIKAIIil,
TaKWX AK BipTyalibHa peaibHICTh. YcmimHa peamizamis [T
B OCBITI BUMaraTtuMe TICHOI CHIBIpalli MiX TEXHOJIOTaMH
1 memaroramw, MO0 CTBOPUTH MIMCHO IHKIIO3WBHE Ta
e(heKTHBHE HABYAILHE CEPCIOBHIIIC.

Hiyuii Banenmuna — acucmenm Kxageopu cyuacHux
IHO3eMHUX M08 ma nepekiady ¢haxynvmenty icmopii, noaimonoeii
ma MIXCHAPOOHUX 8IOHOCUH YepHiéeybkozo HayioHATLHOLO
yrhigepcumemy imeni IOpis @edvkosuua. Y Haykoeomy 0opoOKy
asmopa — 23 Haopykoganux npayi. Kono uaykoeux inmepecig:
npooneMu  CeMaHmuyHo20 CUHMAKCUCY YV @OPanyy3vKitl Mo6i,
NEePeKNa003HABCINEO, MEMOOUKA GUKIAOAHHS IHO3EMHOI MOGU.
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pragmatism in the institution of higher education. The relevance of the article is related to the realities of the modern
educational space, which is characterized by pluralistic and multicultural principles of development. It is emphasized that
culture and language remain fundamental sources of formation of the information and communication environment in the
educational sphere despite the rapid development of the technological and digital cluster. The purpose of the research is to
highlight pragmatic approaches to the organization of information and communication activities in university education. The
author emphasizes the need to involve organizational and methodological guidelines to preserve the cultural and linguistic
potential at the global, local and individual levels. The research methodology is focused on the general scientific methodological
arsenal of the analytical direction, which is dominated by generalizations and comparative characteristics of the cultural and
linguistic environment. Pragmatism is one of the key tools for organizing the worldview and mental characteristics of the
modern scientific worldview. The higher education system needs constant confirmation of two main indicators — quality and
efficiency. The results of the study indicate the active implementation of the principles of pragmatism in the linguistic and
cultural segment of educational activity. A promising area of research is to highlight the features of interdisciplinary potential
in the cultural and linguistic cluster of the higher education system. Thus, the pragmatism of modern cultural and linguistic
activity in the higher education system is focused on increasing the level of informative and communicative support of the

educational process through the introduction of interdisciplinary and multicultural mechanisms.
Keywords: linguocultural activity, educational space, university, pragmatic principles.

Beryn. IIpobGnema KyabTypHO-MOBHOTO CKJIaIHHKa
B (YHKIIOHYBaHHI CHUCTEMHM BHIIOi OCBITH 3aBXAU
BHpI3HAIACS BAXIIMBICTIO Ta aKTyalbHICTIO. Po3BHTOK
BUIIOI OCBITH MOXJIMBHH 32 YMOBM  IIO€JHAHHS
(yHIaMEHTaIbHOCTI Ta IHHOBALIMHOCTI B yCIX KllacTepax.
KynmerypHO-MOBHU# (hakTOp MOTpedye WITKUX CBITOTIISIHO-
MEHTAJIEHUX HACTaHOB 33Ul BUKOHAHHSA CBOIX (YHKIIH
B OCBITHhOMY mpocTopi. IH(popMalis Ta KOMyHikamis €
KIIFOYOBUMH XapaKTEPHUCTHKAMU OCBITHBOTO IPOLIECY, TOMY
IHCTPYMEHTH IXHBOTO 3a0e3leueHHs MaloTh BH3Ha4YallbHE
3HAYEHHSI COLIIOKYJIBTYPHOTO XapaKTepy.

IoenHaHHA TEOPETUYHO-CBITOINISAIHUX —KYJABTYPHHX
TEHJICHIIH 3 NPAKTUYHO-OPi€EHTOBAHMUMH JIHI'BICTUYHIMHU
TIpOsIBaMHU JO3BOJISIE  PETyJIOBaTH iHdopmariiiao-
KOMYHIKaTHBHHH TIpoIleC y 3aKjiaji BHIIOI  OCBITH.
3amnst peamizanii Takoi crparerii BapTO BIPOBAIKYBATH
aKTyalbHi ~ OpraHi3alifiHO-METOJOJIOTIYHI  HACTaHOBH.
Konnermiiss mparmatmsmy Oepe modarok 3 XX CTOMITTS
13 aKTyaJl3ali€lo JOLIJIBHOCTI BHKOPHUCTAHHS Oy/Ib-SIKHUX
MarepialbHHUX, IHTENEKTYyallbHUX YW MOpPAIbHO-AYXOBHUX
aCIIeKTIiB CyCHINBHOI MismbHOCTI. Haromoc Ha eeKTHBHICTh
Ta JOCATHEHHS PE3YJbTaTy IIOCTYIIOBOIO aKTYyalli3yeThCs
B CHCTEMI BHILIOI OCBITH, sIka Bce OUIbIIE eTIMIHy€e LiHHICHI
XapaKTePUCTHKU Ha KOPUCTb IIITHOBHM CKJIaJHUKAM.

Bukopucranus IIparMaTHyHUX TPUHIHITB
y (YHKIIOHYBaHHI 3akKjaJiB BHUIIOI OCBITH KOPEITIOETHCS
3 TPEHJAMH TMOKpAIIEHHS SKOCTI OCBITHBOTO IIPOIIECY.

Cy4yacHUH  COWIOKYJABTYpPHHH NpOCTIp, 3BUKIMHA 10
JUHAMIKH BCIX MPOIECIB, SKi HOTO OTOYYIOTh, BH3HAYAE
aKTyaJIbHUMH IHCTpYMEHTH, o 3a0e3MedyroTh

e(EeKTUBHICTh Ta CTATICTh. 3a3HAYAETHCS, 1110 B KyJIBTYPHO-
MOBHOMY CEpEIOBHIII I[i XapaKTEPUCTUKU TaKOXK MAaroTh
(byHIaMEHTAJIBHUN XapakTep, [0 CHPOILYE BUKOPHUCTaHHS
[IParMaTiyHOro MiAXOAY JO0 MOBHOIO Ta KYJIBTYPHOTO
MUTaHHS B 3aKJI1a i BUIIOT OCBITH.

Ictopiorpagis muranmns. CyugacHuWil  HayKOBO-
JIHTBICTHYHMH JUCKypC aKTHBHO BHCBITIIIOE ACIIEKTH,
MOB’3aHI 3 YJOCKOHAJIICHHSIM CHCTEMH BHIIOI OCBITH.
MoBHHI1 CKIaZHHK TMO3ULIOHYETHCS K (yHIaMEHTaNbHA
XapaKTEePUCTHKA CBITOINISITHO-KYJIBTYPHOTO Ta IPaKTHYHO-
OpIEHTOBAaHOTO  BHUMIpYy  YHIBEPCHTETCHKOTO  JKHUTTSL
TeopeTndHi acmeKTH MOBHOI AaKTHBHOCTI y  Tparax
CYYaCHHX JOCIIJHUKIB ITOJAIOTHCSI B HEPO3PUBHOMY 3B’SI3KY
3 COILIOKYJIETYPHUMH YMOBaMHU' PO3BUTKY BHIIIOT OCBITH.

HaykoBo-nipakTH4He TITyMa4eHHs JiHIBOKYJIETYPHOTO
BUMIpY HOJISITa€ y ONTHMIi3auii BUKOPUCTAHHS MOBHOI
AKTHBHOCTI 5IK:

e JDKepesia HaBYAIBHO-iH(POPMAIIHOTO KeHcy?;

! Kramsch C., Zhu H. ‘Translating Culture in Global Times: An Introduction», Applied Linguistics, 2020, Vol. 41, P. 1-9 [In English].
2 Cohen A. D. »Considerations in Assessing Pragmatic Appropriateness in Spoken Language», Language Teaching, 2020, Vol. 53, P. 183-202 [In English].

Axmyanvni numanHs cycniioHux Hayk ma icmopii meouyunu. CrinbHull YKpaincoKo-pyMyHCbKULL HAYKOBULL JCYPHAL.
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*  KOMYHIKaliifHOro €JIEMEHTY BCepenuHi
YHIBEpCUTETY® Ta B KOHTEKCTI Halaro/pKeHHsS B3aeMOJil
3 30BHIILIHIM CBITOM?;

* (¢axropy KyJIBTYpHOT
106aIbHOT0® PO3BUTKY CYCIHINIBCTBA.

[IparmMaTruHuii TiAXiJ B OCHOBI KYJBTYPHO-MOBHOI
TIOJITUKY B CHCTEMi BHIIOI OCBITH aKTHBHO HPOIIOHYETHCS
B HAyKOBOMY IHCKypci 3 pybexy XX-XXI cromrrs.
[MpuHuMnM mnparMarusMmy po3DISJaNUcs B KOHTEKCTI
e(EKTUBHOCTI  OCBITHBOTO MpOILECY’ Ta MEXaHI3MiB
YAOCKOHAJIGHHsI BUIIOi OCBiTH 3arayioM. [Ipomonyerbcs
KOHLICTIiSl «IPAarMaTU4HOTO YHIBEPCHTETY»®, B SKOMY
JIHTBOKYJIBTYPHUH  CKJIQJHUK OpIEHTYBaTMMETHCS  Ha
MDKANCUHUILTIHAPHICTD Ta MYJIBTUKYJIBTYPHICTB .

OxpeMUM HampsIMOM JTOCIIKEHb KYJIETYPHO-MOBHOTO
nparMaTtu3My B CHCTEMi BHIIOT OCBITH € BHCBITICHHS
TEXHOJIOTIYHO-I(poBUX  iHHOBALi#'®, sKi  [MO-HOBOMY
TIyMadaTh 3MIiCT Ta (opMar (GUIOIOTIYHOTO (haKTopy
B OCBITHIH aKTHBHOCTI. BuKopHcTaHHS mparMaTHYHHAX
MIPUHIMIIB B KYJIBTYPHO-MOBHOMY CYIIPOBOMI OCBITHBOTO
Ipolecy B YHIBEPCUTETI CHpUSE€ TiJBHIIEHHIO PiBHS
MPOAYKTUBHOCTI ' OCBITHBOT MisITEHOCTI.

JlinrBictnunuii  (akTop  OCBITHBOI ~ aKTHBHOCTI
B YHIBEPCHTETI IOCIHIUKYETHCS B KOHKPETHHX (HaxOBHX
BUMipax: 3HaHHI pimHOT MOBH'?, BOJNOMIHHI iHO3EMHHUMH
MOBaMH'’,  pO3yMiHHI ~ MDKKYJIBTYPHOrO  [I00GAIbHOTO
HAyKOBOIO JHUCKypcy. TakoX Ba)KIMBHUM MOMEHTOM, SIKH
BUOKPEMJTIOETHCSI B MPALSX, MPUCBIYCHHUX JIIHBOKYJIBTYPHIH
napajnurMi BULIOT OCBITH € €THYHHUHN acIieKT .

He3Bakatroum Ha 3HAYHY KUIBKICTh  HAyKOBHX
JOCII/DKeHb,  NPUCBIYEHUX  INUTAHHSAM  KYJIBTYPHO-
MOBHOTO IIparMaTH3My, JOCi iCHYIOTh HayKOBi IPOTaIWHU
IIOJI0 HOBOTO TiAyMaueHHs (YHKIIOHaJbHOCTI MOBHOI
aKTHBHOCTI y cHcTeMi BHIIOI OcBiTH. HaykoBa cmighHOTa
(baxTHYHO po3aiamiaacs (3a MPUKIAIOM COLIOKYJIETYPHOTO
PO3MEXXyBaHHA IOAO OallaHCy MDK TpPaAMIIMHICTIO Ta
iHHOBAIiIfHICTIO) y TpoONieMi MO3WIIOHYBaHHSI MOBHU SIK
(axTopy CynpoBojay HaBYaJIbHO-HAYKOBOI JisTBHOCTI.

Mertononoris.  BucBiTIeHHS — KyJIBTYpHO-MOBHOTO
nparMaru3My B CHCTeMI  BHIIOI  OCBITH  HOTpeOye
BHKOPHCTAHHSI IPYHTOBHOIO METOJOJIOTIYHOTO 3a0e3eUCHHS.

1IEHTUYHOCTI® Ta

KirouoBUM ~ METOMONMOTIYHUM  IHCTPYMEHTOM  TIOTOYHOL
HAyKOBOI PO3BIIKM € aHAITHYHUKA BUMIp. 3aBIsKA
y3araJbHEHHIO  (OPMYy€TBCS — 3arajbHe  YSIBICHHS  IIPO

JHHTBOKYJIETYPHUH (akTop B IMapajurMi BHUIIOI OCBITH.
[opiBHsBEHMIT aHATI3 TO3BOJISE CIIIBCTABUTH MOBHY ITPAKTHKY
cepell  YHIBEPCHTETCHKOI ~CIIJIBHOTH B KOHIIENTYaIbHO-
LiHHICHUX Ta (PyHKIIIOHATBHO-IIUTFOBUX BEMipaXx.

Jlist  jocmimkeHHST — MparMaTMYyHOTO  IMiJIXO.Y,
SKUH €  (iI0COPCHKO-HAYKOBOIO — TEYi€l0, JIOULIBHO
BHUKOPUCTOBYBATH CHHEPTidHHMIA METONOJOTIYHUHN ITiIXi,
KM OpieHTOBaHMI Ha QopMyBaHHS B3aEMOIIl Ta
IDTFOPATICTUYHNX TPpUHOUMIB. [IparMaTnuHicTh mOTpelye
KOpelsllii 3 IHHOBAaIlifHUMH eIMEHTaMH OCBITHBOTO
MpoCTOpy 3ayisl  3a0e3MeYeHHs  BiAMOBITHOTO  PiBHA
3a0e3MeueH s, TOMY aKTyaJli3yIOThCs MIXIUCIUILTIHAPHI
JOCITIJPKEHHS! TPOOJIEMH KyJIBTYpHO-MOBHOTO XapakTepy.

PesynbTarn. Tpanguuiiino BBAJKAETHCH, 1o
KYIBTypHO-MOBHUI BUMIp € CBOEPIIHUM CTa0LIi3yIOunM
€IIEMEHTOM B PO3BUTKY CYYacHOi OCBITHBOI IapagirMH.
Od4eBuAHO, IO HUHIIIHE TMO3UIIOHYBaHHS 1H(GOpPMAIiiiHO-
KOMYHIKaTHBHOTO IIPOCTOPY B  SIKOCTI JIOMIHYIOUOTO
(axTopy BIUIMBY Ha PO3BUTOK OCBITH, 3yMOBIIOE TOTPeOy
COIIIOKYJIFTYpPHOTO pearyBaHHs Ha Taki peadii.

3 omHOro OOKy, MacmTaOHICTh iH(pOpPMALIHHOTO
NOJIL BHMAara€ BiJl KyJIBTYPHO-MOBHOTO CEpEIOBHINA
TOTOBHOCTI 10 CHOpUAHATTA MacuBy iH(opmamii. Ile

MOXJIMBO JIMIIE 332 HAasBHOCTI BIINOBIAHOTO DIiBHS
IPaMOTHOCTI, BOJIOJIHHSI 1HO3€MHHUMHU MOBaMH, 3/IaTHICTIO
OIlepyBaTH JIIHTBICTUYHUMH IHCTpyMEHTaMH. 3 IHILIOTO
00Ky, OCBITHI I[iJIi BUIIOI IIKOJW MPOHM3aHI HEOOXiTHICTIO
BHOKPEMJICHHSI TPAKTUYHO-IIHHICHUX HACTAaHOB, SIKi HE
JIMIIE Y3TOMKYIOTECS 3 1HGOPMAIIHHUMH TOTOKAMH, aje
U QinbTpyroTh 1X, €JTIMIHYIOYM IIKIJJIHMBI EIEMEHTH Ta
iTHOCSYH TTO3UTUBHI (PaKTOPH.

JIiHrBOKYJIFTypHA aKTUBHICTB B 3aKJIaJli BUIIOI OCBITH
mepenbavae peawi3alilo HHU3KH CTpATETiuHUX 3aBIaHb
(muB. ¢ir. 1). IlparmaTwyHWiA MiAXig [TEPEOPiIEHTOBYE
JHTBOKYJIBTYPHHMA KJIacTep Ha iHdopmariiHo-
KOMYHIKaTHBHUH €JIeMEHT, 3HIMalo4u 3 HbOTO TPaAuLiiiHe
KyJIBTYpHO-MEHTaJIbHE HAaBAaHTA)KCHHSI.

[TepmoyeproBuM  3aBAaHHSIM  KYJIBTypHO-MOBHOTO
NparMaTu3My € BHOPSAKYBaHHS COLIOKYJIBTYPHOTO MKHUTTS
B 3aiani BHIIOi OCBiTH. Bynp-sika po30amaHCOBaHICTS,
HE3JICKHO BiJl YMHHHKY, SKHHA ii 3yMOBIIO€, HETaTUBHO
BIUIMBae Ha (YHKIIOHYBaHHS YHiBepcHTeTy. SIKIIo X
i TpOTHPIYYS MAalOTh KYyJIBTYpHO-MOBHE HIiAIPYHTS,

3 Dewaele J.-M. »Pragmatic challenges in the communication of emotions in intercultural couples», Intercultural Pragmatics, 2018, Vol. 15,

P. 29-55 [In English].

* Li G. »Preparing Culturally and Linguistically Competent Teachers for English as an International Language Education», TESOL Journal,

2017, Vol. 8, P. 250-276 [In English].

> House J., Kadar D. »Cross-Cultural Pragmatics and Foreign Language Learningy, Edinburgh. Edinburgh University Press, 2024, 240 p. [In English].
¢ Avgousti M. . »Intercultural Communicative Competence and Online Exchanges: A Systematic Review», Computer Assisted Language

Learning, 2018, Vol. 31, P. 819-853 [In English].

7 Heinich N. »A Pragmatic Redefinition of Value(s): Toward a General Model of Valuation», Theory, Culture & Society, 2020, Vol. 37, P. 75-94 [In English].
8 Stoller A. »The Flipped Curriculum: Dewey’s Pragmatic University», Studies in Philosophy and Education, 2018, Vol. 37, P. 451-465 [In English].
° Subtirelu N. »Students’ orientations to communication across linguistic difference with international teaching assistants at an internationalizing
university in the United States», Multilingua, 2017, Vol. 36, P. 247-280 [In English]

1 Gonzalez-Lloret M. »Technology and L2 Pragmatics Learning», Annual Review of Applied Linguistics, 2019, Vol. 39, P. 113-127 [In English].
1 Sonnenburg-Winkler S. L., Eslami Z. R., Derakhshan A. »Rater variation in pragmatic assessment: The impact of the linguistic background
on peer-assessment and self-assessmenty, Lodz Papers in Pragmatics, 2020, Vol. 16, P. 67-85 [In English].

12 Taguchi N. Contexts and Pragmatics Learning: Problems and Opportunities of the Study Abroad Research. Language Teaching, 2018, Vol. 51,

P. 124-137 [In English].

13 Tajeddin Z., Alemi M., Pashmforoosh R. »Idealized native-speaker linguistic and pragmatic norms in English as an international language:
exploring the perceptions of nonnative English teachers», Language and Intercultural Communication, 2017, Vol. 18, P. 300-314 [In English].
4 Kunjana Rahardi R. »Linguistic Impoliteness in The Sociopragmatic Perspective», HUMANIORA, 2017, Vol. 29, P. 309-315 [In English].
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Martd  B3araii
MIparMaTHYHUH

HACJI KA
xXapakTep.

TO  HeraruBHI
HerepeaoayyBaHUH

MOXYThb
Tomy,

MiAXig mepeadayae y3romKeHHs MPOOIIEMHUX MOMEHTIB,
OB’ sSI3aHUX 3 MOBHHM CEPEIOBHILEM B YHIBEPCHTETI.

OYHKI[IOHATBHICT KYJIbTypHO-
MOBHOT'O IParMaTU3My y CHCTEMi
BHIIOi OCBITH

HaJlallITyBaHHS HAJIC)KHUX

KOpeJIsALisl KyJIbTYPHO-MOBHOTO
(akTopy B COLIOKYIbTYPHOMY
BUMIpi YHIBEPCUTETCHKOTO XKUTTS

KOMYHIKQTHBHHX 3B’SI3KiB MIXK
Y4aCHUKaMH OCBITHBOTO
CepeAOoBHILA BUIO] KO Ta
KOMYHIKAIIi€F0 BUIIO] ITKOJIH i3

BIIOPSAKYBaHHS iHpOpMaIiifHOTO
apceHay HayKOBOTO,
HaBYaJIbHOTO Ta OPraHi3aI{iifHOro
CErMEHTIB BHIIO] OCBITH

30BHIIIHIM CBITOM

®@irypa 1. Crpareriuni ¢pyHKuUil KyJ1bTYypHO-MOBHOI0 BUMIpy y BUILiH 0CBiTi
JxepeJio: BiIacHa po3po0ka aBTOpiB

Jns cy4acHOTro COMIOKYJIBTYPHOTO IIPOCTOPY Taki
IUTAaHHS 3aroCTPIOIOThCS, B IIOPIBHSAHHI 3 mepiogoM
pyoexy XX-XXI cTomiTrs, KoM naHyBaiIH rioodanizamiiiai
IHTEPKYJAbTYPHI TpeHIOM. 30Kpema, Il  YKpaiHCHKOi
OCBITM THTAaHHS MOBHOi IOJITHKM B  KOHTEKCTI
MTOBHOMACIITA0OHOTO BiCHKOBOTO Hamany 3 OOKy pd, crae
NPIOPUTETHUM B JOTPUMaHHI IAapUTETy B KYJIBTYPHO-
MCHTAJIBHOMY HPOTHCTOSHHI 3 arpecopoM. IIpoGmema
KyJIBTYpHO-MOBHOI 1JEHTHYHOCTI 0€310CcepeiHbO BILUINBAE
Ha HayKOBO-HAaBYaIbHY AaKTHUBHICTH B 3aKiaJl BHIIO]
OCBITHM Ta TOTpeOye HOBOTO IO3HMILIOHYBAaHHS B CHCTEMI
CBITOIJISITHO-TIPABOBHX KOOPAWHAT.

[TparmMarnyHuii MigXix 3a TAKAX YMOB € €(EKTUBHUM
MEXaHI3MOM JUIs BIOPSIKYBaHHS HOPMaTHBHUX IPHHIIMIIIB
MOBHOI ~ NONITHKM ~ Ta  NPAaKTUYHO-(QYHKIIOHATEHHX
XapaKTepUCTHK JHHIBICTHYHOI axkTHBHOCTI. Jlo mpukmamy,
B 3aKiajax BHUIIOI OCBITM VYKpaiHM Ha CHOTOAHI Ha
3aKOHO/IABYOMY  piBHI ~ 3a00pOHEHO  BHMKIQIaTH  9H
BHUKOPUCTOBYBAaTH B O]IIIHO-IIIOBOMY KJIacTepi pOCIHCHKY
MOBy. 3 iHIIOrO OOKYy, HAyKOBO-TIZAroriyHa CIIUIbHOTA
JONyduiacst 1o eniMiHamii  (akTtopy MOBHOI —eKcIaHcii,
0e3aJbTepPHATUBHO PO3PHMBAIOYM HAYKOBY UM HaBYAJIbHY
KOMYHIKAIIiIO 3 OCBITSIHAMH JIep>KaBU-arpecopa Ta BHITyYalodn
POCIHCHKOMOBHI JKeperia 3 HAyKOBOTO JIUCKYPCY.

i npukiaan BKa3yloTh HA THYUKICTh IParMaTHYHOTO
miAxomy, SKUM 3a0e3nedye ONEpaTUBHICTH HPUHHATTA
pilleHb B CKJIaJHHUX CHUTyalisx. Biarak, MOeaHYyIOThCS
MacmTabHI  TpaHchopMamii 3 MOXIIHMBICTIO IIBHIKO
pearyBaTd Ha BUKJIMKH COLIIOKYJIBTYPHOTO XapakTepy.

Junamika, SIKy 30aTHUH MATPUMYBATH MTPpAarMaTHIHUN
XA, € Ba)KJIMBHM YHHHUKOM AKTyaJbHOCTI
JIHTBOKYJIETYPHOI aKTHBHOCTI B 3aKJaJi BHIIOI OCBITH.

OcoOnmuBO 11 TEHICHIS MPOSBISIETECS B pO3pisi
1H(QOPMAaIIHHO-TEXHOIOTIYHOTO  PO3BHUTKY.  [H(opmamis
IIOCTa€  OCHOBOIO  OCBITHBOTO  MPOLECY, JAOMIHYIOUH

HaJ IHOIMMHM CKJIaAHUKaMH Ta NOTpedye BiANOBiIHOTO
OpraHizalnifHO-METO/IOJIOTIYHOTO ~ CYNpOBOAY  IIOAO  ii
00poOKH, aHaJIi3y Ta BUKOPHCTaHHS. 3aBISKU IIParMaTH3My
3MIHCHIOETBCS HU3KA KPOKIB 1010 poOOTH 3 iH(opMamiiiHo-
KOMYHIKaTHBHUM BHMIPOM OCBITHBOI aKTHBHOCTI 3aKJazy
BUIIOI OCBITH:

* omnTHMi3aLis iHdopmamniitHoro KOHTEHTY
(HaBYaIBHOTO, HAYKOBOTO, OPTaHi3alliifHOTO, CBITOINISAHOIO);
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* (¢urerpyBaHHS iH(MOpMAaIli, sfka Hece 3arpo3u
OpraHi3amifHOrO Ta CMHCIIOBOTO XapakTepy Ui SIKOCTI
OCBITHBOTO IIPOIIECY;

* BHU3HAYEHHA NEPCIEKTHBHUX IHCTPYMEHTIB I
CTBOPEHHS OCBITHBOTO iH(OpMaILiiiHOrO IpoCTOpY.

J1st KyJIbTy pHO-MOBHOI aKTUBHOCTI B 3aKJ1aJli BUILO]
OCBITH BaXKJINBO 30€piraTé IpONOpLiHHICTE 3MIHHUX Ta
CTaIMX XapaKTEPUCTHK. 3pO3YyMiJio, IO Cy4YacHHH CBIT
norpedye mporpecy Ta CTPIMKOTO PO3BHTKY, MpPOTE HE
3aBKJM MOXJIMBHM € ITOBHOLIIHHE 0(OPMJIICHHSI IHHOBAIil
B KOHTEKCTI CTaHAApTH3amil Ta KOHICNTYyali3amil
TEPMIHOJIOTi], TOHATH Ta iHpOpMaIiiiHOTO 3a0e3neueHHs.
ToOto, icHYIOTH CcIeHapii, 3a SKAMH I1HHOBAIIHHUI
OCBITHIH €JIEMEHT aKTyalli3yeTbcsi B HpodeciiHOMYy dn
HaBiTh TNPaKTUYHO-OyJEHHOMY poO3pi3i, HpoTe IIe He
JIOBEpUICHNH Ha (HOpMasbHO-KOHLENTYalbHOMY piBHI —
HE Ma€ YITKUX BH3HAUCHb, IIOBHUX XapaKTEPHCTHK,
LUiTbOBOTO  IpH3HA4YeHHs  Tomo. OueBHIHO, MO
KyJIbTyPHO-MOBHHI CETrMEHT IIOBHHEH pearyBaTH Ha
JIMHAMiKy CBOTOJICHHS, TOMY IIparMaTH4HI IPUHIUIIH
3a0e3MeYyI0Th KOPEIALilo pealiii B OCBITHROMY Mpoleci
i3 1XHIM HayKOBO-TEOPETHYHUM BIIOPSIAKYBaHHIM Ta
3JIaTOJKCHHSIM.

[IparmMarudHa KOHIENIIS € 0COOIMBO LIHHOIO B YacH
COLIIOKYJIBTYPHOI TypOYJIeHTHOCTI, SIKi Hapa3i NepexuBae
YKpaiHChKe cycniibcTBO. llparmMaTw4HicTh, Opi€HTOBaHA
Ha cQCKTHBHICTh, BOJOMIE€ JI€EBUMH  MCEXaHI3MaMHU
OLIHKM CHTyalii — SK MHTTEBOI, TaK 1 JIOBFOCTPOKOBOI.
Ile 1no3BoNsiE perymoBaTH TPOLECH  BUKOPHCTaHHS
JIHBOKYJIBTYPHOTO NOTEHIIy B (DyHKIIIOHYBaHHI 3aKJamy
BHUIIIO{ OCBITH.

3abe3neuyeThesl peryisaTHBHA (PyHKIIS 3aBISIKH IBOX
($yHIaMEHTaIbHAM BHMipaM BHMKOPHCTAaHHS KyJIBTYPHO-
MOBHOTO (hakTOpy B Mapagurmi BHIIOi OCBITH (IuB. (ir
2). @OyHIaMeHTalbHI XapaKTEPUCTHKH IependadaroTh
JIOTPUMAHHS JIHI'BICTUYHUX CTaHJAapTiB — TPaMOTHOCTI,
KyJIBTYpH MOBJIEHHsI, MOBHOTO €THKETY Tomo. [HHOBaIiiHi
€JIEMEHTH [I03BOJISIIOTH ONTHUMI3yBaTH MOBHY aKTHBHICTB,
BUKOPUCTOBYIOUH iH(OPMALIITHO-TEXHOJIOTIYHI PECypCH.
Takum uYnHOM, (OPMYETBCSI CIPHUATIMBE CEPEIOBHILE
B 3aKjiaji BHIIOi OCBITH, B SIKOMY KYyJIbTYPHO-MOBHHH
(akTOp TEpPEOPIEHTOBYEThCS 3 KIACTEPy HEOOXITHUX
KOMIIETEHIIi} 10 CErMEHTy NOTEHI[ially PO3BHTKY.
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(dyHIaMEHTaNBHUI -
OpIEHTOBaHUU Ha JIHTBICTUYHI
CTaHJapTH Ta KYJIBTYPHO-MOBHi

TpamuIlii B CHCTEMI
IICHTUIHOCTI KYJIBTYPH, MOBH,

OCBITH Ta HayKH

IHHOBaLlIHHUH - aKTyallizye
JOCATHCHHS HayKOBO-
TEXHOJIOTIYHOTO Ta
iH(popMaliitHO-ITUPPOBOTO
Mporpecy B MOBHIH MapagurMi
CY4YaCHOCTI

®@irypa 2. [IparmaTu4Hi iHCTPYMeHTH PeryJIl0BaHHS KyJIbTYPHO-MOBHOI AKTUBHOCTI B YHiBepCUTETCHKOMY KHTTI
J:xepesio: B1acHa po3po0dka aBTopiB

OyHIaMEHTATEHIM BHUMIipOM JIHTBOKYIIETYPHOI
aKTUBHOCTI B 3aKjagi BHWINOI OCBITH  3aJHIIAETHCS
piBeHb BONOMIHHA MOBOIO YH MoBaMH. OUEBHIHO, IO
JUIL  OCBITHROTO TIPOCTOPY BHINOI IIKONH  BOJIOMIHHS
MOBOIO TIOBHHHO BIAIOBINaTH TIEBHUM CTaHAApTaM, SKi
JO3BOJITUMYTH CIIPUAMATH 1H(POPMAIII0 Ta TPaHCIIOBATH
ii'>. MoBa nocrae OfHUM 3 OCHOBHHX 3aCO0IB JUISl OTPUMAHHSI
Ta CHCTeMaTH3alii 3HaHb. Kol jk akTyanmi3yeThcs HayKOBHN
KJIaCTep BHWINOi OCBITH, TO TYT PiBEHb BOJOMIHHSI MOBOIO
MODMMOIIOETRCSA ~ 3IATHICTIO  ONEpyBaTH  3HAHHAMH — Ta
KOMYHIKYBaTH BCEpeIVHI HayKoBOi CIiTbHOTH. ToOTO, MOBa
riepecTae BUKOHYBATH JIMIIE (PYHKIFO KOMYHIKaIil, a TOCTa€e
€JIEMEHTOM TPAHCIIAMIT i7el Ta 3HAHb.

[parmarmsm Y3TOIKYE HOBI TIPIOPUTETH
(YHKIIIOHYBaHHS ~ MOBHOI ~ aKTHBHOCTI B 3aKiai
BHMIOI OCBITH, UITKO perIAMEHTYIOUM NPUHIWIH, SKi
aKTyaJi3yIOTbCSI B HAyKOBO-HABYAIFHOMY CEPEHOBHIII.
3arpeOyBaHiCTh TaKOi perIaMeHTallii BUKINKAHA 3ITKHEHHIM
HayKOBO-TIPAKTHYHOTO Ta TEOPETUKO-CTHYHOTO AaCIeKTiB
JHTBOKYJIETYPHOI TapaJiuTMH y BHIIiHA mkomi. Mapkep
JOLUTBHOCTI y [IbOMY BHIIAJIKY IIEPETHHAETHCS 3 MapKepoM
TpaguIifHOCTI. Y Cy4acHOMY AWHAMIYHOMY CBITi, SKHH
CTPIMKO 3MIHIO€ XapaKTepUCTUKH y BCIiX cdepax CyCIiIbHOL
OUSUTBHOCTI, — MparMaTruyHi  KOHCTAaHTH  e()eKTHBHOCTI
MTOCTYTIOBOTO HAOYBAaIOTh JTOMIHYIOUOTO CTaTyCy.

Hociit MOBH B CyJacHOMY DI00aTEHOMY
COIIOKYIIETYPHOMY ~ TIPOCTOpi ~ BHKOHYE  POJb  HOCIA
IIEHTHYHOCTI — HAMmiOHATBHOI, TPOQeciiiHOl, KyIBETYpHOL
Tomo. IlparmMatmaHMiA TOXiT ~ aKmeHTye yBary Ha
HEoOXimHOCTI Haroimocy Ha (YHKIIOHAJBHOCTI MOBHOI
aKTHBHOCTI, @ HE IIO3WI[IOHYBaHHIO MOBH BHKIIOYHO SIK
imerTudikatopa. Y IBOMY KOHTEKCTI BapTO Big3HAYHUTH
pYBHKH, SIKI MOXYTh CYNPOBOIKYBAaTH TaKiil Iporecu
B CHCTEMIi BHIIOI OCBITH. YHi(iKaIliss HAyKOBOI UM HaBYaJIbHOL
TEpMIHOJIOTiT YX  iH(POPMAIIHHOTO KOHTEHTY ITOKpAIIye
e(pEeKTHBHICTD, TIPOTE EITIMIHYE 1MCHTU(IKAIHHNA KyITBTypHO-
MOpaIbHHH  BHEMIp. KymerypHo-icropraamii  HOCBiA
HEOIHOPA30BO JIEMOHCTPYBAaB OOMEKEHICTh TaKOTO JIIHIHHOTO

MIXOMy B PO3MONUT IIHHICHO-IIUTEOBHUX XapaKTEPHCTHK IS
MOBHOTO KJIacTepy.

30epexeHHsT IOEHTUYHOCTI y KYJIBTYpPHO-MOBHOMY
po3pi3i  mO3BOJNSE  aKTyami3yBaTH ~ HHU3KYy  IIepeBar
IHAMBiMyadbHOTO Ta MpodeciiiHoro Xapaxkrepy Ui
YYacHHKIB OCBITHBOTO TPOIECY y BHWIIiHM IIKOMi, a came:
JIepChKi AKOCTI; iHII[IaTUBHICTD; KPEaTUBHICTD; THYYKICTb.

JIns mparMaTiYIHUX TPUHIAIIB PO3BUTKY BHIIOI OCBITH
HAWOLTBII aKTyaTbHUM ITUTAaHHSM € acHeKT IMPOIyKTHBHOCTI
OCBITHBOTO TIporiecy. KyImBTypHO-MOBHHI CErMEHT y LBOMY
KOHTEKCTI MOYKE TITyMaqUTHCS SIK €IeMeHT 3a0e3redeH s abo K
TIO3UIIIOHYBATUCS SIK (DakTOp pO3BUTKY. HaBuanmpHO-HaykoBa
TISUTBHICTD orpedye OpraHi3aIifHO-METOOIOTIIHOTO
CyTIpoBOdY I €PEeKTUBHOTO (BYHKIIIOHYBaHHA. MoBa MOCTae
OIHAM 3 KIIOYOBHX €JIEMEHTIB 3a0€3l€YeHHs OCBITHBOL
aKTUBHOCTI. BomHOWac, BHKOPHCTaHHS JIHTBOKYJIBTYPHOTO
THCTPYMEHTY MOXXITBE B MOMEHTI PO3BHTKY BHIIIOi OCBITH. 3a
TaKUX YMOB MOBa KOPEIFOETHCS 3 IHHOBALIMHIME TpPEHIAMHU
B OCBITHIM aKTHBHOCTI, JO3BOJISIIOYM BHKOPHCTOBYBATH
Ha TIOBHY TIOTYXHICTh iH(OPMAIHHO-KOMYHIKAaTHBHI Ta
TEXHONOTTYHO-IIM(POBI  pecypcH, sKi TIPYHTYIOTbCI Ha
JIHTBICTUYHIM OCHOBI (CHMBOJIaX 9H CEHCaX).

Cdepa TexHOIOTIH OXONMJIa MOBHE CEpeIOBHIIIE,
3a0e3medyroun  Horo IMQPpPOBHMH UM  iHPOPMALIHHO-
KOMYHIKaTHBHUMH IHCTpyMeHTaMHu 6. Ipukiagna
JHTBicTHKa HAaOyBae HOBHUX PHC, 3BAKAIOUH HA PO3BHTOK
TEXHOJIOTIUHO-II(poBOoro Tporpecy. Kiacudane ysBieHHS
PO MOBY IIOCTYIIOBO BTpPAda€ AakKTyalbHICTb, OCKIIBKH
3MIHIOETBCSI PO3YMIHHS HOCIS MOBH, TPAHCISATOpPa MOBH
Ta TEHeparopa ileifHO-CMHCIIOBOTO HABaHTA)KEHHS MOBH.
OxpiM  TpamgumiiHOro  iH(QOpPMAaNiHHO-KOMYHIKaTHBHOTO
BUMIpPY KyJABTYPHO-MOBHOi aKTHBHOCTi, y CYYacHii
OCBITHIN CHCTEMI JOTA€ThCA IIe i pakTop HHUPPOBOi MOBH,
MOBHM TEXHOJIOTIH TOIIIO.

Y mpoMy TpeHmI BaXIMBO BigHANTH OamaHc
MDX (hyHZaMEHTAIEHIM IiHHICHUM PO3YMIHHAM
JHTBOKYIJIETYPHOTO CKIaHAKa  Ta IHHOBAIITHUM

0aueHHSIM IIBOBHX XapaKTEePUCTHK MOBH B CYYacHHX

15 Taguchi N. «Contexts and Pragmatics Learning: Problems and Opportunities of the Study Abroad Researchy», Language Teaching, 2018,

Vol. 51, P. 124-137 [In English].

16 Gonzalez-Lloret M. » Technology and L2 Pragmatics Learningy», Annual Review of Applied Linguistics, 2019, Vol. 39, P. 113-127 [In English].
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JUHAMIYHMX peanisX. 3 OJHOrO OOKy, MOBa HE MOXE
30epiraTi  KOHCCpPBATHBHI ~ HACTAHOBM B KOHTEKCTI
CTPIMKOTO ~ pO3BUTKY  COLIOKYJIBTYPHOIO  IIPOCTODY,
OCKUJIBKM II€ 3arpoXKy€ IIOCTYIIOBOMY 3HELIHEHHIO ii
KIFOYOBUX  (DYHKIIOHANBHUX MOXJIMBOCTEH. 3  IHIIOrO
00Ky, CcTabuli3ylo4a poJb MOBHOTO CEpEIOBHUINA  SK
ineHTUdiKaiiHOrOo (akropy B YMOBaxX TypOyIEeHTHOCTI
I00ABHOTO PO3BUTKY 30epira€ BaXKIMBICTH 11 IIHHICHHX
KoHCTaHT. [IparMaTn3m MOKJIMKaHWI HIBEIIOBATH MOXJIMBI
MPOTHUPIYYSL B IIPOLIEC JOCATHEHHsI HEOOXiTHOTro OanaHcy
MDK (DyHIaMEHTAJIBHICTIO Ta IHHOBALIIHICTIO. 3Ba)Karoun Ha
BEPXOBEHCTBO €(DEKTHBHOCTI Ta JOLLIBHOCTI, MparMaTuyHi
NPUHLMIM ~ YCHIIIHO  PO3AUIAIOTH PO  Ta  CTarycu
KyJIBTYPHO-MOBHOT'O CKJIaJJHUKa B CUCTEMI BUILIOi OCBITH.
JoBomi  4acTo  KyJBTYpPHO-MOBHI  IHCTPYMEHTH
3aJIMIIAIOTHCS OJHUM 3 PEryJISATOPIB 3BUYHMX YISl HAYKOBO-
HaBYAJILHOTO CEPEOBUINA NMPOTUCTOSHHS MK 3HAHHSM Ta
nocsigom'’. 3a3Buuail, eneMEHTH NOCBiAy OIEpaTHUBHIIIE
BIIOPSITKOBYIOTBCSL B CHCTEMi OCBITHBOTO MpOLECY, TOZI
SK 3aHHS TOTPeOyIOTh TPUBAJIOrO IpOLEcy IHTerparii
0 1imicHoi HaykoBoi mapagurmu. Tomy, nparmMardyHa
KOHIICTII[isl yMiJo OanaHcye MK KOPOTKOCTPOKOBHUM Ta
cTpareriyHuM (OpMaToM JOJIy4EHHS HOBHX €JIEMEHTIB 10
iH(OpPMaTUBHOI MapaJIMTMH KapTHHH CBITY.
IlepcnekTUBaMH  JOCTIUKEHHSI €  PO3IIMPEHHSA
OpraHizaniifHo-MeTO 00T HHOTO MOTEHLiaTy
IparMaru3My B JIHTBOKYJIBTYpPHIH aKTUBHOCTI OCBITHBOTO
npoctopy. Opi€EHTOBaHICTP HAa MDKIUCHUILTIHAPHICTH
Ta MYJIBTUKYJIBTYPHICTb 3abe3neuye PO3BHTOK
mo0anizalifHuX MEepCHeKTHB NPOCTOpY BHIIOI OCBITH
4yepe3 MOBHO-KYJIBTYpHHH BEKTOp. 3 1HIIOIO OOKY,
YHIBEpCAJIBHICT ~ NparMaTu3My  JI03BOJISiE  30epertu
IICHTHYHICTh KYJIBTYyPHO-MOBHOTO CETMEHTY OCBITHBOI
akTuBHOCTI. CHHepriiHa MopeNnb HPOIOHYE IOCTYIIOBHI
BIIXiJ{ BiJl TPHHIUIY MNPOTHCTOSHHSI SK (aKTOpy
po3BuTKy. HaromicTh, mparmMaru3m BHCTyHa€ IMPaKTHYHO-
OpIEHTOBaHUM IHCTPYMEHTOM, SIKUi1 3a0e3leuye HaJleKHUN
piBeHb B3aeMoAii Ha IHCTUTYHIHHOMY, KOHIIENTYaJbHOMY
Ta JIIOAMHOBUMIPHOMY PiBHI OCBITHBOI ITApaJUIMH.
BucHoBku. OTxe, KylbTYpHO-MOBHMH IparMaTu3M
€ OJHMM 3 KIIOYOBHX EJIEMEHTIB CydYacHOi BHIIOi
OCBITH, OCKUIBKM LeH NPUHLMUI 3a0e3leyye JOCATHEHHS
HAJIOKHOTO PIBHA SKOCTI Ta e(EeKTHBHOCTI OCBITH.
3BakalouM Ha Te, IO BHUIIA OCBITH TpaIULiHHO
Opi€EHTOBaHa Ha PO3BUTOK, TO KYyJIBTYPHO-MOBHHH (hakTOp
€ CBOEPIHUM  CBITOIISITHO-MEHTAJIBHUM  IIIIPYHTAM
KOpeJsLii OCBITHBOrO KJacTepy 3 IHIIMMH cdepamu
CYCHUIBHOI ~ AisIbHOCTI.  BUKOpUCTaHHS  NPHHIMIIIB
MparMaTu3My 3a0e3ledyye CTajicTh PO3BUTKY OCBITH
32 yMOB  iH(OpMauiiHO-KOMYHIKaTUBHOI  JMHAaMiKH.
3acTocyBaHHS NparMaTHYHUX IIJIXOAIB JIO KYJIBTYPHO-
MOBHOI TpakTHKW B CTiHaX 3aKiay BHIIOI OCBITH

JI03BOJISIE  pETyNoBaTd  iHpoOpMauliiiHi  IOTOKM  Ta
KOMYHIKATHBHY aKTHBHICTh. J[Js YYacCHUKIB OCBITHBOTO
NPOCTOPY KYJABTYPHO-MOBHHII IparMaTtusM € BasKIUBHM
B KOHTEKCTI 3IaTHOCTI OI[IHIOBATH, aHATi3yBaTd Ta
BUKOpUCTOBYBaTH  iHQopMauiiiHuii  apceHanm  uepes
JIHTBOKYJIBTYpHI IHCTpyMEHTH. 3arpeOyBaHicTh
nparMaTusmy UL KyJIBTYpPHO-MOBHOT'O BUMIpY
BU3HAYAETBCS Ille i B3aEMONIEI0 3aKiany BHUIIOI OCBITH
i3 30BHILIHIM CBITOM, SKa pPEaJi3yeThCsl  3aBISKU
iH(pOpMAaLifHO-KOMYHIKaTUBHOMY CYTIPOBOY.

Pycnana  Cayxencoka —  kanouoam  neoa2ociuHux
Hayk, Ooyenm Kaghedpu KagheOpu MmeduyuHu Kamacmpod ma
8iliCbK080i MeOuyuHu BYKOBUHCHKO20 0epIHCABHO20 MeOUUHO20
yHieepcumemy.  Aemop  HayKkoeux —cmametl, MOHO2pAQIl,
HABYANIbHO-MEMOOUYHUX NOCIOHUKIB, NPUCBAYEHUX npodiemam
Gizuunoi kynomypu, mepanii ma peabirimayii, KyIbmypHo-
MOBHUX BUMIDIE PO3GUMK) SULYOT OCBIMU.
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Slukhenska Ruslana, Lohush Lesya, Zendyk Olena, Panasenko Nataliia, Skakun Ihor. Organizational and
methodological characteristics of the educational and professional training program in the specialty «Therapy And
Rehabilitation». The issue of training specialists in therapy and rehabilitation is especially relevant in today’s realities, as the
demand for professional specialists in this cluster of medicine is constantly growing. Higher medical education institutions are
faced with the need to quickly streamline the teaching and methodological arsenal to meet the standards of the educational and
professional program. The purpose of the scientific research is to highlight the specifics of organizational and methodological
support of the educational process for students majoring in «Therapy and Rehabilitation». The objectives of the study are to
find a balance between traditional and innovative dimensions of teaching and learning support in the modern paradigm of
higher medical education. The methodology used in writing the article is focused on the general scientific methodological
segment. The analytical dimension has formed the dominant methodological approach, providing generalization of the
data obtained and comparison within the educational process in a higher medical education institution. The elaboration of
prospects for the development of educational and scientific activity involves the application of the scientific and philosophical
principle of synergy. The results of the study indicate a gradual transformation of the matrix of competencies in theoretical
disciplines taught to rehabilitation therapists. The traditional dominance of fundamental skills is losing its relevance due to
the dynamism of socio-cultural changes that radically alter the understanding of the principles of treatment and recovery.
The biopsychosocial model of therapeutic and rehabilitation activity necessitates new knowledge and skills that are formed
when studying the theoretical cluster of the educational program. Soft-skills, live-skills, digital-skills are the usual list of
professional competencies of a modern rehabilitation therapist. Disciplines of theoretical profile become an educational space
in which a higher education student forms the necessary arsenal of knowledge, skills and abilities. Prospects for the study are
the development of interdisciplinary programs that will integrate the potential of several related disciplines, forming universal
competencies. The experience of egrotherapy has demonstrated the effectiveness of using interdisciplinarity in the practical
segment of training. The interdisciplinary paradigm in theoretical training is relevant for the therapy and rehabilitation cluster.
Thus, the organizational and methodological support of teaching theoretical disciplines to students majoring in «Therapy
and Rehabilitation» is constantly changing under the influence of socio-cultural factors. The biopsychosocial model of the
medical paradigm of our time provides for the expansion of the competencies of a therapist-rehabilitator, which necessitates
the acquisition of flexibility and versatility of professional skills.

Keywords: educational and methodological support, specialty « Therapy and Rehabilitationy, educational program,
professional competencies, biopsychosocial model, interdisciplinarity.

Beryn. BuciiB KyJIbTOBOrO aMepHKaHCBHKOTO JIKaps Ta
rpoMajcekoro aisya Ilarya Apamca mpo Te, MO «SKIIO TH
JIKyem XBopoOy — TH BUrpaent abo Mporpaeni, aje KO TH
JIKY€II JIIOAWHY — TH TapaHTOBaHO BUTPAELD) CTaB (PaKTUYHO
JIOJICHOCHUM y (OpMyBaHHI HOBOI, JIFOIMHOLEHTPUYHOT
MOIeTi PO3BUTKY cydacHOi MemuuuHd. Jlns  kiactepy
TepareBTHYHO-pealiTiTaliifHOl aKTUBHOCTI Takuii (opmar
CTaB IO CYTi PATIBHUM KOJIOM, SIKMII HE JIO3BOJIMB JIIOIMHI,
sKa 1OTpeOye  BIJHOBIICHHS MOTCHIJiJly  OpraHi3my,
3aryOWTHCA B JIMHAMIYHOMY IIOTOIl MPOIMO3MINNA 3LUICHHS

Ta BIJIHOBJICHHS, 0araro 3 SKUX HE KoperoBaiucs (a aeski i
BIIKPUTO CYIIEPEUMIIN) 3 HAyKOBO-I0Ka30BOIO MEUIIMHOIO.
JlikyBanpHO-peadiniTaniiHuii BUMip norpedye HOBUX
MiJXOMIB MO0 IMiJrOTOBKH (DaxiBI[iB B il Taiy3i BUIIOT
MEIWYHOI OCBITH. TpaguiiiHO, TEOPETHYHI IMCIUILIIHU
(OpMYIOTH OKpEMHIl CErMEHT HaBYAJILHOTO IIPOIIECY.
IIpote, onmHi€r0 3 OCHOBHHX TNPOONEM BHKIAJaHHS
y 3aKjazax BUIIOI MEJUYHOI OCBITH € pO3Pi3HEHICTh
TEOPETUYHOTO OJIOKY. Ipenmern MEIUYHOTO,
010JIOTIYHOTO Ta CYyCIIBHO-TYMaHITapHOTO  HampsMiB

Axmyanvni numanns cycnintoHux Hayk ma icmopii meouyunu. CRinbHull yKpaincbKo-pyMyHCbKULL HAYKOBUIL JICYPHAL.

(ATICHIM), 2024, Ne 2(38), P. 127-131
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He (OpPMyBaJld CHHEPTII0 3HAHb JUIS IUTICHOTO OavyeHHS
KUTTSA Ta JTISUTBHOCTI JEOAWHU. J[71si migrotoBku (axiBIliB
JIKyBaJbHO-peadUTiTAlIfHOTO  Mpodiar0  BiACYTHICTH
BKa3aHOI LITICHOCTI MOCTA€ PEaIbHOW MPOOIEMOI0 IIOI0
HaOyTTsl HAJIEXKHOTO PiBHS MPodeciiiHOT KOMIIETEHTHOCTI.
PeaOinitaniiina akTHBHICTH B JIKyBaJbHIH cdepi

BiJIPi3HSIETHCS Bif KIaCHYHO1L HAyKOBO-MEIUYHOL
MapajurMe, OCKUIBKM  HE  3aBKIU  OOMEKYEThCS
BITHOBJICHHSAM CWJI Ta CTaHy OpraHi3My JIFOJHHHU.

PeabiniTamist mepenbayae He JNMIIC JTIHIWHUN BIUIMB Ha
(YHKIIIOHYBaHHS OpraHiB Ta CHCTEM OpraHiamy, a H
IparHe 10 T[OBHOLIHHOTO BiJHOBJEHHS MOTEHIay
KUTTEMISIIBHOCTI  JIFOAMHU. TOMy  KOMIICTEHINI, sKi
3aKJaJieHi B OCBITHBO-NIPOQECIHHY Mporpamy MHiArOTOBKA
nependayaroTh  MOEJHAHHS Ta  B3aEMOMAII0  MEIUKO-
010JIOT1YHHX, COLIOKYJIBTYPHUX Ta JIyXOBHO-MEHTAJIBHHX
XapaKTePUCTHK.

IcTopiorpadisn nurannsi. IlpoGnema miArOTOBKH
(axiBLiB JIKyBaJIbHO-peadiniTaniitHoro KJ1acTepy
Mequ4yHOi cepu aKTUBHO OOTOBOPIOETHCS B HAYKOBO-
MEIUYHOMY THCKypci cydacHocti. ITouarok XXI cromitts
XapaKTepU3y€eThCs 3arajJbHUMH TpaHchopManismMu
B MeauuHid cdepi 3arasom Ta B ii TepaneBTHYHO-
peabiiTanifHOMy CEerMeHTi 30KpeMa. 3MiHH, SKi CIIyryBalld
TIICTaBOIO YIS TIEpEenIsAY MPOrpaMy MiIrOTOBKH (haxiBIIiB-
peabuTITONOTIB, BUBYAIMCSA B KOHTEKCTI IXHBOTO 3MiCTOBHX
Ta uinboBux BuMIpiB. IIpoGnema ceprudikamii mporpamu
IITOTOBKM aKTUBHO OOTOBOPIOBAJIACS HE JIMILE B OCBITHIMH,
aje i B HAYKOBil COTBHOTI

[lotpeba B HOBMX NPHHIMIIAX BIOPSAKYBaHHS
OCBITHIX mporpam 3i croemianeHOCTi «Tepamis Ta
peabimitauis»  JAMKTyBaylacs HU3KoO  (akropiB,  sKi

MIPOAHANTI30BaHI B HAYKOBUX JOCIIIKEHHIX OCTAHHIX POKIB:

* BIACYTHICTH KOpeJsLii Mporpam 3 akaJeMidyHHX
MEIUYHHUX JUCHUILTIH 3 KOHKPETH30BaHWMH JIKyBaJbHO-
peabimiTanifHIMK BUMipaMu?;

* moTpeba BHOKpPEMIIEHHS CHUCTEMH THYYKHX
HaBHYOK, SIKI ypI3HOMaHITHIOIOTh MPOQECIiHY MiATOTOBKY
TeparneBTa-peabinitonaora;

*  HCY3TOIKCHICTh
3 cermentoM soft-skills,
LITICHOCTI MiArOTOBKK *;

* BHOPAIKYBaHHS  NpOrpaMHd  HIiATOTOBKU Y
BIAIIOBIAHOCTI [0 HACTAHOB SIKOCTI HAJaHHSI MEIUYHUX
nocInyrs;

(byH[[aMeHTaJ'H)HI/IX HaBHYO0K
o MnOpusBOAUTL OO0 BTpaTH

*  PO3BUTOK IEPCIEKTUBHUX HAIPSMIB JIIKYBaJIbHO-
peabuniTanifHOro mporecy B KOHTEKCTI pedopMyBaHHS
CHCTEMH OXOPOHH 370pOB’s°.

Oxpemo B HayKOBO-MEIMYHOMY JICKypCi
JOCIIJKY€EThCSl IUTAHHSI B3a€EMOJII MK TEOPETUUYHHMH Ta
MPaKTUYHO-NPODUIBHAMK AUCUUILTIHAMA . Y  CY4acHUX
JOCII/DKEHHSIX ~ BHCBITIIOETBCS ~ POJb  TEXHOJIOTIYHO-
uUppoBUX  IHCTPYMEHTIB,  SIKi ~ BHUKOPHCTOBYIOTHCS
B IIpoueci HaBYaHHS Ta B NOAAIBIIINH HPaKTUYHO-
niKyBaJbHi#i po6oTi®.

[Monpu AKTHBHE BUCBITJIEHHS oprasizanii
HaBYaJILHOTO IPOLECY B 3aKJIalaX BUILOI MEJMYHOT OCBITH,
MUTaHHS MiATOTOBKY (axiBuiB 3i crenianbHocTi «Teparis
Ta peaduTiTalis» Mae HU3KYy HEBUPIIICHHX acIeKTiB, SKi
MOB’si3aHi 3 TO3WIIIOHYBaHHSAM JIUCLHUIUIIH B HaBYaJIbHUX
IUIaHax, (OPMYBaHHIO KOMIIETEHLI 3riJHO 3 OCBITHBO-

npodeciiHUMH  TporpaMamMu  TOmO. Y  [OTOYHOMY
JOCII/DKEHH]  3/1IHCHIOETBCSL  y3arajbHEHHS ICHYIOYOTro
JIOCBiZly ~ BIIOPSIIKYBAaHHS METOAMYHOrO 3a0e3leueHHs
IiATOTOBKH (axiBuiB JIKyBaJIbHO-peadiTiTaliitHoro
npodiro.

MeTtonoJorisi. [Mpobnema oprasizauiiHo-
METOJMYHOTO  CYNPOBOAY  BHUKJIAJaHHS  TEOPETUUYHHUX

JUCHMILTIH TPU  MiJATOTOBII  TepareBTiB-peadiTiTonoris
(opMye HU3KY CyNepewIMBUX MOMEHTIB, SIKi MOTPeOyIOTh
BupinteHHs. [y BHOpSAKYyBaHHS BKa3aHUX IPOTHPIY
BapTO  BHUKOPUCTOBYBATH  IIUTICHHA  METOMOJOTIYHUI
miAXin 13 3aJydeHHsSM 3arajlbHOHayKOBHX HAcTaHOB
AQHAJITUYHOTO  CHPSIMYyBaHHS. 3aBISKW  y3araJlbHEHHIO
(dopMyeTbcs  yABIEHHS PO  IUIICHICTH  NPOTrpaMu
MIATOTOBKHM  TepareBTiB-peadinitonoris.  IlopiBHsUIbHUN
aHali3, B CBOI 4Yepry, JIO3BOJSIE IOCHIAWTH OajlaHC
(yHIaMEHTabHUX Ta THYYKHX HAaBUYOK, aKaJeMIUHHX
Ta crneuudiyHUX npodeciiHUX  3HaHb,  EJIEMEHTIB
TPaJUIHHOCTI Ta IHHOBAaIlifHOCTI Tomo. Baxiuse
3HAQYEHHS NpPU BIOPSJIKYBaHHI OCBITHBO-IPO(ECIHHUX
Iporpam MiATOTOBKH Ma€ METOJ CHCTeMaTn3allii, OCKiIbKA
nepea0avaeThesl TypTyBaHHs 0araTbOX acIeKTiB OCBITHBOT
AKTHBHOCTI B paMKax OJTHOI'0 HOPMaTHBHOIO JIOKYMEHTY.

OKpeMHM  METOJIOJIOTIYHUM  TPUHLUIIOM,  SKHH
BUKOPUCTOBYETbCS Yy  TIOTOYHOMY  JIOCHIJDKEHHI €
cuHepriiinmii  Bumip. IIpobnema B3aemoxii okpeMux

KJIacTepiB TEOPETUYHUX, HPAKTHYHUX Ta NPOdiIIBHUX
JUCHMILTIH € KIIOYOBOIO TIpH  (OpPMYBaHHI SIKICHUX
KOMIIeTeHIill y MaiOyTHiX ¢axiBuiB. Buxopucranus
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MDKIUCIUIUTIHAPDHOTO — MiAXOmy — 3abe3medye  IUTicHE
pO3yMiHHS MeIU4YHOi cdepu Ta KOHKPETHOI MEIMYHOI
mpodecii 'y cydacHiii OIONCUXOCOIIANBHIA Mapagurmi.
Tomy  cuHeprifiHMil  migXig — axkTyami3oBaHO  IpH
OpraHi3alifHO-METOIMYHOMY  CYIIPOBOAI  HaBYaJIbHOTO
MPOIIECY B 3aKJIAJI BUIOi MEITUYHOT OCBITH.

Pesyabratn. Knacnuna  meguuHa — mapagurma
norpedye 3MiH 3 BpaxyBaHHSIM  HE3BOPOTHOCTI
BIIPOBA/KCHHS O10TICHXOCOIIAIBHOT MO B  CHCTEMI
JIIKyBaJIbHO-peaOUTiTAIliifiHOT  akKTHBHOCTI.  JIiKyBaabHHI
mpouec Ta JIKyBaJbHMH CerMeHT peaOimiTauii Hapasi
HEMOMJIMBO BIJUJIUINTH BiJl COLIOKYJIBTYPHUX peallii,
sKi OKpiM iziosoriuHoro Ta (yHKIIOHAJIFHOTO CTaHY,
(OpPMyYIOTh TICHXO-EMOLilHY, COIlajbHy, MEHTaJbHY Ta
CBITOIVISITHY XapaKTEPUCTHKY Malli€HTa.

Bapto 3ayBaXKHTH, o OiomcuxocorianbHa
Mozeb BioOpakeHa B IIJIbOBUX HAaCTaHOBaX OCBITHBO-
npodeciiiHoi mporpamMu 3 (Gi3UUHOI Tepamii, B SKUX
BiJJ3HAYA€THCSl TOTpeda y «BOJONIHHI CIelialbHUMU
3HAHHSAMH, yMIHHSAMH Ta HaBHYKaMu (i3M4HOI Teparii,
3MATHUX BUPINIYBaTH CKJIAIHI CICI[iali3oBaHi 3afavi Ta
MIPaKTHYHI POOJIEMH, IOB’sA3aH1 3 MOPYIICHHIMH (YHKIIIN
OpraHiB i CHUCTEM i3 3aCTOCYBaHHSM IIOJIOXKEHb, TEOPIH,
METOMIB MEIUKO-010/I0TYHUX, COLIAJLHUX, IICHXOJIOr0-
MearoriyHuX HayK, 33Ul PO3BUTKY Ta BIIOCKOHAJICHHS
peabuniTaniiHOT JOMOMOTM Ha PI3HUX PIBHAX HaJaHHS
nocayr». O4eBHIHO, 1110 TPOIEC BiAHOBJICHHS MOTEHIIATY
OpraHi3My JIOAMHH BapTO PO3IISAATH B PI3HOCTOPOHHBOMY
BUMIpI.

BonHouac, KkiacM4Ha ~CYKyNHICTH  TEOPETUYHHX
Ta MPAKTUYHUAX JUCHUIUIIH TPU MIATOTOBII (i3HYHHX
TEPAameBTiB Ta PEaOLTITONOTIB BTPaYae CBOK 3HAYMMICTH,

OCKUIBKM B CydYacHid MEAMYHIH mapagurMmi IOCTae
TrOCTpa HCEOOXIJHICTh B3a€EMOJIi BCIX HAsBHUX 3HAaHb,
yMiHb Ta HaBWYOK. JlikyBanbHO-peaOimitTauidiHuid Impouec
pO3IVISIIAEThCA B JUHAMILl CTaHy OpraHi3My Ta BIUIHBY
HaBKOJIMIIHBOTO cepenoBHia. ToMy, cydacHWil (axiBeub
TIOBUHEH OIEPaTHBHO 3MiHIOBaTH (200 X BUIO3MIHIOBATH)
TaKTUKy JIKyBaJbHO-peaOLTITALIHHOI aKTHBHOCTI YU
BHOCHTH HCOOXIi/JHI KOPCKTHBH BIiAIOBITHO 10 BUKJIHKIB
OTPUMAaHUX MPAKTUYHO B OHJIAWH PEKHMI.

Y 1pOMYy KOHTEKCTI BapTO 3MIiHIOBAaTH METOJMYHI
HaCTaHOBM TMPH BHUBYEHHI TEOPETUYHOTO  KIlacTepy
OCBITHBOI ~ mporpamu Ui (QI3UYHUX  TEpamleBTIiB
Ta  peabumitonoriB.  TpaauiiiiHO, OCHOBHAa  yBara
30cepe/mkyBanacs Ha HaOytTi cermenty hard-skills,
MEPEBaXHO MEIMKO-0I0OTTYHOTO Ta METUKO-COIIabHOTO
xapakTtepy. Ilpore, Takuii miaxig Tmo30aBise YM HE

OCHOBHOI TIepeBarn Cy4yacHOTO JIKaps — THYYKOCTI
B IpoQeciiiHiil qisTBHOCTI.
Komnu aKTyasi3y€eThCs MUTaHHS JIKYBaJIbHO-

peabiniTaliiHOl poOOTH, TO THYYKICTH CYTTEBO 30LIBILYE
CBOIO pOJb B JOCSATHEHHI TIO3UTHBHOIO PE3YJBTATY.
OcoOmmBoI0 pricoro peabumiTaniitHoi poOOTH € aKTUBHICTH
y CHUTyallisiX, KOJM IOBHOTO OJy)KaHHS aHaTOMIYHOTO YH
(DYHKLIIOHAIFHOTO BIJHOBIICHHS JOCSITH BXKE HEMOMKIIHBO.
BomHouac, mpiopuTeTHUM TIOCTaE (HAKTOp BiJHOBJICHHS
TIOTEHLiaJTy JIFOIUHU Ta 11 3/1aTHOCTI MOBEPHYTHCS 0 3BHYHOT
AKTHBHOCTI — TOBCSKICHHOI 4K mpodeciitHoi. 3a Takoro
LJIOBOTO XapaKTepy MPOQeciiiHOl aKTUBHOCTI, HABYATBHUN
MpolieC NOBHUHEH KOHIIEHTPYBATHCSl HE JIMIIE Ha HaOyTTi
(byHIaMEHTAIbHUX HABMYOK (HCOOXIMHMX JUIS BiJHOBJICHHS
CHJI TIAIIIEHTA), ajle i Ha THyYKHX HaBHYKax (MOTPIOHMX JUIst
BiIHOBJICHHSI [TOTEHLIaTy JFOAUHN) (auB. Pir. 1).

®@irypa 1. [lo3unionyBanHs pyHAAMEHTAIbHUX TAa THYYKHUX HABHYOK B IiAroToBLi TepaneBTa-peadiiairosora
J:xepesio: BiIacHa po3po0ka aBTopiB

TeopernyHuid  Kiactep IUCHMIUIIH B 3aKiIaji
BUIOI MEOUYHOI OCBITM NOKIMKAHUHA 3a0e3NeYnTH HE
JMnIe SIKiCHE 3aCBOEHHA (YHIAMCHTAJbHUX Ta THYYKHX
HABUYOK, aje i iXHIO B3a€MOJII0 B KOHTEKCTI mpodeciitHol
IisTbHOCTI. BaximBo po3ymitd, MmO #WOEThcI HE MPO
TpaauIiiHUKA yHiBepcanmisM (axiBms d9u  yHi(iKaIio
[porpaMy MiATOTOBKH — aKTYyalli3yeTbCS caMe 3IaTHICTh
pearyBaTd Ha JAWHAMIKy 30BHIIIHIX BIUIMBIB Ha IIpoIecC

JiKyBaHHS Ta pealimitarmii, ¢akTopu BITHOBICHHS CHIJI Ta
MTOTEHITiaTy TaIli€HTa.

B ocBitHRO-TIpOdECiitHIl
(axiBuiB BaXKJIVIBE Micle rnocimae MaTpHIISA
KOMIICTCHTHOCTEH,  SKa  CIYyIye  OpPIEHTHPOM UL
OpraHi3aliiiHO-METOOUYHOT0  CYIPOBOLY  HaBYAIBHOTO
mporecy. Jnsg 3mo0yBadiB  OCBITH 31 CHEHiaJbHOCTI
«Tepamist Ta pealimiTamis» BIOPAOKOBAaHa CHCTEMa

mporpami  MiIATOTOBKH
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IHTErpaJIbHUX, 3arajlbHUX Ta (axOBHX KOMIIETCHLIH, sKi
(dopMyroTh HeoOXimHi st HaOyTTs npodeciiiHoro piBHS
HACTaHOBH.

3arasnom, 0co0IMBOCTI OCBITHBO-TIPOQECIHHOT
porpaMM  HarojollyloTh Ha TOMY, IO «OCBITHIH
IpoLec 3IIMCHIOETBCS Ha 3acafax CTyIESHTOLEHTPH3MY,
KOMIIETEHTHICHOTO Mi/IXOIy, MapTHEPCTBa, CaMOPO3BHUTKY,
Ipo0JIEMHO-0PIEHTOBAHOTO HaBYaHHS, MO€THAHHS
HABYAIBHOI, MPAKTHYHOI Ta HAYKOBOI MisTBHOCTI»’.
Buxoxsun 3 Takux HacTaHOB (OPMYETBCS CHHEpTis
IHCTUTYLIHHOTO, KOHLIENTYyaJbHO-HAYKOBOTO, HaBYaJbHO-

(YHKIIOHAJIBHOTO Ta JIIOJMHOOPIEHTOBAHOTO BUMIpiB
MiZArOTOBKH (haXiBIIiB.

CTyIeHTpOLEHTPHYHI NIPOSIBU BUMararoTh
JIONyYeHHST ~ TyMaHITapHO-OPI€EHTOBAaHMX  TPAIULIHHUX

HAaCTaHOB B JHUCLHUIUIIHAX COLIOKYJIBTYPHOTO KIIacTepy.
OxkpiMm TOrO, OiONCHXOCOIiadbHA MapagurMa Inepeadoadae
IHTErpamilo TyMaHICTUYHMX HACTAaHOB B IPaKTUYHO-
npodiabHI AUCHMIUIIHM 3 MeTolo (opmyBaHHS OanaHCy
MDK  MEIUKO-Ol0JIOriYHMM Ta  COLIO-IICHUXOJIONIYHUMU
XapaKTePUCTUKAMHU MPOIIECY peadimiTarii.

Y 1pOMy KOHTEKCTI BaXIJIMBY pOJb BiAIrparoTh
live-skills, OCHOBHMM 3aBHaHHSM SKHUX € aKTyaji3aIfis
JIIOJIMHOOPIEHTOBAHOCTI B MpOLECI MiATOTOBKH (haxiBIliB
3 QizuuHoi Tepamii. PeaOumitaiiiiHuii BUMIp MEIHIIUHU
BIJIPI3HAETBCS BiJl CYTO JIIKYBAJILHOTO KJIacTepy, OCKLIbKU
JIiKap-peaduTiToNor MepeBaXKHO MPAIIOE 3 HACKIIKaMU, sKi
CTaJM pe3yJbTaTOM XBOPOOM M TPaBMH i HE BHPILIMIIHCS
B mpoleci JikyBaHHs. Peabinitamis nependavae BapiaHTH
PO3BUTKY TMOAIH, 3a SKUX IOBHOTO BIJHOBJIEHHS CHII
HmaIfieHTa J0CArTi HeMoxIuBo 1o cyTi. CermenT live-skills
y LIbOMY KOHTEKCTi J03BOJIIE€ ChopMyBaTd y MaiOyTHHOTO
(axiBIsl MEHTaNIbHY TOTOBHICTH TIpalOBaTd 3a YMOB
IUHAMIYHOCTI Ta HEBU3HAYEHOCTI.

Oprani3aiiifHO-METOINIHE 3a0e3MCUCHHS
BUKIIQJIaHHS JUCHUIUIIH JUIs CTYACHTIB CIEHiadbHOCTI
«Tepamisi Ta pealimiTamis» NOBHHHO KOPEIIOBATHUCS HE
JIMIIE 3 NMPaKTHYHO-TIpodeciiHiMU, aje i 31 CBITOIIAHO-
MEHTAJIBHUMHU TIpUHOUNamMu podoru daxiBusg. HaOyrrs
(haxoBUX KOMIIETEHLIN Mae Ha MeTi (opMyBaHHS HU3KH
npodeciiHuX Ta HIUBIIYaNIbHUX XapaKTEPUCTHK JiKaps-
TeparesTa, a came:

® MEAMKO-TIPAaKTUYHHUH BUMIp, SIKHH Iependadae
NIPOBEACHHS SIKICHOTO Ta e(EeKTHBHOIO JIKyBaJbHOTO
BILTHBY;

® pealuTiTAllifHO-IIITbOBUM, 3aBIaHHSAM SIKOTO €
KOHIICHTpAIlis Ha BiZTHOBJICHHI CHJI OpPraHi3My JIIOIUHH;

® [[IHHICHO-MEHTaJLHHMHM, 1[0 Ma€ Ha MeTi
(opMyBaHHS CTIMKOCTI O IE€PMAaHEHTHOCTI pE3yJIbTaTy
peabiniTaniiHOl aKTUBHOCTI.

3arajioM, BapTO PO3YMITH, III0 TePareBT-peadiIiToIor
30Cepe/KYETbCS  HE Ha KIACHYHOMY  JIIKYyBaJbHOMY
npoLeci, MpyU IbOMY KEPYHOUHCh NPHHIMIIAMH HayKOBO-
JIOKAQ30BHX IPHHIMIIB JIIKyBaHHS, a pearye 3/1e0iIb1I0ro
Ha HACHIOKKM XBOpPOO YW TpaBM. Tomy, JiKyBaJbHO-

peaburniTaniiHUK HanpsiM MEIUYHOI OCBITH TOTpedye
KOpEeKLii pakTHYHO BCiX IpyH (paxoBUX KOMIIETEHIIIH.

JloBoii NOMIMPEHOI0 TPAaKTUKOI B JIIKYyBaJbHO-
peabiniTaiiHOMy TPOLECI € KOHCTATallisl THMYACOBUX YU
MOCTIMHUX 3MiH 1 OOMEXEHb UIs TalieHTa, Mo (HopMye
morpeOy B akTyamizaiii KOMIICHCALIWHUX HACTAHOB.
BigrepMiHOBaHICTh pe3ynbraTy peaduIiTaliiiHOro BILIMBY
¢dbopmye ocobnmuBHii 3amuT 3 OOKy maiieHTa. Di3ugHOMY
TEpareBTy, JKaplo-peablIiToNory YW  eprorepareBTy
JIOLIJIbHO BUKOPUCTOBYBaTH B TaKWX BHIIAJKaX HE JIMIIE
¢yHnameHTanbHi (paxoBi HAaBUYKH, alie W akTyalli3yBaTh
KOMIUJIEKC THYYKUX Ta XMTTEBUX HABHYOK, SIKi IOKIJIMKaHI
HaJIATOAIUTH KOMYHIKALil0 3 MalieHToM Ta chopMyBaTu
JIOBipJIMBI B3a€MHHHU.

OpranizaniiHo-MeTOMYHI HacTaHOBH (hopMyBaHHS
LUTICHUX TpogeciHHUX Ta IHAWBIAYyaJbHUX SKOCTEU
CTPYKTYpOBaHI B IHTErpajibHili KOMIICTEHI[I OCBITHBO-
npodeciiiHoi mporpamu 31 cremianbHocTi «Tepamis Ta
peaOiniTamiss», B SKii HArojOUIYETbCS HA «3aTHOCTI
BHPIIIYBAaTH CKJIAJIHI CIICI[iaJli30BaHi 3aja4i Ta MpaKkTHYHI
mpobjeMu, TOB’s3aHi 3 (DI3UYHOI  TEpami€ro, 10
XapaKTepU3YIOTbCSl KOMIUIEKCHICTIO Ta HEBU3HAYEHICTIO
YMOB, 13 3aCTOCYBaHHSM IIOJOXKEHb, TEOpPil Ta METONIB

MEIUKO-010I0T1UHHUX, COIIaJIbHUX, TICHXOJIOT0-
MearoriyHux Hayk» '°,

BaxxiuBUM MOMEHTOM  OCBITHBOTO TMpOIECY €
inenTudikarist 3700yBaueM OCBITH CBOEl MaiOyTHBOI

npodecii Ta cnemianizanii. Taka akTUBHICTE Y Cy4acCHOMY

CBITI MOXJIMBa JIMINE 13 3ally4CHHSM IOTCHIlATY
IHIWBIIyaqbHOI TOTOBHOCTI JIO CaMOBHPAXCHHS Ta
camopeainizanii. BomHo4ac, BaXJIHMBHM  €JICMEHTOM
CYIIPOBOJIOM inenTH(iKamii € BUKOPHCTaHHS

iH(OpMaLiHHO-TEXHOJIOTIYHOTO CErMEHTY COLlIOKYIBTYPHOT
akTUBHOCTI .

CBO€PITHUM TPEHIOM Cy4YyacHOi MEIMYHOI OCBITH
€ BHUPOOJEHHS HAcTaHOB, SKi CHPUSIOTH (OPMYBaHHIO
npodeciiiHoi  criikocti. OYEeBHIHO, IO TaKi AacleKTH
€ aKTyalbHUMHU sl (i3UYHOTO TepareBTa, OCKLIBKU
peaOiniTamiiHa  aKTUBHICTHP ~ 9acTO  3BOIUTHCS  JIO
HE3BOPOTHOI KOHCTATallil BTpaTH CUJI MalieHToM. 3a TaKuX
YMOB Ba)XJIMBO 30epiraru npiopuTeTHICTH /1€ BiTHOBICHHS
MOTEHLialy JIIOAMHM, TOII MeAWKO-OionoriuHi (axkropH,
SKI 3/aI0ThCsl Oe3albTepHATUBHUMHU HaOyBalOTh 1HIINX
CYTHICHUX XapaKTEpUCTHK, 3TiHO 3 SKUMH JIKyBaJbHO-
pealimiTamiiHui CKIaJHUK MOXE 3a0€3MEUUTH HAICKHUN
PIBEHB SIKOCTI JKUTTS Mics peabimitartii.

IlepcnexkTnBM  JOCTiZKeHHST  30CepeDKEHI  Ha
MOJANIBIIIOMY ~ PO3BUTKY  OIONCHUXOCOINANIbHOT — MOAei
B CHCTEMy WiArotoBku QaxiBuiB 3 ¢izuyHoi Teparii
Ta  peabumitomorii.  Tpaaumiiina  Memuko-OionoriuHa
napajsurma JIiKyBaJbHO-peadiIiTaliifHoro npomecy Brpadae
aKTyaJIbHICTh Yepe3 AWHAMIYHICTh COLIOKYJIBTYPHHUX 3MiH,
SKI Kap/IMHAJbHO 3MIHIOIOTH YSIBICHHS MPO NPUHLIUIH
BIJHOBIIEHHS  JIIOAMHHU. biomcuxocorjajbHa  MOZEIb
3yMOBIIIOE 1OTpeOy B HaOyTTi Komiuiekcy —soft-skills,

® Ocgitabo-npodeciiina nporpama «PizudHa Teparmis» s nepiuoro (6akazaBpCbKOro) piBHs OCBiTH 3a creriansHicTio 227 «Tepamist Ta

pea6initauis». Yepnisii, BJIMY, 2024, 23 c. [In Ukrainian].

10 Osvitnio-profesiyna programa «Fizychna terapiya» dlia pershogho (bakalavrskogo) rivnia osvity za spetsialinistiy 227 «Terapiya ta

reabilitatsiya», Chernivtsy, BSMU, 2024, 23 s. [In Ukrainian].

" Alnagrat A., Che Ismail R., Syed Idrus S. Z., Abdulhafith Alfagi R. M. »A Review of Extended Reality (XR) Technologies in the Future of
Human Education: Current Trend and Future Opportunity», Journal of Human Centered Technology, 2022, Vol. 1, P. 81-96 [In English].
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live-skills, digital-skills — akTyansHOrO mepenixky ¢axoBux
KOMITETCHITI I CY4acHOTO TeparneBTa-peadinitonora.
Jucuuruiinu TEOPETUYHOTO npoQiTro MOCTalOTh
HaBYAJIBLHUM IIPOCTOPOM, B SKOMY 3100yBad BHIIOI OCBITH
(dhopmye HeOOXiHUI apceHall 3HaHb, YMIHb Ta HABUYOK.

[TepcriekTHBHUM HarpsiMOM YAOCKOHAJIEHHS
OpraHi3aliifHO-METOMYHOTO  CYNPOBOAY  BHKJIAJaHHS
y TepameBTHYHO-peadlIiTalliiiHOMy KiacTepi € po3poOka
MDKIUCHUIDTIHADHUX Tporpam (3a YCHIIIHUM JOCBIIOM
eproreparii), SKi IHTErpyBarUMyThb IOTEHIIAN KUIBKOX
CIOpIAHEHUX  JAWCHMIUIIH, (OPMYIOYM  yHiBepCalbHi
KOMITETEHII]. Binrak, iHTerpajIbHa KOMITETEHIIis,
BUKJIaJICHA B OCBITHBO-TIPOQECiiHIi mporpami, HOCTYIOBO
1M030aBISTUMETECS  CHUMBOJIYHOTO —3MICTy, HaOyBaroun
MpakTHIHO-podeciiuux puc. Takuil MiaXig HT03BOJISE
JOCsTaTH  3aBAaHb OCBITHHOTO IIpOLIECY HE JIMIIE
B TIPaKTUYHO OpPIEHTOBAaHOMY BHMIpi, aje il BU3Ha4aTH
LIHHICHO-LIJIbOBI ~ OpPIEHTUPW  MiATOTOBKM  (paxiBLiB
BiJIMIOBiTHOTO MPOGILIFO.

BucnoBkn. Otxe, minroropka ¢axiBuiB 3 Teparii
Ta peabimitanii € ocoOmMBO 3arpeOyBaHOIO B peaisx
ChOTOZICHHSI Ta MOTpeOye (OpPMyBaHHS YITKMX CTaHIAPTIB
OCBITHBO-TIpOeciiiHOro xapakrepy. JWHaMiuHICTH 3MiH
COLIIOKYJIBTYPHOTO TPOCTOPY IHUKTYE HOBI BHMOTHU IIOIO
OpraHi3aniiHO-METOIUYHOTO  3a0e3NeUeHHs]  BUKJIAJAHHS
MUCLUIUTIH ~ CTyJAeHTaM  croemianbHocTi  «Tepamist  Ta
peabumitaris». [Hy4YKicTh, MOOUIBHICT, MPArMAaTUYHICTb,

MDKIMCUMIUTIHAPHICTD — TEpeNliKk  KJIIOYOBUX — BHMIpIB
npodeciiHuX sSKOCTeH, HEOOXITHMX I JIIKYBaJIbHO-
peaOumitariiiapoi  poboru.  CHHEprifiHi  NPUHIUNU

HayKOBO-MEIMYHOI TapaJiurMH TOBHICTIO KOPEIIOOTHCS
3 0IONCHXOCOLIAIBHOI MOJEIUII0 OpraHi3alii OXOpOHH
310poB’st 3arayioM. OpraHi3anifHO-METOIUYHUN CYIPOBiX
PEIIAMEHTYETBCSI  OCBITHBO-NIPOQECIHHOID  TPOrPaMOI0
MATOTOBKM  (haxiBLiB  TepaneBTUYHO-peadlIiTaiiHoro
npodinko Ta BUKIIaAeHHH B 11 LIJIbOBIH Ta 3MICTOBIH YacTHHI.

Pesynsratn  mocmiypkeHHst  (QIKCYIOTH  HEBIHMHHY
TpaHcopMaIliF0 KOMIIETCHTHOCTEH, $Ki MPOMOHYIOTHCS
B HaBYaJIbHOMY  mpoueci. 3BHYHE  JOMiHYBaHHS
(yHIaMEHTaTbHUX HAaBUYOK IIOCTYMAETHCS aKTyalbHOCTI
THYYKHX, OKUTTEBUX Ta LU(PPOBUX HABHYOK, SKi
JI03BOJISIIOTH OIITHMI3yBaTH poboty TepareBTa-
peabinitToora. 3MIHM TOPKAlOTbCS HE JIMIIE 3HAaHb Ta
yABIE€Hb TIPO JIIKyBaJbHO-pealbLIiTalliifHy aKTHBHICTD,
ale i MaloTh CYTHICHI BHMIpM — HaQJAlOudl IPIOPUTET
KOHLICMINI TOTCHIady JIIOMUHU 3aMICTh TPAJHIIHHOTO
MTO3UIIIOHYBaHHS CHJI OPTaHI3MYy.

Pycnana  Cnyxencoka —  KaHOuoam  neoa2oSiuHUX
Hayk, Ooyenm KagheOpu KagheOpu MmeduyuHu Kamacmpogd ma
8iliCbK0B80I MeOuyuHu BYKOBUHCLKO2O 0epHCABHO20 MeOUUHO20
yHigepcumemy.  Aemop  Haykosux — cmameil, MoHozpaiil,
HABUANLHO-MEMOOUYHUX NOCIOHUKIB, NPUCEAYEHUX NpobIeMaAM
¢isuunoi kynomypu, mepanii ma peabirimayii, KyIbmypHo-
MOBHUX GUMIDIE PO3BUMKY BUUJOT OCEIMIUL.
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Ioaxosupodpd Hanymka Tarbsana Cons, Boiitenko Jlecss. @pannysbka ApamMarypris Apyroi noJ0BHHHU
XX croaiTTsa: Tpaaunii Ta HoBaTopcTBO. OpaHIy3bKa ApamMaTypris Ipyroi HosoBUHHA XX CTOJITTS MPOJOBXKYE PO3BUTOK
Yy MeKax PeXHUCEepPCHKOTO TeaTpy, KOJIH POoIb IpamMaTypra 3MEeHIIY€eThCsl, TeaTPaIbHICTh MIepeBakac Hall JTiTepaTypHICTIO.

Merta cTarTi — 10CHIANTH 0COOIMBOCTI PO3BUTKY (hpaHIly3bKOI ApaMaTyprii Ta TeaTpy Apyroi monoBUHA XX CTOMNITTS

SIK OJTHOTO 13 BEKTOPIiB PO3BUTKY (DPaHILy3bKOT Xy[OXKHBOI JIiTepaTypH. AKTYAJbHICTH J0CIi/IZKeHHsI 3yMOBJIEHA €KCIICPHU-
MEHTaMH JpaMaTypriB Ta peXHUCepiB, OB’ I3AHUMH 3 TEKCTOBUMH BHO3MiHAMU (TeaTp CI0Ba, TeaTp MOBCAKIACHHHN, TeaTp
TEKCTy). PexxncepH 3a JOMOMOToro ajto3iiH0-00pasHoro psiTy Ta 4epe3 CIOBECHE BUPaKEHHS OYYTTIB Ta eMOLIiil IIepCOHaXIB

OHOBIIIOIOTH TeaTpaJIbHy MOBY, IO 3a0e3medye HOBI (hOpMH KOMYHIKamii 3 IsaadaMu.
I'pa 3i coBamu pexucepa mepepocTae B TeaTpi CJIOBa B rpy 3 misgadaMu. Y 60-Ti poKH 0COOIMBOT MOMYISPHOCTI
y ®@paHniiii HaOyBae M’ eca- nephopMaHc, SIK pe3ylbTaT KOJIEKTHBHOT TBOPUOCTI, 1[0 CBiTYUTH PO aBaHTapHi TCHACHIIIT, SKi

{ a10Th MOXJIMBICTb €KCIIEPHMEHTY.

Komepuiitanit HanpsiMOK y (GpaHIly3bKiil ApamMaTyprii OB’ s3aHui 3 OyIbBAPHUM TeaTpoM, TeaTpoM Kabape, po3Bar, 1e
CTaBILATHCS TBOPH JI0 TOTO Yacy, TIOKH LiKaBi MyOdilti, 1ie 1o0pe 3po0iieHi 1T’ €CH, 3 JTITepaTypHO MOBOIO Ta YITKOKO KOMITO3HUIIIETO.

Axanemiunnit Teatp Mae y @paniii gepxkaBHy MIATPUMKY, e TeaTp, A¢ MepeBakae KIacHIHa My3HKa, pernepryap,
cTaja Tpyma, ToO0TO akaJeMiuHHi TeaTp 3a0e3nedye CTalICTh TPAAULii, CTaBIATh COLIATEHO OPIEHTOBAHI 11’ €CH, peali3yoTh
KyJIBTYpPHO-OCBITHI ITporpamu (JIEKIii 3 MUCTENTBa, TeaTpaibHi JUCKYCiT).

BucHoBkH. Pi3HOBEKTOPHICT PO3BUTKY (ppaHIly3bKOl ApamMaryprii Apyroi noaoBuHu XX CTOMITTS 3a0e3nedye iif 38’5130k
3 TPAAULISAMHU Ta MOXKJIUBICT €KCIIEPUMEHTY, IO CBIIYUTH IIPO MPOrPec IbOT0 BULYy MUCTELTBA.
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L’ énoncé du probléme vient souligner le lien avec
des taches scientifiques, pratiques importantes.

En Ukraine, la recherche scientifique dans le domaine
du drame frangais de la seconde moitié¢ du XXe et du début
du XXIe siecle est sélective, il n’existe pratiquement aucune
monographie ni article qui tentent de systématiser le drame
frangais moderne, d’analyser sa poétique et de décrire
sporadiquement les nouveaux mouvements théatraux en
France. Révéler les nouvelles relations entre la littérature
et la scene, qui se sont développées dans le théatre francais
jusqu’a la fin du siécle dernier, est 'une des tiches des
études théatrales modernes, c’est donc aussi un aspect de
recherche intéressant et prometteur, et a partir de différentes
approches communicatif, pragmatique, sémiotique,
cognitif, etc. De plus, il s’agit d’'un drame qui nécessite
non seulement une incarnation scénique, mais avant tout
une traduction du texte, ce qui complique également la
connaissance du public ukrainien de lecture et de théatre
avec les auteurs et les picces de théatre frangais modernes.

En France, il existe de nombreux ouvrages
scientifiques sur le théme du théatre francais moderne, mais
la plupart d’entre eux n’ont pas été traduits en ukrainien
et n’ont pas encore été introduits dans notre vie théatrale,
ce sont notamment les ouvrages de célébres critiques de
théatre frangais, tels que: B. Dore, Corvin M., R Abiche,
J.P. Rengaera, M. Budier, J. Cerro, A. Boushetara et
autres. En régle générale, les critiques de théatre francais,

dans leurs enquétes, distinguent certains phénomeénes
du processus théatral moderne, étudient le travail d’un
dramaturge, d’un metteur en scéne spécifique ou les
activités d’une troupe de théatre.

Pour déterminer la genése de certains phénomeénes
théatraux dans la France moderne, il est également nécessaire
d’analyser les livres et les entretiens de personnalités
marquantes du théatre francais du XXe siécle, comme
J.L. Barro, J. Vilara, A. Vitez, J. Laurent, J.-P. Tiboda,
M. Vinavera, V. Novarina, J.P. Sarazac, qui parle des
particularités de la pratique théatrale frangaise dans le
domaine du théatre dramatique. Une autre source de réflexion
sur les particularités du développement du théatre en France
est I’information sur le théatre frangais moderne dans des
périodiques étrangers, ou sont donnés les opinions de metteurs
en scéne et de critiques individuels sur le développement du
théatre moderne et des références historiques.

Par rapport a la premicere moiti¢ du XXe siecle,
marquée par 1’épanouissement rapide de divers types
d’art, des expériences théatrales diverses et la découverte
de nombreux noms célébres dans le domaine du théatre,
la seconde moiti¢é du XXe siécle est une période de
déclin relatif de [Dactivité précoce et productive des
auteurs et réalisateurs francais. Cependant, il s’agit d’une
période importante, pleine de bouleversements sociaux
et d’événements politiques, qui ne pouvaient qu’affecter
le développement de I’art théatral dans le pays, et les

' Corvin M. Le théatre nouveau en France [New theatre in France], Presses universitaires de France, 2001, 128 p. [in French].
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transformations socio-économiques, qui sont devenues
la base de nouvelles formes d’organisation du théatre, ont
influencé le formation du drame moderne. L’étude des
particularités du développement et de la communication
du drame et du théatre francais de la seconde moitié du
XXe siecle pour des études comparatives ultérieures est
un processus pertinent et prometteur, mais peu étudié
dans les études littéraires nationales. L’étude est liée au
développement d’un théme de recherche du Département
de littérature étrangére de 1’universite I.I. Mechnikov.

Analyse des recherches et des publications
récentes. L’ouvrage s’appuie sur les réalisations et les
travaux de N. Kornienko, L. Voytenko, E. Vassilieva,
V. Fesenko poursuit le développement des hypothéses
envisagées par ’auteur dans d’autres articles. En Ukraine,
la recherche scientifique dans le domaine du drame
frangais de la seconde moitié du XXe et du début du
XXle siécle est sélective, il n’existe pratiquement aucune
monographie ni article qui tentent de systématiser le
drame francais moderne, d’analyser sa poétique et de
décrire sporadiquement nouveaux mouvements théatraux
en France. Révéler les nouvelles relations entre littérature
et scéne, qui se sont développées dans le théatre francais
jusqu’a la fin du siecle dernier, est 1’'une des taches des
études théatrales modernes, c’est donc aussi un aspect de
recherche intéressant et prometteur, et a partir de différentes
approches — communicatif, pragmatique, sémiotique,
cognitif, etc. De plus, il s’agit d’'un drame qui nécessite
non seulement une incarnation scénique, mais avant tout
une traduction du texte, ce qui complique également la
connaissance des lecteurs et des spectateurs ukrainiens des
auteurs et des piéces de théatre frangais modernes.

En France, il existe de nombreux ouvrages
scientifiques sur le théme du théatre francais moderne, mais
la plupart d’entre eux n’ont pas été traduits en ukrainien
et n’ont pas encore été introduits dans notre vie théatrale,
ce sont notamment les ouvrages de célébres critiques de
théatre frangais, comme: B. Doré, M. Corvin, R. Abiche,
J.P. Rengaera, M. Budye, J. Cerro, A. Bushetara et
autres. En régle générale, les critiques de théatre frangais,
dans leurs enquétes, distinguent certains phénoménes
du processus théatral moderne, étudient le travail d’un
dramaturge, d’un metteur en scéne spécifique ou les
activités d’une troupe de théatre.

Pour déterminer la genése de certains phénomeénes
théatraux dans la France moderne, il est également
nécessaire d’analyser les livres et les entretiens de
personnalités marquantes du théatre francais du XXe
siécle, comme J.L. Barro, J. Vilara, A. Viteza, J. Laurent,
J.P. Tiboda, M. Vinavera, V. Novarina, J.P. Sarazak, qui
discute des particularités de la pratique théatrale francaise
dans le domaine du théatre dramatique. Une autre source
de réflexion sur les particularités du développement du
théatre en France est ’information sur le théatre frangais
moderne dans des périodiques étrangers, ou sont données
les opinions de metteurs en scéne et de critiques individuels
sur le développement du théatre moderne et des références
historiques.

Le but de P’article est: — d’étudier les fonctionnalités
et les particularités du développement de la dramaturgie et
du théatre frangais dans la seconde moitié¢ du XXe siécle,

en tant que vecteurs du développement de la fiction et du
théatre frangais.

La pertinence et I’actualite de I’étude tient: — au
fait que un des aspects particuliers et intéressants de I’¢tude
des particularités des derniers courants théatraux en France
est possible de considérer I’interrelation entre le drame et le
théatre, le texte dramatique et le texte scénique. La nature
de ces changements, a la fois fonctionnels et substantiels,
fait I’objet d’études sur le théatre modern non seulement en
France, mais aussi dans le monde.

Présentation du matériel principal. Le processus
de démocratisation et de décentralisation de I’art, entamé
spontanément au début du XXe siecle, a largement
déterminé la voie particuliere du développement du
mouvement théatral en France. Avec la création du
ministére de la Culture en 1959, cette démarche entre
dans une nouvelle étape et devient la politique officielle
de I’Ftat francais, malgré la crise sociale de 1968. Le
processus de démocratisation et de décentralisation, qui se
poursuit encore aujourd’hui, comprend des transformations
a grande échelle dans le domaine de 1’art théatral, initiées
et soutenues par les structures étatiques en France. En lien
avec les transformations de la vie politique, économique et
sociale au XXe siécle, le concept méme de théatre acquiert
un caractére particulier. Les formes théatrales évoluent
sous I’influence des transformations sociales et des progres
techniques, qui conduisent le théatre francais a la variété
des formes et a la structure unique que I’on peut observer
au XXlIe siecle.

L’art théatral francais de la seconde moitié du XXe
siécle s’est développé dans trois directions: académique,
commerciale et expérimentale.

Le premier vecteur de I’art théatral en France — le
théatre académique — est officiellement soutenu par les
structures étatiques. En France, il est représenté d’abord
par un théatre académique avec des traditions bien établies
en matiére d’art scénique, avec un attachement a la
musique classique et au théatre. Les théatres académiques
tels que la Comédie Frangaise et le Grand Opéra existent
depuis des siécles en grande partie grice aux subventions
gouvernementales. Ils avaient une structure strictement
réglementée, une troupe permanente, un systéme
d’obligations et d’amendes pour la communauté des
acteurs. La structure organisationnelle de la Comédie
frangaise est restée quasiment inchangée jusqu’a ce
jour, tout comme la fidélité aux mode¢les et traditions
classiques. Grace au financement actif du budget de 1’Etat,
la Comédie frangaise a toujours eu la possibilité d’inviter
dans sa troupe les meilleurs acteurs en France, ainsi que
d’inclure les meilleures piéces modernes du répertoire,
d’attirer des metteurs en scéne talentueux qui vivent dans
d’autres pays. Outre des pi¢ces académiques d’auteurs
frangais, le théatre présente des piéces d’auteurs classiques
étrangers. L’influence de la direction «académique»
s’étend également aux théatres nationaux qui existent
grice aux subventions de 1’Etat (Odéon, Théatre populaire
national (TIR) et théatres régionaux qui ont le statut de
Centres nationaux d’art dramatique). La majeure partie
du répertoire de ces théatres est constituée de théatre
classique. En outre, dans le cadre de la mise en ccuvre
de la politique de démocratisation et de décentralisation
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au niveau local, les centres d’art dramatique répondent
souvent aux commandes des structures étatiques pour
monter des piéces a caractére social et mettre en ceuvre
des programmes culturels et éducatifs comprenant des
conférences sur 1’art, des débats théatraux, des discussions
théatrales, des représentations pour enfants et jeunes?. Les
meilleures performances et ceuvres dramatiques de France
sont considérées comme un trésor national.

La direction commerciale comprend toutes les formes
de divertissement: le théatre cabaret, le cirque, le spectacles
de variétés, «le théatre de boulevard». Il est important de
noter que ces théatres de boulevard ont toujours attiré un
plus grand nombre de spectateurs tout au long du XXe
siécle. Le public métropolitain préférait passer son temps
libre dans des spectacles de variétés, des cafés-théatres ou
des petits théatres privés situés sur les Grands Boulevards.
Le répertoire des théatres des Grands Boulevards de
Paris, tels que «Renaissance», «Estraday, «Gymnasiumy,
comprenait diverses productions hors répertoire, des
représentations simples aux intrigues droles et instructives,
congues pour attirer un large public et obtenir un profit
maximum. Le principe d’une piéce unique, jouée sur
scéne pendant plusieurs soirées, est devenu ici le principe
phare. La pi¢ce a été jouée aussi longtemps qu’elle était
populaire auprés du public?; Ensuite, elle était remplacée
par une nouvelle. De nombreux dramaturges du XXe
siécle se sont volontiers essayés a 1’écriture de «piéces de
théatre a sensation». L’un des auteurs brillants du «drame
de boulevardy était Sasha Gitri. Plus de 120 de ses piéces,
pour la plupart des comédies avec des intrigues d’adultére,
ont ét¢ jouées dans les théatres parisiens («Scandale
a Monte-Carlo» (1908), «Jalousie» (1915), «Homme,
femme et amant» (1919), «N’écoutez pas, mesdames»
(1942)%. Situations banales et réactions paradoxales des
personnages, dialogues agagants, intrigues et dénouements
inattendus, une théatralité brillante — tout cela a amusé le
public, peu exigeant en termes d’esthétique et de morale.
Les critiques de théatre francais ont comparé les piéces de
boulevard «bien faites» avec des vétements bien coupés
et ont écrit & leur sujet de maniére quelque peu frivole, en
prétant attention au langage littéraire et a la composition
de la piéce de théatre®. Par rapport a aujourd’hui, la
situation a peu changé, vu que comme auparavant, des
représentations de théatres hors répertoire et privés se
déroulent toujours avec succés. A Paris, il existe plus de
100 petites compagnies qui louent des locaux pour la
production d’une seule piece qui se joue plusieurs mois
de suite. Pour réussir commercialement, les théatres
privés modernes se regroupent en associations, proposant
une publicité générale des spectacles sur Internet, la
possibilité de réserver des places, ainsi qu’un systéme de
réductions sur les abonnements pour assister a plusieurs

représentations dans différents lieux au cours de la saison.
Par exemple, les Théatres Parisiens Associés regroupent
une cinquantaine de petits théatres dans différents
quartiers et arrondissements de Paris®. L’entreprise doit
étre commercialement rentable: le théatre privé préserve
son esthétique et perpétue les traditions du «théatre de
boulevard». Dans les représentations hors répertoire, le
role du metteur en scéne n’est pas si important, le nom du
dramaturge n’est pas d’une importance fondamentale, le
critére principal d’une production réussie est la curiosité
du public. Les troupes de théatre modernes présentent des
spectacles de genres et de thémes différents, mais tous,
comme au début du XXe siécle, sont unis par le principe
d’une piéce de théatre «de qualité»’. L’importance du
théatre de divertissement est également confirmée par
le fait que des picces des années 1930, 1950 et 1960 sont
encore jouées avec succeés sur les Grands Boulevards.
Parallélement, les propriétaires de théatres privés offrent
souvent aux jeunes dramaturges la possibilité de faire leurs
débuts.

Le troisiéme vecteur est expérimental, et comprend
les tendances d’avant-garde de la premiére moitié du
XXe siécle et les orientations créatives modernes, unies
par le désir de créer des productions innovantes et de
mettre en ceuvre des idées avancées qui sont a la base
des changements globaux dans le théatre. Le spectacle
expérimental et multifonctionnel a changé la fagon dont les
critiques et le public voient le théatre.

Utilisant et repensant de manicre créative les atouts
des représentants de 1’avant-garde de la premiére moitié du
XXe siecle, les dramaturges et metteurs en scéne modernes,
sous I’influence de ces idées, recourent a des expériences
sociales et linguistiques. Dans les années 1960, le théatre
d’avant-garde est invariablement associé aux mouvements
politiques et sociaux du pays, ce qui explique 1’apparition
de nombreuses productions innovantes dans les festivals
de théatre en France, les théatres de propagande, les
théatres de lutte idéologique et les troupes opérant sur le
le principe de «créativité collective» apparait. C’est cette
direction d’avant-garde qui a le plus influencé la formation
de nouvelles directions du théatre francais moderne, tandis
que le théatre académique et commercial, son répertoire et
ses traditions sont stables et pratiquement inchangés. Ainsi,
la particularité du théatre frangais moderne est sa fidélité
aux traditions et la préservation des classiques du théatre
comme nationaux, en méme temps, c’est le développement
intensif de nouvelles tendances et le soutien de I’Etat aux
initiatives innovantes dans le domaine de I’art théatral.
En République frangaise, une piéce expérimentale peut
également étre nominée pour le prix Moliére, tout comme
une piece montée dans un théatre privé d’un boulevard ou
au Théatre National.

2 Rolland R. Le Théétre du people [The people’s theater], Paris: Hachette, 1903, 192 p. [in French].
3 Gignoux H. Histoire d'une famille théatrale: Jacques Copeau, Léon Chancerel, les Comédiens-Routiers, la décentralisation dramatique [History
of a theatrical family: Jacques Copeau, Léon Chancerel, the Comédiens-Routiers, dramatic decentralization], Lausanne: Editions de 1'Aire, 1984,

439 p. [in French].

4 Gontard D. La décentralisation théatrale en France 1895-1952 [Theatrical decentralization in France 1895-1952], SEDES, 1973, 542 p.

[in French].

5 Abirached R. La décentralisation théatrale [ Theatrical decentralization], Arles: Actes Sud Papiers, 2005, 176 p. [in French].
¢ Ryngaert J-P. Lire le Théatre Contemporain [Read Contemporary Theater], Dunod, 1993, 202 p. [in French].
7 Goetschel P. Renouveau et décentralisation du théatre (1945-1981) [Renewal and decentralization of the theater (1945-1981)], Paris: Presses

universitaires de France, 2004, 500 p. [in French].
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Au cours des 60 derniéres années, le Théatre
dramatique frangais a connu des étapes de développement
complexes et uniques. Sous I’influence des transformations
sociales et du progrés technique, sa structure
organisationnelle a changé, les outils et techniques de
production dans le domaine du spectacle scénique se sont
multipliés, les critéres de la théatralit¢ ont activement
changé, ce qui a conduit a une variét¢é de formes
structurelles que I’on peut observer dans le théatre frangais
du XXIe siécle, tels que: le concept lui-méme a changé
la théatralité, un nouveau langage scénique, un format
différent des thémes sociaux dans le drame ont contribué
a D’émergence de nouvelles orientations théatrales —
«le théatre du quotidien», «le théatre conversationnel»,
«le théatre de motsy, «le théatre de texte»?.

En résumé, on peut dire que, un autre aspect
particulier et intéressant de 1’étude des particularités
des derniers courants théatraux en France peut étre
considéré comme le rapport entre la dramaturgie et la
scéne, la dramaturgie et le texte scénique. La nature de
ces changements, tant fonctionnels que substantiels, fait
I’objet d’études sur le théatre moderne non seulement en
France, mais aussi dans le monde. En analysant les sources
mentionnées ci-dessus, nous pouvons affirmer que le
théatre francais de la seconde moitié du XXe siécle, d’une
part, a concentré son attention sur les aspects socioculturels
de la vie frangaise de cette époque, et d’autre part, sur le
caractére expérimental des textes dramatiques créés a
cette époque. Les ccuvres des auteurs du «Théatre de
I’absurde» et du théatre absurde lui-méme ont ouvert de
nouvelles opportunités pour 1’interprétation du texte, le
développement de I’action scénique et la réalisation des
idées du metteur en scéne, mais, curieusement, cela aussi
est devenu la cause d’une certaine crise et stagnation, car
pendant longtemps les auteurs n’ont pas développé de
nouveaux styles ou orientations On peut donc parler de la
crise théatrale des années 1960 en France. La crise théatrale
a été provoquée par des facteurs économiques et sociaux,
mais il s’agissait surtout d’une crise dramaturgique, car le
sens du texte de ’auteur au théatre était une fois de plus
remis en question. La principale raison de la crise était
la contradiction entre les théatres d’auteur et de metteur
en scéne’. Dans les années 1960, le théatre des metteurs
en scéne en France se renforce, et les représentations de
Patrice Cherot, Roger Planchon, Armand Gatti, Antoine
Vitez portent des idées qui résonnent avec 1’esprit insoumis
de 1’époque. Les réalisateurs-producteurs interprétaient
librement les classiques et les nouvelles piéces, les
considérant uniquement comme un matériau pour la
réalisation de leurs idées. En conséquence, de nombreux
auteurs ont cessé d’écrire pour le théatre, ce qui a eu pour
conséquence 1’absence de pic¢ces d’actualité nationale
sur la scéne frangaise. L'un des moyens de surmonter
cette crise a été la recherche théorique de représentants
de I’école sémiotique de Paris, dont R. Barth, A.-Zh.
Greimas, K. Bremont, J. Perck. Roland Barthes a proposé
sa méthode de lecture et d’analyse des textes, qui a ouvert
de nouvelles perspectives dans le travail avec des ceuvres

théatrales. La piéce de Georges Perec «L’augmentation»
(1968) est un exemple d’incarnation des idées et des
pensées du structuralisme au théatre, elle avait un caractére
symbolique pour 1’époque et reste d’actualité encore
aujourd’hui '’

La deuxiéme caractéristique marquante du théatre
francais des années 60 peut étre considérée comme la
performance, interprétée et pergue comme une «créativité
collective». Les productions de performances de ce type
dans D’esprit de «créativité collective» du fait méme de
leur existence niaient la priorité du texte de I’auteur et le
role principal du metteur en scéne, mais elles enrichirent
le drame moderne avec de nouvelles techniques théatrales,
contribuérent a la communication directe avec le public
et le spectacle du spectacle. Il s’agissait en quelque
sorte d’expérimentations de théatre d’agitation et de
théatre de rencontres, qui permettaient d’utiliser des
moyens de communication nouveaux et insolites pour
le théatre. Le théatre de «lutte idéologique» a contribué
a lintroduction de textes «non théatraux»: journal,
magazine, épique, lyrique, musical, pictural. Ces textes,
non destinés a la scéne, ont contribué¢ au développement
de la communication interactive et sont ensuite devenus
la base de nouvelles formes de représentation. Le
théatre idéologique d’agitation et de propagande, ou les
comédiens sont les créateurs des textes et du spectacle
lui-méme, n’est pas trés populaire a 1’heure actuelle,
mais des collectifs amateurs et certaines compagnies de
théatre, comme le Théatre du Soleil et la Compagnie Louis
Brouillard, pratiquez encore aujourd’hui des techniques
de création conjointes. L’expérience des théatres de «lutte
idéologique» et de «créativité collective» a contribué
a changer le point de vue des représentants de la haute
littérature sur le contenu de la culture de masse et est
devenue une impulsion pour la formation de nouvelles
orientations théatrales. Apparait un nouveau groupe
d’auteurs dramatiques qui ne sont pas indifférents aux
exigences de I’époque et de la jeune génération: Michel
Vinaver, Annie Hernaud, Marguerite Duras, Jean-Claude
Grumber, Jean-Paul Wenzel, qui abordent les problémes
de société, la critique sociale, sociologie et politique. Dans
les années 1970, cette attention particulicre des auteurs
aux enjeux sociaux, a la vie quotidienne d’une personne
ordinaire a contribué a I’émergence d’une nouvelle
direction théatrale: le «le théatre de tous les jours» ou
«le théatre ordinaire». Dans les picces, qui reflétaient les
soucis et les problemes des gens ordinaires, il n’y avait pas
d’intrigue ni d’intrigue spécifique. Les relations sociales se
manifestaient ici a travers les relations interpersonnelles
quotidiennes. L’action de ces pi¢ces se déroulait souvent
dans les familles de travailleurs ordinaires ou sur le lieu
de travail. Le théatre du quotidien est présenté par Jean-
Paul Wenzel «Loin d’Hagondange» (1975), Jean-Claude
Griimber «L’Atelier» (1979), Michel Vinaver «Les Travaux
et les Joours» (1979), qui proposent au public de ressentez
le flux de la vie quotidienne réelle dans le processus de
communication entre les personnages. Malgré le petit
nombre de représentants de ce mouvement, leurs picces

8 Laurent J. La République et les Beaux-Arts [The Republic and the Fine Arts], Paris: Julliard, 1955, P. 239-253 [in French].
° Urfalino P. L'invention de la politique culturelle, Hachette Littératures [ The invention of cultural policy, Hachette Littératures], 2011, 432 p. [in French].
1 Dort B. Théatre public [Public theater], Paris: Seuil, 1967, 384 p. [in French].
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jouissent d’une grande popularit¢é a la fin des années
1970, et ce n’est pas un hasard si les auteurs du «théatre
quotidien» Jean-Paul Wenzel, Jean-Claude Grumber,
Michel Vinaver sont devenus des classiques du drame
francais. Grace au mouvement de socialisation, la fiction
frangaise a surmonté la crise!'. De nos jours, les piéces
du «théatre de tous les jours» ne sont pas trés populaires,
mais 1’appel des auteurs aux problémes sociaux est devenu
un phénomeéne caractéristique du théatre francais, c’est
pourquoi dans la critique théatrale moderne, il existe un
terme spécial «intrigues a caractére social» (les sujets
sociétaux). Des auteurs modernes comme Jean-Paul
Allegri, Vincent Farasse, Fabrice Melchio, Joél Pommerat
utilisent ces intrigues dans leurs piéces.

Une sorte de continuation et de développement
des méthodes créatives du «théatre quotidien» est le
«théatre conversationnel», qui a été formé dans les années
1980". Le «théatre parlant» est un théatre ou parler est
pratiquement une action, méme si beaucoup de non-dits,
tout comme dans la vraie vie. Contrairement aux auteurs
du théatre «ordinaire» et «quotidien», qui abordaient des
intrigues sociales et des problémes des gens ordinaires,
les dramaturges des années 1980 ont élargi les thémes de
leurs piéces et ont compliqué la structure des dialogues
et les caractéristiques psychologiques des personnages.
La parole dans leurs picces est plus naturelle, plus proche
de la communication quotidienne et en méme temps
plus saturée d’effets théatraux. Comme le souligne V.
Fesenko: «La recherche d’une nouvelle dramaturgie
conduit a la disparition progressive de 1’opposition entre
théatre épique, lyrique et dramatique. Dans le dialogue,
I’échange de positions et d’arguments en sa faveur
disparait progressivement. Dans le discours, 1’intonation
et la nature du discours sont soulignées, ce qui démontre
I’incertitude, le doute» !3. De tels textes utilisent un discours
littéraire bien pensé et vérifie. Dans les représentations
du «théatre conversationnel», il n’y a généralement pas
de conflit clairement défini, ce qui laisse place a la fois
aux improvisations d’acteur et de mise en scéne, ainsi
qu’a la libre interprétation par le spectateur des relations
entre les personnages. Marguerite Duras, Natalie Sarrot
et Yasmina Reza sont devenues des auteurs reconnus du
théatre conversationnel. Les particularités de la poétique
des ceuvres de «théatre conversationnel» peuvent é&tre
explorées a I’exemple des piéces «Pour un oui oui pour un
non» (1982) de Natalie Sarrot, «Conversations aprés un
enterrementy» (1987) et «La Traversée de I’hiver» (1990)
Yasmina Reza.

On peut considérer comme un mérite incontestable
des auteurs du théatre «quotidien» et «conversationnel»
d’avoir ravivé le sens du texte de ’auteur au théatre, attiré
I’attention des contemporains sur la communication verbale
sur sceéne, et apres les expériences théatrales de les années
1960 et 1970, ont remis le langage littéraire sur scéne.

A la fin des années 1980, le «théatre de la parolex»
se forme. Jean-Luc Lagars, reconnu a titre posthume en

France, comme maitre du «théatre de la parole» et Valer
Novarina, dramaturge, artiste et metteur en scéne populaire,
peuvent étre considérés comme des représentants assez
brillants de cette direction. Ces deux auteurs sont tres
différents dans leur style et leurs méthodes de travail avec
le texte, mais ils sont unis par une attention particuliere
au langage, ils donnent la priorité aux mots et a la parole
par rapport aux autres moyens d’expression théatrale et de
spectacle. Dans ses ceuvres, Valer Novarina développe les
idées linguistiques des futuristes et des dadaistes, cherche
a changer les stéréotypes de la perception du texte, a lui
donner la forme d’un paradoxe, créant une image poétique
inhabituelle, déplagant le sens. Le dramaturge, qui a plus
d’une quinzaine de productions & son actif, recourt a la
libre interprétation du texte sur scéne, a diverses maniéres
de le proclamer: mauvaise articulation des acteurs, excuses,
envie de « casser » le mot, gacher le la parole — c’est ce
qui vous permet de libérer votre langage et vos propres
émotions, est une expression impulsion créatrice spontanée.
Les techniques de Novarin sont inhabituelles, d’autant plus
que lui et sa troupe expérimentent des textes déja écrits,
paradoxaux en eux-mémes. Il est intéressant d’écouter les
pieces de Valer Novarin «Le Jardin de reconnaissance»
(1997), »L’Origine rouge» (2000), «L’Envers de
I’esprit» (2009) et autres. La préférence de 1’auteur pour
I’allitération et I’assonance, 1’expressivité phonétique,
I’utilisation fréquente d’homonymes et d’homophones
conduisent a I’ambiguité lexicale du texte, qui se conjugue
avec le caractére métaphorique de 1’énoncé.

Ainsi, le jeu de mots dans les piéces de Novarin se
transforme en méme temps en une piece de théatre avec
le public. Dans I’espace sémantique polysémantique de la
performance, le spectateur a le droit de choisir son option
parmi toutes les interprétations possibles. Les textes des
pieces du «Teatro Novarino» sont assez difficiles a traduire.
Ils s’adressent en priorité a un spectateur francophone
capable d’apprécier les métaphores linguistiques qui y sont
incorporées.

L’ceuvre de Jean-Luc Lagars, tout comme celle de
Valer Novarin, est attribuée par la critique au «théatre des
motsy». Mais le style de Lagars de I’auteur est trés différent
de celui de Novarin, tout d’abord dans la séquence relative
de ses déclarations et la séquence de ses actions. Dans les
pieces de Lagars «Le Pays lointain» (1995) et «J’étais dans
ma maison et j’attendais que la pluie vienne» (1994), liées
par le théme commun des relations au sein de la famille,
on sent le travail fructueux de I’auteur sur le style et la
forme de I’ceuvre. Le raisonnement des personnages, plein
de psychologisme, refléte la recherche continue du mot ou
de I’expression juste. Dans les monologues interminables,
I’attention est exagérée sur la «confusion» des pensées, le
discours poétique cohérent, obtenu par les techniques du
langage'*. Les dialogues des pieces de Jean-Luc Lagars
visent a établir une compréhension mutuelle entre les
personnages et un contact direct entre le personnage de
scéne et le public.

" Goetschel P. Renouveau et décentralisation du théatre (1945-1981) [Renewal and decentralization of the theater (1945-1981)], Paris: Presses

universitaires de France, 2004, 500 p. [in French].

12 Vilar J. Le théatre, service public [Theatre, a public service], Gallimard, 1975, P. 93-110 [in French].
13 Fessenko V. Derniére littérature frangaise [Latest French Literature], Education manuel, K.: Ed. Centre KNLU, 2015, P. 184 [in French].
14 Simon A. Dictionnaire du théatre frangais contemporain [Dictionary of contemporary French theatre], Paris: Larousse, 1970, 255 p. [in French].
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Des éléments de composition de la piéce tels que
le conflit, I’intrigue, le lieu et le moment de I’action
fusionnent dans le «théatre de la parole», acquérant
des significations et des caractéristiques complétement
nouvelles. Les textes des auteurs du «théatre de mots»
conférent aux productions modernes une théatralité
particuliére, grace a la création d’une série allusive-
figurative unique, qui conduit & une communication ludique
insolite avec le public. Les représentants du «théatre de
motsy», soucieux de 1’expression verbale des sentiments et
émotions des personnages, contribuent au renouvellement
du langage théatral et indiquent la priorit¢ du texte de
1’auteur sur scéne.

Lorsqu’il s’agit de savoir si une piéce appartient a
I’une ou I’autre direction, il convient de garder a I’esprit
que la notion de «courant théatral» (art théatral) dans les
études théatrales frangaises n’a pas de frontiéres claires.
Cela est dii a la grande variabilit¢ du drame. Parfois,
dans une piéce d’un seul auteur, les critiques de théatre
retrouvent des caractéristiques caractéristiques de plusieurs
courants. C’est pourquoi les caractéristiques de plusieurs
courants théatraux d’une certaine période, les traits
distinctifs et communs de la poétique du texte et différents
concepts artistiques peuvent coexister dans une méme
ceuvre.

Le «Théatre de texte» est aujourd’hui la direction
la plus productive et la plus récente de la dramaturgie
frangaise. C’est cette définition générale que les critiques
unissent «théatre littéraire» et «théatre de monologuesy.
Parall¢lement, le «thédtre des monologues» occupe une
place de premier plan parmi les productions de la France
moderne. Les piéces monologues en un acte sont également
appelées dramaturgie de «l’action minimale» — I’action
physique d’un acteur dans une piéce monologue peut étre
minime avec une expression verbale intense des pensées et
des sentiments du personnage. Dans de telles productions,
le texte de la piéce passe au premier plan et le contenu de
la piéce s’incarne directement dans le monologue prononcé
depuis la scene. Les formes des ceuvres monologues sont
différentes et leur structure interne et leur conception
dépendent de I’habileté et de I’imagination de 1’auteur. Le
monologue lui-méme est trés attractif pour les dramaturges
frangais car il contient des possibilités illimitées de
recherche psychologique et sociale. La forme la plus
courante et la plus populaire d’une piéce de monologue
dans le théatre moderne est un long discours d’un seul
personnage avec des constructions linguistiques répétées
et des refrains expressifs. Un exemple d’une telle structure
est «Dans la solitude des champs de coton» (1985) de
B.-M. Koltek, «C’est ainsi mon amour que j’appris ma
blessure» (2004) F. Melkio. Piéces a monologues longs,
consécutifs ou entrecroisés: «Les inséparables» (1989) J.-P.
Sarazaka, «L’Homme du hazard», «L’Homme du hazardy»
(1995) Ya. Réza B. recourt a la méthode de communication
interactive. Chartres dans la piéce «Les derniéres nouvelles
de la peste» (1983). L’auteur combine des monologues
contenant différents points de vue sur le méme événement,

mais les expériences et les sentiments des héros de la piece
sont différents.

Dans les ceuvres d’»action minimale», le monologue
se rapproche le plus possible de la prose artistique, mais
en méme temps 1’auteur utilise des techniques de jeu
caractéristiques du drame. La structure inhabituelle de
I’ceuvre et le travail détaillé avec la parole conférent aux
textes «d’action minimale» une certaine luminosité et
théatralité, ce qui permet de parler de la différence entre
I’interprétation d’une piéce monologue et la lecture d’une
ceuvre littéraire sur scéne.

Au XXle siécle, le «théatre du texte» a plus
d’opportunités, les metteurs en scéne et les dramaturges
pensent au spectacle, I’incarnation scénique originale d’une
piece monologue. Les moyens d’expressivité modernes
permettent de créer sur scéne une ceuvre complétement
nouvelle, différente de la version originale de la piéce. Il est
trés courant de combiner des monologues avec des extraits
musicaux, des pantomime, des danses et des séquences
vidéo. Dans le méme temps, les metteurs en scéne du
«Théatre des monologues» respectent la composante
littéraire — la représentation est toujours basée sur le texte
de I’auteur.

Ilookosupogpgh Hanywka Tameana Coma — xaumoudam
nedazociyHux — Hayk, Ooyewm  Kageopu  IHO3EMHUX MO8
npoghecitinoco cnpAMysanus, OOKMOpawm kageopu 3apyoisxcHoi
nimepamypu  ¢paxynomemy PI'®, Odecbkozo HayioHaibHO20
yuieepcumemy im. 1.1. Meunukosa. Aémop ma cnieasmop 61u3bK0
120 nayxosux mnpayv. Haykoei inmepecu: @panyysvka ma
YKpainceka aimepamypa, NopieHANbHe Nimepamypo3HasCcmeo,
3apybisxcHa nimepamypa, meamp, iHO3eMHI MOBU, MIXHCKYIbIMYPHA
neoazozixa.
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Anistratenko Antonina. Modern novels in the genre of alternative history as an implementation of the resistance
of Ukrainians to russian aggression. The novelty of the study. Due to Russia’s genocidal war aimed at the destruction of
Ukraine in the 21st century, the factors shaping national identity have become of paramount importance. The aim of the article.
This study identifies, analyses, and contextualises the latest alternative history novels, such as «The Third Tercium» (2019)
and «Reprints of the Unfinished Drafts» (2020) by Oleksandr Menshov. These works provide a comprehensive perspective
on the ideological and informational struggle of Ukrainians, who found themselves within an enemy state. They also reveal
the mechanisms Russia employs to erase Ukraine physically, culturally, and informationally. Methodology. The main method
of the research id comparative analysis. Conclusions. Alternative history serves as a productive metaphor, offering insight
into the potential course of 20th-century European history — and the early 21st century — had Russia suffered defeat in its
imperial ambitions, particularly in World War II. Such historical deconstructions are explored in Vasyl Kozhelyanko’s «Parade»
trilogy: «Parade in Moscow», «Konotop», and «The Lord’s Human Zoo». These works illustrate how substituting patriotism,
nationalism, and human-centrism with Moscow-centric cosmopolitanism, pacifism, and collectivism has historically reshaped
ideologies. Ukrainian literature, especially classical works, preserves examples that lend themselves to alternative historical
narratives. Oleksandr Menshov, a contemporary Ukrainian writer from Kherson, remained in his hometown during both the
onset of war in 2014 and the full-scale Russian invasion. As of 2023, he has not left. His works engage with the necessity
of countering the enemy while constructing an intrinsic ideological and informational arsenal to resist genocide — both in
the present and the future. They emphasize Ukraine’s reestablishment as a victorious nation within Europe and the world.

On the global cultural stage, this discourse extends to debunking Russian historical and literary fakes, exposing its
ideological manipulations, and dismantling the false narratives of what Mikhail Epstein terms the Russian antimythology.
The primary goal of this study is to outline and critically examine fundamental imperial myths and ideological constructs that
have infiltrated Ukrainian culture and literature for centuries. These narratives were designed to facilitate gradual expansion,
instil a Little Russia complex, and erase Ukrainian national identity. Perspectives for future research. A crucial part of this
conversation is addressing the falsification of history, particularly the misrepresentation of key historical figures and their
roles. Equally important is highlighting examples of national self-representation that form the foundation of Ukraine’s cultural
canon and drawing attention to the nation’s victories on Europe’s geopolitical map.

Key words: Vasyl Kozhelyanko, «Paradey trilogy, Ukraine's cultural canon, Oleksandr Menshov, « The Third Terciumpy,
«Reprints of the Unfinished Drafisy, the resistance of Ukrainians to russian aggression in fine literature.

Beryn. Y wac reHoumaHoi  BiiiHM  pocii,
copsimoBaHoi Ha 3HUIEeHHs Ykpainm y XXI cromiTri,
YHHHAKA  HAIllOHAJhHOI  IJCHTUYHOCTI  HaAOYBaIOTh
MEepIIOPSIHOTO  3HAYeHHS. AJIBTEpHAaTUBHA ICTOpis €
caMe TUM IPOAYKTUBHHM METa)KaHPOM, SIKHH JIO3BOJIUTH
MoKa3aTu MOXJIMBHH XiJ icTopii €Bponu XX CT. 1 mo4yarky
XXI cr., sx0M pocist mporpajia y iMIepChbKHX 3MaraHHsX,
Harpukian, y Jpyrii ceirtoBiii BiiHi. Taki crnpobu
JMEKOHCTPYKIii icTopii 3pobseHi y medunsmHiii Tpuiorii
B. Koxemsuaka: «[edimima B Mocksi», «KoHoTomy,
«Jlromuuens mana boray. Sk BigOyBaeThes —migMiHa
MOHATh MAaTpiOTU3MY, HAI[lOHAJI3MY, JFOAWHOLCHTPU3MY
Ha KOPHCHI MOCKOBCHKIH METpONoii KOCMOMIONITH3M,
nanu@izM, KOJIEKTHBI3M — MOXHA BIICTEXKUTH Y MUHYJIOMY,
Ha MpUKIagax, ski 30eperia yKpaiHChKa JiTeparypa,
mepeAyciM KiacuyHa, A ajabTepHaTWBHOI ictopii. Jlist
MPOMOHOBAHOI  CTyNii Ba:KJIMBHMH € KOHCTaTallis,
OKpecJeHHsl, aHAJIi3 HAWHOBIlIMX POMAaHIB MeTaKaHPY
agbrepHaruBHoi icropii («Tpers Tepuisty (2019),

«PernpuHTH He3akiHueHHX 4yepHeTok» (2020) Onexcanmpa
MensbioBa), y 3icraBieHHi 3 Tpuioriero Al pomaniB
Opis Ulepbaka «Yacy, MO PpPO3KPUBAIOTH TEMaTUYHO-
inelHl Ta ICTOPUKO-KYJBTYpHI MOIeNli Ta CYyTHICTh
i TNpPUYMHU YKPaiHCHKOTO HAIIOHAJIBHOIO CYIPOTHBY,
SKi B IHIIMX ICTOPH30BAHMX TBOpax 3aJHMIIAIOTHCS
HEBUIMMUMH.  BceOiuHe  pO3yMiHHA  1J€OJIOTIYHHUX,
iHpopMaliiHUX  3aco0iB  OOpOTBOM  YKpaiHIB, IO
noTpanwin OyKBaJbHO y CTaH BOpOra, a TaKOX THX
3aco0iB, IO HAasBHI y apceHami Bopora, 1o ix pocis
3aCTOCOBYE JUIS 3HUILEHHs YKpaiHu (i3M4HO, KyJIBTYpHO
Ta iHpopMmauiiHo. Omnekcanap MeHBUIOB — Cy4YacHUi
YKpaiHCBKUM TMHCBMEHHHMK 3 M. XE€pCOHa, BOIH 30pOHHMX
cun, sikuit 3arunyB y 2023 poui Ha (GpOHTI, BCE K yCTUT
Hamucartd TP pOMaHu B jkaHpi Al i pO3KpUTH MOTHBU
1 posb B icTOpii YKpPaiHCHKOTO CYNPOTHUBY TaKHX MOCTaTei
sk €. Konoasenp, A. MenbHHEK 1 cydacHux BoiHiB 3CV.
3ajy1s1 IPOTUCTOSIHHS BOPOTY Ta BUTBOPEHHS BIIACHOT
IMaHEHTHOI ifeonoriunoi, iHdopmaniiiHoi 30poi 6opoThOH

Axmyanvni numanHs cycniioHux Hayk ma icmopii meouyunu. CrinbHull YKpaincoKo-pyMyHCbKULL HAYKOBULL JCYPHAL.
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MIPOTH TEHOUUAY, K TYT 1 3apa3, Tak i B IOJAJIBIIOMY
BiTHOBJICHHI, YTBepKeHHI YKpaiHu sk Harii-Ilepemoxiisa
B €BpoIIi, y CBITi, BAPTO O3UPHYTHUCS Ha Ti NependaueHHs,
sSki HaMm 3amumuB  Bacwme KoxkensHko y  mpopodiid
«dedinsni B MockBi» # NpoaHaIi3yBaTH HACTYIHY
peadtizalito Ha JiTepaTypHild apeHi MepeMoXHOI KOHIIEMIIil
y TBopax Onekcannpa MenbpmoBa. Ha cBiTOBiH KymbTypHiit
apeHi — 116 TBOPEHHsS LIMPOKOI pPO3MOBH, DPO3BIHYAHHS
KyIBTYpHHX, 30KpeMa JiTepaTypHuX (elKiB, pOCIHCEKHX

ICTOpHKO-JTiTepaTypHuX MidiB, (anblIMBUX MECEIKIB
POCISTHCBKOTO «aHTHMipy» (3a M. EnmuraitHOM).

[o0BHMM  3aBOAHHAM  JIOCHIIKEHHS  IIOCTa€
OKpECJICHHS,  KOHTEKCTyaJlbHE  BHUKPHUTTA  0a30BHX

iMnepcekux Mi(iB Ta imeonoreM, sKi PO3MHUTO HMPOHUKAIH
B Hally YyKpalHCBKY KYJBTYpY, JITEparypy CTOJITTSIMH,
Oy/nu crpsIMOBaHI Ha IOCTYNOBY EKCIIAHCiIO, BUTBOPEHHS
KOMIUIEKCY MAaJIOpOCiiicTBa, HAa CTHpPaHHS YKpaiHChKOL
HaIioHANBHOT imeHTHYHOCTI. [lepemyciMm 1e Mae OyTu
po3MoBa mpo (anpIryBaHHS icTOpii, pomi i mOpTpeTiB il
BU3HAYHUX JISYiB UM X aHTHHAYKOBA IHTEPITPETAILis.

3 immoro OOKy, € HEOOXiOHICTh apTUKYIIFOBaTH
TI TOPUKIAAM  HAIOHAIBGHOI  CcaMOpenpe3eHTaii, sKi
copMyBaJIM OCHOBY HalliOHAJHHOTO KAaHOHY, IPUBEPHYTH
yBary 1o mepeMor YKpaiHu Ha TeOnoJIiTHYHIH Marmi €Bpory.

KynbTypHe T/10 IUTAaHHS CYNIPOTHBY B YKpaiHCBKii
Jiteparypi.

Y micHi Enic Mepron «be3 kopinns» (Alice Merton
«No roots») ompcaHa THIIOBa KyJIbTypHAa TpaBMa, MIO
YHEMOXUIUBITIOE ~ caMoifieHTH(]iKaIlilo ocodu, BTpaueHy
IHIMBIlyabHY, HaIlOHAJIbHY (Ta/ab0) pOAWHHY IaM SITb.
«Mili nmiM HIKOIM HE CTOAB HAa 3€MII... s HE Maro
KODPiHHS», — ciiBae MepToH. Yci €BpONeHChKi MOIiHOBYBayi
MOTI-MY3WKH  MiACHIBYyIOTh, HaBiTh Ha YyKpaiHCHKOMY
tenenpoekti «lomoc kpaiHW» BHKOHaBWI Bionerra
JlutBuHEHKO 3acmiBana B ayeri 3 Mapunoto Kimanze mro
micHIO. BTim, miM ykpaiHmiB 3amkau OyB 1 3aIHINA€THCS
Ha 3eMJIi, @ HE B MaM’SITi YA TO Y «3aKOMaHHX CIOTajaax,
SIKi Ha cTapicTh MOXKHa 3a0paTu 3 co0OO», HAml IiM Mae
CBOIO YITKY TEOJIOKAI[il0 i CMHUCIIOBY, KYJABTYpHY (GOpMY.
ToMmy KOpIOHH KYJIBTYp T€HOJOTIYHHX 3eMiepoliB (ce0To
YKpaiHIliB) YiTKO BiAPI3HIIOTHCS BiJ] KOYIBHHKIB ((iHO-
YTOPCHKUX Ta IHIIMX IUIEMEH, 10 HaJIeKaTh JO0 MpallypiB
CBOTONHIIIHIX MOCKOBHUTIB), 3aBOMOBHHKIB 0€3 KOpiHHS,
(opMabHO He HAJISKHHUX OCIUIOMY POAY, 10-roots-nation,
THX XTO 3a3IpUTh 1 3a0Upae CBIl SICHP: 3eMITIO, KYIBTYDY,
nam’siTh, JIFOACH 1 pedi.

OcHoBHUIT  BHKJAQA  Marepiaay.  YkpaiHCbka
JiTeparypa, B CBITJIi O3Hau€HHS MEX i 3HAUCHb, MOCTAE
BEJIMKOIO TOTYIOl0, HE MHPOM, a MEYeM, 5K 3aloBijaB
€prer CepcTiok. Bymo O BENMWKOIO TOMIUIKOIO BBaXKaTH
Halle THCHBMEHCTBO CYIUIbHUM MEMOpIalloM CIIaBeTHOT
icTopii, KJIaZOBHIIEM pIi3HUX NaM’SITOK 1 BpaXeHb
HeTpocToi icTopuvHOi crmammuHd. OKpIM  iCTOPHYHOTO
CeTMEHTY JITepaTypd, MM MaeMO LINH CEKTOp TBOPIB
XyOOKHBOI anpTepHatuBHOI icTtopii (Al), mo mo3Boisie
3IIMCHIOBATH JEKOHCTPYKILIIO iCTOpii, aHai3yBaTd poJib
1 3HauUeHHS METepiaTbHUX 1 HEMaTepialbHUX 1CTOPHKO-
KyJIBTYPHHX I1aM’SITOK.

Poman Onekcanzpa Mensbiosa «Tpeta
TEpLis» MapKyeTbcs y APYKOBAHOMY BHIAHHI PETPO-

JCTEKTHBHUM TBOPOM 3a JKaHpOM, a pomaH Bacuis
Koxensaka «Tepopiym» — pOMaHOM  IIONITHIHUM
aHeknoToM, AHaroiist AdanacbeBa «OcTaHHIN BOTH» —
MPUTOAHUIIBKMM ~ poMaHoM, a «CoHAYHAa MalIMHa»
Bonogumupa BuHHWYEHKAa oOmHCcaHa SK «HAHOUTBIIHIA
BHECOK B YKpaiHCBKYy HaykoBy (anTacTuky 1920-X poxiB»
(xoua Maemo ¥ iHImII TBOPH MOAIOHOI iNEHHO-TEMAaTHIHOL
KOHIeNIl, Hampukian, M. YaiikoBcbkuii «3a cuity
Conus», 1918 p., a poman B. BuHHHYEHKa, OYEBH]IHO,
€ aHTHYTOIi€l0, a He (AHTACTHUKOIO) Ta «HAHOLIbIINI
1 HalCKIagHIMMKH HayKoBO-()aHTACTWYHHUKM TBip», Xoda
BCl Ha3BaHI TBOPH, MaloO4u cTIeIU(idHI KaHPOBI MaNIiTPH,
HaJeXaTh 3a apXITEeKTOHIYHO-(PalyIbHOW  (HOPMYIIO0
IO MeTaXaHpy albTepHATHBHOI icTopil Ta, BOTHOYAC,
BXOAATh JIO JIaB YKPAiHCHKOTO KYJBTYPHOTO CYNPOTHUBY
30BHIMIHIN arpecii MPoTH yKPaiHCHKOI JiTepaTypH, mam’ sTi
Ta iAeHTHMYHOCTI. | TyT BHHHKAa€ THUTaHHSI, IO POOUTH
i3 TCOPETMYHHM MIIIPYHTAM TOMI, KOJMM MOl HiOH-TO
Al-poMaHiB MOYMHAIOTH 3IiMCHIOBATHCS, 3HAXOAATH YIiTKY
1 KOHKpeTHy icropuyHy peamizanito? Ille i He «xonHch
i mecb» (sk-or BimOymocst 3 pomanoMm «Edionceka Ciuy
B. KoxensHka, 110 HalmMCaHWUil Ha OCHOBI ICTOPHUYHOTO
(baxTy BTeui MOJIOHEHNX KO3aKiB-3allOPOXKIIIB Ha TypeubKii
rajepi Ta 3aCHYBaHHS  HEBEIMYKOTO  CKBiBAJICHTY
3anoposbkoi Ciui B Ediomnii, po3ka3aHOro MUCbMEHHUKY
icropukoM Onekcanapom MacaHoM), a TIPOCTO TYT,
B VYKkpaiHi, 1 MpocTo 3apa3, Ha OYax Yy 3IMBOBAHOTO
1 3aCKOYEHOr0o uHTaya. 3BiCHO, WIETHCS IIPO POCIHCHKO-
YKpaiHChKy BiliHY, sKy mepenbdaunB B. KoxensHko
B «Jledinsani B Mocksi».

OpHak, mepm HiDK TepelTH o0 po3nIigy pOMaHiB
Cy4acHOTO XEPCOHCHKOTO MTUCbMEHHUKA, MaeMo
Harogy MOIISIHYTH Ha pOJb 1 KOHICIIII0, a TaKOX
ICTOpUYHHMI 1 KYJIBTypHO-JIITEpAaTypHUH KOHTEKCT POMaHy
B. Koxensaka «/ledinsaa B8 MockBi», 10 IPOrHOCTUYHO
3aHYpHUBCS y mporecH (HopMyBaHHS Tpaauilii YKpaiHCEKOTO
KyJIBTYPHOTO  CYNpPOTHBY  pOCIHCBKil  arpecii, sKa
HabWpana 3a THCAYONITTS BIOKPUTHX i IPUXOBaHUX (popm,
BICHPKOBOTO ¥  1ICOJIOTIYHOrO BHUPAXKEHHS, MOBHOTO,
JTEpaTypHOTO0 1 KYJIBTYpHOTO 3arepedcHHs (heHOMeHY
YKpaiHCTBa, JDKEpen 1 CYTHOCTI Te€HOLHAY YKpaiHCHKOTO
Hapoy.

«He Bim Toro s mompy, mo Ha cBiTi Oyage BoiiHa
/ A Bix TOro, IO BOHa MOTO BipIIa HEJOCTOHHA...» —
3acmiBaB BiioMHH YKpaiHChKkuid Oapm Bikrop Mopo3os,
a Tekct micHi HanmcaB SlpocnaB Jloeran. BescymHiBHO,
331 Ha CyHepeuKky TyT JyKe Malliif, OfHaK CyNpOTHB
VKpaiHI[iB  YUCICHHHM  BIiCHKOBHM, E€KOHOMIYHHUM,
HNOJNITHYHUM 1 TIOpUIHHMM arpecisiM Taku BapTUil 1 He
TUIBKU BipmIa, a W TMPHUCKIITUBOIO Ta 0araToIDIaHOBOTO
nocmipkenns. OcobnuBe Micie B cdepi CynpoTHBY 3aiiMae
3HAUHUH TPOIIAPOK YKPaiHCHKOT KyJIBTypH, IO BUHHK
1 po3BHBaETbCa ImiJ BIUMBOM arpecii MockoBii. «Ilane
TIOJIKOBHUKY, / Bitep B o0mmuust / Bie BKpaiHCBKiH 3emuti
/ moHanm XWUTaMu / NBAAUATE CTOPidYs / CKamye B CHUBIH
immin!. Y moBiTpi aHTHOIOTHKOBHI TpHCMak MaHAeMil
XXI cTomiTTd, MpUCMadeHUN 3BYKOM IOBITPSIHUX TPHUBOT
i moyacti BUOyXiB. OjHaK, HE BTpaya€ aKTyaJbHOCTI
cTapeHbKHi aHeknoT 30-Xx pOKIB MHUHYJIOTO CTOPIYYs:
« — Ilame cycime, BM 4YymW, IO Mockami Ha Micsmp

' Lyzhnyk Ya. I den’ hukaye molodyi: zb.poeziy, Chernivtsi: Zelena Bukovyna, 2005, P. 25[in Ukrainian].
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nonerim? / — Ta mo Bu kaxere? Yci? — Ta Hi, — aBoe. ..
/ — Oii, Hy TO Hamo Bwu, cycine, MeHi rosoBy Mopo4ute!».
VKpaiHusg BaXKO PO3BOPYLIUTH, 3MIHUTH Kypc IUIaHIB Ta
MUCJICHHS, OCOOJIMBO, SIKIIO IEBHI HOBHHH CTOCYIOTHCS
Horo omocepenkoBaHo. ToMmy, BiacHe, peaiizauii
apXeTHIly BOpOra IEpeBaKHO MOTOPOIIHI Ta KpHUBaBI,
TaeMHa 3MOBa YW NPUXOBAaHWH BOPOI HaJleXaTh [0
KapTHHU CBITY 3aXiJIHOEBPONEHCHKUX HAPOIIB, a yKpaiHIli
B yMOBax IIOCTIHHOTO TEONOJITUYHOTO THUCKY 1 HaBiTh
MOHOMACIITAOHOTO BTOPTHEHHSI BHUTAIYIOTh JKapTH, MEMH,
IpOHIYHI MICHI TPO POCISHCBKUX OO0I1IpaHUX COJATIB.
ApxeTUnHuii HeBraxa (JIypeHb) NMEPEeBaKHO peai3yeThes
SIK aQHTUMOJ TepoeBi. BiH 0Os3MUBUI, HEBICBHCHUMN
B cobi abo OesmincraBHO camoBneBHeHHH. Taky pousb
BigirpaBamm 'y «Jledinsai B Mocksi» B. Koxkensnka
PYMYHH Ta pOCisiHH, y poMaHi «TpeTe 1mone» — CHH BOXAS
Jlapi, sikuit 0cOOMCTI CIipaBH MOCTAaBUB BHINE 3a OC3MEKY
CBOET IpoMaav, TUM CaMHMM ONHMHUBINUCH y HE3aBHIHIN
pomi HeBmaxu. [Ipuramyerbcst TyT peLenTHBHA Mapajeib
i3 HoBenoro O. ToHwapa «Moapu KaMmiHb», MONpPHU
BIJIMIHHICTh ICTOPHYHOTO TJIa 1 CIOXKETHOTO OOpamMIICHHS,
POMaHTHYHOT HACTPOEBOCTI HOBENH, CKJIAaJHO OIYCTUTH
TaKy XapakTepHY JeTajb: JIPUYHUNA TEpoil 1 TOJOBHUUI
MIEPCOHaXX TBOPY — POCIHCHKHMU COJAAT, SKWM, TPHUPOAHO,
3a0lykaB y ropax i3 TOBapHIleM, 3BiCHa pidy, 0e3 Mamu
1 3 mojaMaHolo paui€ero, 06e3 HOpMaJbHOrO onsry (crapi
OMHTH TIpaBIATH TOpE-BOSIKAM 3a pyKaBHLi) 1 moTpedye
MOPATYHKY MICIIEBUX MECIIKAHIIB: MOJOMOI MiBYMHU 1 Ti
crapenpkoi Mamu. Hy xi6a He dapc? Hi, Buxomuts ryxe
TpariuHa ictopis morubesni OHOT JAIBYMHH 1 MEPETBOPEHHS
CTapeHBKOI MaTepi Ha BOJOIIOTY Oe3 pomy-ruieMeHi i 06e3
JIOMY, SKHH CHaJICHO, a/Ke CIIBYYyTIMBI BUYMHKH LIONO
pociiickkoro coijara a0 100pa HE JOBEAyTh, HaBiTh
y croBaipkoMy cermi. KoMy  Iie 3HaTH Kpaime, aHix
YKpaiHCHKOMY NMHCHbMEHHUKOBI?

[TocTkonoHiampHi  CTyHii BKJIagalOTh B CHCTEMY
KyAbTypHOTO  HaOyTKy  HAI[iOHAJIBHO-CTUYHI  3MiHH,
SKI CHOCTepiraroTh 1 (IKCYIOTh ICTOPHKH, TICHXOJIOTH
Ta JiTeparypo3HaBii. Taki 3MiHA B KapTHHI CBITY
YKpaiHLiB TPOBOKYIOTH TIepexig Bix OopoTsOu 10
amartii, amoJITUYHOCTI, BiA PENIriHHOI OCHOBH JKUTTS
JO0 [EPKOBHOTO  BIJACTYNHHITBA, 3HECJAB’s, BTpaTu
HAIllOHAJIGHOT Ta  OCOOHMCTICHOI  1MEHTHYHOCTI, IO
MIPUXOANTH Pa3oM i3 BTPATO HAI[lOHAJIBHOTO B3IpII,
BiJl cTpaxy Iiepel BIaJ0l0, YTIKaHHS, MO BHYTPIIIHBOI
OM03M1ii, CTaHy npomu 8Cix.

[TncbMeHHUKM, SKI B Cy4acHIM  yKpalHCBHKii
JUHCHOCTI, YacTo 3a ()aXxoM € ICTOPHKAMH, MCHXOJIOTaMHU
g1  Qimonoramy, BHUKOPUCTOBYIOTH ISl  CTBOPEHHS
YETBEPTOro PiBHA TEKCTIB HAOyTKW MOCTKOJIIOHIAIBHUX YU
AQHTUKOJIOHIAJILHUX CTYIiH (SKi, BTIM, Ba)KKO PO3MEXYBaTH,
xi0a mo 3a reorpadi€ro: aHTHKOJIOHIAJBHI — 11032 MEKaMu
YKpaiHCHKOT TEPHUTOPIi, HOCTKOJIOHIaIbHI — Ha MaTepPUKOBIN
YacTHHI YKpaiHn).

Tepmin nocmxononianehuii  Hazaraja  CTOCYETHCS
«KOJNMIIHIX  KOJIOHI30BaHMX HApONIB  mpemboco  ma
uemeepmozo  CBiTY, SIKi 3000ylIM TEBHUH  CTYyINiHb
MOMITHYHOI, aje HEe EKOHOMIYHOI HE3aJIeKHOCTI Bif

immepiin?. Takoxk BiH o3Havyae croenudiuyny Gdopmy
JUCKYPCUBHOI ~ OMIPHOCTI KOJIOHIaNBHIM  BIami, KOJIU
KOJIOHIaJIbHA KyNbTypa (YHKIIOHYE Ha Tl W y mpocTopi
il imaxwocmi. Tlpo  aHTHKOJOHIaNi3M  TOBOPHMO
B 3BOPOTHOMY JHCKYpCi, /IO SIKOTO HAaJIeKHUTh CydacHa
NIpOrpecuBHa KylbTypa YKpainu. Yomych TpaguuiiiHo OyB
CTBOpeHHH Mi(), 10 TIeHJepHI I MOCTKOJOHIaNbHI CTyii
NPT B OMHOMY KITIOUI M i3 MOMIOHMM MarepiajioMm.
[Ipore, OCHOBOIO MOCTKOJIOHIAJILHUX CTY/IH € BH3HAUCHHS
MeXaHi3My MEpPETBOPEHHS MHUCTENTBA HA €IMHHUH CIOCIiO
KyJIBTYpPHOTO BW)KMBAaHHS Halii, TOOTO CHHKpETHYHE
MOEJHAHHS Yy MHCTENTBI (YHKLIH ICTOpUYHOI Ta
MEHTAJIBHOI 11aM’aTi Hapofdy, oOepiraHHs Tpaauiii, MOBH,
Micoorii Ta icropil KynbTypH, (GopMyBaHHS CBITOIJIALY.
TenmepHi  cTymii, CBOEK  UYEPror, 3aKOHCEPBOBaHi
y coliaJbHUX MpoliieMax crari Ta MOpPaJbHO-CTHYHUX
3acajax IHAMBIAYalbHOI 1IEHTUYHOCTI, TOMy B IHMTaHHI
HallOHAJIBHOTO Teposi Ta IHIIMX AacleKTax TBOPYOCTI
B. KokensiHka Majo 4uM MOXYTb NPHCITY>KHTUCS LBOMY
JIOCIII IDKEHHIO.

Tema moyiTHYHOTO peBaHIly YKpaiHU SIK HEOOXiTHUI
IPYHT JJIsl PO3BUTKY HOBOTO HAIlOHAJBHOTO Tepos,
SIKUA MIr OM CKOHCOJIIIYBaTH YKpAlHIIIB HABKOJO ijel
HAI[IOHAJBHOI ICHTUYHOCTI Ta YCHIIIHOCTI, CYrojocHa
MOCTKOJIOHIQJILHUM  JIOCJI/DKEHHSIM Ta 3 PpI3HUX OOKiB
peanmizyetbess y TBopuocti B. Kokensuka 1 Banentuna
TapnaBcbkoro. Pomanu B. Koxensnka «Tpere mone» Ta
«Koruropouiko», B. Tapnascbkoro «IlopoxHiii 1’ egectamy
posropratoTh ii B Teopii W Ha NpaKTHI, BIANOBIIHO,
y IUIaHl ICTOPUYHOI PETPOCIEKTHBU Ta PEKOHCTPYKIii
icTopii Ykpainu.

BonHouac, apXeTHn HalliOHAJIBHOTO repost
B YKpaiHCBKIM JIiTepaTypi i TakoXK y 1HIIMX €BPONEHCHKUX
JiTeparypax, HampuKiag, aBCTPIMCHKIA  TOB’sI3aHUM
MeTapOpHYHIM PO3LIHPEHHSIM i3 MOHATIHHIM
MoJeM  XPHCTHSIHCBKOTO  cakpymy.  Meradopuyne
pO3LIMpEHHs, SK TepMiH, 3amponoHoBaHuii Kerpin
TomkkiH, ToeqHye B OIHY 3B’SI3aHy CHCTEMY IOHSTTS
IHIMBITyaqbHOI MaM’sITi Ta KOJEKTUBHOI TaM’sTi, IO
MO-pi3HOMY BiIOOpaXKeHI B XyMOXHiH 1po3i. [ToHATTS
IHIMBITyaIbHOI MMaM’sITi anejroe J0 MEePCOHAIBHOI icTopil
Ta BiJHOCHTHCS, IEPEBAXHO, 10 CIKETHOTO PiBHSI TBODY,
a ii ekcTparosLis Ha KOJEKTUBHY I1aM’siTh (POy, Hapoxy,
JIIOJICTBA) TEHEPY€E KOJIOBUH PIBEHB TBOPY.

1997 poky 3’siBuBcsi pomaH «Jledinsina B Mocksiy,
SKMH y TIepeBHJAaHHSIX OTPHMaB CKOPOYECHY Ha3By
«dedinana». B pestomMe KHUTH TBIp XapaKTEePU3YIOTh
SK HACliJOK IHTEJIeKTyaJbHOTO MapOilOBaHHS «YCBhOTO
Ha30MpaHOTO MOTIOXYy Ta PpO3KIIIHY IHTEJIEKTyaIbHY
3a0aBy JUIS THUX, XTO Ma€ MOYYTTS Trymopy». OdeBuaHO,
MalOTh Ha yBa3i «MOTJIOX JIEPXKABHOIO  amapary
Ta  HallOHaJbHOI  MEHTAIBHOCTI», @  PpEeKJIAMHICTh
BUCIIOBJIGHHSI ~ TPUXOBaHAa y  BiJHOBIIOBaNbHIM  ii
BMIHHS «mocMisTucs 3 cebe camoro». [Ipore He Bce Tak
OJJHO3HAYHO 31 CIPUHHATTIM TBOpY peuumieHToM. Ha vac
BUJAHHS pPOMaHy OKpemoro kHuroro, 2000 poxy, uuradi
1 JliTepaTypHi KPUTHKH 34eOUIBIIOTO CIpHUHMAaH 3asiBy
B. KoxensHka 1010 HEMHHYYOI pPOCIHCHKO-YKpaiHCBKOT

2 Slovo. Znak. Dyskurs. Antolohiya svitovoyi literaturno — krytychnoyi dumky XX st. [Word. Sign. Discourse. Anthology of World Literary
and Critical Thought of the 20th Century], Zubryts'ka M. (ed.), L'viv: Litopys(1996), P. 538 [in Ukrainian].
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BIlHM SIK TNOJITHYHUH aHEKAOT. SIK BKazye y IepenMoBi
JI0 BUAAHHS icTopuK Ta moiitonor Irop Bypkyt, aBroposi
«dedinsanm» Boamocs 310paT JOKYNH 4YHMMAO Pi3HUX
CTEpPEOTHIIiB, MNPUYOMY HE TUIBKM MHHYJIUX €IOX.
A BHCMIIOBaHHA 1€ JKUBUX CTEPEOTUIIB BHUKIIMKAE
CIPaBXHIO JIIOTh y THUX, XTO XBOpI€ Ha TaKi KOMIUICKCH.
I BiH crpaBeIMBO TIependaYaB arpecuBHy PEakilito 3 OOKy
«CaMO3aKOXaHUX JIIOAIIB Ta IIOJNITHKaHIB», IO XBOPUIX
MacoBO Ha 3aXBOPIOBAHHS «BEJIIMKOPOCISHCHKOI KyJIBTYpH»
1 BIaCHOT MEHBIIIOBAPTOCTI.

Poman anprepHaruBHOi ictopii Ykpainu «/ledinsna
B MocCkBi» BuIepeqUB Ha KilbKa AECATHIITH CBii wyac.
CnpasxHiii ¢ypop TBip 3unHHB y nepeBupanusx 2001,
2007 pokiB. JliHNIIO HABITH JO CTBOPEHHS MICNS CMEpPTi
nucbMeHHuKa, 2012 poky kinyOy maHyBajJbHUKIB B.
Koxensuka Ha IlontaBumui (c. PemerwmiBka), sKuid
3acHyBaB Bacunp Kynuk.

Tpauuii ansrepHaTtiBHOI icTopii Ykpainu B. KoxernstHka
MIPOOBKUB XEpCOHChKUII mnuchbMeHHUK O. MeHbIIoB.
VY Kuesi BuitmoB npykom poman O. Menbmosa «Tpers
tepiis» (2019) mpo 1929 pik i OyaiBHUITBO J[HIIPOBCHKOT
I'EC, mig uac sKoro HiOMTO BIiIOYIOCS TaeMHHYE
BOMBCTBO aMCpUKAHCHKOTO imkeHepa bimra Ilayemna.
Bunyckauk ropuauyHoro (axkyiasreTy i TOJOBHHE repoi
pomany IBaH KuumHCHKMII BHMIIAIKOBO CTa€ YYaCHUKOM
posciigyBaHHS Ifi€l 3aluTyTaHol CHpaBM Ta HalapHUKOM
eKcTpaBaraHTHoro ciiggoro Bikropa ScTpkeMOCBKOTO.
lono ¢yHKUIIOHANBHOT MOETHKH POMaHy, TO CYKYIHICTh
XyIOXKHBO-€CTETUYHHX ~ Ta  CTWIICTUYHHMX  SIKOCTEH
pOMaHy d4iTKO mixnopsiakoBana ¢opmi Ta MmoOynoBi TBOpY,
0 € JIOBOJII DIAKICHUM SIBUIIEM ISl JIETEKTHBHOTO
MIPUTOIHULIBKOTO  AJIbTEPHATHBHOICTOPHYHOTO  POMaHy.
Mo)KHa TpUIYCTHTH, L0 SIBHA  HiJIOPSAKOBAaHICTH
3Micty Qopmi mponukroBaHa 3agymoMm O. MenbmoBa —
a came igeeto «TpeTboi Teprii» pO3rOpHYTH CLEHIYHY Ta
kinemarorpadiuny Mozens no6um YHP 3 anerepHaruBHOIO
CTPYKTYpOIO JIep)KaBHOCTI YKpaiHW, sika «mMoria Om»
3MIMCHUTHCS 3a MEBHUX (CHPOCKTOBaHUX Y (alyini TBOPY)
yMoOB. PoMaH MOYMHAETHCSI aBTOPCHKOIO CTHJII3ALIEIO i
razetHy BHUpI3Ky 3 «KyOaHCBKOI TazeTm» mpo OymiBHHUIITBO
JIHINpOBCHKOI eJIEKTPOCTAHIIi1, HATMCAHOO ITiJ1 11€0I0TIHHO
CIJTAHOBaHUM KyTOM 30py: «ByprkyazHHM NeTIOpiBCHKHI
PEeKMM 3HOBY IIOKa3aB CBi BHIIMD...». Binrak mpotsrom
Jii CIOKETHHMX KOJI3iH y poMaHi pecypcoM Juis CTBOPEHHS,
pO3ropTaHHs Ta  pO3B’S3aHHA  KOHQIIKTY  CIIyXKHTb
JiaJIeKTHYHE IPOTUCTOSIHHS yYMOBHOI «Pyku MockBu» sk
YTOIIIYHOTO TaJbMIBHOTO IPOIIECY PO3BHUTKY Ta YMOBHOTO
«3axiTHOTO COHIIs» SK JpKepelna mporpecuBHux ineit. YHP
YOCOOJIIOE 3€PHO PO3BUTKY B POJIi OE3yMOBHOTO YHMHHUKA.
Ha piBHi XygoxHIX 00pa3iB peasizyloTbecsi 00MIBa CyMiXKHO-
MIPOTHISKHUX 30ipHUX 00pa3u: 3 oxHoro 6oky (CPCP) sik
Menia-mMarepiany, a 3 apyroro (YHP) sk mepconaxi-misdi:
binn IMayenn, Isan Knunucbkuii, Biktop ScTpixeMOChKuid,
Makap, bankip, PubakoB TOImO — 1 TakoX SK BHPI3KU
3 razer 1 oKypHamiB «BeuipHiii ronoc», «Texerpad»,
«CBoboma», «BcecBit» Tomo. Hesane:xxHo Bim pom Ta
€MOLIIHHO-CTIIIICTUYHOTO  MAJIIOHKY —IepCOHaxa, Oyab-
XTO 3 JIHOBHX OCI0 pa3oM i3 MeAidHUM MPOCTOpoM (pamio

«CBoOoma», razera «CBobOoma», «Taiimcy, rasera «Hbro-
Jlxepci» Ta yKpaiHCBKI HE3aaHTaXKOBaHI IMPOPOCIHCHKUM
Ta PaASHCBKUM KOH IOHKTYPHHM HamIsIOM  BHJIAHHS)
(YHKIIIOHYIOTh Y POMaHI SIK «3aXifHE COHIEC» 1 MAaloTh
aKTUBI3aliliHy ¥ aKTHBHY pOJIb Karajiizaropa CIOXKETY,
a BCl iHII MeMiMHI Marepiajy BiAirparoTh poJib MACHBHOI
3arpo3d, M0 € AHTaroHICTOM CBITOBOTO TIPOCTOPY SIK
TaKoro, Mi()OJIOTIYHUM  BTUICHHSAM i€l TEpBHHHOTO
Xaocy. Poman O. MenbimoBa «Tpersi Tepuis» ameitoe
JO Tpamumid Kiacu4yHoro JnerexktuBy Araru  Kpwuceri,
l'inbepra Yecteprona Ta, BOTHOYAC, JO CTHJIICTUKU
O. Tonuapa (ocobmuBo, MOBOCTWIIIO poMany «TaBpisy,
ne (alOynpHi Iii B HIaXOBOMY MOPSIKY HEPEILTITAIOThCS
3 TIOHATIHHUM OIIMCOM SIK OCHOBHHMM 3aCO00M Iepe/laBaHHs
€MOLIIHHOTO Ta MEHTAJBHOTO AaBTOPCHKOIO KOMEHTapsi).
VY CcTHUIBOBOMY acHeKTi poMaH iHTepMemiaJIbHUI: OJIM3BKO
50-TM BIACOTKIB yCHOTO TEKCTY 3aiMaloTh CTHJII30BaHi
BUPI3KU, OTOJIOLIECHHS, CTATTi, LIMTAaTH 13 aMEPUKAHCHKHX,
OpUTaHCBKMX, YKpalHCBKMX Ta  POCIHCBKMX  raser
1 )KypHaJIiB.

B wmeraxanpi Al oOuaBa MOHATTS (QYHKLIOHYIOTH
sk history 1 story. Poman B. TapnaBcekoro «IlopoxHiii
m’eaectan», (haKTHYHO, 30CEpeIDKEHMH Ha KOJEKTUBHIN
mam’siTi yKpaiHCBKOTO Hapoiy, IpO IO CUTHAI3ye cama
Ha3Ba — IHJUBIIYaNbHICTh HAI[IOHAJBLHOTO Teposi HE Mae
3HauyeHHs, HatoMmicTh Maprin [lommak y TBopi «Mpeup
y Oynkepi. Ictopis Moro ©Oarbka» BHOYJIOBYE TEKCT
y 3BOPOTHHOMY TOPSIKY: aBCTPIHCHKMH NHCHMEHHHUK
3BEpPTAETHCS JIO TMEPCOHANBHOI iCTOpii, 10, 3aBISKU
MHOXKMHHOCTI, BiJJI3€pKaIIOE€TbCs B icTOpil Hamii, oTxe
B Horo HactynHiil « Tonorpadii nam’siti» Bxe BinOyBaeTbes
MeTadopruHe po3iupeHHs story a0 history. Meradopuune
PO3LIMPEHHS K NPUHOM aJbTepHATHBI3MY B MeTa)KaHpi
Al mpamroe amOiBaJeHTHO, IO YITKO CIIOCTEPIraeThes
Ha npukiaai pomany B. Koxensaka «Edionceka Ciuy,
Jie JIOKaJIbHa ICTOPisl 3aXOIUICHOT KO3aKaMH rajiep Iicis
ToukM Oidypkauii TpaHCHOPMYETBCS Ha cripoOy CTBOPEHHS
yKpaiHcpkoi jgepkaBu B Ediomii (o, HEOIMIiHHO,
TIOB’5I3aHO 13 XPUCTUSHCTBOM), @ y PO3B’ 1311 POMaHy 3HOBY
MIEPETBOPIOETHCS B IIEPCOHAJIBHY ICTOPiIO TOJIOBHOTO Ieposi.

B. KoxensHko npo BIacHUH CTHIJIb MUCbMa Ta XaHP
anpTepHaTUBHOI icTopii roBopuB Tak: «Komm s mouas
MUCaTH aJbTepPHATHBHI icTOpii, s CBiOMO He XOTiB OyTH
JOy)ke CEepHOo3HMM, TOMY IO TIMCATH aJbTePHATHBHY
icTOpito, aHTWYTONil0, 1 MHCaTH AyKe CepHO3HO, TO
e Majgo OM BUXOAUTH HYTHO [...] SKIIO JIFOAMHA HE
Ma€e CcaMoOipoHii, a Tomi ipoHii [...] IIOMO JFOACTBA,
TOmi BOHA MeHI mpocTto HerikaBa»®. Hackinbku OyB
nmpo3ipiuBUM y JtiteparypHid iHTYinii B. KoxemnsHko
MU Ji3HaJKMCs IMIi3HIIIE, BXE Yy JPyroMy JECATHIITTI
2000-x pokiB, mepeOyBarouM y BHpi ICTOPHUYHOTO
npsMyBaHHs Ykpainu B 2014-2024 pp. J[o peui,
«ecradery» NHCaHHS AIBTEPHATUBHOICTOPUYHHUX TBOPIB
y cyOkapi «anbTepHaTMBHA iCTOpis YKpaiHW» IepeiHsB
y B. Koxensaka IOpiii Ilepbak. 3a cinoBamu HOpis
Muxonatiopuya (iHTepB’r0 s BumaHHs «IlomiTHkay,
Jlumens 2022 p.), momo mnepeadaveHHS Hamaay pocii
Ha VYkpaiHy, BIiH 3MaJllOBaB CBO€ OadeHHS CHTYyaIlil

3 Tsvirin'’ko M. (ed.). Vasyl’ Kozhelyanko — pro sebe i pro nas [Vasyl Kozhelyanko — about himself and about us], zak. poch. u Ne 41, 42,44,

2008. 30 zhovt, Chas. ch. 44, P. 5 [in Ukrainian].
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1 BEJMYE3HOTO HAL[IOHAJIBHOTO CYNpPOTUBY, SKHH Ied
Hamaj CIPOBOKYe, B poMaHax «Yac CcMepTOXpHUCTIB.
Mipaxi 2077 poky», «Yac Benmukoi rpu. DanTomu
2079», «Yac Ttupana. IIpospinus 2084 poky», BHIaHUX
y 2011-2014 poxkax, mo cyroiocHi igessm B. Koxkensnka
y #oro tpunorii «ledingna B Mocksi», «Konotom»
i «Jlromuuens nana boray (Bumanux 2000-2007 pp.).

Honst pomany 3nuByBana camoro B. Koxensnka

i TOXBaBWJIa IHTEpEC YMTAlBKOi ayauTopii OO0 icTopii
Vkpainu ¥ oxanpy Al: «Poman-amexpor Ne 1, T0OTO
«Jledinsma», nOBiB, M0 MaOyTHE — e J00pe CIUTyTaHe
3 HEOYIKyBaHUM (iHAIOM MuUHYyJe, abo 3aByajbOBaHE
NPUTOAHUIIBKMM ~ POMaHOM  IIpopouTBo.  bararbma
JITEepaTypO3HaBISIMU W mepeciyHMMHM  YHTayaMu
«ledinanay cnpuilMaeTbcs, SK aHEKAOTUYHHUH IPOIYKT,
CTBOpEHHMH 3a JONOMOTOI 3MIICHHS YacOBHX IUIOLIMH
Ta icropuuHux (akriB. HacripaBai »* aBTOp 3MiHIOE TOUKY
30py Ha moaii, X NPUYMHU Ta HACHIIKH, HPUUOMY,
y NpsMOMYy 3HaueHHi. A 1, SK HE AWBHO, BHKIIUKAe
cMmix. Croyarky CMIiEMOCS BiJl HECIOMIBaHKH, IMOTIM —
BiJl posryOneHocTi, a Bigrak — Hag coboron®*. Jleski
BUCIIOBJIEHHSI Y pOMaHi MOXYTb CTaTH adopu3MamH,
OJJHAaK HMUMH TaKOX JIETKO IIOKYBaTH YHTa4iB Oe3 MO4yTTs
rymopy: «B €Bponi Bce Oymo rapasa... [immep 0e3
0COOJNMBUX 3yCcWJIb B JKOBTHI B3sIB MOCKBY... 3BHYaiiHO,
JIOTIOMOIIIA COIO3HMYKH, MepeyCciM yKpaiHIi, aje CKiJIbKH
KJIOTIOTIB 13 TAMTUMH COKO3HHMKaMu. HaiiOinblne nokydaia
Pymynis. BoHH Tex IulaHyBajl TBOPUTH CBOIO iMIIEpil0
Big [lynaro no Jlninpa, i Tpeba Oyno Oararo apryMeHTiB
BXKHBaTH, abW TNepeKOHaTH pyMyHIB, IO iMmepii He
Oyne...»>. TIOmTKOPEKTHICTh, SK OauMMO, HE HAJEKHUTh
JI0 0COOMMBOCTEM MHCICHHS Ta imiocTimo B. KoxensHka,
3aTe aHAJITWYHUH MiAXi poOMTH KapTHHY, IO 300pakeHa
y poMaHi, 00’€MHOI0 Ta IMOBIPHO-IOCTOBIPHOIO.

Y «/edinani» apxeTurHy ponb IypHS Biairpae
PymyHisi, pyMyHCBKi BIHCBHKOBi, YHWHOBHHMKH, TOIIO.
Takux mepcoHaxiB 3ycTpidyaeMo 1 B iHIIMX HOTo poMaHax,
Hampukiang, y «CpiOHomy mnaBymi». Sk 1 aBcTpiiimi,
itaniini, KoxkensHKOBI pyMyHHM HaliieHi Oe3MeKHUM
TOHOPOM Ta OOMEXEHHM KpPYro30poM, TOMY W IOTEpIIaloTh
BiJl yKpaiHWIiB, SKi TpeacTaBlIeH] YHiBepCalbHUMHU
BOSKaMH,  HAaBYEHHMMH 32  CTONIITTS  BU3BOJIBHOI
00poTHOM THYYKOCTI pO3yMy, KMITIIMBOCTI W (i3muHOI
ButpuBajocti. OpHak, 3a TOpTEOM, KOJIM CYNPOTUB
JIOBOJIUTBCSI YMHUTU  CIIJIBHOIO  MOTYIol, YKpaiHIi,
MaJsipu, PyMYHH BHUCTYNAIOTh Pa3oM [yl 3a0e3leueHHs
NepeMOTy  HaJl POCIHCHKMMH  BOJIOLIOTaMHU-COJIJIATaMH,
MUSIKAMU 1 TOJIONPAHIISIMU, SIKMX CBIT He OauuB (emizof i3
norpaOyBaHHsM 1otsira JIbBiB-BineHs).

Hatigupasuinmum  outlaw-character 'y pomaHi €
o0pa3 pocisHHUHA, MOCKBH, SK HOHSTTS. MOCKBa y TEKCTi
€ OJHOYacCHO TIEPCOHAXKEM, IPOCTOPOM, OHIMOM Ta
00’extom OaxkanHs (I'iTyiep 3 COI03HMMU BiliCbKaMU IJIAHY€
NIPOBECTH TaM BIMCHKOBMI Mapaj Ha YeCcTb IEpeMOru
«Tperboro paiixy»), a OTKe — KaraiizaTopoM Mofii. Briwm,

y (abyimi poMaHy BOHA IMOCIIAE€ TIPOMIXHE MicIie, K 1 cami
pocissHu. Xoda [1eé MOXKHA OLIHHMTH SK HNPUHOM, JI0 SKOTO
BIAETHCSl aBTOpP, 1100 O3BYYUTH peajbHY, a HE BUTaJaHy
IIpOTIaraH/Iol reonoliTHYHY Pojb pocii y CBITOBIH icTOpI:
«Pocilicbka JepkaBa TapHO BHIISJAaTHME Yy KOpJOHax
MockoBcbkoro kHs3iBctBa XIV  cromitrsa. 1llomparna,
NPE3UAEHT THMYacOBOIO pOCIMCBKOTO YpsiAy TIeHepal
Awnnpiii BiacoB npocuts me i Cubip, ajne s ckazaB Homy,
npuragye Anons¢d Benukuit, xaii cnepmy Bama POA
3BUTbHUTH CHOIp Bij OOJBIIECBUIIBKUX OaHI, SKi IIE XOIATh
i1 YepBOHUMH MPATIOPaMH, TOJi i TOrOBOPUMON °.

Mamna €Bporu B CIOKETI POMaHy HEPEKPOIOETHCS
HaHOBO, aJleé CHPOOM MOCKBH BTPYTHTHUCH HIXTO HE
romivae, IpoTe Le He O3Hauae, 1o ii 3aJMIIaTh y CIIOKOI.
AnppyxoBuueBe  kpemo:  «Chm CHOKiHHO,  MIcTO
KONIbOpY KpoBi»’ B pomani B. KoxensHka peamizyeTbcst
JIMIIE YacTKOBO: y IACHBHOCTI IEPEMOXKEHOrO Iepen
MEPEMOJKIIEM, KOJIM HOpa3ka oueBHIHA. Tak, MU MPOTArOM
TEKCTy BCE OUIBIIE CXOAMMOCH Ha AyMIli, IO TAKUH IPOIeC
Moke OyTH, BiH 3aKOHOMIpHUWH. Ycsi yBara peuumieHTta u
CIOKETHA HAlpyra 30CepeIKeHI Ha IMirOTOBII MaiOyTHBOT
nedinsiy, To0TO BIHCHKOBOTO Mapajy Ha KpacHIM IUIOMI.
s wmaibke QeTum-npuB’sa3aHicTs 10 MOAIl TrajbMye
BTUJICHHS IIJIaHIB T. 3B. COIO3HUX BIHCHK.

OTxe, MOCKBa, 3 ycima 1i mpobiaemamu, mo30aBieHa
HaAMIpHOI yBarm aBTOpa Ta IHTEpeCy uYHTaya uepes
BJIaCHY HIKYEMHICTh: «JIBepi Kymne pBYYKO BIIYMHHUIIUCH,
yBIpBAJINCH TPOE 0CI0 HEBU3HAYEHOTO BIKY, OJSATHYTI
B SKECh MUITapHE JIAXMITTS — PEIITKH HIMELBKOTO,
COBETCHKOTO Ta YKpPAiHCHKOrO OOMYHIMpYBaHHS. 30pos,
npore, y HMX Oyna crpaBHa — OAMH IIMakcep i 1Ba
coserchki ITIIHI»®. ABrop BimBepro # y OypreckHOMY
TOHI IPOHI3y€ 3 JUKYHCHKOTO 3aXOIUICHHS POCIHCBKHX
BOSIKIB CIIMPTHHMH HArosSIMH, 3aBISKH SIKIH YKpaTHCBKI,
ITaJIiAChKi, MaaspchKi odinepu Ha 4voii 3 xopymxum /[l
JleBnipkiM TpoBenu  OOMOBY oOmepanilo i  3ynUHHIH
MOCKOBCBKHX OaHIUTIB, 3BIILHUBIIHM 013 BiJ{ HAIlaJHUKIB
3a JIOTIOMOTOIO TUISIIIKH KOHBSIKY.

Anoned AnoizoBHY, 3 HOro CHHIM Ta YEpBOHHM
OJIBISIMH, SIKUMH BiH PO3MalIbOBYe KapTy €Bponw, Haye
JUTSYy PO3MAJIBOBKY, Ta 3aJyMOM IIMIIHOi Tpolecii
y MOCKBI BHKIHMKA€ B YUTa4a TMOYYTTI y CIHEKTpi BiX
CHIBYYTIMBOTO CMiXy /10 capka3my. Tomy i HUM HaaMipHO
LIKaBUTUCH DELMITIEHT He Oyne. 3aiuIaeTbcs BEIHKHNA
IIPOCTip JUIA IEMOHCTpALii yChOro yKpaiHchkoro. Bemukuii
KepiBHHUK paiiXy HaiOuibIe y cBiTi 00iThbess YKpaiHH, sika
BECh Yac 3pOCTa€ TCPUTOPIAIBLHO W MIIHIE aBTOPUTETOM
i CBITOBUM CKOHOMIYHHM CTaHOBHUIIEM. YKpaiHa Xk
3aliMa€eThCsl JIMIIEC BHYTPILIHIMHU JEPXKAaBHUMH NMUTAHHIMU
1 IpeMisiMHU Ta Haropoaamu (MaJeHbKUH KaMiHelb y ITHOKY
YKpalHChKUX HalliOHAJIHUX IPiXiB).

VY rakiii ekcno3wuilii BifOyBarOTHCSA KOMI3il pOMaHY.
Texcr momieHMH aBTOPOM Ha pO3IUIM, SIKI B pOMaHi
po3TaimioBaHi y  [IAXOBOMY  TIOPSAKY,  BIJIIOBIZHO
0O TEpeIUIeTCHHs CroKeTHUX JiHiA. Takuii  crnoci6

4 Anistratenko A. Spohad pro maybutnye: tvorchist’ Vasylya Kozhelyanka v suchasnykh kontekstakh [A Memory of the Future: Vasyl
Kozhelyanko's Work in Contemporary Contexts], Chernivtsi: Misto, 2013, P. 38 [in Ukrainian].
5 Kozhelyanko V. Defilyada. Romany [The Parade. Novels], L'viv: Kal'variya, 2007, P. 29 [in Ukrainian].

¢ Ibidem, P. 30.

7 Andrukhovych, Yu. Bu — Ba — Bu: Vybrani tvory [Boo — Ba — Boo: Selected Works], L'viv: Piramida, 2007, P. 273 [in Ukrainian].

8 Kozhelyanko V. Defilyada. Romany, op. cit., P. 33.
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nogaHHs  (GadyiaM  JO3BOJSIE  CTBOPUTH  ITaHOPAMHHA
epext. Untay y MepmmX IOeCATH pPO3AiIaX Mi3HAETHCS
B PEXHMI pENnopTaxy IIpO0 OCHOBHMX TepoiB Ta MOmIil
y iX KoHTekcrax. Jlaji po3ropTaHHS CIOKETy HOCTYIIOBO
noB’s13y€e Bci gaktu. OcobnuBa BUIOBHIIHICTh, a BIATAK —
KiHemaTorpagivHicTh, XapakTepHi it KoxeIstHKOBHX
mpo3oBux TBOpiB Jedimsamnoi cepii. Tomy # 3’SBISAIOTHCS
nparHeHHs: Taki, sk y Pomana Yaiiku, mo mnpuiize vac
i xTock 3HiMatuMme GimpbM 1Mo KokelIsIHKOBOMY poMaHy
«Konorom», a me kpame — «Jedimaai B MoCKBi»:
ne cranmm O ykpaiHChKi Onokbacrepu Ta OecTielepH.
[aTepmenianpHiCT poMaHy BigUyTHa Y IIOSTHINI depe3
KaJpOBY 00pa3HICTh OMKCIB, IUHAMIUHICTD MPEJACTABICHHS
o0pa3iB "epe3 mito, CTaH, Mmofmito, Tomy imes P. Yaiiku, Ha
HAIIly TYMKY, I[IIKOM 3/1iHCHCHHA.

Tpeba 3ayBaxkuTH, mo KoXelsHKO B >KOTHOMY
pas3i He imeamizye mocrate Amonsda ['iTaepa B pomasi.
Te, mo HIMENbKHH AWKTAaTOp HE IUIAaHYBaB CTBOPIOBATH
He3aJe)XHOoi YKpaiHH, 3pOo3yMiJo BCiM, HaBiTh TepOIO
pomany Jmutpy JleBuupkoMmy, SKWd TEBHUW 4Yac TaKu
nepeOyBaB  MiJ] MAarHeTHYHUM BIUIMBOM  «BEIIUKOTO
(bropepa». AJIBTEPHATHBHICTH ICTOPil BEACTHCS Bil TOYKH
JVBEPreHIil, sKa IPHUIIAJAaE Ha II0YaTOK [l CIOXKETY.
TuBepciitni gwactuam ¢abynu, BBEJCHI aBTOPOM, CIYTYIOTh
CIOCOOOM TIOBEpHEHHsI JI0 MEepeAicTopii ajbTepHATHBH,
B YACTHHY pPOMAaHHOI OIOBIiIi J0 TOYKH TUBEPTEHIIi,
sKa HEOoOXimHAa Ui BIATBOPEHHS MATPHI IKAHPY
anprepHatuBHOI icTopii. Oxpemi yacTHHM 1€l icmopii:
nepconaxi ([itep, Cranin), obpa3n (kaBKa3bKi HapoOAM,
Iumis sk Cxim, poCificbki pecryOmiKy, OUTHIIOBUIIBKI
O6aHmyn) mepeOyBalOTh y 3BHYHHX KATETOPIsIX Ta MAroTh
BiZIoMi i1 opraHiuHi iCTOpHYHI poJi, MPOTE 3a 3MIHEHHX
yMOoB BenmkoykpaiHu cTaroTh BakeJsIMH Ha MIaJbKax
Tepe3iB HOBOI 1CTOPIi.

Hanpuknan, B Toii 4ac, sk ToB. CTayliH BIINpaBIIsE
3a 1e8ady CBOIX 3paJINBUX YNHOBHHUKIB, a CITLJIKA MaraTM-
60poTHONCTIB BiACTIAKOBYE OaTaiii B acTpalli, Ha TepeHax
VYkpaiau 3’SBISA€THCS IIe OJHA CHIIA, SKa MO3UIIIOHYe cebe
sk mporuBHuKiB i M. Cranina, i A. Titnepa. Ile «Onyku

CesiTocnaBa» — TEpOpHCTHYHA Oprasizamis OopIiB 3a
BiIbHY VYKpaiHy, ska ¥ae cBoim mmisxom. [lam JIMutpo
JleBUIbKMH — HaIl TOJOBHUH Tepod — y CIy)OOBUX

cnpaBax Bimicmaauid Ha Hanexuit Cxin.

Peanbna ictopist mosiBu «OHyKiB CBsITOC/IaBa» HE MEHII
(antacTuyHa 3a ippeansHy. Komich, mmie 3a pamsHCBKOTO
yacy, 10 eeMepHy IOMITHYHY OpraHiailifo BHragas B.
Koxenstako myst myOomikarttii B razeti «Yacy 1 micist myOmikaii
«pPO3MOBM» 3 YYaCHMKOM BKa3aHOI OpraHizamii ITOTpaImB,
pa3oM 3 KOJIETOl0, Ha PO3MOBY 1O CyMHO3BICHOI CITy>KOH
nepxoesrekn (KI'B). 3aimydeHHs albTepHATUBHUX iCTOpIi
y MIACHUIA TUIMH TOAI TOml 3aKiHYWIOCH OC3KPOBHO —
mrpadoM y ciMHaIUIATh KapOOBaHINB. 3are cama BHTraJaHa

icTopisi omep)Kana HOBE JKUTTI y pomani «Jledimima
B MOCKBI», @ TAKOX Y JESIKMX OTIOBITAHHSIX.
OpuriHanpHUA 3~ KOMIIO3WIIIHHOTO  TOTIISAY

TPUHAIISTUI PO3/ILT POMaHy, HAIMCAHUH y BUIVISI TBOPY
Y4HA CbOMOro Kiacy Ha TeMy: «Ilaroc ykpaiHCBKOTO

narpiotnsamy B pomani Bacuns KoxensHka «Jledinsna
B  MockBi»». «B icropmunomy pomani «[edimsima
B MOCKBIi», — MuIlle aBTOp Bifl iMEHI y4HsI, — MUCbMEHHUK
300paxkye moxii Jpyroi cBiTOBOI BiifHH, a caMe: mepIInit
eTamn, KOJM 3BUTSKHE YKpaiHChKe BIHCBKO BCTYITHIIO
B enoxaJbHy OWTBY, piBHY 3a Macmrabamu [amakTuyHii
Amokamincuci um  Apmaregmony Hammx J[HiB, 3i
caraHuHCbKoI0  Immepiero 3ma, BrineHHsMm  Llapcta
AnTHXpHCcTa Ha 3eMim mix abpesiatryporo CCCP [...].
Y pomani nana KoxensHka 300pakeHO yKpalHCHKUX
BOTHIB, SIKi, HE MIKOAYIOYH CBOTO >XHTTS, 3MaraloTbcs
3 POCIHCHKMM KOMYHI3MOM, MIO MOKJIaB co0i 3a MeTy
00epHYTH y CBOE paOCTBO BCEHBKHUII CBIT 1 BCI Hapoau
[...] Amutpo JleBUIpKuii B XyTpSHUX 900OTax Ta MIAMII
3 co0a4oi WIKipH BOpPABHO IEPECYBAEThCS Ha JIMKBAX
MoposssHuMH Jticamu Cyomi # 31 CBO€I0 HEPO3ITy4HOIO
TBUHTIBKOIO Mocioka — TOPIICTIO YKPaiHCHKUX 30posipiB
3 Jlyranceka — cTae cIpaBXHBOIO boXkor0 Kaporo uis
POCIHCHKO-KOMYHICTHYHHIX 3arapOHHUKIB»®. Hixro
He 3a0yTWii THUCBMEHHHUKOM 3 MaiOyTHBOI YHTAIbKOT
ayguropii. IpoHIUHI BiTaHHS KPHUTHUKAM 1 >KypHaIicTam,
a TaKOXK BYMTENISIM YKPATHCHKOI JIITepaTrypy B LIKOJI JIETKO
it QiyirpaHHO BBEIEHO B TEKCT POMaHYy.

Jexinpka  aOCOMIOTHO  PI3HMX  MAXOMIB 10
TBOPEHHsI TApPOMIHOTO TEKCTy NAl0Th IOXHBY JUIS YSBH
migroroBaennx uwradiB. Illock cxoxke mo I3mpukoBoro
«SIKIIO HagyMaenn AyMmMard — MomayMai mpo Take...» 'O,
BiacHe, KpiM KapKOJIOMHOIO CIOKETY, MaeMO MiACBiIOMO
CapKaCTUYHHH CTHJIb IIMCbMEHHHMKA, (OpMYy BHKIAmy
(razeTHi  BHpI3KM, YYHIBCBKMII  TBip, OrOJOIICHHS,
miamorn, Tomro). Taki apXiTeKTOHIYHI BKpaIICHHA Ta
0araToKOMITIOHEHTHICTh pOMaHy AAIOTh MiJICTABA TOBOPHTH
PO PO3BHUTOK TEXHIKU JKaHPY. A HaHH3YBaHHS CTHIBOBUX
¢hopM Ta CyMilllEHHSI MOBHHX CTHIIIB CIYXHTb CIICKTPOM
pHc TOCTMOEpHI3MY B poMaHi«/ledinsna B MOCKBi».

Pummapn Hwu y wmonorpadii «CiTr  TekcTy:
[ocrcrpykTypamisaMm 1 JiTepaTypO3HaBCTBO»  IIHIIIE:
«IcTopiro mapomii y Ilompmi Hammcatn Oymo O HEBaXKKO.
Hama miteparypa ybora Ha TBOpM Takoro Tumy. Bonu
BUMararoTh BHUTOHYCHOI JYMKH 1 TOHKOTO BiJ4yTTs
(dbopmManeHOi cTopoHH cmpaBu»'l. IcTopis yKpalHCBKOI
JITEpaTypH TaKoXK HE MOXKE IPEJICTABUTH CBITOBI PO3MAITTS
TYMOPUCTUYHHX JKAHPIB, KOO HIETHCA NP0 IIPO30BUI
BHJ, TUM OUIBIIIEC — pOMaH.

VYV B. Koxkensaka ix ax cim: «/Jedimsina B Mocksi»,
«Konorony, «JIroquuens nana boray, «JIxeNostradamusy,
«Koruropomniko» Ta «Edionceka Ciu». OcobauBo nepmmi
pOMaH amemoe 10 TpPaiWiii MOAEPHHX aHTHYTOMIH
Ixopmka Opyena, Ongoca [akcmi. Tak, roBopstum mpo
«Konorton» Ta «JIroquuens mana boray, BigHocHMMO 1X 10
Oe@inadnux, a OTKe, — HAIMCAHUX Y Ti camiil MaHepi,
CTHIILOBOMY W XYZIOXXHBOMY O(OPMIICHHI, TilIbKA 3 HOBUM
CIOXKETOM, 1HIITUMH 1CTOPUYHUMH BiXaMHU.

CrunboBi Mapkepu pomany «Jledinsma B Mocksiy,
SKII0O ¥ HE CKOHIEHCYBajUCSl B HOBMHM OKpEMHUN CTUIb
HOBITHBOTO pOMaHy, TO BUpPOOWIM cCTifikuid HaOip
¢dbopmanbHUX puc KOXKEITHKOBOTO 1MIOCTHIIIO: 0cobausa

° Ibidem, P. 72-73.

10 Tzdryk Yu. Take [There is such a thing], Kharkiv: Vyd. KSD, 2009, P. 5 [in Ukrainian].
" Nych R. Svit tekstu: postestrukturalizm i literaturoznavstvo [The World of the Text: Poststructuralism and Literary Studies], Per. z pol’sk. O.

Halety. L'viv: Litopys, 2007, P. 188[in Ukrainian].
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Moea TBOpPIB, IO MICTUTh 3axiJHOYKpaiHCBKMH Ta
MIaCTIOPHUHM [MiaeKT Ha JEKCHYHOMY ¢ TpaMaTHIoOMy
PIBHSX, BEJIWKA KUIBKICTh OKa3iOHATI3MIB, €K30THU3MIB,
SICKpPaBUH OHOMACTHMKOH, 13 IIMPOKHM CIIEKTPOM BIUIMBY
Ha pI3HUX pIBHAX TBOPY — BiJ BJIACHE HOMIHATHBHOI,
ouiHHOT (YHKIIM 40 KaHPOYTBOPIOIOYOTO CKJIAJHHKA
Ta CTHJIBOBOTO MapKepa; nyoniyucmuyHicmes GUKIAody
mamepiany, WO BKIIOYAE JETalizallilo  (DaKTUYHUX
YHHHUKIB OMOBIii, (HadyaIpbHUX TOAPOOHUIH (PO3IIOTi, aX IO
0apOKOBOCTI MUChMa, OMMCH HAIAKIB, 3aCTijb, IHTEP €PIB,
OISITy TEPCOHaXIB, TNOCyHy, mnapdymiB) 1 3MEHIICHHS
o0cATy  XymOXKHIX  ONMUCIB  (BOHH  3AIMCHIOIOTHCS
MUCbMEHHUKOM TIEPEBXHO 4Yepe3 0 Ta OHOMAacCTHUYHI
OIWHMIII); €MOIIIMHO 3a0apBieHi, YaCTO POIBOBI Oianocu
MIDIC nepconadicamu €, Y4 He €JUHUMH, HAKJIaJEHHUMH Ha
CIOXKET €JIEMEHTAMHU; GNIEMEHHS 8 XYOOICHIN CIMULL THULUX
MOBHUX Ccmunig: TYONIIUCTHYHUX BUCTYMIB (Ta3eTHUX
cTared, MIOJICHHUKOBUX 3allMCiB), €MICTOISIPHUX YaCTHH
(ucTH, 3amMCKH), TUIOBMX JIOKYMEHTIB  (OTONOIICHHS,
MOBIZIOMJICHHSI TOWIO), CYMIWEHHS HCAHPOBUX BUOI6, TOLIO.

Y IBOXTHCSYHUX POKAX, MICIS 3aXOIUICHO CIIPHHHSATOTO
pomany B. KoxensHka uuranpbkoro aymuropiero y YkpaiHi
Ta 3a KopAoHOoM, 3’siBiseTsest Tpuitoris 0. Ilepbaka «Yac
cmeproxpuctiey (2011), «Hac Bemuxoi I'pu» (2012), «Yac

Tupana» (2014). Pomanu, Hamwcani B MaHepi Oeinsionoi

cepii pomaniB B. KoxensHka Ta B puTMI TOIi BeCTepHY,
OIIMCYIOTh ~ TepenyciM  MailOyTHe  yKpalHChKOI — Harlii
3 TEBHOIO, [IEMIO 3BY)KCHOIO, CXEMOIO aJIbTePHATHBI3MY,
B SIKif mepeBakae, Ha BIIMIHY BiJ CIO)KETHO!I IEPCIIEKTHBHU
B. Koxensnka, necumictuyHa Bizis. Touka Oidypkarii
B pomanax lO. Illepbaka mepeOyBae 3a MeXaMH HapaTHBY.
A cama Hapallis IpsiMy€e BiJl XpUCTHSHI30BaHOTO MaTPIOTH3MY
JIO TIEAATOTIYHO-€THYHOTO 3aCTEPEKCHHS.

Bapro 3ayBaxutn, mo lO. Illepbak, Oe3cymHiBHO,
TaJIaHOBUTHH TUCBMEHHMK 1 B HE MEHIIH Mipi,
HDK 3acHOBHUK JkaHpy Al B Hamiii JiTeparypi,
JUHAMIYHO  BUIHCYE  HAUMOHWY  MKAHUHY — NpO3U
(3a FOpiem ArnpyxoBudem). OxHak, Tak camo K i Bamepiii
IeBuyk, B. TapuaBcbkuii, Bacunb ba3zie, He BrutiTae
B aBTOPCHKHMH CTHJIb 1 MOJICJIIOBAHHS CIOJKETY 1CKpOMETHHH
TyMOp, IO CBiYUTh PO BMIHHSA CMISTHCS 3 Camoro
cebe, naromicte lO. Illepbak 3anumiaeTbesi cepiio3HUM
1 CKpyIyahO3HO YBOXHHM JO JeTainedl 1 reorpadidHmx
KOOpJIMHAT, OCOONMBY POJb B fAKHM 3aiiMae Amepuka sk
KOJIMCKa Ji€BOi JIEMOKpaTii, fKy mepeiiMae yKpaiHCbKe
CYCIIIBCTBO 33 TS TICPEMOTH B TIPOTUCTOSHHI 3 POCIETO.

IMOBipHO TOMY 1mi TBOPM HYHTAIOTHCS BaXue,
1 ¢uep moXMypoi TOTHYHOCTI B HHX 3a4dHSE Tepesn
poMaHaMu JBepi OCICTPUCTHKH, 3aTC A€ MOXIIUBICTh HE
TITBKH PETPOCIIEKTUBHOTO aHAN3Y ICTOPHYHOTO OyTTS
VYkpainu, ane ¥ nonsiay B MaiOyTHe, IO aBTOp OauyuTh
y 0araroBHMipHOMY IPOCTOpi YWCICHHUX aJbTEPHATHB.
Crnigyroun 3 BHXIIHMX JaHUX Ta PETPOCIEKTUBH
NONITUYHUX Tofii B Ykpaiui i cBiti, 0. Illepbak ToHKO
BiquyBae MalOyTHIO 3arpo3y BilfHH pocii 3 VYkpaiHoro
B yCiX Ti mposiBax: AepiKaBHil, KyJIbTypHIH, iICTOpHYHIH.

Tox y CIOKETHI TEepCHeKTHBI TPHIIOTIi OauymMo
MOCTYNOBUIM  Mepexij  aBropa Big  icTOpH3My  J0

JUJaKTU3MYy, ¥ BiJIl YMOBHOTO CIIOCOOY 110 ICKpOMETHOI
MPOTHOCTHKH. AIbTepHaTHBHAa (opMmyna «mo Oymo 6
SKOM ...» TIEPETBOPIOEThCS Ha IMEPECTOPOrY YHTA4YEBi
«mo Oyme, sAKmo...». KoHIenTyanpHHUH piBEHH POMaHIB
0. Illep6aka cxoauThCs B TOUII Ail 1 CIIOHYKA€E PEIUITIEHTA
JI0 KOHKPETHHX 3MiH y cHCTeMi camo ineHTudikauii cede
y nepxaBi. Binrak, BHXOBHHI acmekT, (aKTHIHO HE
BUAUMUN y (alyini poMaHiB, BUCIOBICHUH aBTOPOM CaMHM
iIeHO-TEeMAaTHYHUM MIATPYHTSIM [UX TBOPIB, 1 B I[BOMY
HalnepInni 1 HalBaKITMBILIHIA HOrO BHECOK B JIITEPATYDYy.

Poman 10. Illepbaka «Yac  cMepTOXpPHUCTIB.
Mipaxi 2077 poxy» 3’sBuBcs apykom y 2011 pori,
mo Oe3CyMHIBHO 3HAKOBO BiIOOpaXEHO Ha KOJOBOMY
piBHI TIpOYUTAHHSA TEKCTY: Bi3ig MaiOyTHROrO VYKpaiHu
y CBITI 4epe3 66 pokiB. ABTOpCbKa KOHIEMIis, CIiBMipHa
Komy «0», BHABIAETBCA Ha TEKCTYallbHOMY  piBHI
(GYHKIIOHYBAaHHAM IHTEPIPETAIIHOT MOMENI MOCTYIIOBUX
aroKAJINTHYHKUX 3MiH Y CBITI, JIe MPHUXiJl Tak 3BaHOTO 36ipa
(BTiIEHHST aOCOIOTHOTO 371a) O3HAMEHOBAaHWH HOTO IisMHU
Ha Jiroziel 1 uepe3 soneil. Ha oOpa3HoMy piBHI TBOpPY KOJ
«6» Ta iHTepHpeTaliiHa MoAenb 3Bipa BUABIAETBCSA Yepe3
CHUCTEMY 00pa3iB CuMepmoxpucmis Ta JIIOAEH, SKi BUIbHO YU
HEBUIBHO IIIOTH Y IX iHTepecax.

Cmepmoxpucmu, 3a BU3HAYCHHAM, Y3ATUM 3 POMaHy,
Lle — TAaEMHA CEKTa, sika 0a3yeThCsl Ha BUCHHI NPO 3€MHY
cMmepth Icyca Xpucra, «IEHTPOM [iSUTBHOCTI SKOi cTaja
Kueo-Ileuepcbka JlaBpa, a AyXoBHUM JiiepoM € (aHaTuK
i maman Curismynn Cancuz0aeB»'2. TonoBHHH repoii
pomany, Irop laiigyk, pazoM 3 OQIIIHHAM OMO3HUITIHHIM
reTbMaHOM YKpaiHH Ta 3a MIATPUMKH aMEpUKaHCHKUX
crercmy0 HaMmaraeTbCsi BHOOpPOTH VYKpaiHi Ta yciit
nuBimizamii 3axoqy cBOOOLY i MOXIMBICTH PO3BUBATHCS
6e3 BTpyuaHHs Yoproi Opou, GaraTommkoi Ta CHIIBHOI Ha
Bciit Tepuropii Ykpainu i gami Ha Cxif.

Otxe, 3a momismMu (alOyau 4nTad HEpPeKOHYETHCS,
10 TAa€EMHO TOHEBOJCHWMH CTaJHM MPAaKTHYHO BCi HAii:
yKpaiHui, MoKy, Oonrapu, Hanii 3axigHoi €Bponw.
[Ipote, me TmMOHEBONIEHHS TOMITHIN TUTBKH OKpeMi
NIPE/ICTABHUKY E€JITH: HAyKOBIl, BiHCbKOBI odilepu, misdi
rymasitTapaux cdep. [TomiTHKH, TPOIOBKYIOUM BBa)KaTH
ce0e HAUXHUTPIMMMH 1 HAWBUHAXITUBIIIUMH, IO Jajii TO
Oinple, BTPAIUBUTH Yy MiACTYNH TEONOJITHYHUX MacTOK.
[Ipononyemo, u1sl MpUKIany, ONUC NEPEMOBUH YKPAiHCHKOL
Biagu 3 npeacraBuukamu Opan: «CTin Al meperoBopiB
MOCTABWIIM HENONANIK BiJ iCTOPUYHOrO TaHKa, rapMara
SIKOTO MOBYA3HO JIUBHJIAcs Ha wieHIB neneraunii. [erbMan
BB)XaB 1€ BAAJIMM IICHXOJOTIYHMM IIpUHOMOM, aje Ha
neneramito Yopuoi Opmu 1eid 3acTapiimii MOTIOX HeE
CIIPaBUB KOIHOTO BPAXKCHHSD» 1°.

Ha pedepentHOoMy piBHI pomMaHy «Hac cMepTOXpHCTIBY
CTOITh JAyajbHICTh OOpPOTHOM 3a HE3AICKHICTH YKpaiHu
Ta CIOKyca YKpalHCBKOi Biamu mpojatd aepxaBy YopHid
Opmi 32 0cOOUCTY HaKUBY. Y TOTUYHOMY CBIiTIII PO3BHUTOK
MOMiM JIOTIYHO TMiBOAWTH PELUITiEHTa JO (PaTamicTCHKOro
BUCHOBKY. OpHaKk, Hajisi, BKJIAJeHa e Ha KOJZOBOMY
piBHI B Ha3By TBOpY, TOBOPUTH INPO Te, MO0 1 B CHIH,
HaW3arpo3JMBILIO] y CBITI, € CBii Yac, SIKMI IUIMHE 1 MUHAE.
3HaKOBO, pOMaH 3aBEpIIYEThCS JIMCTOM-TIOKYTOIO Iropst

12 Shcherbak Yu. Chas smertokhrystiv: Mirazhi 2077 roku [Time of the Dead Christs: Mirages of 2077], Roman. Kyyiv: Yaroslaviv Val, 2011,

P. 128 [in Ukrainian].
13 Tbidem, P. 167.
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laiinyka, B sKOMy BiH pO3MOBiJa€ TPO BCE CBOE YKUTTS TN
KyTOM 30py XPUCTHSHCHKOTO MOKasHHSI.

Y uenrpi pomany «Yac Bemukoi ['pu» uuraemo
MIPOJOBKEHHSI  JAPaMaTU4HOi JOJIi  TOJOBHOTO  Tepos,
reHepana ykpaiHcbkoi po3Bigku Irops Taiimyka. [ditoun
B nepion Benuxoi Tempseu Ta micis i1 3akiHYeHHs, Oepydn
y4acTh y KOPCTOKIH MONITHYHIA OOpOTHOi, HapakarouKch
Ha CMepTeNbHUM pusuk, reHepan laiinyk mnpuiimMae
JIOJICHOCHE DILIEHHS: 3irpaTd 3 arpecopamu Ta B MPSIMOMY
CeHCI guepamu CBOOOIY Ta HE3AJNEXKHICTh PiJHIN JepxKaBi.
Poman «Yac Benmkoi ['pu» npomoBkye 0a3oBy CIOKETHY
nmiHilo «Yacy CcMEpTOXpHUCTIB» — MOEIHAHHS MariyHoOro
peaniaMy 3 TIpOTECKOM, SK Ha Te BKaszye I[Ban /[3to0a,
BKITIOYHO 3 «Mi(hOJIOTTYHIUMI» CIICHAMH 33 YYaCTI0 XPHCTa
i Caranu. OcranHi Ha 0Opa3HOMY piBHI HpPOYHUTAHHS
pOMaHy peaizyroTh JyaibHicTh abcomoTHoro Jobpa i 3na.
I'pa, sicua piv, — TpUBae.

[Micns  gpyroi wactuHu Ttpwiorii 'y 2014  poui
Buxoauth HoBuil poman lO. Ilepbaka «Yac Tupana» —
3aKiro4Ha yacTuHa Tpuiorii «Hac cmeproxpuctiBy (2011)
ta «Yac Benuxoi I'pu» (2012). Tepoii pomany i Tpuiorii
renepan Irop Taiinyk — y miif yacTuHi Bke BIMCHKOBHI
JUKTAaTop YKpaiHM — TepexuBae HailapaMaTHYHIIINNA
nepiox cBoro xHUTTs. Tpeba 3ayBaxkutH, 1mo Tpuioris lO.
[lepbaka, He3Bakaro4M Ha MOJNI(OHIUHY KAHPOBY CXEMY
POMaHiB, 4acTO YTONIYHY aJbTePHATUBHICTD, CIICIM(IYHUHI
MOBOCTWJIb ~ POMaHiB, 3a)XHB HEaOWSKOI  YMTAIbKOi
nomynsipHocti. B Toit wac, sk «JliteparypHa VYkpaina»
BHCBITIIIOBaa 3rajlaHi TP POMaHH y KUIBKOX HOMepax, SK
OecTcenepy CBITOBOTO 3HAUCHHS, y JITEPATYpHHUX KoJjlax
Toumimcst auckycii mopo pomanis 1O. Illepbaxa, a B 2015
poiii aBrop onmeprxas LlleBueHKIBCbKY mpemiro .

HacrynHi niteparypHi 3BepIIeHHS] aBTOpa TPHUCBSTYEHI
CbOTOYaCHUM CYCIIUIBHO-TIONITHYHUM TIpoOiieMam: Halie
yKpaiHCbKE CBOTOJICHHS HE BUMara€ BiJl NHCbMEHHHKIB
3BEpPHEHHS O  QJBTEPHATUBI3MY, 3aJUll  CTBOPEHHS
[IOXMYPOT0 TOTHYHOTO XPOHOTOITHOTO TUCKYPCY POMaHy.

Orxe, mnopiBHsBIIM Tpwiorito B. KoxensHka
3 tpwioriero 0. Illepbaka 3HAXOmMUMO SK CHUIBHI,
Tak 1 BigMiHHI o3Haku. CHUIbHI pHcH, OE3CYMHIBHO,
nepeOyBarOTh y TeHonorivHomy mom Al, amke B 000X
TPWIOTISIX pPeali3yeThCs yMOBa aJITEPHATUBHOCTI SIK
KaHpPOBa MaTpUUs 3 ICTOPUYHOIO OCHOBOIO, TOYKOIO
JMBEPreHII] Ta aJlbTepHATHBHUM CIOXKETHHM KOMIIOHEHTOM
micns  Hei. OOpasHUil 1 CHOKETHO-KOMITO3HUIIIHHUI
piBeHb 000X Tpwioriii Mae moAiOHI BHSBU: TOJIOBHI
repoi obox Tpwioriit (Faiigyk Ta JleBHIbKHMil) BTUTIOIOTH
repoiuHi pUCH CHPaBXKHIX YKpaiHCHKHMX IaTpioTiB: BOHU
BTUTIOIOTH JIIOJICBKI YE€CHOTH, BUTPHBAJi, BUHAXIIJIUBI,
OescTpalnHi, SK cyneprepoi, MO0 3BHKIM IepeMarary,

onHak, skmo JleBunpkuid 3 pomaniB B. KoxensHka
Takd TmepeMarae, To [aiiiyk Mae OUIBII IpaMaTHIHY
noinro B pomanax lO. IllepOaka. Binrak, mpuxomumo a0
6a3oBoi BimMiHHOCTI Tpmiorii: morminy B. Koxensaka
y Hedinsinuiii cepii, HE3aJIeKHO BiJg XPOHOTOMY TBOPIB,
CTIPSIMOBaHUHM PETPOCIEKTHBHO, a iJeHHO-TeMaTHYHHUI
3MICT POMaHIB IIOJIATa€ B PEKOHCTPYKIIi BITYU3HSHOTO
icropuyHoro Oyrtrst, a iHrenumiero 1O. Illepbaka €
3MIHCHEHHS  NPOTHOCTHYHOTO  peily, MOICIIOBAaHHS
HeJanekoro MaiiOyTHporo Ykpainu Ta ii crpareriuHux
TIapTHEPIB, KpaiH-CyNepHHIb 1 CIOKOHBIYHUX 3arapOHHKIB.
Omxe, 6aunMo, IO 3a JOMOMOTOI0 MOJEINi XyHOKHBOI
aIbTEpPHATUBI  CTHKM  ITUCBMEHHUKH  OepyThCsl  SIK
aHAN3yBaTH HAIlOHAIBHY ICTOpilO, TaK 1 IMPOEKTyBaTH
MaiOyTHE AepiKaB i IX 00’ €IHaHB.

BucHoBok. Tpeba 3ayBakHTH, II0 HE OCTAHHE MiCIIe
B XPOHOTOITHOMY JETePMiHYBaHHI caMe €BPONEHCHKOI
CIIJIBHOTH BIJirpa€ MOHATTS XyJO)KHHOTO HAIpsMy, CTHITIO
1 MeTaxaHpy, AK iX KBIHTECEHIIil, HACIiZOK 3BUYHOTO
CYIPOTHBY, KyJIbTypHOI CTiHHM, IIO 3acTepirae it obepirae
KyJIbTYypH, Halil Ta HapoIM, IO KYJIbTHBYIOTH IaM’SITh
1 NPOXYKYIOTh KYJIBTYpHI apreakTH ChOTOACHHS IIiJ
KyIIOJIOM CYNpOTHBY. YKpaiHChKa JiTeparypa 1 3emis
MocTa4ae  HECKIHUEHHMH  TOTIK  MaiCTpiB  CJIOBa,
JNOCITIJHHKIB,  MHCTIIB 1  JITEPaTypHO-KYJIBTYpPHUX
MPOAYKTIB, IO 3aIlOBHIOIOTH JIAKYHH C€BpONHM Ha Mari
[UBLTI3aI1lii, BOAHOYAC MIOACHHO JAIITYIOUH, BUTBOPIOKOYH
CydacHy YKpalHCBbKy JITepaTypy, IO, HE3aJeXKHO BiJ
1IeTHO-TeMaTHYHOTO 1 JKaHPOBOTO 3MICTy, 0OE3yMOBHO €
BIHIIEM JIITEPaTypHOTO CYNpPOTUBY i OOpOTHOM 3a KOXKEH
CHMBOJI, KOHIICTIT 1 TEKCTOBHI MPOCTIp.

Anicmpamenko Anmonina — 0okmop Qinon02iuHuUx Hayx,
npogpecop Kagpeopu CycninbHUX Hayk ma yKpainosnaecmed
byrosuncerkoco  Oepoicagnoco  mMeOuuHoz20  YHigepcumeniy,
cmapwiuti  Haykosuil  cniepobimuux Incmumymy nimepamypu
im. T I llesuenka HAH Yxpainu. Kono nayxosux inmepecis:
cyyacHuii  apm-npoyec 8 Yxpaini ma xpainax 3axionoi
€sponu, 6UKIAOaHHS YKPAIHCbKOI MOGU 5K IHO3eMHOI. Asmop
norao 140 nayxosux mpayv, cmameil, po36i0OK, y MOMY YUCTL
5 monoepadpiii, 3 naguanvhux nocibnuxie ma 1 dosionuxa.
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Syvachenko Galyna. Discursivity in Volodymyr Vynnychenko’s Diary Text: A Comparative Analysis with French
Modernist Diaries. Aim of the Article: To investigate the discursive peculiarities of Volodymyr Vynnychenko’s diary entries in
comparison with the diaries of French modernists (André Gide, Gabriel Marcel, Jean-Paul Sartre, Albert Camus). Objectives:
To identify commonalities and distinctions in discursive models (rhetorical and playful), to analyse the influence of authorial
consciousness, genre traditions, and historical context (particularly emigration) on the formation of the diary text of both
groups of writers. Originality: This study undertakes the inaugural comparative analysis of the discursivity in the diaries
of Volodymyr Vynnychenko and French modernists, thereby elucidating the specificities of the Ukrainian writer within the
European literary context. It examines the features of auto-meta-description, chronotope, and the poetics of the diary genre
in the works of the studied authors. Research Methods: The comparative-historical method is employed to juxtapose the
diaries of V. Vynnychenko and French modernists within their respective literary and historical contexts. Discourse analysis
is utilised to examine linguistic strategies, types of authorial consciousness, and models of representation in the diary texts.
Elements of reader-response criticism are incorporated to understand the potential impact of the diaries on the reader.
Conclusions: While sharing rhetorical (expression of personal stance) and playful (stylistic épater le bourgeois, «stream of
consciousnessy) discursive models with French modernists, Vynnychenko’s diaries are distinguished by a unique synthesis
of documentary, biographical, and artistic principles. In contrast to the French writers, a significant influence of the Ukrainian
historical context and the emigration experience is evident in Vynnychenko’s work, reflected in the themes and emotional
intensity of the entries. His diary serves as a valuable resource for understanding not only the writer’s oeuvre but also the era

of Ukrainian liberation struggles and the nuances of national consciousness.
Keywords: Discursivity, Diary Text, Volodymyr Vynnychenko, French Modernism, Comparative Analysis, Authorial

Consciousness, Discursive Models.

Beryn. ¥V XX cr. BimOyBes mpomec akTyaiizamii
XKaHpy  NHCBMEHHHUIBKOTO  MIOJCHHHUKA, IIOB’s3aHUN
3 BIIKPUTTAM 1 TOMyJspU3aLli€lo IICHXOAHAMi3y, IO
JIO3BOJIMJIO CIIPUIIMATH BEAEHHS IIOACHHUKA SK TOYHHUH
IHCTpyMEHT BHBYEHHS TNIMOMHHOI TICHXOJIOTIT 0COONUCTOCTI.
Tak camo  3milicHOBaBcs — mporiec  Midormorizarii,
OCMHUCIICHHSI iCTOpii B KOHTEKCTI OMNO3MUIi CBO€/dyxKe,
IO PENpe3eHTyE MIOACHHUK MHCBMEHHUKA SK XyHTOXHIN
JIOKyMEHT ernoxu. BinOyBaeTbcsi aHami3 NepeKMBaHHS
eK3UCTCHIIIHOT cUTYyaIlii emirparii.

Csoi monennnkoBi 3amucu (1911-1951) Bonognmup
BuHHMYeHKO po3modaB 1€ /0 OCTAaHHBOI emirparii.
Moro 3BepHEHHs 10 aHPY WIOICHHMKA 3HAYHOI MipOKO
MIOB’sI3aHE 3 IHTEPECOM IMCHMEHHUKA 10 Cy4acHOi Homy
¢panmyssroi Jiteparypu (M. [pyer, A. XKin, I. Mapcens,
K.-II. Caprp, A. Kamio, A. ne MoHrepnan Ta iH.).
Bin Bupinrye poOWTH IIi HOTAaTKM TUTBKH A cebe, st
camoaHamizy U caMmoopraizaiii, CIIOCTEpE)XEHHS HaJ
KHUTTAM, CaMOBJIOCKOHAJIECHHS M BHCHOBKIB i3 HBOTO,
SKi, HA WOTO JYMKY, TaK MOTPiOHI IS TBOPEHHS IIacTs.
9 mmucronana 1945 p. Bin 3aH0TOBYE: «KOMy HOBIM meyanb
Moo?» — | me mns BenmuesHoOi OUMBIIOCTI XOY TPOIIKH

CBiIOMUX JIOZied € HalCTpamHimia pid: HEMa KoMy
PO3MOBICTH TI€Yallb CBOK, ce0TO YyTH caMmoTHIM. s
YOTo XKHTTA, JUIS YOTO CTPaKAAHHS, JJISI YOTO «II€YaJIby,
KOJI HeMa KOMY po3mnoBicTH npo Hux? | To He komuck, He
HaIIaJKaM PO3MOBICTH, a 3apa3, HaHOMmKJiil, HaTroOimTiit
moguHi  cBoiii»!. Xoua Taka JIoqMHAa — HadOIMK4a
i HaiimoOima — Oinst Bomomumupa Kupuiosuua, Ha
macts, Oynma — e #Horo apyxkuna Poszamis SIkiBHa (Koxa,
SK Ha3WBaB BIiH 1i), i caMe 3 HECIO Ta IIOJCHHUKOM
oOroBoproBasiicss BCi JKUTTEBI W TBOpul IpoOIeMH.
Taki 0OroBopeHHs Ha3WBaJNUCS y ponuHI BHHHHYEHKIB
3acimanisamu Haisumoi Pogunnoi Pagu.

VY meHTpi copokapiuHHMX 3anuciB BuHHHYeHKa, 5K
i mepeBakHO OLTBIIOCTI MUCHMEHHHUIIBKHUX IIOJICHHUKIB,
CTOITH CaM aBTOp: HOTO MOYYTTs, TIEPEKUBAHHS, YCITIXH U
0COOWCTI Tparenii, TPiXy i MOKasHHSA, CIIOTaau U TUTaHU Ha
MaiiOyTHe. | Bce 11e 300paskeHO HE By3bKO-0COOHCTICHO, HE
1307b0BaHO, a Ha HIMPOKOMY T YKpaiHCBKOi Ta CBITOBOI
ictopii mepmroi momoBumHM XX c1. UlomeHHUKH cram
CBOEPITHUM J3€pKAJIOM JKUTTS BUHHHYEHKA, BaXXITMBUM
JDKEepeIioM JUTS AOCIHIAHUKIB foro TBopuocTi, icropii YHP,
eMIrpamiiHoro yKpaiHChbKOTO pyXy, 6araTbox Mi>KHApOIHHX

' Vynnychenko V. Shchodennyky [Diaries], Kharkiv: Folio, T. 2, 2021, P. 142 [in Ukrainian].

Axmyanvni numanHs cycniioHux Hayk ma icmopii meouyunu. CrinbHull YKpaincoKo-pyMyHCbKULL HAYKOBULL JCYPHAL.
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momii XX cT. lI{omeHHUKOBI HOTATKU INKaBi TAKOXK 1 K
CaMOCTIHHHMH TBIp, X04a i HE NPU3HAYEHHH aBTOPOM IS
APYKY.

Horatkn y IIOAEHHHMKY 3 TIO3HAYKOIO «MOpaJIb»
3aCBiUyIOTh, IO THCHMEHHHK i3 IIMPUM 3alliKaBICHHIM
3anmOmoeThest  y  mpobOinemu  ¢inocodii, mcuxonorii,
€TUKH, 30KpeMa Mopaii. TBOpu BioMoro (paHIiry3bKoro
¢inocopa XKan-Mapi [toito, 30kpema ioro «®dinocodis
KHUTTS», CKIAAHI TPOONEMH €CTCTHKH, CTUKU 1 PEIIirii,
koTpi [loifo mosICHIOE coOWiaJbHUMH YMOBaMH, TOCTpa
KPUTHKAa HHUM YCIX peNTiiHMX CcHcTeM 1 HamaraHss
3aMiHUTH Bipy B bora Biporo B HECKIHUCHHHH, BIiYHHN
i He30arneHHni KocMoc — Bce Iie MIJIBHO CTYAiFOBAIOCH
1 JSIVI0 B OCHOBY (hitoco()ChbKOro MHCIeHHsT BUHHMYEHKa.
Iopyy i3 mpamsimu [roiio, B JiekTypi BuHHHMYeHKa
MIPUCYTHI KHIKKKM HIMeLbKoro mncuxosora i ¢inocoda B.
Bynara, ums «Etuka» mnpuBeprac HaWNWIBHINIY yBary
MUCBMCHHUKA. YWTae BIH Takok mpari QpaHIly36Koro
TIcUXonora, po3poOHHKa Metony camoHaBitoBaHHs E. Kye,
METOJIKOI SIKOTO IyXe 3axorumoBayiacst Posamist SIkiBHa,
CIIOZIBAIOYHMCh IIICIIsI TIOBEPHEHHS B YKpaiHy BIJKPUTH TaM
mKoy TrimHo3y, ¢inocodiB A. Ilyankape, A. beprcona,
nicuxosora i pinocoda I'. JleboHa. 3 6araTbox KHMKOK ILOTO
MUCIIUTENST HAHOUIbIly yBary BHHHMYEHKO 30cepenviB Ha
«IIcuxomorii pesomonii» 1 «HaroBm: crynii cycminbHOT
JYMKW», YUTaB BiH Takox JladoHTeHa, cTynitoBaB OyaausM.

loneHHMK, sK BiIOMO, HaJEXHUTh JO JKaHPY
aBToGiorpadiunoro. Moro Moxma gediniiioBarH i K Gimbl
YM MEUI PeryJsapHi, pparMeHTapHI MMCEMHI BUCIIOBIIIOBAHHS
0coOHCTOrO  (BiABEPTOrO, IHTUMHOTO, HEBUMYIIEHOIO)
XapakTepy, aJpecoBaHi, sIK PaBUIIO, aBTOPOM CaMOMy COOi
3 METOI0 «3aKpIMUTH B CBOIH mam’sITi iCTOTHI, 3 MOIIAILY
Haparopa, >KUTTEBI 1 TOOYTOBI CIIOCTEPEKEHHS, BPAKECHHS,
PO3IyMH, TEPEKUBAHHD» 1 K «IHAWBIIyalbHi, 0COOMCTI,
MPUBATHI JITOMMCAHHS TIPO B3AEMOIIF0 MK KaHPaMu» .

Mopeni IONEHHUKOBHX JAUCKYpPCiB  (popMyrOThCS
i BIUIMBOM JIBOX OCHOBHHMX (DAaKTOpIB: TpajMLii >KaHPY
(popMa i CTHIIL HOTATOK) 1 CIICI[iAJIbHOT CHUTYAIlil BEICHHS
LIO0JICHHUKA. BuznagansHuMH XapaKTepUCTUKAMHU
MOZET AMCKYPCY CTalOThb THII aBTOPCHKOI CBiJOMOCTI,
XapakTep  XyAOKHbO-JOKYMEHTAIBHOTO  MOJICIIOBAHHS
CBITYy, CHHTaKTHKa, IparMardka 1 pernpe3eHTawis
LIOJICHHUKOBOTO  TeKCcTy.  JIOCHiHWKM  BW3HAYaloTh,
CBOEI0 4YEProw, y IIOJACHHUKAX EMIrpaHTiB JBI MoJei
JCKYPCIB: PUTOPUYHY Ta irpoBY, IIO SICKPABO IPHCYTHE.
B lIlonennukax BuHHUuYeHKa.

ABTOpCBKa CBIJIOMICTh SIK CIIOCIO BHSBY Cy0’€KTHO-
0COOHMCTICHOTO Havaia IOAEHHUKOBOTO JUCKYpPCY (GopMye
crenu(iky MPOCTOPOBO-YaCOBUX KOOPIUHAT, CTBOPIOE
0COOJIMBY Xy/IOXHIO peasibHICTh (peasibHICTh MIOJEHHOCTI).
CucreMy XpOHOTOIy NUCBMEHHUIBKHX  IIOJCHHUKIB
Ha eMmirpamii BiJpi3Hs€ MepeBaKaHHS JBOX KOMILUICKCIB
MOTHBIB: MOTUB 415Xy, BUPAXEHOTO SIK y NPOCTOPOBHUX,
TaKk 1 XpOHOJOTIYHMX pEHpe3eHTalisX, 1 MOTHBY
6CMAHOBIIEHHS / NOOONAHHSL KOPOOHY.

KpiM TpaguuiiiHux BiIacTHBOCTEH (CHHXPOHHICTS,
HacTaHOBa Ha  CHOBIJAJBHICT, JOKYMEHTAJIBHICTB),
MOETHKA TMCbMEHHHIIBKOTO IIOJICHHUKA XapaKTepHU3y€eThCs

YCTAHOBKOIO Ha  XYJOXKHbO-€CTETHYHHUH  edekr i3
CHMBOJIKO-(DIIOCOCHKUM  MIJTEKCTOM, TEHICHIIEI0 10
Mi(OTBOpYOCTI Ta MyOIIYHOCTI, OCOOJUBOIO CIOKETHO-
KOMITO3UILIIHHOIO CTPYKTYPOIO Ta 00pa3HOI0 CUCTEMOIO.

[cHyIOTh IIOAEHHMKH, [IO IiX aBTOPH O0OJyMaHO
MUIIYTh 13 pO3paxyHKOM Ha myOmikamiro. Y Takux
3amycax BOHHM CBIJJOMO OMHHAIOTh pi3HI 0COOHCTICHI,
MoOyTOBi, YacTo MNPHKpPlI W HEraruBHi Jerani, HaBiTh
i CycminpHi JpIOHMIN, Ta AaKIEHTYIOTh YyBary Ha
TOJIOBHUX, 3 IXHBOTO TIONISAY, IpoOieMax I KHTTS,
BH3HAYalO4YM BJIACHE Miclle B HbOMY. [lo3UTHMBHE 4
HETraTUBHE CTaBJICHHS JO IO/l CBOrO 4acy aBTOPH TaKhX
I[OJICHHUKIB BUSBJISIOTH BiIOBITHUMHU MyOJIIHCTUIHUMU
1  GUIOCOPCHKUMH ~ KOMEHTapsiIMM  Ta  BiJCTyIlaMH
(T. llleBuenko, O. baprincekwuii, C. Edhpemos, JI. ToncToii,
@. locroerchkuii, A. XKix, XK.-IT. Captp, A. Kamro).

[Homi raryHOK — HOTarku TIMOOKO 0coOuCTi,
BUIIOBHEHI IHTUMHHMH IOJPOOHISMH, IEPEKUBAHHIMHY,
MOYyBaHHIMH, TI00YTOBO-TICUXOJIOTIYHIMH CLIEHAMH, YacTo
OTOJICHUMH, JPKINBUMH, «HENPUCTOHHUMEI». ABTOpa
TaKuX ILIOAEHHHUKIB 4YacTO 30BHIIIHIA CBIT HEMOBOHM He
LIKaBUTh, BIH JUIS HBOTO HIOM HE iCHye. ABTOp YBECh
y co0i, B CBOIX MEPEKUBAHHIX, INPHUCTPACTAX, OOJX
i Tparenisix (M. I[Beraepa, B. TomOpoBuy, O. CeHIIOB).

Tpers hopma — 1e JOKIajHI, aje cyxi, TenerpadidHi
HOTaTKHM: MICICBICTh 1 Jgara TmepeOyBaHHS, Ha3BH
NPOYMTAHUX KHWKOK, TpI3BUINA JIOACH, 3  SIKUMH
3ycTpivyaBcs, JIUCTYBABCS, YCSKI MOIT, IpiOHI emizonu, Juis
yuTaya He 3aBxau 3po3yMidi. Lle 3anucu Tinbku s cebe
(M. Kynim, M. Hlarinsz, O. Bineupkuit).

€ e i yeTBepTUil PI3HOBHI, BIACTHBUI NEPEBAYKHO
nucbMeHHUKaM.  «[IMCbMEHHUIBKMH  MIOJEHHUK, —
BinsHauae H. BaHk, — mocriliHo BOuMpae B cebe O3HaKH
pI3HUX TPO3aiYHUX 1 NMOETHYHHUX KAaHPIB, ajie 30BCIM He
IpOCTO iX MEXaHI4HO Jonae». MaloThcs Ha yBa3i HOTaTKU
CIIOCTEpEXEHb, PIAKICHUX BYJIUYHHX (pa3, HapOIHUX
TOBIpPOK, MpoQ)eCiiHUX BHUCIIOBIB, BUIAJKOBHX CHUTYaIliH,
CXOIUICHHSI XapaKTepPHUX IOPTPETiB, IeW3axiB 1 HaBiTh
HOBHX TeM i croxkeriB (M. Komroouncekuii, O. T'onuap, O.
Homxenko, A. Kamro, I'. Mapcens).

IlonenHuku Bunnnyenka SIBJISIIOTh coboro
0COOJIMBHI TIaTyHOK LIbOTO JXKaHpy. BiH quBHUM criocoOom
yBiOpaB y cebe eJeMeHTH BCiX BHIIE3TaJaHUX THIIIB.
[Mopyd i3 mIONEHHMMH 3amKcaMH TOIi 3 0COOHMCTOro
1 CYCHUIBHOTO JKMTTS 3HAaxoJUMO Ha Oiry CXorIuleHi

XapaKTEepUCTUYHI ~ HEMOBTOPHI  HapojHi BHCIIOBH,
mizciyxaHi »aproHsi ¢pasw, IiKaBi JiaJeKTH, MiLIaHChKY
TOBIpKY — CypXKHK — OJHE CJIOBO, Bce Te, 0e3 4Yoro

MUCBMECHHUK HE MOXCE TBOPUTH KHBHX KAPTHH JKHUTTSL.
Tyr ke mnpencraBieHa Mina ranepest JIIONEH Ppi3HUX
CTaHiB, Tpodecii, HAI[IOHATBHOCTEH, OaraTroIIi JIiPUYHI
BCTaBKM, adopucThuHi BucioBH. Ym 1mumo €, 3a
caoBaMud BUHHUYEHKA, — «BHUKJIACTH CBIM IOCBIiA 1 TUM
JaTH TIOMi4 B Opi€eHTalil cepel >KUTTEBHX KOHQIIIKTIB
i BCSKHX TPyIHOIIIB?»>. MoBa iime, pO3yMIETHCS, MPO
3alMCKY, $IKI 3a3JayeriJb NPU3HAYAIOTHCS aBTOPOM [0
JPYKY, 10 OTOJIOIICHHS Mepes IHMPOKUM 3aranom). Ta um
iHIIa MeTa MOXE XO4 Io4acTH OyTH JOCSATHEHA TUIBKU

2 Prozorov V. «Issledovaniya otdel'nykh zhanrov» [Studies of Individual Genres], Zhanry rechy, 2019, P. 34, 38 [in Russian].
3 Vynnychenko V. Shchodennyk. 1921-1925 [Diary. 1921-1925], Edmonton — N'yu-York, T. 2, 1983, P. 387 [in Ukrainian].
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3 OJHOK YMOBOIO: IIMPICTh 3amucok. HaiOunpmn oronieHa,
Oe3omsinHa, 1O HANMOTAEMHIMIMX KYTOYKIB INpPaBIUBICTS,
OJIBEPTICTh, 00’ €KTUBHICTE.

Bunnuuenko y Il{ofeHHUKaX CTaBHThH mepen COO0I0
CKJIaJIHE 3aBJIaHHS JIarHOCTYBATH Ti COLiaJIbHI HEAYTH, IO
pO3’inaloTh HOro ceplie, HiBeyarh AyIly YKpaiHChKOI Hallii,
Jyln OIMX HapoxiB cBity. JlochimHuk 3Haine TyT Oararo
HOBOTO JKEPEIBHOrO Marepialy A0 ICTOpii YKpaiHCHKOTO
BHU3BOJILHOTO PyXy, IiKaBi, X04, MOACKOJH, Cy0’€KTHBHI,
HE 3aBXIM IMPUXWIbHI XapaKTepPUCTHKU Oararbox [isdiB
K YKpaiHCBhKOI, TaKk 1 CBITOBOi KYJBTYpPH Ta MOJNITHKH.
Barato Tyt i ¢QakriB, 4acTo HiZe AOCi He 3rajaHux, 10
iCTOpii CTaHOBJICHHS €TaliB YKpaiHChKOI PEBOJIOLIL:
noba ILlentpanpHoi Pagm ¥ uoTHphOX VYHiBepcalis,
nporoyiomieHHst HesanexxHocti YHP, mignucanns mupy,
MOYaTOK BOEHHOTO KOHQIIKTY 3 pajsHChKoro Pocieto,
noba TerbMaHmMHM, TOBcTaHHA 1 1o006a J[lupexropii,
HOBUIT KOHQJIIKT 1 3HOBY BiiiHa 3 OibIIOBHUIIBKOIO Pocieto,
MoJNbCchbKa 1HBa3is 13 3axoly, HAcTyn BiMCbK AHTaHTH
i Oinoi pociiicekoi apmii 3 miBgHs, a UepBoHoi apmii —
3 MIBHOYI.

[{oeHHUK IPUHOCHUTH HOBI (haKTH CTOCOBHO iJICHHOT
nepeopieHTanii BuHHIYeHKa Micist HOro BUI3My 3a KOPJIOH:
po3puB i3 YHP, kputuky CBOET BIaCHOI MUHYJIOT OTITHKH,
yTBOopeHHs1 3akoppoHHoi Tpymu YKII, moi3nka BiiTKy
1920 p. no MockBu i XapkoBa 3 HAIIEI0 MEPEXOMUTH
iHiliaTuBy ¥ Hagatd PansgHCbkiil YkpaiHi HE3alIeKHOTO
crarycy, HeBmanuid (QiHanm 1ie€i cmpoOu, po3puB i3
OiJIBIIOBUKAMH, TIOBEPHEHHS 3a KOPAOH, IOCIiIOBHA
HumiBHa kputuka nomituku PKIT 1 KII(0)Y Bxke mo kiHIS
HKHUTTSL.

Henepeciune = 3HaueHHs  MalOTh  IOACHHHKOBI
HOTAarku JuUIs BCEOIYHOrO BHMBYEHHS KHUTTS M TBOPYOI
nmabopatopii caMOoro MHTIS, OCOOJUBO IMOJO Ii3HAHHS
BuHHHMYeHKa SK JIIOAMHM, HOTO XapakTepy, 3BHYOK,
HaMmipiB, riaHiB, inmeit. {o >x mo TBopuoi saboparopii,
TO 1€ — MPOCTO TaKW HEBUYCPIHE JPKEpeno iHdopmallii.
Jocmiguukn  okpeMux ~ Horo TBopiB  —  «Xouy!»,
«3armuckun  Kupnaroro Medicrodens», «Ha Ttoi OGik»,
a ocoomuBo «CoHsuHOiI Mammauy, «HoBoi 3amoBimi»,
«Jlerrpozopis», «Konkopmusmy», «CnoBa 3a TOOOIO,
Cranine!» 3HalilyTh y UIIONEHHUKY 4YHMMalO I[iKaBoTO.
Sk cnymHo 3a3Havae, I KocTiok, «HI OnuH yKpaiHCBKUM
MUCbMEHHUK HE 3aJIMIIMB Iicyisl cebe Takoro 0araTiomioro
ckapOy 3 sissooparopii cBoei mpaui. Lle BuHATKOBE sBHIIE
B YKpAIHCBKIi JliTeparypi»*.

[Ipu BcbOMy TeMaTHYHOMY PO3MAiTTi IOJAEHHUKOBUX
3anKCiB, SIKI BEJHMCS MPOTSATOM COpPOKa POKIB IKHTTA,
OyKBaJIbHO ILOAEGHHO, IIepe]] HaMWU — JIiTepaTypHUI
LIOJICHHUK. BiH, K ye 3a3Hayayiocs, HE 3aMHUCIIOBAaBCS
MUCBMEHHUKOM  JUIS ~ 4YUTa4a, OCKUIbKM  OOCTaBUHHU
EMITPAIliifHOTO JKUTTS MUTISI HE JaBalu HaJil Ha #oro
nyoOnikanito. Ilpore omoBigHe «s» TBOPILS IIOJACHHHKA
B JI@HOMY BHUNAJKy IIOCTa€ JITEPaTypHUM «si», a Ie
03Hayae, M0 BOHO PO3KPUBAE OCOOUCTICTH MUCHMECHHUKA
He Ouiblle i He MeHIe, HDK aHOHIMHE «s» pomaHy. Kpim
TOTO, Ha Halll IMOIVISN, CYTTEBHUM € W Te, IO INOAECHHHK
OyB s BHHHHMYEHKa-NOJITHKA CBOEPITHOI TPUOYHOIO

JUIS  «BUTOJOIICHHS» BJIACHUX MOJITHYHUX  OIIHOK
Oaratbox sBHII. TyT K€ MapajeibHO iCHY€E i BeIM4e3HUH
CHICTONSIPHUI  OJIOK: TijJ CHCMiaJbHUMHU TO3HAYKAMHU
KODOTKO ~ 3aHOTOBYETBHCS ~ 3MICT  YyCIX  OfIep)KaHUX
1 BIJIIPABIICHUX JIUCTIB 1 TEJIETPaM.

onenni 3anucu BuHHMYEHKA CBiqYaTh, 10 MHUTEIh
1 TOJITHK CHPOMOXXHHH OCMHUCIMTH [00y BH3BOJBHUX
3MaraHb, TEPHIICTI] BJIACHOTO JKHUTTS, BAXJIMBI MOMIIl
CBiTOBOI icTOpii 3 meBHOI aucTaHmii. BiH mocrae He
MPOCTO CBIAKOM YH JITOIKMCIEM COI[IbHO-MOJITHIHUX
KaTakJi3MiB, a i Oe3nocepeaHiM AKTopoM Jil Ta JiicTBa.
3aBAsSKM eMOLiiHIA npHCcyTHOCTI camoro BuHHUuYEHKa
cit, €Bpoma, CPCP, Vkpaina, Himeuunna, ®paniis
MOCTAIOTh K IIOCh O0’€KTHBHE, 1 BOAHOYAC SIK CKJIAJHE
BHYTpILIIHE TEPEKUBAHHSA OCOOMCTOCTI, IO JI03BOJISIE
JIOTOPKHYTHUCS] TIIMOMHHOTO KOPIiHHS 0ararbox COIMiadbHHUX
3pYILIEHb.

Cpoepinnicts moeTuku 11l0IEHHUKIB TPOSBISIETHCS
B CHHTE31 JIOKYMEHTaJIbHOTO, 010rpaiqHOro i XyI0KHBOTO
Hayajgl B CTPYKTYpl TeKCTy, W0 aeTanbHO nociimmia O.

MarBeea B MoHorpadii «lllomennnkn (1911-1951)
Bonopumupa  BuHHHMYEHKa:  XyHOXXKHBO  OHTOJIOTIYHI
Mozeni». [IpoMikHe CTaHOBHMILE JKaHPYy IIOJCHHHKA

CTBOPIOE CHUTYyaIlif0, B SKiil MPOSBIAETHCS 3IATHICTH
TEeKCTy a0 aBroMidosorizamii #Horo aeropa, J103BOJISIE
HE TPOCTO BIATBOPIOBATH >KHUTTS, a KOHCTPYIOBaTH U
PEKOHCTPYIOBaTH HOTO Wil HMEBHUM KyTOM 30pY, 30Kpema
nocrtnaM’siti. Y JaHoMy pasl HIeTbes Hpo  MeXaHi3M
nepenadi TpaBMaTMYHOTO. 3HAHHS 1 MaTepiaji30BaHOro
JIOCBify, 3amporoHoBaHuii npodecopom KomymOiiickkoro
yHuiBepcutety M. T'ipi y ecei «enepauis [Toctmam’sti»°.

Y 3BS3Ky came 3  «(paHIly3bKOIO»  JIHIEI0
B TBOopuocTi BuHHMYEHKa, BUINIAa€ OCOOIMBO BaXKIIMBHM
posmisinytd  IllonenHukn BuHHMYEHKAa Yy  KOHTEKCTI
LIOJICHHUKOBUX HOTATOK IPEACTaBHUKIB (PaHILy3bKOTO
MozxepHiamy A. XKima, I. Mapcens, X.-II. Caprpa
i A. Kamrio. YcraHoBKa II0JICHHHMKOBOTO TEKCTYy 3raJlaHUX
(GpaHIly3pbKUX MUCHMCHHUKIB, K 1 BuWHHWYEHKa, Ha
JTUCKYPCUBHICTh  (TOOTO  (ikcamio npoyecy 3aIucy)
CKJIaJIa€ Ty OCOOJIMBICTh IIOJCHHUKA, SIKA BHIUIAE HOTO
cepen IHIIMX aBTOJOKYMEHTAJIbHUX JKaHPIB. 3arajabHUMHU
JIHTBOCTHJIICTUYHIMH XapaKTePUCTHKaMH LIOJICHHUKOBOTO
JUCKYpCy ~ BB@)KAETHCS  B3aEMOJIIS  MOHOJIOTIYHOTO
i JiajoriyHoro MOBJICHHS, IHTEPTEKCTYaJIbHICTb,
MO€/IHAHHS 3ac00iB BHYTPIIIHBOTO, YCHOTO 1 MUCBMOBOTO
MOBJICHHS, KHIJKHOTO 1 PO3MOBHOTO  CTHJIB, IO
NIPU3BOJNTL A0 CKIaaHOI B3aeMoaii cy0’exta 1 00’€kra
OIIOBiAl.

JduckypcuBHa Monenb sk (opma IOJEHHUKOBOI

KOMYHiKarii BU3HAYAETHCS TUIIOM ABTOPCHKOI
CBIIOMOCTI, MOICJUTIO CBiTy 1 penpesenrarnii. Lle
nobpe umroctpye mojcHHuKoBUM MacuB A, Kina,

I Mapcens, X.-II. Caprpa, A. Kamio i B. Bunnuuenka,
JIe CIIOCTEpIraeThbcsl BHIUICHHS TNEpeayCiM PHTOPUYHOL
JUCKypcuBHOI Mojeni. Bona mnoB’s3aHa 31 CTaBJICHHIM
3a3HAYCHUX MHCBMEHHUKIB /IO IIOJICHHUKA SIK CIIOCOOY
BUP&)XEHHS OCOOHMCTOI MO3MLIi 1 BU3HAYa€E CTAHOBHINE
aBTOPCHKOTO «S1» B KapTHHI CBITY, CTUIICTHKY 1 CTPYKTYPY.

4 Kostyuk H.Volodymyr Vynnychenko ta yoho doba [Volodymyr Vynnychenko and His Time], N'yu-York, 1980, P. 192 [in Ukrainian].
> Hirsh V. The Generation of Postmemor, New-Jork, 2012, 336 p. [in English].
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B monennukax Kima, Mapcens, Captpa, Kawmro
i BuHHHYeHKa pUTOpPHYHA MOJETH pEayli3yeThesl 3aBISKU
3aco0aM  MyONINUCTHYHOTO  CTHIIKO,  IMIIEPATHBHOCTI,
augakTu3My.  HalisickpaBime i pucH  JUCKypCy
BTUTIOIOTBCSA Y (DparMeHTax, 10 BUPaXArOTh MOJITHYHI,
¢inocodcbki, MOpaJbHI IEPEKOHaHHS aBTOpiB. PurtopuyHa,
MIPOTIOBITHHUIIPKA IHCTAHI[SI TEKCTY MPH IOMY MOXeE
MOEAHYBAaTUCST 3 JIPUYHUMHA 1  JApaMarypriyHuMHA
(parmeHTamMu, MOOYTOBUMHU CIICHAMH. Tak, myOminucTHIHa
3a xapakTepoM pedUIeKCis ICTOPUYHOrO NUIAXY YKpaiHw,
HalllOHAJBHOTO XapakTepy y BuHHHMYEHKa acouiaTHBHO
OB SI3YETHCS 3 JIIPUYHUMH aBTONIOPTPETaMH, NeH3aKaMH,
niamoramu, ne  NoAiOHI  QparMeHTH — UTIOCTPYIOTh
1 maKpecowTh nadoc aBropa.

B 1moneHHukKoBOMy AMCKypci iCHye 1e irposa
MOZIEb, SIKa pPEaJi3yeThCsl B CTHIBOBOMY €IaTaxi,
B Ipi 3 MackamHM-ABiHHMKamu aBrtopa. IrpoBa crpareris
JUCKypcy y DBuHHHMYEHKa BUSBISETBCS B CTHIICTHILI
«IIOTOKY CBIZIOMOCTI» SIK OCHOBHOMY TIPHHOMIi Oprasizauii
TekcTy. Eckami3M eK3MCTEHINIHOT CBiIOMOCTI BTITFOETHCS
B JMCKPETHOCTI TEKCTy, EKCIIPECHUBHOMY CHHTaKCHCI,
MeTtadopu3aiii Ta CHUMBOMI3AIii XyTOXKHIX JeTayeH,
JIOMiHYBaHHI B CTPYKTYpi TEKCTYy MOTHBIB 6UX00y 32 MEXI1 1
TEeMH BTeUi B ippanioHaNbHHUI CBIT (aHTas3il.

JyMka mpo Te, m00 MO3HAHOMHUTH IHINKX 31 CBOIMU
3ampcaMH, YacTo BHKJIIOYa€ MOMEHT IHTHMHOCTI, sKa
3M1eOUIBIIOTO JIGKHUTh B OCHOBI MOHATTS «IIOACHHUK 1, SIK
MPaBHUJIO, HAMOLIbIIE iKaBUTh unTadiB. [1logeHHUK, TKUI
BE/IEThCS B PO3PaxyHKy Ha ONPHIIIOJHEHHS, Nependadae
NEBHY HENUPICTh, TMCEBIOIHTUMHICTh, IO CTaJIOCH,
CKaxiMo, 31 moneHHnkamu Onecst Tonuapa. «lllonennuk, —
3a cjoBaMM BWHHMYEHKa, — 1€ J3€pKajio, IMEpea SIKHM
aBTOPH KPYTATBCS 1 CTalOTh y mo3u. AOO Kpaie, Le —
aBTO(IIBMH, IO TOTYIOThCS Ui TyOnikn. Un MOXyTh
OyTH IIMpi JIIOOM, SIKi 3HAIOTh, IO HAa HHUX JAUBISATHCA?
Bonu MoxyTh OyTH TUTBKH Oiibllic a00 MCHIIE BIAIUMHU
akTopamu Ta ¥ romi. | sx moOpuit akTop Hikonu He Buiine
Ha cleHy Oe3 TpuMy, TaK HIKOJM aBTOp IIOJCHHHKA
He cdotorpadye cebe B CBOIX 3amUCKaX y HETapHOMY
BUDVIAAI» .

3 npyroro OOKy, BHUIIyCKarO4d B CBIiT TOmiOHI
JOKYMEHTH, MUCbMEHHUKH, BUIABII PO3IINPIOIOTH MTOHATTS
npuBarHoi cpepu. OQHUM i3 NepIInX Ha el NUISIX CTYIHB
Angpe JKix. HMoro mnpsmora, mnpucTpacHa HiATpEMKa
THUX YW THUX TOJITUYHHX i€l 1 He MEHII MpHCTpacHe iX
PO3BIHYAaHHS B IOAAJBLIOMY, IParHEHHS HPOHUKHYTH
B ICTMHHY NpPHPONY JIOAWHH, SIKY BiH IOMICTUB Y IIEHTP
CBOTO JIyXOBHOTO BCECBITY, BHKIHMKAJIH SIK HEHABHCTh
BOpOTiB, Tak 1 CHPUYMHSIA JIIOOOB  YHCIICHHHX
LIaHYBAJIBHHUKIB. Y IIbOMY CEHCI LIMpICTh 1 BiABEPTICTH
[OICHHUKOBUX HOTaToK JKina i BuHHUYeHKa ayke momiOHi
3 €IMHOI0 PI3HUIIEIO, IO 3aIMCH YKPaiHCHKOTO MHUTLS 10
KiHI XX CTOJITTS 3aJIMIIAIUCA HEBIIOMUMU.

«lomennuk» A. JXiga BBaXKa€TbCs OMHHM 13
rojioBHUX aBroOiorpadiuaux TBOpiB XX CT. Y HbOMY
IMUCbMEHHUK, SKUH, K 1 BHHHMYEHKO, CTaBUTH BJACHY
«YEeCHICTh 3 c000I0» TOHAA yce, PO3IOoBimae mpo cebe
3 IPUTaMaHHOIO €CEiCTy BIJBEPTICTIO, JAI0YM YHIKaIbHY

MOXJIMBICTh IPOHUKHYTH Y BHYTPIIIHIN CBIT NMCbMEHHHKA
3 HOro CaMOTHICTIO, BTAEMHUYEHUMH JTyMKaMH, CYMHIBaMU
i cTpaxamu: «MeHi BaXJIMBO HE CAaMOMY IOTPAIIUTH B pau,
a mnpuBectn iHmoro. Bigrak IlIBenceka KopomiBcbka
aKaJeMis HayK BHCOKO OIiHWJIa HOTO TBOPYICTH SIK
«TPOSIB MPUCTPACHOT JIFOOOBI IO ICTHHH, KA CTaJjia 3 4aciB
Monrenst i Pycco HeBix’eMHOI0O pHCOIO  (paHIly3bKOi
Jiteparypu», BinzHauMBIIM Horo B 1947 p. HoGemniBcbkoro
peMiero.

JKin cTaBUTH BIACHY «YECHICTH 3 COOOIO» IMOMEpen
yCBOTO, 3a3HAYalOuM, 10 3AIMINAETHCS CIINMUM 10 Kpacu
Kparo, SKIIO HE MOXE IOJONTH HOro MEIIKaHIIiB.
«He3HocHe Te miacTs, SKMM HEMae 3 KUM HOALIATHCHY.
Bunnndenko, B IllomeHHMKax SIKOTO KOHLENT «ILACTSD)
sycrpivaeTbcst moHanm 500 pasiB, mnume: «l0J0BHa,
CYTHS IIiIBIMHA OCOOMCTOTO0 IIACT — BIACYTHICTBH
3]I0r0, TEMHOTO BcepeauHi cebe. Pinocod — me maiicrep
macTd, K ckazaB Emikyp. Byt maiicrpom cBoro macrs,
OpraHi3yBaTH CBO€ OKHTTS TakK, 100 CyMa SCHOTO,
TrapMOHIHHOIO, CIIOKIffHOrO, pajicHOro, Ji€BOro Oysia
3aRKau Olmbllla 3a CyMy TEMHOTO, JMCTapMOHIMHOTO...
€IMHOI0 U0, €JUHUM LIHHUM CEHCOM HAILIOTO JKUTTS
Moxe OyTH TibKM Iacts. A ais 1poro Tpeda BUpoOOUTH
METOAM ¥ CcrmocoOW TPUHHSATTA 30BHIIIHBOTO  CBITY.
Mycuth OyTm BHYTpimHE cuto. Bei pos’imarodi emorrii
MOBMHHI 3aTpUMYyBaTHCh, HE JOIYCKAaTHCh B OpraHi3amito
BHYTPINIHEOTO JKUTTA. 3JMICTh JO JIFONCH, 3a31piCTh,
HCHABHCTh, MCTUBICTh, JAPAXKIUBICTH — BCE II¢ i MOAiOHE
HE 3 peNiriiHUX 4YM MOpaJbHUX IPHYMH, a 3 IHTEpeciB
BJIIACHOTO CaMOIOYYTTsl TOBHHHO HHIIUTUCS 3 YCI€O
piryyictio...B 3B’S3Ky 3 BUIleCKa3aHUM 3HOBY BHUHHKAE
crapa nymka npo «Kuury mpo macts». TpynHe 3aBnaHHs
Halucartd TaKy KHUTY, ajJleé Y He BaKHIlle BOHO 3a Ti
KHUTH, 110 s Mir O Hamucatu B 1iedd gac? Uyro mmOokui
iHTepec 10 cei poboTH, He cTpamarh CTy/Iil i Biq4yBa€eTbCs
BKE OXOTa 3apa3 e HEeraiHO NPHUCTYNHTH A0 CTyAid
i 00myMyBaHHD) .

lonennnk XKima dYacto MOXe CHpHAMATHCh SIK
peuensiss Ha mnpountane (bappec, Hiume, Konpan,
Hocroescwkmii, bypxke, I'pacce, Ilari, Kypmiyc, 3i0ypr,
Banepi, Banen, Pivapacon, Ilekcnip, paiinen, banb3ak,
Penan, TeHn, Pacin, Cenr-Ex3tonepi, Cenr-bes, CrepH,
UYexos, EpenOypr, I'mankxos). Bunnuyenkosi Illonennuku
TakoK HacuueHi Horo usekrtyporo: Himmre, Ilomnerayep,
Beprcon, Bapbroc, Pomnan, Pemapk, Captp, Mapceis,
MownTepian, Merepmink, [{oxenko, barpsuuii, ['ymenHa
Ta iH. . Hammcane NMMCHMEHHUKOM CIIPUHAMAETHCS TaKOX
SK  MiHi-penensii, ki 31eOIbIIOro  BiJ3HAYAIOTHCS
BIJIBEPTICTIO, & TIOICKOJIH 1 Cy0’EKTUBHICTIO OI[IHOK.

Hdymxu XKina mpo CPCP Ha mnouarky 30-x pokiB
BiJJ3HAYaIOTHCS IUPUM 3aXOIUIEHHAM Kpainoro Paj. «SIkmo
3HaI00UTHCSI MOE JKUTTS, — 3a3HaYa€ MUCbMEHHHK 3 YepBHS
1932 poky, — abu 3abesneuntn ycmix CPCP, s HeraitHo
BiJUTIaM #OTO, 3JIMBIIKCH i3 OaraTbMa 3 THX, XTO JKEPTBYBaB
CBOIM JKUTTSIM 3apaau Tiei )k MmeTu... Jlo doro 6 BH He
BAaBAJIUCS, BaM HE BJACTHCS 3MEHIIUTH MOE 3aXOIUICHHS
nepen il ycTpeMINIiHHSAMH 1 HagiAsMH 1 Moe OakaHHs
normomortu». Ilicna Bigsimma CPCP aymku Xima mpo

¢ Vynnychenko V. Shchodennyk. 1926-1928 [Diary. 1926-1928], Kyyiv — Edmonton —j N'yu-York, 2010, T. 3, P. 503[in Ukrainian].

7 Vynnychenko V.. Shchodennyk. 1926-1928 ..., op. cit., P. 159.
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3acaZy COLIAJIICTUYHOTO JaJy KapJHHAIBHO 3MIiHMIIHCA.
Tak, BiH BimBepTo mnume npo icuyBanHs B CPCP nwmme
omHiel nyMKH 3 Oyab-skoro muTaHHs «Yu cmpaBmi e Ti
cami Jirony, siki poOmnm peponrontito! Hi, 1ie Ti, XT0 HEro
ckopucrascs. Illopanky «IIpaBna» iM crnosimae, mo ciin
3HATH, MPO 10 ayMmatH 1 yomy BiputH. [loniOHa cBinomicTh
(bopMyeThCs BiJl CAMOTO JIUTHHCTBAY 5.

Hdo mneBnoi wMipu Ulomennnkn  BunHHYeHKa
MOXHa TMOPIBHATA 1 3 «Meradi3uuHuM IIOJCHHUKOM)
OIHOTO 13 3aCHOBHMKIB  (DPaHIly3bKOTO  PENiriiHOro
ex3ucTeHmianisMy — laOpiens-Onope Mapcens. Kamxka
CKJIQJIA€ThCs 3 TPHOX YACTHH: TIeplIa, SKa OXOILUIIOE
1913-1914 pp., 6yna onyomikoBaHa 1927 p., npyra BKJIIOYaE
nepion 1928-1933 pp. a ocranns — Hotatku 1940-1943 pp.
«Metadizuunnii  moxeHHuk», gk 1 llomeHHUKH
BunHnuenka, He OyB mHpu3HaYeHWH must IMyOmikarii, BiH,
Ha BiZMiHY BiJi BWHHMYEHKOBOTO, CKIIQJA€ThCs 13 CyMH
¢inocochbkUX HOTATOK, SIKi 3 JHS HA JIEHb OHOBIIOIOTHCH.
Crpykrypoto BiH Oumbmie Harangye Illomennukn A.Kamro,
a came — BIJICYTHICTIO 3aIiCiB PO BXKJIMBI iICTOPHYHI IO,
NIepeBaKAHHSM JIiTepaTypHO-(Pitocodchkux peduiekciii.

®inocoderki  mipkyBanus ~— Mapcens,  Kawmro
i BuHHuueHka  BojHOYac ~ HamucaHi y  ¢opmi
(parMeHTapHUX HOTATOK, OCKUIBKM TOH Matepiam, i3
SKMM MHTLI TpalioloTh — € AaHOCTI BHYTPILIHBOTO
€K3UCTEHLIHHOTO JOCBiAy, YHIKAIbHOTO JUII  KOXKHOI
0COOMCTOCTI, BHKJIIOYa€ MOXIIMBICTH BHKIALy y Gopmi
yHi(ikoBaHOI cHCTeMHu, Xod4a, Hampasay, y Mapceins
1 BuHHMYeHKa [ell BUKIA[ ~ BUDIALAE  HAWOLIBII
ynopsinkoBauuM. lllonennukoBa ¢opma y Mapcens,
Kamro i BuHHHMYeHKa came i BHUSBMIACS ONTHMAJIBHOIO:
IIOJICHHUK, B iJei sSKOro 3akjiaJieHO NPHHLMII CHOBiL,
MocTae siK IHCTPYMEHT 1 pe3ynsrar peduekcii, TpaHuYHO
LIMpe 3BEPHEHHS JIFOMHU JI0 ce0e camof.

Baxxko He DOMITHTH CTHILOBOI BIAMIHHOCTI MIXK
JIBOMa yacTUHaMM «MeTradi3uyHOro LIO/ICHHUKA», sKa
0o0yMOBIIEHa THM, 1110 MiJ] BIIMBOM moaii Ilepioi cBiToBoi
BiliHU TyMKH, BUKJIaJICHI B «MeTadi3uaHOMY IIOACHHUKY Y,
BCce OUIBIIC TOPKAKOTHCS EK3HUCTeHMiHHOTO. CTWIb Ke
{onennukiBs BuHHUYeHKa OBOJI piBHUI, Oe33acTepekHO
aBTOPCHKHMH, Xo4ya W 3aBKAM TOCTpo emouiiiHuii. Bin
JIAJICKUH BiJ CIIOKIMHO po3MipeHoro BuKiaxy Mapces,
a00 a(OpPHCTUYHOTO OINHUCY SBUIN MIMCHOCTi, YA OILIHOK
Yy’>KUX 1 BIaCHHUX TBOPIB, 5K y Kamro.

[IpoGnemaTnka MHUHYJIOTO, HOro 3HAYEHHS 1 POJIb
croraniB Oymu mms Mapcens 1 BuHHHYCHKA OXHUMH
3 HaWBaXIUBIMIMX SK Yy JOCHIIHULIBKOMY IUIAHI, Tak
i B 0COOMCTICHOMY, eK3HCTeHILiiHoMy. Tema MHHYIOrO
CKJIaJia€ BaXKJIMBI CIOKETH IXHIX MIpKyBaHb CTOCOBHO
JIOJICBKOTO  «SI»: BOHM TOCTIHO TOBEPTAIOTHCS IO
PO3po0OKH 1BOX Te3: «5I € Moe Tioy 1«1 € MO€e MUHYIIEY.

A. Beprcon, aBtop onHiei 3  HaBiEOMIIINX
Teopili mam’sTi XX CT., BHCTYNAE BaXKIUBOIWO (Iryporo

B TBOpuill Oiorpadii sk Mapcens (came HOoMy IPHCBSYEHO
«MeragizuuHuii  IOAEHHHMK»), Tak 1 DBUHHUYEHKa.
3a cnoBamu Mapcens, Jekiii MeTpa BiH BiIBiayBaB
«i3 HAJII€I0 HA OIKPOBEHHS», caMe HOMY BiH 3000B’s13aHUIA
CBOIM «3BiTbHEHHSIM BiZ IyXy abcTpakiii»’. BUHHHYCHKO
TakOX yBaXHO BHBYaB 1mpani beprcona: «Yuraro
Beprcona» — 3anHotoBye BiH 8 usmcromaza 1937 poky..
Mapcenp i BuHHHMYEHKO NEpIONUYHO 3BEPTAIOTHCS 1O
OEprcoHIiBCbKMX Te3 Ha UUIAXy (OPMYBaHHS BIACHHX
MipkyBaHb: 1919 p. Mapcenp 3a1a€TbCsi TUTAHHAM: «...
Y4 HE CTBOPIOIOTH 4YMCTI cmoraau beprcona mneBHui
JMOBiHUK?» '°.  BUHHUYEHKO K Yy BIACTUBIH oMy
eMoniiHii Manepi 13 mmcronmama 1937 p. 3a3Havae:
«TpynHuii KOMIUIEKCHUH JieHb: (hi3WuHa, IHTEJEKTyallbHa,
apTHCTHYHA Tpals o0’ e€QHaNNCs JOCUTh ynadHo. beprcow,
@peiin... TposHIM, OpaHKa, MPOXiJ, TyMaHHSI». Y JaHOMY
TEKCTI ~ HAWBKIMBIIIMMHM  KOHLIENTAMH  YSBISIIOTHCS
«Beprcony, «®peiia» i «aymanHs» .

BignoBine Ha mocTtaBineHe MapceneM 3alMTaHHS
MOXHa 3Halith B mpani beprcona «Marepist i mam’aTh»
(1896). Cepen nBOX THIIB MaM’aTi BiH 0COOJMBO BUALISE
Ty, sika 3a0e3Meuye HasBHICTh «IHIMBIIyalbHUX O0Opa3iB-
croraziB, ocoOMCTHX 1 JIOKaJi30BaHUX y 4aci. Ha BiaMiHy
BiJl aBTOMAaTHYHUX CIIOTaJiB BOHH IIOCHJIIOIOTH pPOOOTY
yBaru, 3HOBY IPUBOASATH HAC A0 MpEAMETa» i BiIHOCHUTHCS
J0 Tam’siTi, sKa 3aBKId 4YeKaE Ha I[IUIMHY MOMIDX
HasiBHUM BP@KCHHSIM 1 CYIYTHIM pPyXOM, B sIKy O BOHa
MoOIiia BTHCHYTH CBOi 00pasu»'’. MuHyne CHHTE3yeThCs
B pe3yiabrari akTyaJbHOI Aii, «MHHYJE pO3KBiTa€
B TenepintHboMy. CTOCOBHO IMaM’sITi 000X MUCITUTEIIB CJIiJ
TOBOPUTH HE NPO PyX BiJ TENEPIIIHHOTO JO MHHYJIOIO,
a HaBmaku. Jns Mapcens 1 BUHHHUYEHKa BaXIMBOIO €
came onTHka cy4dacHoro. OOuIBa MOAUISIOTH MParHEHHs
Beprcona BioBHTH «Oe3mocepenHe» JIOICHKOTO JIOCBILY
i IPOTIOHYIOTH 3BEPHYTHUCS 10 KOHKpeTHOTO 5 1.

Ha nymxy Mapcens, MuHys1e — 1ie He OKpeMuil piBeHb,
SIKUH PO3TOPTAETHCS TOPsA 13 «S1» B TemepiliHbOMY, BOHO
CKJIAJIa€ caMy TKaHUHY «51», 3MIHIOETBCS HE IIPOCTO OLiHKA
MHHYJIOTO, & MUHYJIE caMme I10 co0i: «MOE MHUHYIIE, OCKIJIBKA
s jioro posmmsimar, mepectae OyTH MOIM  MHHYIHM» ',
BunHMUYEeHKO, MipKylouH Tpo Oe3cMepTs, Harojomye, o
e — «mam’sitaHHs cebe. OTxe Tinoresa Mpo IMepeceeHHs
Jyll He € Oe3cMepTs 1 HISKOro iHTepecy 3 LbOTr0 HOIVISTY
He Mae. MeHi ninkoButo Oaimyxe, 4n OyB 51 KOJIU-HEOYIb
puOO0, YU MNTHICK YU JFOAMHOK, KOJMHM 5 TEHCPINIHii,
HIYOTO Mpo ¢ He mam’siTatro. Tak camo Oadmayxe, 4uM
st Oyay, SIKIIO sI MPO TEHEpIllHE CBOE iCHYBaHHS HIYOTO He
nam’statuMy. HaBiTh JereHIapHWi pail menep MeHI He
LiKaBHH, SKIIO He Oyne Oe3mepepBHOIO 3B’S3KYy 3 MOIM
TerepilHiM «s». Tak camMo i MoTOHOIYHE iCHYBaHHS He
nikaBe. MU KiH4a€EMOChH 13 HallMMH 3€MHHUMH OpraHaMH.
Skmo BuIIiK cuiti BeecBiTy noTpiOHa yacTuHa Hac (y gopmi
TaK 3BaHOTO HAIIOTO «IyXy»), TO BOHa BXHBE i1 co0l Tak, sk

8 Ibidem.

° Marcel.G. En chemin, vers quell éveil [On the way, towards what awakening], Paris: Gallimar, 1971, P. 81 [in French].

19 Marsel’ H. Metafyzycheskiy dnevnik [Metaphysical Diary], SPb: Nauka, 2005, P. 310 [in Russian].

1 Vynychenko V. Shchodennyky [Diaries], Kharkiv: Folio, T. 1, 2021, P. 138 [in Ukrainian].

12 Berhson A. Tvorcheskaya évolyutsyya. Materyya y pamyat’ [Creative Evolution. Matter and Memory], Mynsk: KHARVEST, 1999, P. 543

[in Russian].

13 Marcel G. Existentialisme chrétien [Christian Existentialism], Paris: Pion, 1947, P. 295 [in French].
14 Marsel’ H. Byt' i ymet'[To Be and to Have], Novocherkassk: Sahuna, 1994, P. 36 [in Russian].
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if moTpiOHO s i i 6e3 HISKOro MOpO3yMiHHS 3 HUMH,
0e3 HiSIKOro CITily Haiol mam’sITi Ipo HAC TemepirmHix» ',

«MetadizuuHuil  MOJCHHUK» Mapcenss HOCHUTh
NEPEeBAYKHO EK3MCTCHIIAIbHUN XapakTep, BU3HAYAIOYKCh
HE CTUIBKM TIOISIMH peajibHOI JAIHCHOCTI, CKLIBbKH
BJIACHUM HETIOBTOPHUM OYyTTSIM i OCMHCIICHHSIM Ba)KIIMBUX
¢utocodpepkux mpobiem. Ilpu upomy omuc i peduekcis
MoAid BHYTPINIHBOTO CBITY, SIK 1 3BEpHEHHsS 10 (aKTiB
peasbHOI iHICHOCTI, BU3HAYAIOThCS PO3YMIHHSM JKHTTS SK
norpann4Hoi cutyauii. Y BHHHHYEHKa-eMirpaHTa KOHLIENT
«IIOTpaHWYHA CHUTyallisl» BKIo4ae B cebe 1 BaxinBe
TIOHSTTSL KKOPIOHY.

Monennuk y tBOpuocTi Captpa, sk 1 BuHHHYCHKA,
BUSIBUBCS ¢dopmoro 3HAYYIIO0 i BOJIHOYAC
eKcIiepuMeHTanbHo0. 1938 p. (paHIy3pKHil THCEMEHHUK
3aBeplUIye HamucaHuii y Qopmi I[IOJEHHWKAa pOMaH
«Hynora». 2 Bepecus 1939 p. BiH po3nounHae NepHni
30IIUT, Ha3BaHUH «BOEHHWH IIOAEHHUK» 13 MOCHTIJOBHUM
naryBaHHsM. [lomiOHui mnpuHOMD OQOPMIICHHS 3aBXAN
crioctepiraethcs W y BunHHuYeHKa. B 000X IMOICHHUKAX
Captpa 30epiraroThes dhopmainbHi IIOICHHUKOBI
JUCKYpPCHBHI O3HaKH, 30KpeMa CTBOPEHHS OCOOHCTOrO
LIOJICHHUKA OYyJ0 YacTKOBO IPOJMKTOBAHO HANMCAaHHIM
crarti npo moxeHHuku A. XKina, ski cinyryBanu fomy, Ha
nymky K. CiMOHa, OJTHOYACHO «3pa3KOM JUIsl HACIITyBaHHS
1 HEraTHBHUM 3Pa3KoOM JKaHpPy» '¢ 1 3aranoM mpo Lei jxaHp
sk JiteparypHy dopmy. Skmo XKina TypOye mnepenycim
BJIaCHE CTaHOBHIIE Ha BiiHI, To CapTpa XBWIIOE cama
BilHa Ta 11 mOTeHWianm JuIs AOCIHIKEHHS OCOOMCTOCTI.
Hlonennnk wacto posmisimaersest CapTpoM sIK YepHETKa
MaiOyTHIX TBOpiB, y BUHHNYEHKA TaKk caMO 4acTO MOXKHA
HaTpanuTH Ha JYMKH-TIPOEKTH MalOyTHIX TBOPIB, iCTOPIIO
IXHBOTO HAaIMCAHHSI.

VY «lloneHHnkax AMBHOI BIHHM» CIIOCTEPIra€ThCs
He Jmiie (ikcaris MOBCAKIACHHUX MOIiH, MEXi XPOHOTOITY

PO3IIUPIOKOTECSA 32 PaxXyHOK BHITUCYBaHHS BCTaBHHX
emi30/iB, TOMIH MHHYJIOTO, CIOTajiB, 300paKeHHS
3HaiiomMux. «lleit moneHHuk, — 3a3Hauae Captp, —

mo30aBiacHUN Oyab-K0i IHTHUMHOCTI. lle S3UYHUIBKUI
1 TOPIOBUTHH IOAEHHHK. 3 APYroro OOKY, Lei HMIONECHHUK
€ JI0CBIJIOM caMOCyMHiBY, | B mpoMy miaHi iforo mMoxHa
30mm3uTH 3i crioBigsMu XKina. Ane s OMM3BKICTH BIaBaHa.
«Sl yHHMKal TpPUHIKEHOCTI — pOOIIO IIE€ 3 XOJIOJHOIO
TOJIOBOIO 1 JUIS CAMOPO3BUTKY».

[ToniOHe sBuIIe, X04a W y OUIBII JIAKOHIYHIN, HIX
y Captpa, ¢dopmi cmocrepiraetbes 1 y BuHHHYEHKa.
VY pamkax ocobucroro mozaeHHuka Caprp i BunHMuYeHKO
y cmopobax posiOparucs B €00l HEPIIKO 3ragyroTh
noxii MHHYJIOTO, TUM CaMHUM YK€ PO3LIMPIOIOYH Yaco-
MIPOCTOPOBI paMKH mioieHHnKa. OHaK NpH 1IbOMY HaBps
YM CIIiJi TOBOPUTH CTOCOBHO BCHOTO IIOJJCHHHMKOBOTO
MacHBy, 10 OIIMCH BJACHOTO IICUXI4YHOTO  CTaHy
MIPEBAIIOIOTh 200 MOXYTh 3a 00CsSroM OyTH IOpIBHSHI
3 ONHMCaMM 30BHILNIHBOrO CBITy. Xo4ya y BuHHHuYeHKa
JOCUTHh YacTo 1 IIOCHIJIOBHO JO TEKCTy BKJIIOYAIOTHCS
OINMUCHU TICUXOAHATITUYHUX «PO3MOBY» 13 [liJCBiIOMYHKOM

ado MaimoHoo (IIpo3WBHE 1M’sl CTaTeBOro Oprasy),
3a  (yHKUIOHYBaHHSM SKOTO IIMCBMEHHHK  YBa)KHO
crexuB micis onepauii. Ille omuH cnocid po3mmMpeHHs
MEX XpOHOTOIly, IO BHKOPHCTOBYyeThCs  CapTpoM
1 BUHHHMYEHKOM — II€ BKJIIOUEHI [0 OIOBiJl CHOBUIIHHS,
MPOCSIKHYTI ~ KaKiaHCBKUMH ~ MOTHUBAaMH  CTPaXK/aHb,
060poTHOH, TOXOsIUH 10 chepH MmiACBIIOMOTO.

Boenni monennukn Caprpa, sk 1 loxeHHuku
BunHMYeHka, wikaBi caMe 3 TOYKH 30pYy  iXHBOI
niteparypHocTi. DiyojoriyHi MipKyBaHHS BKJIFOYAIOTHCS
y  Bpaxamouuid  KapHaBaJIbHUH  TEKCT, HACHYEHUN
BENIMYE3HOK KINBKICTIO TiMEepPTEKCTyalbHUX BiACHIOK !,
VY cBoix llonennukax Captp 1 BuHHMYeHKO JeTanbHO
pO30MparOTh OpraHi3aiilo CBITY BIHHH, SIKUH HPUHIIMIIOBO
BIJIPI3HSETBCS. BiJl CBITY LUBUIBHOTO XKUTTA. B ymoBax
BiiHM BiIOyBa€ThCsl TpaHC(HOpMallis «OCTAHHBOTO CEHCY»
Oy/b-SIKOTO MpeMeTa: SKI0 B MUPHUI Yac pedi CiIyryBalld
JUIL TOro, abM 3axuIaTH JIIOACBHKI JKUTTS, TO Terep
BOHU B MiJCYMKY OyIyThb BHKOPHCTaHI Ul PyHHYBaHHS.
Biiina, Ha nmymky Caprpa, OpedeBiIO€ JIONMHY, BOHA ii
3HEOCOOJIOE, TMEPEeTBOPIOIOYM IHAMBiNA Ha THIL. BiliHa
st Caprpa i BunHHMYeHKa, Il NeBHa CHTyalis, KOTpY
HEOOXiJJHO 3p03yMITH, MOOAYUTH «3CEPEANHI» B JETANAX,
BUPOOUTH BiIacHe CTaBieHHS 10 Hei. BeneHHs BOoeHHOTO
LIOJICHHUKA TepeaHs okynamii ®paniiii Oyio mepemaycim
ocobuctum BuOopom Caprpa y TEBHUH IiCTOPHUYHMI
MoMmeHT. J{inst BuHHHMYeHKa, TpOMaisHUHA, YKpPaiHCBKOTO
MOJITUKAa BilHA PO3MOBCIOLKYBAacs MIajeKo 3a Mexi
@panuii. [lo camoro il 3aBeplIeHHS BiH YBa)KHO CTEKUB
3a mepebiroM Iozid Ha CBITOBOMY Tearpi OOMOBHX Iii,
3BEpTAIOYM YMMaJO YBard Ha BOEHHI MMOJIl Ha TepeHax
CPCP 1 ocobmuBo B VYkpaini. OcoOuCTi IOAEHHUKH
Caprpa i BuHHMYEHKA NEPETBOPIOIOTHCS Ha «3OBHILIHIY,
«UIOICHHUKH CBiJKa» (Xo4a BWHHWYEHKOBI, B CHIY
00’€KTUBHUX OOCTaBHH, IMOMIOHE HE 3aBXKIU BIAETHCH),
BiH KOHIIEHTPKETHCS Ha KOHKPETHO-1CTOPUYHHUX
(axrax, oOHIBa NUCHMEHHUKH HAaMararoThCsl YHHKHYTH
IHTPOCHEKTUBHOTO CaMOOIHCY, KOHIIEHTPYIOYHUCh
Ha KOHKPETHO-ICTOpUYHOMY OyTTi, aHaji3li cy4acHoi
MTUCbMEHHUKAM 00CTaHOBKH.

BKJIIOYEHHS B TEKCTH 3TaI0K NPO MPOYUTAHI KHIKKU
TaKOK XapakTepHa puca IoaeHHHKiB. fkmo y Caprpa
3rajlye€TbCsl BEIMYE3HA KUIBKICTh IPOYMTAHUX KHIDKOK
i3 omusiy Ha #oro (ax, BOHH BHUCTYNAIOTh SK CBOEPITHUIN
CHoCi0 IEBHOTO JITEPaTypHOTO CaMOKOHTPOJIO, TO
y DBuHHMYeHKa, OOMEXEHOro, KpiM YChOI'O IHIIOTO,
1 MarepiajbHO ISl NPUAOAHHS KHIDKOK, 1 BiJICYTHICTIO
BJIacHOI 0i0iioTeKH, X 3HaYHO MeHIe. BBeeHHAM y TeKCT
iHpopMmanii Tpo JIEKTypy aBTOp, HE JIMILIE PO3LINPIOE
JiTEepaTypHO-4acoBl paMKH (II0JJ0 MPOCTOPOBUX — Yy 000X
NUCBMEHHUKIB 1IeThCS NEPEBAXHO MPO  (PaHIy3bKUX
aBTOpiB), aje | sCHIIE 3MaJLOBYE O0CO0y caMHX
aBTOPIB — CHEKTp IXHIX XyJOXXHIX 3aliKaBleHb. 3BepTae
Ha cebe yBary W Te, II0 3raJIku PO KHI)KKH BHCTYHAIOTh
CBOEPIIHUM JIITEPaTypHO-KPUTUYHHUM TJIIOM, TYT 30BCIM HE
H/IeThCs PO aHali3 NePCOHaXIB TBOPIB.

5 Vynychenko V. Shchodennyky [Diaries], Kharkiv: Folio, T. 1, 2021, P. 23 [in Ukrainian].
16 Simont J. Carnet de la Mots et autre ecrits autobiographique [Notebook of Words and Other Autobiographical Writings], Paris: Gallimard,

2010, P. 1368 [in French].

17 Leak A. On writing, reflection and authenticit in Sartre”s «Carnets de la drile de guerre». The modern language revieve, N 99 (4), P. 972

[in English].
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Cam 1mofeHHUKOBUH >kaHp HaB’szye CaprTpoBi
Ta BHHHMYEHKOBI JIOKyMEHTaJbHI JUCKYpCH, 3HATTA
JMUCTAHIT MiX YacoM MOJii Ta ixHiM omucoM. Lle qo3BosiE
000M NUCHMEHHUKaM 3pOOUTH i3 IOAEHHHMKA CBiJUEHHS
OYEBHALIB, JIe¢ MIpPKyBaHHS IpO BiliHY NpHB’s3aHl 10
MUTI, SKa TEPEeXHUBAETBCS. Y HHUX BIAJIO IOEAHYETHCS
aQHAJITUYHICTh, IO Iiependadae MpsMy 1 BU3HAYCHY
MOBY JIOTIYHUX Kareropid, a TakoXK HOBEIICTUYHI
CIOCTEPEKEHHs HaJl CBOEIO 1 UyXKOIO ITOBEIIHKOIO Mij 4ac
BiHH.

Ockinbku moneHHukn Caprpa i BunHnueHka — ne
MEBHUH EKCIIEPUMEHT, TO y 3allUcax YUMaJlo PO3AYMiB IIPO
Te, JUISL YOTO CTBOPIOETHCS MOMIOHUIA TEKCT, SIKy pojb BiH
BiZlirpae B iXHbOMY KHTTI, 5IKYy QYHKIiIO Hece. Y TeKCTi
Caprpa BiH Ha3MBAETHCS «IIOACHHUKOM CBIZIKa» 1 JOCBIIOM
camocBizomocri. 3 apyroro 6oky, i Caprp, i BunHuueHko
3a3HAYal0Th, 1[0 CTBOPCHHS INOJICHHUKA BiBOJIKA€E 1X BiJ
Oynennux mymok. Kpim toro, B IlloneHHrKax 000X MUTIIIB
MPUCYTHBO YMMAaJI0 MipKyBaHb TPO IIOJITHYHI CTOCYHKH
KpaiH y neBHui nepiox, mpo I'itnepa, Cranina, MyccomiHi,
npo posnofin [Tonemi, no3utiro B boMy nporeci @panuii
ta CPCP. Caprp, sx i BuHHHYEHKO, CTaBHTh MUTAHHS,
yomy @panuis Boroe npord HimeuuwmHu, sika 3axommia
nonoBuHy [lonbmii, a we mporu CPCP, skumit 3axomnus
JIpyry nonoBuHy. OOHMIBa MUTIL, NEPEHHATI B POKH BiiHH
€K3UCTCHLIAJIbHUMHU  NEPeKUBAHHIMYU, CTABUWIINCS  J0
BiliHM onmHaKoBO. «SI, — 3i3HaeTbes CapTp, — po3DIATAI0
BIlHY $IK CHTYyallilo, SIKy CJiJl BHHECTH W <«GIIHCHUTHY.
[Miznaru BiliHy 1 mi3Hatu camoro cebe Ha BIiiHI. Yce,
0 S 3aHOTOBYI0 B I[bOMY ILOAEHHHKY, YSBISETHCS
MEHI HENIONCHKMM, ajeé B [bOMY HEMAae MO€i BHHH...
SIkmo BiliHa BMHUKAe, CIil y HEl 3aHYPHUTHCH, OCKIJIBKH
BOHA JIO3BOJISIE JKUTH CK3UCTCHIINHO. BoHa € momycom
pearmizauii  eK3UCTEIiaJbHOTO. Mep3eHHICTh  JIIOIMHH,
BHUBUIPHCHHS TPAHCICHICHTAIBHOI CBIiJOMOCTI, PO3PHB
13 <OKHTTSIM», TIPUCYTHICTH CMEPTi, aHOHIMHICTh IHAWBiAA
i mici. IlepexxuBary 11 Tak — 3HAYUTH KUTH AHTHICPOEM.
AJe 1e o3Hayae HE TUNBKM Mi3HATH 1i, Ie 11 poOuTH
i pobutu cebe Ha BiiiHI»'®. BHHHMYCHKOBI BHU3HAYCHHS
BiiHM, CQOpPMYJIBOBaHI OJHOYACHO 13 CapTPIBCBKUMU
B mepiox 1936-1940 pp., Bin3Ha4YarOThCA, Ha BiAMIHY
Bin CapTpoBHUX, JIAKOHIYHICTIO Ta adOpHUCTUUHICTIO:
«BiifHa — XpoHiuHa MasIpis JrofcTBa. Bona To kupaae ioro
B KpHBaBHi €KCTa3, TO pO30UBAE i 3HHUILYE 0 HECTAMI» '°.
Bxe micns moyarky «IMBHOI BIHHM» BIH KOHCTaTye:
«Otxke Oynme cnpamxkHs BiiiHa. CTpaxiTTs CTaHE Ha JIald
1 IOYHE pyXaTH Ha JIIOICTBO OoMOaMH, razamu, XBOpoOamH,
cmeption®. XKuByun y @panuii Ta crmocrtepirarodd Ha
BJIaCHI o4l HOAIi «IUBHOI» BiMiHKM, BUHHHYEHKO B LEH
mepio] 3A¢OUIBIIOrO MOIIHOBYE BiHY IEIIO aOCTPAKTHO,
3 mo3uuii, Tak OM MOBUTH, BCBOTO JIIOICTBA. Bike
B cepenuHi 1940 p. BiH Ha3MBa€ BiliHy «JIbOTEPEEIO», B SAKil
JIIOJIMHA MOXKE 3arMHyTH, a MOXKE W BHUIPaTH, IPU LbOMY
TIOKJIaJAF0YHCh Ha (aTyM, CIOIIBAIOYHCh, III0 CMEPTHh MOXKeE
OYiKyBaTH Ha KOTOCb iHILIOTO.

CBO€I0  JIAaKOHIYHICTIO Ta  adopUCTUUHICTIO
LIOJICHHUKN BHHHMYEHKa YMMOCH HarajayloTh IOACHHHUKA
A. Kawmro, ski HacnpaBali € CKopillle HOTarkamu, He
3aBKIM JAaTOBAHUMH Ta CUCTEMAaTH30BaHWUMHM, Ha BiAMIHY
Bin BunanyenkoBsux. B momennukax Kamro BinOuimcs
OCHOBHI BiX{ HOTO )KUTTSI: HAPOJDKEHHS 1/1ei1 HOBUX TBOPIB,
HEOOXiJJHICTh TpalOBaTH B KOHTOPi, BHUAAHHS pPOMaHIB,
peakiisi Ha BIITyKH KPUTHKH, BPaKCHHS BiJl NPOYUTAHUX
KHWDKOK, MPUXiJ claBH, po3puB i3 CapTpoM, HOIOpOXi 3a
KOpJIOH, IIOCTYIIOBa BTpara Iam’siTi, 3aXBOPIOBaHHS Ha
TyOepKYyJIb03, IEPEIIyTTs CMEPTI.

Y Horarkax Kamio BigOHMBCS MOMEHT, KOJIH
BiH 3MymeHuit OyB poOutu Bubip Mix dinocodiero
1 JiTepaTyporo. XyJIOKHI TBOPH, SIK 1 111 BUHHUYEHKa, SKUA
TaKoX BiJJIaBaB IIepeBary came XyJIOKHIM TBOpaM, a He
(bi10coCHKUM CHIEKYJSILISAM, CTaJIM JUIi HBOTO CIOCOOOM
BUP@KCHHS CBOIX JYyMOK, LIIOCTPALI€I0 BIACHHUX TTOIVISIIB.
Ille mo wHanwmcanHs meprioi apamu 4M moBicti B 1936 p.
Kamio 3aHOTYBaB: «MHCIHTH MOXHa TIIBKH 0Opa3amH.
Skmo xovemr Oyt dimocodom, mHIIK poMaHU»?!, MO BiH
YCHIIIHO i poOMB, K 1 yKpaiHChKUI1 MMChbMEHHHUK.

Horarkn Kawmio OykBaibHO TepecHdeHi cxemamu
TBOpIB, IUIAHAMH, JOCIIZaMH 3 TMepioau3allii BIacHOI
TBOpYOCTi, 4Yoro, 3a3Bu4yad, Hemae B ll{omeHHuUKax
BuHHMYeHKa, SKOMy HE BHCTAayaJlo Hi 4acy, Hi CHJI Ha
pELeMNIif0 BIAaCHOI TBOPYOCTi, TPHBAJIL PO3AYMH PO
MaiOyTHI TBopH. 3rizHo 3 Kawmrio, y Horo TBopuoCTi MOXKHa
BUJIUIMTH TPH OCHOBHI, 3a Horo cioBamu, IMKIX. L{uki
a0cypay, 00’eqHaHHN ieer0 aOCYpPIHOCTI KHUTTS JIFOAUHH
(«CroponHiit», «Mip mpo Cisida», «HenoposymiHusm,
«Kautiryna» — ni TBopu KaMio XoTiB HaBiTh BUIATH OIHIEIO
KHIDKKOIO). TIOJIaTH TEpEeKNaj JI0 SIKOTOCh aMEpUKaHCHKOTO
BUJIaBHUIITBA. BHHHUYEHKOBI IUIAaHM Tak Jaleko He
3aXOIWIM, JUIi HBOrO Oyno O mactsaM Oomail 3HaiTH
nepekiagada 1 BumgaBusd aing «CoHsyHoi MammHu». Tak,
11 kBitHs 1938 p. BiH 3aHOTOBYE «Ines 3aminuTH MepTeHca
3 «ConstuHOT MammHW», Ha [imiepa i cripoOyBaru monaru
nepekiag — SIKOMyChb — aMEpPUKaHCbKOMY  BHJIABHHIITBY.
IMomemo Amxenini banabanoBiii pychbkMil TekcT, Xai
3aKHHE BYIKY B HbIO-HOPKCBKE BUIABHUIITBOY» .

Huxn Oynty OyB yTBOpeHuil y Kamrio Takum camum
KaHPOBMM TPHUITHUXOM: JpaMa, poMaH, eceid. bByHT
TIyMayuaBcsl NMUCbMEHHUKOM SIK BUXIA ISl JIFOAMHH 3i
cTpaxaaHHs 4epe3 abcypa: «MenunuHa i Bipa B bora...
HECYMICHI — cIifi BHOpaTH mIOCh oOfHe... SlkOu s OyB
peniriiHuM, s He ctaB OM pATYBATH JIIOAEH JIIKYBaHHSM. ..
SIxOm s nymaB, 110 JIIozieil MOXKHA BUJIIKYBATH, 51 HE CTaB OU
BipuTHu B bora»®.

Y BuHHHYEHKa HEMae TONUTY Ha IUKIU: abCcypi,
OyHT i J11000B. Y HOro My»EHCHKMX TBOpax BCi Il KOHIIEITH
00’eHaH] HepO3pHUBHO. SIK MijcyMOK BUHHMYEHKO CTBOpIOE
poman «Jlemposopir» (1938), a Kamio — poman «Uymay
(1947) — omnoBime TpPO JKOAMHY, SKAa YCBIIOMIIIOE, IO
riepeMora Hajl XBopoOOr0 HEMOXKJIMBA, 1 THM HE MEHIIIEe BOHA
TIPOIOBXKY€E OOPOTHCSL.

'8 Tbidem.
19 Vynychenko V. Shchodennyky..., op. cit., T. 1, P. 90.
2 Tbidem, P. 231.

2l Kamyu A. Shchodennyky [Diaries], Kharkiv: Folio, 2018, P. 16 [in Ukrainian].

22 Vynychenko V. Shchodennyky..., T. 1, op. cit., P. 158.
2 Kamyu A. Shchodennyky..., op. cit., P. 134.
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OOcTtaBuHM KUTTS BUHHHYEHKAa He CHpPUSIIN
TPUBAIMM pO3AyMaM TNpO BIAacHy TBOpYICTb, Ta W
TEMIEpaMEHT YKpPaiHCBKOIO THMCbMEHHMKA HE JaBaB

HOMY MOXXJIMBOCTI TIOJIOBIY «MEIUTYBaTW» Hall CBOIMHU
TBOpaMHu. Jlo TOro, JyMKH YKpaiHCHKOTO HHChMEHHHKA
MOCTiifHO OyJIM CIIOBHEHI, SIK HOMY TOJI 3[aBajocCs, iIJIKOM
peayiCTHYHUMHU  iIeIMH  TIPOBENICHHS  €BPOIICHCHKOTO
pedepenaymy mnpo HesanexHicth Ykpainu Big CPCP,
po3aymMamMu po MaiOyTHIO cTpaliHy BiitHy npotH [itinepa
i Cranina. Emirpauiliny TBOp4icTh BUHHMuYEHKa MOXHA
TaKoX, SIK 1 y Bumanky Kamio, minuta Ha jaBa mepioau:
HiMenpkuit (CoHsiuHa MammHa) 1 (paHIy3bKHH, 4YH,
TO4HiIIIe, MY>KEHCBbKHH, Ko Oynu cTBopeHi pomanu «Hosa
3anoBiab», «Biunuii immeparusy, «Jlemposopiiiy», «CioBo
3a toOoto, Cramine!», Tpakrar «KoHKopan3m» 1 4mmaino
TOJITUYHOT MyOJIIUCTHKH.

Kamio 1 BuHHHYeHKO 3 pokKamMH  MOYaIIU
YCBIJOMJTIOBATH, IO CTBOPEHI HHMH TIepoi — HE HOCSTH
peamictuuHoro  xapakrepy. «Takux He 3ycTpiHel
y KUTTI, — cTBepmKyBaB Kamrio, — I Tomy, 6e3yMOBHO, s He
€ POMaHiCTOM Y Tiit opmi, 10 sikoi Bci 3BUKIIH. S ckopile
MUCbMEHHUK, 10 mnuie Mipu, TOOTO MomepHicT» ).
[MoniOHMX myMOK cTOCOBHO MihoTBOpYOCTI y BHHHMUEHKA
HE 3HAaXOIMMO, 3aTe Maibke BCi MOro emirpauiiHi TBOpH
(3a BuHsATKOM «CroBa 3a ToOot0, Cramine!») BuOynoBaHi
3a Ka3KOBO-Mi()OJIOTIYHOIO cXeMo. BumpoOyBanHs, siki
MPOXO/sITh BUHHMYEHKOBI repoi, MaloTh CBOI IMpooOpasu
B MiQpiuHMX apXxeTunax. 30KpeMa, MO)KHa TOBOPUTH
mpo cxemy MoHomidy JIx. Kemmbena, mo BigoOpaxkae
cranii Mmidonorivuanx momopoxerr Pymonmbda Illtopa,
IBonnn Bonbsen, OpariB [aniens i Mopica bpenis, siki
BOHM MAalOTh NPOWTH, adM NPUHECTH «31 CBOEI NMPUTOAU
3aco0M Ui BIAPOKEHHSI BCHOTO CBOTO CYCIIBCTBa» >,
BrHHHMYEHKOBI MipKyBaHHS 3 HPUBOAY CIIBBIJHOIICHHS
siTeparypu Ta ¢inocodii cioBHEHi OIIBIIMMHU CyMHIBaMH.
27 ceprius 1938 p.BiH 3aHOTOBYE: «BpaHii MeHI 31a€ThCs,
o S NHOIy LIOCh MOTpiOHE JIIONSAM, IliKaBe, KOPHCHE.
A BBedepi — IO Lle — HIKOMY He NOTpiOHE, HICEHITHUIIA,
HynHe (dinocodcTByBaHHS B OeneTpHCTHYHIA  (opMi.
I came ToMy crae Tak HYIHO, IO XOYEThCS CHAIUTH
Hamicane»*®. BoHoYaC pyXardKch Bijl XyA0KHBOTO €CEI0
(six BUTBHOT Qopmu) 10 Qinocodcerkoi ApaMu (3 MEBHOIO
KOMITO3MIII€I0, CHCTEMOI0 TEPCOHAXKIB 1 CHOKETOM) JIO
¢inocodcrkoro poMmany, 00uIBa MUCbMEHHUKH BCe OllbIe
NIEPEeKOHYBAJIMCA B JAyMLI Mpo Te, IO JITepaTypHUH
TBIp 30aTHUH BUPA3UTH aBTOPCHKY JAyMKYy TOYHIIIE 3a
¢inocodchbkuil TpakTar.

Jlo CHHTETHYHOTO TaTyHKY LIOJICHHUKOBHX HOTATOK,
B SIKOMY IO€JTHAHO OMHCOBO-(DIKCYIOUMiA 1 eK3UCTEeHIIHHUN
XKaHpoBUW THIH, BinHOCsThCS LllonenHnkn BuHHHYeHKa-
eMmirpanta. BopHouac EK3HCTCHIIMHUI XapakTep WOTO
LIOJICHHUKOBUX  3allMCIB  BU3HAYA€ThCS HE  CTLIBKU
MOJISIMM  peanbHOT MIMCHOCTI, X04ya W BOHHU 3HAXOIATh
CBOE BiJJOOP@KECHHS, CKUIBKA BIIACHUM HEIIOBTOPHUM
oyrsaMm. [Ipu bomy oruc i peduiexcis o/l BHYTPILIHEOTO
CBITY, K 1 3BepHEHHS 10 (akKTiB peayibHOI IifiCHOCTI,
BU3HAYAETHCS PO3YMIHHAM OJKUTTS SK  HOTPaHUYHOI

curyarii. Croxer IllomeHHukiB — wme 1 peduekcis
MorpaHu4Hol curyamii (10 pedi, KOHLENT «KOPAOH»
3yCcTpiyaeThcsi B 3amucax moHan 150 pasie, Oiibiie

TUIBKH KOHIICNT «iacts» 382 pas3u), i ycTaHOBKA Ha HOro
MTOJIOTAHHS.

Icnye e oJHa MOCYTHSA 0COONUBICTH
BUHHUYEHKOBHX 3alHUCiB, sIKa MPHHIUIIOBO BIAPI3HIE iX
BiJl IIIOJICHHUKIB (PPAHIy3bKUX CK3UCTCHIIATICTIB. 30KpeMa
iXHe Micle Yy BITYM3HSHIM JiTeparypi Ta Jiteparypi
emirpamii. BoHM  BHCTYHMalOTh  SICKPaBUM  IPOSIBOM
JKQHPOBHX TONIYKIB 700, OOYMOBJICHHUX OHTOJOTIYHUM

XapaKkTepoM eMirpamiiHoi  CBiIOMOCTi, HOTATOM [0
Mi()OTBOPYOCTi, BHUCOKHM CTYIIEHEM EK3UCTEHLIaIbHO]
caMOTHOCTI ¥  3aKMHYTOCTi, IppalioHaji3MOM Ta
CIIOBIIJIBHICTIO.

onennnkn BUHHMYEHKA SIK )KaHP aBTOJOKYMETAIBLHOT
MPO3U XapaKTEPH3YEThCsl CIEHU(DIYHUMH PUCAMH TTOSTUKH:
Cy0’€KTHBHO OpraHi30BaHUH XPOHOTOI, CHUHTE3 JIPHYHOIO,
eMivyHOro 1 JpaMaTuvHoOro Hayai, 3aCTOCYBAaHHS XyHOXKHBO-
BUpaXXaJIbHUX 3aCO00IB MOBH JUISl JOCSTHEHHS! €CTETHYHOTO
e(eKTy, MO 3rof0M IEPCHOCUTHCS JIO XYyNOXKHIX TBOPIB.
JMCKypCHBHICTD  IIOAEHHUKOBOTO  TEKCTy  BHPAKAETHCS
y BunHMueHKa, 30kpeMa, y ¢ikcalii nporecy 3anucyBaHHs,
B33a€EMO3B’SI3Ky ~ TEKCTOBHMX  (CTpyKTypa 1  KOMIIO3HIIs,
CHHTaKCHC, XYJOXHI 3aco0HM) 1 MO3aTEKCTOBUX IapaMeTpiB
(4acToTa 3anmuciB. CTYIiHb MyOIYHOCTI), SIKi CTAaIOTh 3aCO00M,
HEOOXiZHMM JUIsl aJeKBAaTHOI Iiepenadi 3MICTy IIO/ICHHO-
BHYTPIIIHBOTO JKUTTSI 0COOUCTOCTI.

KpiM m1obanbHOi omo3uuii cBOe/4yXke, B CHUCTEMI
XPOHOTOITY IIOAEHHHKA BAXJIMBHMH TOIOCAMH CTalOTh
Micto 1 mpupona. OHTONOTIYHMH XapakTep OIO3MLii
MHUHYJIE — Cy4acHE 1 CBOe — uyke (OpMye€ CHMBOIIKO-
¢inocodcpknit MiITEKCT IIPOCTOPOBO-YACOBUX
KOOp/IMHAT 1 BU3HaYa€ TXHIH B3a€MO3B’SI30K, IO JO3BOJISE
CHIBBIZIHECTH MIOJCHHUKOBUIA XPOHOTOI i3 Mi()OJIOTTUHOO
MOJICILTIO CBIiTY, JIe Yac i MPOCTIp CKIAAIOTh €IHICTb.

@deHOMEH KOpAOHY B EMIrpaliifHoMy IIOJEHHUKY
BuHHHMYeHKa 3arajgoMm yruimBae Ha (opMyBaHHS 0COONMBOT
KapTHHU CBITY, 3acHOBaHOT Ha Mii «BUTHAHHD»
i midosorii moporu. Y cucreMi XpOHOTOIY IOACHHHKA
MMMCbMEHHUKA-EMIrpaHTa IIepEeBaXAIOTh JIBa KOMIUIEKCH
MOTHBIB: MOTHB IIUISXY, BUPQKEHHH SK Yy IPOCTOPOBUX
(Tomopoxi, TyXOBHA CBONIOLIS), TaK 1 B XPOHOJIOTIYHUX
(kom yacy) ysIBICHHSIX, i MOTHB BCTAHOBIICHHSI / TIOIOJIAHHS
KOPJIOHY.

[ikaBo, mo mix Ha3Bow «BWrHaHHA 1 LAPCTBO»
nobaumna cBiT 30ipka HoBenm A. Kamio (1957), B skii
BiIOOpaXarOThCss ~ DIMOWHHI  3MiHM, IO  BigOymucs
B TBOpPYill CBiZIOMOCTI NMHCBMEHHHKA, PO3POOIIIEThCS TeMa
00poThON AJDKUpPY 3a HE3aJCXKHICTh, IO pPO3MOYaacs
1954 p., mparHeHHs BiATBOPHTH CIIPaBXHIO Tpareiito
Mo30aBJICHUX  OAaThKIBIIMHHU  €BPOMCHCHKUX  BUXIJIIB
i3 AJDKHpY, 300pakeHHs aHTHUKOJIOHIAIBHOI OOpOTHOH,
IO JI0 MEBHOI MipH, Ha HaIly IYMKY, CIiBBIJHOCHTHCS
i3 BIATBOPEHHSM BHU3BOJBHUX 3MaraHb YKpaiHCHKOTO
Hapoay y BuHHHMYEeHKOBOMY «3apo/pKeHHI HaIil», a TAKOX
€MIrpaHTCHKOTO iCHYBaHHsI yKpaiHIIB.

24 Tbidem, P. 19.

2 Kempbel Dzh. Heroy iz tysyachamy oblych [Hero with a Thousand Faces], Kyjiv: VD «Al'bernatyvay, 1990, P. 138 [in Ukrainian].

26 Vynychenko V. Shchodennyky..., T. 1, op. cit., P. 173.
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BaxnuBe Micue B MOTHBALiiHIN  CTPYKTYpi
IIOJICHHNKA BWHHUYEHKAa T1OCiga€ KOHLENT KOPOOHY.
3aranom (eHOMEH KOpAOHY B eMirpaiiiiHid CBiIOMOCTI
BIUIMBa€ Ha (OPMYBaHHS OCOONMBOI KapTHHH CBITY,
3aCHOBaHI Ha Mi(i «BHTHAHCTBa» 1 Midosorii moporu.
CeMmaHTHKa KOpJOHYy B €MirpamiiHOMy IIOJCHHUKY
aM0iBaJIeHTHA: TIParHEHHS 1O OOMEXEHOTO IIPOCTOPY,
BCTaHOBJICHHSI/BITHOBJICHHS ~ KOPIOHY  CyCimuTh i3
MOTATOM 10 OE3MEKHOTO 1 MOTOMOIYHOTO Ta pealizyeThCs
B MOTHUBI MOAONAaHHS KOpJOHIB y BunuHuuenka. Bognouac
y «Burnanni i mapcrBi» Kamio mopsin i3 KoHIENTOM
«KOPAOHY» SKHHA PO3AUIHB JKUTTS €BPOIEHINB y AJDKHDI,
3po0OMBIIN TX eMirpaHTaMH, BiITBOPIOE IPaBO OCOOMCTOCTI
Ha OyHT, 1 BOAHOYAC BIJICYTHICTH MpaBa BHOOpY, pi3HI
MOJIFOCH ICHYBaHHS, BIIICTAHb MDK SKHMH — JOBXHHOIO
B JIIOJICHKE JKUTTSI.

Amnaniz IllomeHHukiB BuHHWYEHKa TMOKa3zye, MIO
CK3HCTCHINIHA CBiJIOMICTh BTUTIOETHCS B ifei BUXOAY 3a
KOpIOH 1 monomaHHi HecTiiikocTi OyTTs. CHMBOIIYHUI
CMHCJI KOHLENTY «KOPJIOH» OTPUMYIOTH Y IIOJICHHHUKAX
Bunnnuenka i Kamio sk o0Opa3um XpoHOTOMy (BYNHIL,
JIOpOTa, BIKHO, J3€pKaJi0), TaK 1 SBHUINA LIOJCHHUKOBOIO
JIICKYpCY, 3acO0M JIEKCHKH, CHUHTakcucy). Ha moBHOMY
piBHI MOTHBHHH KOMIDIEKC KOPIOHY  peali3yeTbecs
B IIOJAcHHUKAax BunHuuyenka 1 Kamio B cTpykTypHOMY
PO3MeXyBaHHI eMiYHOI Ta JIPUYHOI YaCTWH 3aIMCHUKIB,
PETPOCHEKTUBHUX Ta IMIIPECIOHICTHYHHUX 3aMalIbOBOK, TPH
I[OMY €JIEMEHTH EKCIIPECHBHOTO CHHTAKCHCY, ABTOPCHKa
MyHKTYallil ~ HaTUBIIOTBCS  CUMBOJIYHHM  IiATEKCTOM
MOJIOIAHHST BCTAHOBJICHMX KOPIOHIB. 5 ywmmHS 1927 p.
MIICBMEHHUK 3aHOTOBYe: «Bdopa sKoch oxmpasy mocrana
JlyMKa N0iXxaTu Ha YKpaiHy Oe3 HisSKOro J03BOJIy AYpHIB i3
[omitOropa. 3mo0yTH gyxoro maca, moixaru 10 [loxpmi i
TaM SIKOCh TepebpaTuch uepes3 KOpIaon» .

CemaHTHKAa KOpJOHY B eMirpamiiHUX 3alucKax
30e0UIBIIIOro  aMOIBaJIEHTHA: IOTAT O OOMEXKEHOIro
IIPOCTOPY, BCTAHOBJICHHS/BiJHOBJICHHSI KOPIIOHY CYCITUTh
i3 TIOTSTOM 110 G€3MEXHOTO i TIOTOHOIYHOTO i peai3yeThes
B MOTHBI MOJOJIAHHS KOPJOHIB. PO3MeXyBaHHS pPeaqbHOrO
Ta IppeaJbHOr0 NMpOCTOpiB cupuiiMaeTscst B LlloneHHNKY
MUTIIS SIK 3acCi0 3aXHCTy, 3HaK HAJIMHOCTI «CBOTO» CBITY
(Bepnin —Ilapmx, Mocksa — KuiB).

MoTiBHHIA ~ KOMIUIEKC ~ KOpAOHY Ha  PIi3HHX
PIBHSAX  XYIOKHBOI ~ CTPYKTYpPH TEKCTy  TIOB’SI3aHUU
3  CK3WUCTCHIIaJbHUM  CBITOIMAAOM, 13  BIAUYTTIM

MapriHaJIbHOCTI BJIACHOTO CTAHOBHWINA 1 MOTPAaHUYHOCTI
curyanii emirpamii. 14 Oepe3ns 1934 p. nucbMEHHHK
3a3Hadae: «CoH. S 3HOBy Ha VYkpaini, B CCP. 3HOBY
HEBIJIOMO, SIK KOJIMCh, YOTO TPHiXaB TyAW W 3HOBY CaM...
MeHi cTae HaA3BUYIANHO CYMHO 1 %KaJIb 32 3aKOPIOHOM» 2%,
KpiM m1obanbHOT ommo3uuii CcBOE/4yke, B CHUCTEMI
XPOHOTOIY LIONCHHUKIB BruHHMuYeHKa i KaMio BaximuBHM
toniocom ctae Mmicto (KuiB, Mocksa, bepmin, Ilapmx
y Bunnnuenka), (ITapmxk, Opan, Adinu, Mikenu, lensou,
[Mapra, Bepona y Kawmro) i mpupona. TpamumiitHO micTto
BTLIIOE TPIXOBHICTb, 3710 IMBIII3aIll, a MPUPONIA, HABIIAKH,

CHMBOJII3y€  TIEPBO3JaHHY  YHCTOTY,  OOXXECTBCHHY
npucytHicTh (00pa3 Paiicbkoro Cany), am0iBaieHTHi
obpasu  bepmina, [Ilapwka BHCTYmaroThb  MOJIEIUIIO

CBITY. 3aMallbOBKM MICT JYyXKE 4YacTO 3YyCTPIYarOThCS
B IIOJAEHHUKOBUX HOTATKaX 000X IMMCHMEHHHKIB, SIKI IOTIM
MepexXosITh 0 XyHOXHiX TBOpIiB. («COHSIYHA MAaIlUHAY,
«IToknagu 3o0mota», «CmoBo 3a TobOow, Cramine!»
y Bunnndenka), («Croponsiity, «Uyma» y Kamro). dyxe
4acTo B 3amucax 000X MUCHMEHHUKIB Qirypye o0pa3 COHIIS.

IIpocrip y miomeHHUKOBOMY AMCKypci BuHHHYeHKa
i KaMio BiJ3Ha4a€eThcsi TOPU3OHTAJIBHOIO CIIPSIMOBAHICTIO
1 IOCTYTIOBO 3aXOILTIOE KiJIbKa TonociB: S (TIpocTip IyMKn),
Mili «xaim» — @paniiist (HoBa OarbkiBIIMHA) — PaasHChKUI
Coro3 (Bopoke mictie), Ykpaina, Aikup (TOIOC y MpOCTopi
mam’siTi), BiH BKIIIOYEHWH B OMO3WINIO OAaThKIiBIIMHA —
eMirpailisi, CBO€ — 4yxe, 1iM — OC3JOMHICTb.

Kareropiss xpoHOTONy B IIOICHHHKOBOMY IIPOCTOpI
BunHMYeHka HaOyBae OHTOJIOTIYHOTO 3HAYEHHS 1 CTae
MTOBHOIIPAaBHUM  CTPYKTypOTBOPYMM  CJIEMEHTOM. TaK,
JaTyBaHHS HOTAaTOK BHUKOHYE BaXXJIMBY KOMIIO3HUIIIIHY
¢yHKIiIO 1 BOJHOYAC IIeperae ysABIEHHS NpO 4ac
1 XpOHOJNIOTiII0O TOAiIH y KyIbTypi emirpamii Ta KpaiHu
nepeOyBaHHST 32  PaxyHOK CYyMIIIEHHS Cy4acHOTO
i wmuaynoro. XpoHOTOm IIOAeHHWKIB Kamio MeHmI
OpraHi3oBaHMi, 4YacTO-TYCTO HOTATKM M030aBJeHI Jart,
IHKOJIM parnToBO, OYEBHIHO, KOJIM II€ OCOOJIHMBO BaXKIIMBO
U1 TUCbMEHHHUKA, 3 SBISIOTHCS IOBHOIIHHI JaTH. IE€Hb
1 Micsp, nyxe pinko — pik. [IpencraBieHHs peanbHOTO
Ta ippeampbHOTO NpoCTOpiB y BuHHWUYeHKa BimoOpaxkae
MOTPAHUYHICT HWOTO emirpamiidHoi  cBigomocTi: Bin
MOCTIHHO BIYYBa€ CBO€ HEIEBHE CTAaHOBUINIE, BTpaTy
OaTHKIBIIMHA 1 JIOMY, BiJCYTHICTH OOXKHTOTO MPOCTOPY.
Hns Kamio — BuUMyIIEHOro mepeceleHls HaeTbes
MepeBaXHO TIPO BTPATy «Maioi» OarekiBmrmam, y [lapmxi
BiH, Ha BiOMiHY BiA DBHHHUYEHKa, TIMOYYBAEThCS HE
SK BHWTHAaHEIb, a TPOMAIJHUH, IIIKOM OpraHigHO,
MIPOXKUBAIOYH ITOBHOI[IHHE IHTCICKTYaIbHE JKUTTS.

PempeseHranis numsIXy SK peadbHOTO IEpPeMilCHHS
B TIPOCTOpPi, JYXOBHOTO POCTY, MEpEeMIlIeHHS B dYaci sK
y BUDIAJI CHHXPOHHHX 3aIUCIB, TaK i B PETPOCHCKTHHUX
1 TEepPCTIeKTUBHUX YacCTHHAX HOTATOK — (HOPMYIIOETHCS
0a30BMMH  XpPOHOTOIIHUMH  MOTHBaMH  I[O/ICHHHKA
YKpaiHCHKOTO Ta (hpaHITy3bKOTO MUCHhMEHHUKIB. CeMaHTHKa
MOTHBIB 1 00pa3iB NIIAXy, MOJOPOXKEH TMOB’s3aHa SIK

i3 IHIUBIIyaNbHO-aBTOPCHKUM  CHPHUHHATTSAM  Yacy
1 IpOCTOPY, TaK i 3 BTIICHHSIM KapTHHH CBITY.
Onrosoriyna XapaKTepUCTUKA OTo3MLii

MHUHYIIE — Cy4acHEe i CBO€ — dyke (OpMye CHMBOIIKO-
¢bi10copChKU MITEKCT MPOCTOPOBO-YaCOBUX KOOPAWHAT
TEKCTy 1 BH3HAa4Yae IXHIM B3a€MO3B’SI30K, IO JIO3BOJISE
CIIIBBIHECTH IMIOEHHUKOBHHA XpoHOTON Mapcens, Captpa,
Kawmro i BunHuuenka 3 MiposIoriyHOI0 MOJIEIITIO CBITY.
CBO€PIAHICT, TOSTHKH MIOACHHUKIB 3a3HAUYCHHUX
MTUCbMEHHUKIB MTPOSBISAETHCS B CHHTE31 JJOKYMEHTAJILHOTO,
OiorpadiuHOTO i XYIOXKHBOTO HAadal B CTPYKTYpi TEKCTY.
[TpoMiXKHICTH CTAaHOBUIIA )KAHPY IIOAEHHNKA IIMCHbMEHHHKA
CTBOPIOE CHTYallilo, B SKili BUSIBIISETHCS 3/1aTHICTD TEKCTY
1o aBToMidororizamii fioro aBTOopa, HO3BOJISE HE MPOCTO
BIJITBOPIOBATH JKHUTTS, & KOHCTPYIOBAaTH 1 PEKOHCTPYIOBaTH
Horo mix TMEBHMM KyTOM 30py. AHAJNi3 >KaHPOTBOPYUX
Kareropii MHChbMEHHUIBKOTO IIOACHHHWKA IMiJABOJUTH O
BHCHOBKY IIpO Te, 1[0 JIaHE JKaHPOBE yTBOPEHHsS HalyBae

27 Vynnychenko V.. Shchodennyk. 1926-1928 [Diary. 1926-1928], Kyyiv — Edmonton —j N'yu-York, 2010, T.3, P. 264 [in Ukrainian].

2 Vynychenko V. Shchodennyky..., T. 1, op. cit., P. 51.
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BJIACHE MiCIle cepell aBTOAOKYMCHTAILHUX IKAaHPIB
y JiTepaTypHOMY TIpOIleCi Ta BiJirpae MOCYTHIO PpOJb
Y CBITOIVISIIHIM MO3UIIIT MUTIIIB.

BUHHWYCHKO TPOXXHUB BEIUKE, BIYHO HECIOKIHHE
TBOpYC KHUTTS MHCHMCHHHUKA W aKTHBHOTO, JETAJILHOTO I
HEJIeTaJIbHOTO TOJITHKA, JTisT4a YKPaiHCHKOTO HalliOHATBHO-
NePXKABHOTO  BiAPOKEHHS.  MOro  caMoBiamaHicTh
marpiota 1 TaJaHT HEMEPECIYHOT0 MUCHMEHHHUKA, MHOro
CKJIaJIHA 1 CynepewnBa HaTypa 3aJIMIIHIN CBIH sICKpaBUH
ClIiA B YKpaiHCBKIH KyJNbTypHIH Ta MONITHYHINA icTOpil
HOBOTO yacy. | Bcs I CKIIQJHICTh IYXOBHOTO CBITY, IIS
CynepewInBicTh BHHHUYEHKA SK MUCHMEHHUKA, MOJITHKA
i JIIOAMHU 3HaWIUIa CBOE IHOOKe, Oe3mocepernHe,
MICI[SIMH YKOPCTOKO-IIIUPE BiOOPaKCHHS B IUX MIONCHHHUX
HOTaTKax. Moro TamaHT aHANITHKA, CHHTETHKA, ICHXOJIOTa,
¢inocoda i myOminucTa BiIOMTO HABITH TaMm, € BiH
BUSBIISIE CBOIO JIKOACBKY CIIa0KICTh, CBili Cy0’€KTHUBI3M,
CBOI0O HEIOTaMOBAaHICTh 1, YacoM, HECIPaBEIIUBICTb.
Ha Bcix 3amycHHUKax JEXHTb TaBpO HOrO HECIOKIHHOT,
MOTYTHBOI, SICKPaBO-CyIEpEUINBOi, ajleé CHIBHOI 1 4EeCHOi

ocobucrocti, Oe3HACTaHHHX IOUIYKIB IPaBIH,
1 IacTs JyIst JIIOJEH.

nobpa

Cusauenko Ianuna — ookmop ¢hinonozciunux Hayx, npoghecop,
3agidyeauka 6i00LTy Komnapamugicmuku Incmumymy nimepamypu
im. T I Ileguenka HAH Yxpainu, asmop nonad 200 nayxosux
npaysb, 3 Hux 4 mownocpagii i 10 niopyunuxie. Kono Hayxosux
iHmepecig: nimepamypu 3axiOHOCI08 SHCLKUX HAPOOi8, YKPAiHCbKA
aimepamypa  (nocmmooepHizm,  meopyicmv  B.  BunHuuenxa),
KOMRAapamueHi O0CTION#CEHHS C8IMO060I ma YKpaiHcvKoi limepamypi.
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ABTOpKa perieH30BaHOi MoHorpadii mnocraBuia 3a
METy JOBECTH BaXKJIMBICTh BKIIIOYEHHS (Dpa3eosoriaMin
JI0 TporpaM BUKJIAJaHHS YKPaiHChbKOI MOBH 1HO3EMISIM
(YMI). OcobauBo 1 aKTyaabHO ChOTOIHI, 3BaXKAIOUU HA
Te, WO JAepKaBHUX cepTH(dikaliiHuX ex3aMmeHiB 3 YMI
Ha JIep’)KaBHOMY DIiBHI Bce Ie HE BIPOBAKEHO 1 pobora
HaJ IX MiATOTOBKOK TPHUBA€E, a TOMY JIHTBICTUYHE Ta
METOJMYHE OOIPYHTYBaHHS BBelEHHs (paseosorii B i
MIPOrPaMH € JIOBOJI TaKH Ha 4aci.

MoHorpadisi cKiaaeTbcs i3 TPbOX PO3IUIB, y SIKHX
NPEJICTABICHO TEKCTH, YacTUHY SIKMX OyJo OITyOIliKOBaHO
B YKpaiHCBKMX Ta 3apyODKHMX BHAQHHSX HPOTSITOM
ocranHHiX 10 pokiB, B HMX PO3IISIHYTO OKpeMi IMpoOiemMu
JIHTBOJIMIAKTUYHOTO OTIPALFOBAHHSI YKPATHCBKOT (hpa3eoorii.
VY mepuromy po3nini @pazeonocis y HasuaHHi YKPAIHCLKOL

MO8l 5K THO3eMHOT Ha3BaHO 3aralibHi IiJICTAaBH BUKOPHCTAHHS
¢paszeonorii B YMI, 3araqbHOAMAAKTAYHI Ta JIHTBICTHYHI
NPUHIMIN  3aJIydeHHs1 (pa3eosiorii, OKpeMi MiApO3aLIn
NPUCBSMEHO BUKOPHUCTaHHIO Oi0niiiHOT  (paseonorii, sika
3HalloMa CTy[eHTaM 3 piITHOi MOBH, a TOMY € XOPOIIHM
JUJAKTHYHUM MarepiaioM (10 pedi, aBTOpPKa IOSICHIOE

pPO3ODKHOCTI B PO3yMIHHI IEBHMX TaKHX BHCIIOBIB),
OHOMAacTH4HOI  (ppaseosorii, MO JO3BOJIUTH IOSICHUTH
IHO3EMHUM  CTYAEHTaM  KyJIBTYpPOJIOTIYHI  OCOOMMBOCTI

BJIACHHMX HaB3, sIKi JUIs YKPalHIB MalOTh IIEBHE CUMBOJIIYHE
3HAYCHHS, KPWIATHX BHUCIOBIB YKPAiHCHKOI MOBH, IO
PO3IIMPUTH 3HAHHS PO XYIOXKHIO YKpaiHCBKY JiTeparypy
ta i asropiB. lammua Ky3p ciymmHo Bijg3Havae, 110
saiydeHHst (ppaseosorii 10 HaBdaHHs YMI Mae BpaxoByBartu
LM KOMIUIEKC KpuTepiiB (Y)KMBAHOCTi, aKTyaJIbHOCTI,
BIANIOBIZIHOCTI PIBHIO BHBYCHHS MOBH, KOMYHIKaTHBHOI
LIHHOCTI Ta iH.), a He JIMILE IHTYIliI0 YKIala4iB MiApyYHHUKIB
4y JIHrBOKpaiHO3HABYI LIHHOCTI (paseM, SIK Lie NPaKTHKYIOTh
chorofHi. Y minposaini 1.2. 3ragaHo 1ikaBuii ¢paseomnorizm
Ha TI03HAYEHHsI MOBITPSHOI TPUBOTH — YEPBOHA PyTa, SKUU
3 IIMM 3HAYEHHSIM LIe HiJle HaM He TParuIsBCsl.

Hpyruit posnin @pazeonociunuii MiHIMYM 5K OCHO8A
JH2BOKPAIHOZHABUUX — MA  HAGYATLHUX — (PPA3EONOSTUHUX
C/IO6HUKIE MICTHTh TEKCTH, Y SIKUX NPEACTaBICHO HasBHI
y CIIOB’SIHCBKIl (hpa3eosiorii Ta JIHTBOMMIAKTHIN ITiIXOIH
0 Bu3HAYeHHS (Hpa3coyorivHoro / MapeMioIOriYHOroO
MIHIMYMIB SIK BHYEPIHHUX IepeitikiB (pa3eosorismiB 4u
napeMii, 110 BIIMOBIAIOTh JUAAKTUYHUM LUIIM 1 MOXYTh
OyTH 3alpOTOHOBaHI JUIsi BHUBYCHHS HAa PI3HUX MOBHHX
PIBHSX, @ TaKO)X MOXYTb CKJIAaCTH OCHOBY HaBYaJIbHHX
Ta JIHrBOKpaiHO3HABYMX CJOBHUKIB. Y migpo3aimi 2.1.
PETENbHO PO3MISIHYTO HAsIBHI CIIOBHUKH Ta 3aJisIHI IMiAXOIU
JI0 BHBYCHHS aKTHBHOIO 3amacy ()pa3cojiori3MiB y Mparpsix
SIK YKpaiHCBKUX, TaK 1 3aKOPJOHHUX JOCHTIIHHUKIB Ili€l
TEeMH, 3BEpHYTO yBary Ha MoTpe0dy B IepeKiIaJalbKuX

Axmyanvni numanHs cycniioHux Hayk ma icmopii meouyunu. CrinbHull YKpaincoKo-pyMyHCbKULL HAYKOBULL JCYPHAL.
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CJIOBHUKaX KPHJIAaTHX BHCIIOBIB, 8 TAKOXX BH3HAYCHO KPHUTEPIl
JIHTBOKpaiHO3HABYOI I[IHHOCTI U1t BiOOpy (hpaseonoriyHux
Ta TNApeMIOJNOTIYHMX ONMHHIb JI0 HABYAJIHGHOTO Marepiary
Ha pI3HMX eTanax BHMBYCHHS MOBH. [lanmi Maemo ommsin
HAayKOBO-METONMYHUX mpaink 3 YMI, migcymKoM sKoro
€ JIOBOJI CIyIIHE 3ayBa)XeHHS INPO BIACYTHICTH B HHUX
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHIX MIHIMYMIB, XO4a 3HaHHS BiZOMHX
MIPELIE/ICHTHUX TEKCTIB € 3allOpyKOI0 YCHIIIHOT KOMYHIKaIii
THX, XTO BYUTH MOBY, HaJiaji. Y 3alpONOHOBAHOMY MiHIMyMi
(s piBHIB A1-A2) IHKOJIM HEMa€E CIIOBAIBKUX BiJTOBIHHUKIB
abo miymaueHHs (paseonorizmy. Bapro 3ymuHuMTHCS Ha
TIPUKJIaIHOMY CIIPSIMYBaHHI LIbOTO PO3/IITY: aBTOPKA HE JIUIIE
aHaJIi3ye METOIMKH Bi0OpY (hpa3eosorivHoro MiHIMyMy, ane
W TIOae MPUKIAAW 1X peaiisallii; MaeMo TYT 3MOJCIBOBaHI
(pazeosoriuHi MiHIMYMH [UIsl CJIOBAallbKOMOBHOI ayAWTOpil
(piBerb A1-A2), cnos’stHomoBHOI (piBeHs B1-B2, mapemiiina
yacTiHa). Mertoquka BigOOpY KpHJIAaTHX BHCIOBIB Ul iX
BUBYCHHS 1HO3EMIIMM TIpEICTaBICHA B MEPLIOMY PO3Iiii
(minposmin  1.6), sAKWi PEKOMEHIYEMO TEPEHECTH [0
Jpyroro po3aity. Y mimpo3ait 2.5. momaHo aHaji3 HasBHOL
Ha CBOTONHI YKpaiHChKOI HaBUalibHOI (ppaseorpadii Ta
CIIoco0iB TpeJCTaBIIeHHs JIHIBOKpaiHO3HaBYOl iH(opMaril
B YKpalHCBKHX, THOJBCHKUX, POCIHCHKHX (hpa3eosoriaHux
CJIOBHUKaX pi3Horo Ttumy. OKpiM TOro, 3alpoIIOHOBAHO
JO pO3DIly CNTOHIMH SIK 3 XYHOXKHBOI JIITEpaTypH, TaK
1 3 MacKylIsTypd Ta MOBJCHHS TMOJITHKIB, SKi MODIH O
JIOTIOBHUTHU HaBYaTbHHI Martepian s piBaiB C1-C2.

Tperiii po3min 3icmasni cmyoii 3 ykpaincerkoi ma
cnosaybkoi gpazeonoeii MPOBAIUTH TIOPIBHSUIBHUN aHATI3
HaWOLIBII MEPCHEKTHBHUX 3 ONIAAY Ha JIHIBOAWAAKTHUKY
rpyn ¢paseosnorii yKpaiHCbKOi Ta CJIOBalbKOi MOB:
(bpaseosorii i3 Ha3BaMU KOJIBOPIB, OHOMACTUYHOI, 010MiiTHOT
Ta HapOJHO-PO3MOBHOI (paszeosorii. Baxueum 3 norsmy
MONTMONIEHHsT Teopil Ta METOAMKH 3iCTABHOTO BUBYEHHS
(pazeororii € miaposain 3.1., B skoMy Ha Marepiaiii KolipHOT
¢pazeonorii 'anuna Ky3b yTO4YHIOE JIIHIBOKYJIBTYPOJIOTiYHI
mapaMeTpy 3iCTaBHOTO aHami3y (pa3cosiori3MiB 3 METOHO
iX BpaxyBaHHS NpH YKI3JaHHI JIIHTBOKPaiHO3HABUMX
HaBYAIBHHUX CIIOBHMKIB JUIS CJIOBAllbKOMOBHHX CTYJICHTIB.
I 3HOBy aBTOpKa HArojioIlye Ha BaXJIMBOCTI BHECEHHS
no mporpaMm YMI BuBuYeHHS (Dpa3eoyOriYHUX OJWHMUIIL,
IO MOJIMIIUTh KOMYHIKAI[if0 CTYIEHTIB 3 HOCISIMA MOBH
3aranoMm, npodeciiiHy 30kpemMa. Takoxk CIIYIIHO 3a3Hadvae,
IO TpM BUKJIAJAHHI 1HO3eMHOI MOBH BapTO 3BEPTATH
yBary Ha Oe3ekBiBaJeHTHI ()pa3eoyioriaMHM, a TaKoX
(pazeoorito, 110 HE3HAYHO BiJPi3HIETHCSA Ha (OPMaTIBLHOMY
YM CEeMaHTHYHOMY DiBHi, a/pke Lie He JIMIIE I[KaBO IS
CTYACHTIB, a ¥ yOe3meuuTh iX HaJadi BiJ MTOMHIIOK,
CIIPUYMHEHUX MDKMOBHUMH oMoHiMamu. [Ipencraeneni
B [bOMY pO3IUIi HAayKOBI OINSAM € BaroMUM BHECKOM
B YKpPaIHCBHKO-CJIOBAIbKI TIOPIBHSUIBHI CTYZIT B IIJIOMY, ajKe
OCTaHHI MaloTh Ille 0araro He3aloBHEHHX JIAaKyH 1 BEJUKY
nepcriektuBy. Iligposain 3.6. Oyne mikaBuUM He JMIIE TS
BUKJIA/IaviB, SIKi HABYAIOTh 1HO3EMHHUX CTYJEHTIB YKPaiHCHKOT
MOBH, a i1 mepekiiagayam, OCKUIBKM B HbOMY Ha HepeKiaji

«Tine#t 3abyrux mpenkiBy Muxaitna KouroOuHcsKoro
CJIOBAIIbKOIO MOBOIO IIPOJIEMOHCTPOBAHO, SIK MOTPiOHO
MPAIIOBaTH 3 (pa3coyiorizMamMu, 00 30eperTd BCIO IXHIO
JIHTBOKYNBTYPHY IIHHICTh Ta HAaI[lOHAIBHO-KYJIBTYPHY
iH(pOpMaIlito, 3aKJIJICHY B HHUX. Y pE3lOME MOJaHO KOPOTKi
MiZICYMKH JIO BCIX PO3JIIIB 3 BHIUICHHSIM HANBaXKITHBIIIIX
MOMEHTIB B KO)KHOMY W aKIEHTYBaHHSIM Ha HEOOXiIHOCTI
BKJIIOUMTH (ppazeosorismu 10 KypciB BuBdeHHS Y MI.

ABropka  MoHorpadii  BpaxoBye Ta  LUTYE
B TCKCTI HAWHOBINIy HAyKOBY JIiTepaTypy 3 MpoOiieM
JIHIBOIUJIAKTHKY,  (paseosorii,  JIHIBOKYJIBTYpPOJIOTii,
(bpazeorpadii, 3amyyae [0 aHaNi3y HANpAIIOBAHHS
YKpailHCBKUX,  IOJBbCHKUX,  CJIOBALbKUX, POCIHCHKUX
ninrBictiB. [ToTpedye neskoro KoperyBaHHs BUKOPHUCTAHHS
TEPMIHIB  hpazeonozizm, pazeonociuna 00uHuUYsi J10
pI3HOTO THUIy CTiHKMX KOHCTPYKLIH, 3-TIOMDK SIKUX €
0aratocliBHI Ha3BH THUILY MAPYHOSI Oepemu, 3eleHull
uqil, TSPMIHOJIOTIUHI CHOJMYKU Oinuil 6ipui, YOpHA 6icna;
niepudpasu 6ira cmepmo, bine 3010mo.

Bapro 3ayBakuTn, 110 TPONOHOBaHI B MOHOrpadii
TEOPETHYHI Ta MPAKTUYHI MiJIXOJAM 10 HABYAHHS 1HO3EMIIIB
yepe3 MOCEPEIHUIITBO  (ppa3eoyioriuHoro (oHAY MOBHU
SIK JDKepella JIHTBOKYJIBTYpHOI iHQopMmanii Ta 3Hapsais
(dopmyBaHHS KoMyHikaruBHOi komrereHuii l'ammHa Ky3s
MIpOTeCTyBaJa IiJi 4ac BUKJAJaHHS YKpaiHCbKOI MOBHM Ha
Kadenpi ykpaiHO3HaBCTBa SIreJUIOHCHKOTO YHIBEPCHTETY
B KpakoBi (Tlompma) Tta B IHCTHTYTI YyKpaiHicTHKH
[psiiBebkoro yHiBepcurery (CroBavydnHa), 1€ HparioBajia
JIEKTOPKOIO YKPaiHChKOT MOBH HPOTSroM 11 pokiB 3arajom.

3razjai B pelieH3ii HeIOMISM He 3HWKYIOTh 3arajbHOro
BHCOKOTO HAYKOBOTO PiBHS PEIICH30BaHOT MOHOTpadii.

Mackaniok  Oxkcana  —  kawouoam  ¢hinonoeiunux
Hayk, OoyeHm Kagedpu icmopii ma Kyiemypu YKpaiHCbKoi
Mo6u Yepniseybko2o HAYIOHANbHO2O0 YHigepcumemy
im. FO. ®eovkosuua, asmop Onuzeko 50 npayv Haykosozo ma
HABYATLHO-MEMOOUUHO020 wmuby, 1 cmamms 8 KONeKmueHill
MoHozpagii, 4  HaguanbHO-MEeMOOUYHi  NOCIOHUKY,  Y4ACTb
6 yknaoanni Cnoenuxka 38epmanbv yKpaincvkoi mosu. Kono
HAyKOBUX IHmMepecie: KOMYHIKAMUHA JNIH26ICMUKA, NIH28ICMUKa

6NAUBY,  NCUXONIHSBICUKA, — YKPAIHO3HABCBO — AK  elleMeHm
HABYAHHSA THO3EMHUX CTNYOEHMI8 YKPAIHCLKOT MOBU.
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Cuja HapogHoi Tpaauuii y MizkperionaabHOMY
eTHOrpadiuHOMy AMCKYpCi

[Tpo XKUTTEAISUILHICTD HAPOMY, WOTO MPAKTUYHHI
JTOCBIJI, 10 TIEPEAaBaBCs 3 MOKOIIHHS B IMOKOJIIHHS, 3BUYAi,
00psiiv, CBATKYBaHHS, NyXOBHI NMPAaKTUKH PO3IOBiga€e
KHUTa PO3MUCIIB, KyJIbTYpPOJIOTIYHUX eceiB, HApUCIB,
etioniB «Micue cunn» (2024) xanaugatku GiIONIOTIYHUX
HayK, JIITepaTypO3HaBHUIli, eTHOrpaduHi, TUCHMECHHHUIII,
ywieHKHHI HalioHalbHOT CIJIKK MMChMEHHUKIB YKpaiHu
IBannu Cred’rok. Ilin sickpaBolo maniTypkoro, Ha sKid
300paxkeHa 31 CBOIMU BUpOOaMM MaiCTpUHS 13 pHCIIKa
Topaku (ITyTunbinuHa), yMICTHIOCS Maiike BiCiMIeCsT
pI3HOTEMaTUYHHUX MarepiaiiB, MOTPYyHOBaHHUX 32 JBOMA

po3ainamu («3Haku i cuMBOJW», «IMeHa»), me, Haye
i MIKPOCKOTIOM, 3 JOCJIAHHUI[BKOIO CKPYIYJIbO3HICTIO
PO3IISIHYTO BaXKJIMBI CKJIAJIOBI LIJIOrO IUIACTY YKpaiHCHKOT
HapOJHOT TPAIUIIIHHOT KyIbTYpU. 3MICT KHUTH AOCTaTHBO
CTPOKATUH, OCKUIbKHM 3adillae NIMPOKE KOJIO aKTyaJbHHX
MHUTaHb, MOB’A3aHUX 3 BUSABJICHHSM, 30€pEKEHHIM Ta
MOIYJISIPU3ALIIEI0 BCHOTO TOTO, L0 € BUTBOPOM JIIOJCHKOT
npari, ysBu Ta (anrasii.

CuMBOJIiYHA Ha3Ba KHHUTU BiJ0Opa)ka€ aBTOPCHKY
CBITOINISIIHY MO3UIIIO 1110JI0 HEMOBTOPHOCTI YKpaiHChKOT
3emiti, 00, sk cTBepkye 1. Cred’rok, « 51 xKuBY B MicCIl CHIIH.
VY kpaini-nuBoBmxi — YkpaiHa. SIka CBOIMU KyJbTypHHUMHU
KOJaMH 3[]aTHa 3arOBOPUTH HABITh II00AJIbHI KaTaKIi3MHU.
Binsepuytu 1x. Y kpaiHi, 1¢ HaJl COHSAITHUKOBHUMH ITOJISIMHU
rpae BeceJsKa, a Hajl JIMXOM i TpaBMaMH IEPEMOKHO TAHIF0E
KHTTS. ..». JIOCIIHHUIIS HE i7eaidye, HABIAKHU, 3 BUHATKOBOIO
(haxoBiCTIO IOBOANTH, HACKIIBKH 0araTorpaHHOI0 B CBOTH
OCHOBI 1 BEJIbMH TIIHOMHHOIO, 10 KiHIIS HEM3HAHHOIO, €
YKpalHChKa KyJbTypa.

Vike nioHa 11’1k pokiB 1. Credy’ 1ok Kypye eTHorpadiuHiumM
npoektoM «CrnaiiinHa» Ta Bele BIANOBIIHY CTOPIHKY
y DeiicOymi, Ha AKiH ONPHIIOAHEHO COTHI JOMHCIB, IO
CTOCYIOTBCSI HAyKoBOi po6oTH ByKOBHMHCBKOTO IEHTPY
KyJBTYPU 1 MUCTETBA, JIe MPALIOE aBTOPKA 3aBilyBauKOIO
HAYKOBO-METOAMYHOTO BiIUIUTY JOCITIDKEHHS Ta NOMYJISIpU3aLii
TPaaULiHHOT KYJbTYPH, TOMY IOSIBa KHUTH — 1€ PEe3yJIbTaT
aKTUBHO1, GaratoacrekTHOl po0oTH y chepi Mi3HAHHS TyXOBHOTO
1 MaTepianbpHOro crnaiaky ykpaiHuiB bykoBunwu, ITokyrrs,
yuynbiuay Ta Onimis.

ErHorpaduHs yBa)HO 1 IPUCKIIIMBO PO3KPHUBAE IIUOOKI
CEHCH KOJIGKTHBHOI TBOPUYOCTI, OB’ s13aHOT 3 BiJ[3HAYEHHAM
KaJICHJAPHUX CBAT PI3HHUMH HAIIOHAIEHUMH CHUILHOTAMH —
yKpaiHISIMH, pyMyHaMH, MOJIJIOBAHAMH, HIMIISIMH, €BPESIMH,
TOJISIKAME; YHIKaJILHOTO 32 CBOEIO CYTTIO 00psiay 200 TpaauLii,
HAIPUKJIAA, OASATrOBOI YU KyJliHAPHOI; IyXOBHI MPaKTHUKH;
30CepePKye yBary Ha OKpeMHX eJIeMEHTaX HemaTepialbHOl
KYJBTYpHOI CIaJIIMHU, 0COOJIMBO THX, 110 BKJIOUEHI 10
Hanionanenoro nepeniky HKC VYkpainun («HoBopiuna

Axmyanvni numanHs cycniioHux Hayk ma icmopii meouyunu. CrinbHull YKpaincoKo-pyMyHCbKULL HAYKOBULL JCYPHAL.
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Tpaauuis OyKOBHHCHKOTO MallaHKyBaHHs», «['ymynbcbka
6onHapka», «bykoBuHCcbKa Ta Oeccapabcbka TaiicTpa:
TpaJuIlil BUTOTOBJICHHS Ta MOOYTyBaHHM», «byKoBHHCHKE
[IOMUHAJIBHE IEPEBLE 3 AapaMu», « ByKOBUHCBKUHN ypOUMCTHI
BiHOK 3 KOBHJIOIO», «KoOOMUIMHCEKa KepaMikay); Ta 3MajIbOBYE
eTHOrpadiYHUI KOHTEKCT B I[IJIOMY Yepe3 BHJATHI MOCTATI
YKpaiHCHKOT KyNBTYpH, 3aJTy4atlouy Uil OCMUCIICHHS OaraTiii
JDKepeTIbHUH MaTepiall.

Y neprmomy po3mii «3HaKH 1 CHMBOIID) 32 KaJIeHIapHO-
0OpsIOBUM IPUHIUIIOM B 00’ €KTHUBI aBTOPCHKOI yBaru —
TpaMIlii CBITKyBaHHs Pi3/1Ba Ta HOTO Bi3HAUSHHS Ha TIOYaTKy
XX CTONITTS uepe3 NMPU3MY JITepaTypHuX xepen. Onucye
JMOCJITHUIA KyJiHApHI 3BUYAl MOKYTSAH, 30KpEeMa MOJa€
HaliMEHyBaHHI T2 0COOIMBOCTI PUTOTYBAaHHS PI3HOMAaHITHHX
pi3OBSIHUX cTpaB (KyTs, y3Bap, CBATOIIHI Kaadi, KPeTUTHKH,
TyIIKOBaHa puba 3 MiJNEHbKAMH Ta MOPKBOIO, «IIyXH»
abo «3axkycka», (dacymns-KoaO04diHKa, «IHPOTH IBOSKI,
rpeyka 3 oceyelleM, MaMIyIIKH, «TOPIilKuy», IBi0aK),
3alpONOHOBAHO pELENTH CTPaB B IHAWBIAyaJbHOMY
MIPUTOTYBaHHI BiloMux Ha [ToKyTTi cecTep — XymOXKHHUII
Mapii Kapn’rok Ta rpomMancekoi JisT9Ku, OpyKUHH Mapka
Uepemmuan Hatanii CemaHIOK i3 3aIHCiB KOJHIIHBOT
nupekTopku CHATHHCHKOTO JIiTEpaTypHO-MEMOPiallbHOTO
My3ero Mapka Yepemuinau, kpaezHasuili Pycnanu Kipeeoi.

Dokycyrounch Ha KaJleHIapHii 00psiIOBOCTI, 30KpeMa
TpajuLii HOBOPIYHOTO MaJlaHKyBaHHS, y HHU3II MaTepialliB
I. Cred’tox meranpHO po3TIsAAae 0COONMUBOCTI TPAIHUIIIHHIX
KOCTIOMIB IiHOBHX OCi0 IIOTO SICKPAaBOTO AIiHCTBA, TOJOBHI
aTpulyTH TIEPCOHAXKIB, TIOPIBHIOE T4 BUOKPEMITIOE CITITBHI
pUCH CEMaHTHUKO-CHMBOJIIYHOTO TPAaKTyBaHHS MOTHBIB,
00pa3ziB Ta npeaMeTiB BUKOPUCTAHHS Y MEPeIUIeTeHHI MiXK
CX1/IHOIO, 3aXiTHOIO Ta MiBICHHOCIIOB SHCHKOIO TPAAHUIIIEIO,
SIK Harpukiaz, B ecei «beccapaOChKki «1ian 3 TamaHKaMmu»,
OonrapchbKi KyKepH i IXHS oOpsIoBa TaEMHUILD». ABTOpKa
MPOBOAUTH AHAJOTii CUMBOJiIYHOCTI o0OpaziB Jlina,
«KyxkepiB» Ta arpulyTy «TanaHku» (MacTyIli A3BOHHUKH, L0
HaIlIMBAIOTHCSI HA KOCTIOM IEPCOHaXKa) B PI3HUX €BPONEHCHKIX
KynsTypax (YKpalHCBKii, 4eChKii, 00NrapchKiii, CIIOBEHCHKINH).
[IpumiTHO, MOCHiTHUISA PO3KPUBAE 3HAUYCHHS TOTO YH TOTO
00pAY, TPamuIii y IIMPOKOMY KOHTEKCTI, B MUKKYIBTYPHHAX
B3a€MHHAX, IO BifoOpakae €THIYHY CBOEPIAHICTH Ta
MEHTaJIbHI 0COOIUBOCTI KOHKPETHOTO €THOCY.

BemikonHiii Tematuili npucBsiueHo Hapucu «KuBe cepiie
Benmxkomss 1 ,,[TOIUTOBAHI" ITHCAHKI, «J{Ba KOIIMKHY i pUTYaIbHA
Tparie3a: 1o 1€ 3HaYUTh 11 OyKOBHHLIBY», «L{ykpoBi mucankn
Ta yKBITYAHI TOHIAIKN — JEsKi CIIOCTEPEKEHHS 3a MiCBKUMUA
BEJTMKOMHIMH TPAIUIISIMI, B SIKMX aBTOPKA JOCITIKYE TyXOBHY
Ta MPaKTUYHY CKJIaoBy Bemmkoansa. 3okpeMa HAeThCs Ipo
CHUMBOJIIYHICTh TIMCAaHKHU Ta i1 pi3HOBHUIM, OpHAMEHTAIIbHI
0COOMBOCTI; 3BHYAll «XOMUTH y KYKYLI» (KYKYL — OyJTOUKH
a00 ITeunBO, SIKE NAFOTH AITAM, KOTPi MPUXOISTH 0 TOCIIONAPiB
y cepexy abo yeTBep nepen Bemmkonaem); puTyansHy Tparnesy
«HaKpUBaTH TPiOKW» Ta MOMUHAIBHUNA OOpSAOBUN Hap
«TIOMaHa»; 00PSIOBY TKY Y €BPEIChKill Ta TOJIBCHKIN KYJIBTYi;
BEJTMKO/IHI TPaMIIii B MICTI Ta CeJli TOLIO.

YV NiTHROMY UK aBTOPKA BiIBOIMTH JIO ILTFOBIaIbHAX
0o0psiB Ha BUKJIMKAHHS JOLIy («XOBAaHHS JISUTBKU»,
«Tmanapynay, «HaIyBaHHS 3eMIIi»), CIOCO0IB 3aXHUCTY IOMY
Bil TpoMy Ta OJIMCKaBKH; CBATKyBaHHs [BaHa Kymana;
NeTpiBUaHUX OOPSAMIB — AUTAYOT MACTYIIOI TpaguIlii

BUKOIyBarH Ha cBsTo [lerpa i [TaBna kpyrni abo kBaxpaTHi
CTOJIM y 3€MJIi, 32 SIKUMH IIPOBOASATH PUTYAIBHY Tparesy.

3armuOIoYnch Y CiMEHY OOpsAIOBICTh, y IONE
30pYy aBTOPKH KYJbTYPOJOTIYHUX HAPHCIB MOTPAILISIOTH
MOJIOTOBUI, BECUIBHUNA Ta MOXOBaJIbHO-IIOMUHAIbHUMI
IUKJIH KUTTA. 3’ ICYBaHHS CTUMOJIOTIT CIOBa «IOJS» i
TIOB’s13aHi 00PSIH 3 UM TOHSTTSIM, HAIPUKIIA, «IUIETIHHS
nomi» (0OpsioBe IJIETEHHS BIHKIB Ta TipisHIM 3 OapBiHKY
y mepeaBeciIbHOMY Tiepioai Ha JIBBIBIINHI), BUIIKaHHS
BECLITFHOTO 00ps10BOTO Xu1i0a B O «I0TS»; Y POAMIBHIN
00pAI0OBOCTI 3 MOJICI0 CHIBBIAHOCATHCSA «12 CyAIiB»
(HEeBIIBOPOTHICTH JI0JIi y Yac HapOJIKEHHS JAUTHUHU) abo
o0OpaHnHs co0i J0Ji, 0 Ma€e Ha3By «HA CBIid XJi0O» TOIIO,
3aCBITUYIOTHh CaKpaIbHO-TIIMOMHHI KOIY TIEPEXiTHUX ETaIliB
JIOJICBKOTO XKHUTTS. Y IIbOMY KOHTEKCTi 3alpOIOHOBAHO
yBaXKHiIIe MPUIUBUTUCS 10 TepHIol Kymesi HEMOBISATH
3aJIeXKHO BiJl CTaTi AUTUHU, OOPSAAY «pyOaTH myTay (HaeThest
PO CHUMBOJIIYHI AMTSYI OKOBH, IO 3aBaXKAIOTh JUTHHI
XOJMTH), IEPIIUX MOCTPUKUH a00 IO OOPSIIOBUX NIHCTB
3a y4acTiO JiTel: «Impoii mpendit» (IpomeHHs IpixiB
npanpapoaniam), «XOBaHHS JAAbKH» (HA BUKIMKAHHS
JI01Ty), y IOCiBaJbHIN TpaaHIlii, BeCITbHUX 00psinax (y podi
CBITHJIKH, JPYXKH, APYKOH), a TIPH TOCITHEHHI MiJTITKOBOTO
BIKY XJIONI[I Ta JAiBYaTa CTAlOTh YYaCHUKAMH IOCBST /10
KOTOPTH MOJIOZ.

Hamnpukiaz, 3 moxoBajgbHOIO OOpPSIIOBICTIO NOB’sI3aHA
TpajuIlis BIIAHOBYBATH MPEJAKA, [[UM CAMHUM JOCIiHHULIS
HE TakK 3amepedye, sIK 3HAXOAUTh BIAMOBITHUKH CBSTY
«Halloween» («Beuip ycix CBATHX») B yKpaiHCBKIMH
KYJIBTYpi, KOJTH B Pi3HI KaJCHIAPHI IUKJIH BIIAHOBYIOTH
Iyl moMepiux (y «3aaylHy», «1igoBy» / «IMUTpIiBCEKY»
cyboTy — y mepmry cy0oty nucromnana; Ha CBATHH Bedip
(ciHO Ta mimyX Ha CTOJNI — CHMBOJIM TpenKa); y Bemnkomsi
cBsTa; Ha [IpoBinHy Hexmimio Ta Tpiiiro). OkpeMo aBTOpKa
OTIMCY€E TPAJMIIiIO, MOMUPEHY Ha 3axiaHii YkpaiHi, — CBITHTH
3aJyIIHI CBIYKM 3a MOMEPIMMH. A KOJIHM 3YNHUHSIETHCS
JKUTTS JIIOIMHU, ICHY€ TpamuIlis SK B YKpalHCBKIiH, Tak
1 B pyMyHCBKIH KyJIBTYpl BUTOTOBIISITH CITipAJIbHI TOMUHAJIBHI
CBIYKH («CTOYOK», KTOST»), SIKi JOBKHUHOIO CATAIOTH 3pOCTY
nomepiioro. «BurorosneHa 3a crerialibHUM KaHOHOM
pUTyallbHA CBIUKa € pUTYaJIbHUM JABIHHUKOM JIFOIWHY, 1 BOHA
ropiTHMe HaiI0BIIE 3 YCIX MOMUHAJIBHUX CBIYOK. [opiTHMe
JIy>Ke TTOBLIEHO — JKEBPITHME, SIK ITaM’Th. | cUMBoOITi3yBaTnMe
OIIMH 3 HaWOUIBIINX MEPEXoiB. A MOXJINBO, TOBEPHEHB?
AJDKe B HAIIUX TPATUINsIX 6araTo CMHUCIIB MEPETIKAIOTh 110
cmipaii...», — migkpeciroe [. Cred 1ok, Haromonryoun Ha
CEMaHTUKO-CUMBOIIUHIN QyHKIT criipalbHUX TOMHUHATEHUX
cBiyok. ExcrienniitHi mogopoxi AOCHITHHILI Y PYMYHCBKI
cena ['opbosa, Ocrpuns, Koposis, Cyuesenu, [Ipocika Ta
iH. YepHiBenbKo1 00TaCTi TOTIOMOTIIH 3aTTHOUTHCS Y TEMY
TTOMIHAIIFHOT 00ps10BOCTI Ha ByKOBHHI Ta BUSBHUTH JIOKAIBHI
0COONMMBOCTI. YBara aBTOPKH 30CepeKeHa 30KpeMa Ha
TpaauIlii «BUCTENISIHHS CHMBOJIIYHHUX TIOPOTiB» ¥ po3aBaHHi
MOMHUHAIBHUX AapiB. Ha OCHOBI eKCHEAMIIIHHUX TaHUX,
3i0panux ynpomoexk 2021-2023 pp., 3a CBiIYECHHIM HOCITB
TpajaHuIlii, OAHUM i3 Pi3HOBHIIIB OOPSITOBOTO IOMUHAHHS —
BUTOTOBJICHHSI TIOMUHAIBLHOTO JICPEBIIS 3 AapaMU, 3aJICKHO
Big MicueBOCTI Ta Tpaaumii 30upaHHs Mae pi3HI Ha3BU:
«IOMY, «IIapacTacy, «IPYTUUK», «IACPEBLE», «CATOUOK»
«Iapcki Bparay. Y 2023 p. meil noMuHaNBHUN aTpHOyT
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3aHeceHo a0 HanionansHoro nepeniky HKC (oxoponumii
HoMep — 069 H.k.c.).

o HanionanpHoOro mnepeniky HemarepiajlbHOT
KyabTypHOi cnangmuuu y 2023 poui Oyiao BHeceHO
1 OyKOBMHCHKHH ypOUHCTHH BIHOK 3 KOBHJIOIO (OXOPOHHHH
Homep — 075 H.K.C.), )KHBa TPAJUIIisi BATOTOBJICHHS i HOCIHHS
SIKOTO XapakTepHa il okpeMmux cin bykoBunu (PinkiBui,
Tomopisii, Marana) i moB’si3aHa BOZHOYAC 3 BECUIBHOIO
oOpsoBicTO, a B cexni MamaiBii YepHiBenbKOTo paiioHy
TaKU{ BIHOK MOYXKHA 3alPUMITUTH y MaJlaHKapChKOMY JIIHCTBI,
Ha YOMY aBTOpKa TaKOX POOMUTH CyTTeBi akieHTH. Kpim
TOTO, Ha OCHOBI PO3IOBi/ieil MaliCTPHHB, PO3KPUBAE JeTali
TEXHOJIOT1i BUTOTOBJICHHS TaKUX BIHKIB, BHOKPEMIIIOE CITIJIbHE
oOyTyBaHHsI [[bOTO €JIEMEHTY He JIMIIE B yKpaiHCHKil
KYJIBTYpI, a # y 60JrapchbKii, e BIHOK 3 KOBUJIOKO BBaXKAEThCS
BJIacHe aTpuOyTOM IiBOITBa. Pa3oM 3 TUM IpOCTEXKEHO
PI3HOHA3MBaHHS 3aJIEXKHO Bia (hOpMHU BiHKA YU CepeaoBHILA
o0y TyBaHHSI.

3BiJICH TIOCTa€ TeMa TPaIULIHHOI OTOBOI KyJIBTypH
yKpaiHuiB. J{ociiTHUIS aKIEHTY€e yBary JHIIe Ha OKPEMHUX
ejeMeHTax BOpaHHs, HAIPUKJIIA, eTali3ye Ha JaBHbOMY
XKIHOYOMY TOJIOBHOMY yOOpi — HamiTi, ajJbTepHaTHBHI
Ha3BM — IepeMiTKa, py0, CepraHoK, pyIIHUK, HITEpraps,
MIOBITKA; BKa3y€ Ha pUTyajbHE, ECTETUYHE Ta IPAKTHYHE
MPU3HAYCHHS I[LOTO BHY TOJIOBHOTO yOOPY, IMoJa€e Crocoou
MOB’sI3yBaHHA. Tak caMo, sIK BIHOK 3 KOBHJIOIO, HaMiTKa
BUKOPHCTOBYETHCS ISl CTBOPEHHS 00pa3y MajslaHkH i BUKOHY€
cuMBodiyHy (yHkmito. ITpudomy cnix noTpuMyBaTUCs
crenialbHOi TEXHOJOTIl MOB’s3yBaHHs, 00, AKImO il
3HIBEJIOBATH, 32 CJIOBAMH aBTOPKH, «SIK PO3IOBIJalOTh 3HABLI
TpaauLii, XJIONelb-BUKOHABELb POJIi HE MaTMMe YO0JI0BIYOTO
acTs i He OKEHUTHCs». B iHmoMy eTHOrpadivyHomy ecei
HIeThCs PO HAPOIAHMIA TPOMHCEN — TPAAULIIIO BUTOTOBJICHHS
CyKHa, 3 SIKOTO IIHIOTH Pi3HI €JIeMEHTH ojsry (IUTaHH,
MaHTJI, TyJi, cepaku). JIOMOBHEHHSM 10 TPaTUIIHHOTO
HapOJHOTO BOpaHHSI, € TKaH1 TOPOWHM — TAHCTPH, SIKI HOCSTH
yepe3 IjIedye Ta BUKOHYIOTh CYTO NPAaKTHYHY (YHKIIIO.
ABTOpKa KHUTH 3’SCOBY€ CEMaHTHKO-CMHUCIIOBY POJIb
SICKPaBO OPHAMEHTOBAHUX TaKCTP, 30KpeMa PO3KPHBAE 3MICT
opHiToMopdHUX MOTHBIB. B iHImoMy Marepiani «Komeco momi
TKaIbKOD» 3araJloM ITiIKPECIICHO BaXJIMBE 3HAUYECHHS! TKAIILKOTO
peMeciia B HapOAHIHM TpaauLiiiHIN KyIbTypi.

Hocninuunbka yBara I. Cred’rok mpukyra i a0
racTpOHOMIYHHUX TpaauLii ykpainiis. OauH i3 eTHorpadivHux
00pa3KiB CTOCYETbCS KyJIHAPHUX TPAAULI MPUTOTYBaHHS
royOuiB (rajaymok), iX eBpelchbKo-yKpaiHChKHX MEPEryKiB,
icTopii moxomKeHHs 1i€l cTpaBu. Po3misHyTO i Tpaaumito
I'yUYJIbCHKOTO CHPOBapiHHS, 30KpeMa aKIEHTOBAHO Ha
CMaKOBHX SIKOCTSIX, B YOMY IOJISITA€ Pi3HULS MK Oya30M,
OpMH3010, BYpJIOI0 i Ha TEXHOJIOTIAX 1X BUTOTOBJICHHS 32
3aMpPONIOHOBAHUMH PellenTaMU. Bi3UTIBKOIO TpaguIiiHOT
T'YLYJIBCHKOT KyXHI BBaXKA€ThCS OaHyII 3 OpPHH3010 1 rprOamu,
a TakoXX TpUOHA IOIIKa, MPO II0 aBTOPKAa MOBHUTH B ecei
«I'prbu — Ha TPOOK?» Ta po3MIsAAE TeMy TPUOIB 3 KyJTiHAPHOT
TOYKH 30py 1 CHOTIIyMa4HOi TpaauIii. A 11e y KHU31 HIeThes
1po ICTiBHI irpallku — CUpHi KOHUKH, BECHSHI NTAIIKH
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3 TicTa, pUTYaJIbHO-00PS0BOTO MPU3HAYCHHS, KapaMesbHi
«KYTYTHKH» Ta iH.

BucBiTiniooun NHUTaHHS TpaguLiifHOTO TOOYTY
ykpainuis, [. Cred’roK BHOKpEMIIIOE Pi3HI BUAM TPYHOBOI
NisITBHOCTI HAIIUX NPEIKIB: IIONCHHY, HaliMaHy abo
KpirnocHy, 100pOBUIbHY KOJIEKTHBHY Ipalto (KJjaka, ToJIoKa,
yepra, Cympsra) Ta MOB’si3aHi 3 IIUM OOpSIOBI JilCTBa,
30KpeMa 3rajaye Ipo JaBHIO TPAJHLII0 «KYHNaHHS B IJIHHI»,
IO Ma€ >KapTiBIMBUH MiATEKCT. 3p0O0JIEHO aKIEHT Ha
€TUMOJIOTT CJIOBA «KPHHHLS» Ta Tl IPU3HAa4YeHHI B CYCITUTBHO-
1o0yTOBOMY JKUTTi, IPOCTEKEHO (PYHKIIOHYBAaHHS L[LOTO
MOHSATTS y (DOJNBKIOPHO-TITEPATypHHUX TBOPAX, BIpyBaHHIX
Ta PUTYaJbHUX JisX.

B ykpaiHchKili HapoIHiH KynbTypi 0cOOIMBE 3HAUYCHHS
Ma€ CHMBOJIIKa POCJIHH, HAa YOMY JIeTalli3y€ y CBOIH KHU31
I. Ced’rok i 3°5COBYyE€ CUMBOJIIYHE 3HAYCHHS KPOIHBH, i1
BUKOPHCTaHHA Y 100yTi Ta MaridHux Jisx. Uu mopjae nepernik
JepeB (BUIIHS, Oepe3a, KaliHa, 1y0), sKi BUCAJDKYIOTh Ha
3HAK I1aM’ATi PO IIOMEPIIHX.

Kynpryposnoriunuii acriekT MarTh ecei, IPUCBsUeH]
JIOCITIZKEHHIO PO3BUTKY MHCTelTBa (oTorpadii B Ykpaii Ta ii
TIEPIINX TBOPLIB, IPOCTEKEHO ICTOPiI0 BUHUKHEHHS TAJIMIBKUX
PI3IBSAHUX JUCTIBOK. 3 HOMISAAY MHUHYJIOTO JIOCIIAHHLS
PO3KpHUBA€ CEKPETH KIHOYOI Kpacu, TAEMHHII KO3aKiB-
XapaKTEepHHUKIB, [0 BOJOAUIA MariyHUMU Ta MaHTHYHUMHU
MPaKTUKAMH, TPAAULii OyKOBUHCHKHX POMIB TOLIIO.

VY apyromy po3aii KHUTH 3 MPOMOBHUCTOI Ha3BOIO
«ImeHa» moHax 1Ba NECATKU HAPUCIB KYJIBTYPOJIOTIYHOTO
CIPSIMYBaHHSI TIPUCBSYECHO PI3HUM HOCTATSM, KOTPI 3aJIUILIIN
MOMITHHUH ciij| B icTopii ykpaiHChKO1 KyibTypu. MoBa mpo
nucbMeHHuI0 Onbry JyduMiHCBKY, 1po noesito Ipunu
Bakosenpkoi # bornana MenbHHYyKa, 3alIMCH HAPOJHUX
Ka30k Muxaiina [Bacioka, hoJNBKIOPUCTHYHY AisUIBHICTH
IBana be3pyuka, kpae3narui qocnimkenns Pycnanu Kipeesoi,
crioraau i3 jgajiekoro auTuHcTBa Mukonu IIkpiGmsika,
3100yTKH OyKOBHHCHKMX HapOAHMX MaHCTpiB — TKallo
Mapadry lemuyk i3 c. BpycHuis Ta MalicTpa Xya0KHbOTO
pi3pOneHHs no nepeBy Bonoanmupa Boponuaka 3 Broxaumi
Ta 0araro iHIIUX Mi3HABAJILHUX MarepialliB Ha pi3HI TEMH.

ITpo mo 6 He mucala NOCHIAHUIS — €BpeiChbKe
cBito Ilypum, pyMyHCHKUH BepTeN UM «MEPILILIOP»,
HiMeLbKe MoCeNeHHs ABrycTtaopd, 3acBil4ye aBTOPCHKi
Pi3HOOIYHI iHTEpEeCH Ta IPYHTOBHUH MiIX1J OO Mi3HAHHS
1 IIMOMHHOTO OCMHMCIICHHSI BUTOKIB 1 TOOYTYBaHHS TOI 4n
toi Tpanuuii. [InTanHs HamapyBaHHs KYJIBTYpHHX IUIACTiB
4yepe3 B3aEMOJIII0 PI3HUX €THOCIB, 110 MPOKMBAIOTH HE JIMIIIE
Ha teputopii BykoBuHH, a i YkpaiHu B LiJIoMy, BU3Ha4Yae
3MicTOBY ckianoBy kHUTH «Micue cunmu» 1. Cred’rok ta
i1 Oe33amepeyHy IIHHICTh B 0araTorpaHHOCTI BUCBITICHHS
aKTyaJbHUX MUTaHb 3 YKPalHCHKOTO JIITEpaTypO3HABCTBA,
(ONBKIOPUCTHKH, eTHOTpadil Ta KyJIbTypoJIorii 30Kpema.
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B  ymoBax pedopMyBaHHS ~ CydacHOI  OCBITH,
BIIPOBA/DKCHHS IHHOBAIIHUX TEXHOJOTIH Ta Mopenei
HaBYaHHS OCOONMBOTO 3HA4YEHHs HalyBae mpoOieMa
CTBOPEHHS e(heKTUBHOTO HABYAJIEHO-METOAMYHOTO
3a0e3MeYeHHs] MOBHOI ITATOTOBKM 1HO3EMHHX TPOMAJISTH

y 3BO MO3 Vkpainu. J[1s Takux CTYIACHTIB MEIMYHOI Ta
(hapMaLieBTHYHOI CHIEiaIbHOCTEH MePIIOYeproBe 3aBJaHHs —
3100yTH HEOOXiIHI KOMYHIKaTHBHI HABUYKH JUISI TPAMOTHOTO
CIIJIKYBaHHS B yKPaiHCBKOMY MOBHOMY (HaBYaHHs, 100YT) Ta
couioKyisTypHOMY cepernosuini. CopmyBaru y 3100yBadiB
BUIIOI  OCBITW  HAJeXHUH  piBEHb  KOMYHIKaTHBHO-
MOBJICHHEBOT KOMIIETEHTHOCTI I 3a0e3NedyeHHs] IXHBOTo
TIOPO3yMIHHS B aKaJIEMIYHOMY Ta COLIaJIbHO-KYJIETYPHOMY
KOJIaX MOKJIMKaHa PeLieH30BaHa Mparlsl.

MikkadeapaabHUH MAPYYHHUK YKIAJICHO BiJIIOBITHO
no CrannapTH30BaHMX BHMMOI IIOJAO PIBHIB BOJIOMIHHS
YKpaiHCBKOIO MOBOIO sK iHO3eMHOIO (A1-C2) 3 meroro
MiAroToBKM (axiBUiB 3a HampsMamu 222 «MenuuuHay,
221 «Cromaromnorisy, 226 «®apMariisiy, a TakoX 3TiTHO
i3 Cy4acHOIO KOHLEINIIEI0 BHKJIAJaHHS YKpaiHCHKOI
MOBHU SIK 1HO3eMHOI. PyKoIMC MHiIrOTOBJICHO KOJEKTHBOM
aBTOpiB IBaHO-PPaHKIBCHKOTO HAIIOHAIEHOTO MEIMYHOTO
yHiBepcuTeTy, HallioHanbHOr0 MEAWYHOTO YHIBEPCHUTETY
iMm. O. O. Boromonbisi, BiHHHIBKOTO HAIliOHAJLHOTO
MenuuHoro yHiBepcutety iM. M. 1. Iluporosa, 3anopizskoro
JCp)KaBHOTO ~ MeAWvHOro  yHiBepcurery, CyMchKoro
JICPI)KaBHOTO YHIBEPCHUTETY.

JlekcuuHuid Ta rpamMaTM4YHUIl Marepian MiJpyYHHKa
CIpSIMOBaHUM Ha (HOpMyBaHHS HU3KH KOMIIETEHTHOCTEH,
YMiHb i HABUYOK MOBJICHHEBOI B3a€MOJIIT CTYJCHTa-MeI1Ka
B YCHIH 1 micbMOBii opmax 3 onisigy Ha MOTHBH, LTI Ta
colliaJibHI HOPMHM KOMYHIKAQTHBHOI IOBENIHKH Yy cdepax
COLIIOKYJIBTYpHOT B3aeMozii (30KpeMa, Ha eTarli IepBHHHOT
ajanramii  CTyJIeHTa-iHO3eMII B  YKpPaiHOMOBHOMY
CEPEeIOBHIIII).

Hawm iMnioHye cTpyKTypa HaB4aIbHO-METOAMYHOI Ipalli:
JI0 KOXXHOI TEMH 3alpOIOHOBAHO JICKCHYHHH MIHIMYM, BAAJIO

Axmyanvni numanns cycnintoHux Hayk ma icmopii meouyunu. CRinbHull yKpaincbKo-pyMyHCbKULL HAYKOBUIL JICYPHAL.
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nIi0paHO TEKCTOBI M [ianoroBi (hparMeHTH aBTEHTHYHOTO
MOBJICHHS, 3aB/IaHHS JUISl 3aKPIIUICHHS BUBYEHOTO Marepiaiy,
BIOpaBH KOMYHIKaTUBHO-CHTYaTUBHOIO —XapakTepy, CXeMHU
PI3HMX MOBJICHHEBHX CUTYaIlii TOIIO.

Binznauaroun BUCOKHUH (haxoBuit piBCHB
PEIIEH30BaHOTO MiIPYYHHKA, BAPTO 3a3HAYUTH, IO AiOpaHHi
UTIOCTpaTHBHMH ~ Marepiall — cOpuaTHMe — e()eKTUBHOMY
3aCBOEHHIO  3MICTy HaB4YaHHA. JlomaTku  BMILIYIOTh
JIOBIIKOBY Yy3arajibHeHy iH(OpMalilo 3 YKpaiHChKOi MOBH,
IO TMOJNETIIUTh CTYJCHTaM HOPMAarTHBHO TNPaBWIBHO U
JIOPEYHO 3aCTOCOBYBATH HAOyTi 3HAHHSI.

HaBuanHs 3a TakuM WiIpyyHHKOM, Ha Halie
NepeKOHaHHs, J0IOMOXe c(OpMyBaTH HEOOXiAHUIT piBEeHBb
MOBJIEHHEBOT MIATOTOBKY 1HO3EMHUX TPOMaJISH.

3 ommagy Ha  HEOOXiMHICTH  SIKICHOTO — #
e()eKTHBHOTO BUBYECHHS YKpPAiHCHKOI MOBH CTYyIEHTaMH-
IHOKOMYHIKaHTaM{ pELEeH30BaHa Npals € HaJA3BHYaliHO
akTyajubHOMO. L[iHHICTH Takoro BHIAHHS TIOJISITAE B TOMY,
IO Ha TepeHax YKpaiHW JOHHMHI HE iCHyBajo 0a30BOro
€IMHOTO MiAPYYHUKA 3 TUCHUIUTIHM «YKpaiHChbKa MOBa SIK
iHO3eMHa» JUIS YY)KOMOBHHX CTY/AEHTIB 3aKJaJiB BHIIO]
ocsitn MO3 Ykpainu.

BpaxoByroun Bulle cKa3aHe, PeLiEH30BaHUI PYKOIHC
MiIpyYHUKa BIANOBiZa€ YCIM BHMOTaM, IO CTaBISTHCS
JI0 pOOIT Takoro THITY, OLIHIOETHCS MO3UTHBHO, 1 MOXKE
OyTH PEKOMEHJIOBaHUI O BHKOPHCTAHHS Y HaBYAJIBHOMY
npoueci 3BO Ykpainu.
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Txkau Anna — kawoudam QinonNOSIMHUX HAVK, OOYeHm
3akaady euujoi oceimu bBykoguncvbkozo 0epicagnozo meouuHoz2o
yHigepcumemy (kageopa CyCcnilbHUX HAYK ma YKpaiHO3HA6CMea).
Aemop ma cnisaeémop Onusbko 140 Haykosux, HABYANLHO-
MEemoOuyHUx —ma  NYORiYUCmudHUX —npays,  3-NOMIdNC — SAKUX
1 monoepagis, 2 ¢pacmenmu 00 KOLEKMUGHUX MOHOSPAQIL,
1 mepminonociunuil ClO6HUK, 5 HABYANLHUX NOCIOHUKIG i3
epugpom MOH ma MO3 Vkpainu, 3 HasuanbHo-memoouuni
nocionuku. Haykosi inmepecu: cyuacha yKpaiHcbka MeOuuHa
(papmayeemuuna) — mepmiHONOZis,  MEMOOUKA — GUKIAOAHHS
VKpaiHCbKol Mo8u K (haxoeoi y euwiti WKON, MOBNIEHHERA
KYIomypa nikapsi.
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Anistratenko Antonina. Yurii Shcherbak — on Military Life, Medicine and Ukrainian Literature. In conversation
with Antonina Anistratenko, Yurii Shcherbak delves into profound reflections on literature, medicine, politics, and the
multifaceted challenges of our era. The writer expounds on the artist’s role within society, the imperative of self-irony, and the
enduring impact of historical traumas on the tapestry of Ukrainian literature. A significant portion of the discourse addresses
the complex issue of artificial intelligence and its potential ramifications for humanity. Shcherbak articulates his disquietude
regarding the erosion of human liberties in the burgeoning age of digital technology, underscoring the necessity of safeguarding
spiritual values. The interview further explores the nature of evil, the genetic underpinnings of character, and the insidious

peril posed by the propagation of totalitarian ideologies.
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3uanomy nixapesi, sgidomomy ouniomamy i GAUCKYHOMY
yKpaincokomy — nucomennuxy — FOpito  Muxonatiosuuy
L]epbaky sunosnunocs 90 poxis. 3a 6ucio6om camozo naua
Opis — ye «bionociynuil enomeny. A na Mo OYMKY, Mo
€ ¢heHomen YKpaincvbkozco imMepamypHo2o U KyIbmypHO2O
CYynpomugy cneputy PpAaodsHCuKitl, a 32000M — pPOCIUCHKIl
aepecii. Aooce Kocopma YKPAiHCbKUX WICMOeCAMHUKIG
doci mpumae 36’5130k NOKOMIHb, PO3NOGIOAIOUU 3 NEPULUX
ycm npo uacu yeusypu it 00nyonugoi ykpainizayii, mepopy
U 2eHoyuody, 2epoizmy ma 3padu, MOmanimapHoco cmpaxy
U HAO38UYATIHUX MA OUBOBUIICHUX 30i2i6 doni. L]e inmeps 1o,
68 nepuly uepey, aopecogame MONOOUIOMY HOKONIHHIO
0BOXMUCSYHUKIB, NOKONIHHIO 3yMepi6, 5Ki auuie y WKITbHUX
niopyunuxax oiznaaucs npo nepunemii XX cmonimms. Leu
mpancgep KyIbMYpHUX NPOCMOPIE  MONCTUGUIL  30605IKU
sumszam i eepoukam aimnpoyecy, maxum sax FOpii l]epoax,
Jlina Kocmenxo.

Posmosa 3 nanom  Opiem Oanexo  @uxooumo
3a  mexci aimepamypu i MeOUYUHU MA PO3KPUBAE
AHATIMUYHI NUMAHHA  CYCRIIbHUX MoOenetll, CMPYKmypu
icmopuunoeo MuHyno2o i npoekyit manuoymms. Yu eapmo
B8CMAHOBUMYU NAM AMHUK HEe8i0oMOMY RUCbMEHHUKY? Xmo
Hacnpasdi npudymas 6a306uil Ciodcem anoKALINMUYHUX
Ginomie  «Kapanmuny i ix cuxeenie? Hu epamye
npoghecisi  nikaps  6i0 nucomennuyvkoi yewsypu? Tym
PO3KpUBAIOMbCA CEPUO3HI MA He 8NOBHI NUMAHHA JHCUMMS
Ul NUCLMEHHUYLKOI NPAKIMUKU.

Tlo mou, opyeuil 6ix MIKpOGOHY — TiMepamypo3Hasuys,,
cnigpooimuuys Incmumymy nimepamypu imeni T.1 [lleguenxa
HAH Yxpainu ma npogecopka ByKosUHCHKO20 0eparcagHozo
Meouuroezo yHigepcumeny Anmonina Anicmpamenxo.

— Ho6puit nensp, mane KOpito! Maro no Bac nekinpka
3anmuTaHb. Halmepine XOTimock OM po3rmoyaTté po3MOBY i3
miepmioro: mpoury Bac mpencrasutucs oimiifHoO i )kapToMa.
B Toti crioci6, mo Bu BBaxaeTe 3a motpidHe.

— Hobpuit nemp. Mene 3Byts [Opiit Illepbaxk,
st HapomkeHuit y Kuesi, B 1934 porti, 5 JOKTOp MEAHMIHHUX

Hayk, s — Jikap. | Hikomu He 3alyBaro, IO s JIKap.
S — mucemennuk. S wien CITY Bxe pokiB 60. Ile yactuna
Mo€l TBopuoi Oiorpagii. Kpim Toro, si OyB HONITHYHUM
nistaeM, s OyB JIiIepoM eKoJoriuHoi oprasizamii «3eneHuit
cBiT» mij yac [0pOavoBChKOI BIAJIMIH TMepel 3aKiHUCHHIM
Pagsicpkoro Corosy. Ie Oyna mye MOTy:KHA OpraHizailis
1 S MUIIAIOCSA CBOEKD MisUTbHICTIO TaM. | OyB ¢yHmaTopom
ykpaincekoi Ilaprii 3enenux. Ilicias nporo s cras
MiHICTpOM ~ OXOPOHHM  HAaBKOJHUIIHBOTO  MPUPOJHOTO
CepeNoBHINa, a 3T0JIOM CTaB MPALIOBATH Ha TUIJIOMAaTUYHIH
HUBI 1 Mato panr Haa3BuuaiiHOTrO i MOBHOBa)XKHOTO MOCIA
Vkpainun. ByB mocinom VYkpainu B I3paimi (ue mnepiie
Moe mnpusHaueHHst), apyre — ue CIHA i Mekcuka
OZIHOYACHO, 1 TOTIM — Ha 3aBepIEHHs yxe Li€l Kap’epu
qUruioMaTnyHol — s OyB Ham3BuuailHUM 1 MOBHOBa)KHHUM
nocinoMm Ykpaiuu B Kanani. [lpamtoBaB y AxamiHictparii
IIpesunenta Ykpaiau i y BP sk pagHuk 3 MiXKHapOTHHX
nuTaHb. [1OTIM s BXXe Ha TBOp4Yii mpaili OyB, MpairoBaB
y Kueri nosmmii gac. Ilig yac moBHOMAcCIITaOHOI BiHHU
BuixaB 1m0 Ilojpmii i TaM MM 3acHyBalid i3 KiIbKOMa
YKpaTHCHKUMHU MUCbMEHHUKAMH, KypHaITICTaMH,
BUJIABISIMM ~ He3aleXHUH  Memia-hopyMm,  CHUTBHHHN
YKpaTHCHKO-TIONbCHKUM, 76 MU OOpeMocs 3 1JeoJoriero
pamm3My, MyTiHI3MY, 13 THMH 3JI0YMHaMH, SKi 371HCHIOE
pocificbkuii  OKymaliifHUil ~ TEPOPUCTUUHHUI  PEKUM,
3aBAaHHs IUIaTGOpPMU BUKPHMBATH 1i 3JIOYMHH, 3aBIaHi
yKpaiHChKOMY HapopoBi. S mumatocst Tum, mo y Ilonbii
BUHIIIA MOSI KHIKKa «YKpaiHa B obOiiimMax IlombImi» — 11e
wiig Moel podotu B [lombii: st TaM myOsiKyBaBcs 1 MOTIiM
opopMuB KHUTY. | KHIKKA JApyra — BOHA BKE BHHIILIA
y Kuesi, y BugaBuunrsi «Jlyx i Jlitrepa», ska Ha3uBaeThCs
«BOuTH imMIepito 31a: MaTepiaiu, CTaTTi, BUCTYIIN». 3a JiBa
poku mepeOyBaHHs B [lonbli 1 B iHIIUX KpaiHaxX si BCTHT
HAaIMCaTH 1 OMyOiKyBaTH Taki KHW)KKU. 3apa3 s MiAroTyBaB
no gapyky kuury «Tpers ykpaiHcbka CBiTOBa BiifHa»,
sIKa MAa€ HEBIOB31 BHUTH 1 TaKOX HEBEJWKY, ajic, Ha Mii
MOTVISI BaKIMBY KHUTY: «Pamusm — 3Bip 3 Oe3zomui». Lls
KHHUra TaKOX OCh-OCh Ma€ BHHTH yKpPalHCHKOIO 1 KiJIbKOMa

Axmyanvni numanns cycnintoHux Hayk ma icmopii meouyunu. CRinbHull yKpaincbKo-pyMyHCbKULL HAYKOBUIL JICYPHAL.
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eBporieiicckumu  MoBamu. Ilicnst Toro, sk s mepeimion
90-piynnii  Oap’ep, s Oyny MAOKNIa#aTH BCIX 3YCHIIb
1 Janmi TpanroBaTd, BUKPHBAaTH paliu3M, IyTiHI3M, Oyny
NIPOJOBXKYBaTH OopoTHcs 13 Ae3iHdopmaltiero yciMa cBoiMU
CUJIaMH, IKHX He Tak 0araro, aje NOKH Malo.

— Jsaxyro Bam. 3a Taky He3BUYaliHy CHIIy BOJI
1 pamicte OyTTs, 110 MepenaeThcs Ha BiacTaHi. S Bimuyna,
mo Bu Maere mpaBmuBy JFOOOB O JKHUTTS 1 JyX CBIiTJIOT
O6oporsOu. Bu Hapnxaere, 3 Bamu nmpueMHO CHiJIKyBaTHCA.
CporozHi B HENMpPOCTI YacH XOUEThCS YUTATH JITEPaTypy,
MUCaHy JIOIBMH, SKi MalOTh JOOPOTY B CEpIli, a HE JIHIIC
y cioBax. Bu s MeHe — BUTA3b yKpalHCBHKOI JliTeparypu
1JIiKap y ITUPOKOMY CEHCI LILOTO CJIOBA.

— IlpencraBrecr Temep kaproma, Oyab Jiacka.
IikaBuHKHM, Bix yKpaiHChKOTO NUchbMeHHWKa B Hopserii
pO3BaHTaXaTh 3MY4YEHOTO OJieKayTaMH, OHAK HE3J1aMHOTO
yuraya. Skuit y Bac cexper HenononanHoro onTuMizmy?

— MeHe 3aBKIOM PpATYBAJIO TOYYTTS CaMOIpOHIii.
51 HiKONM HE CTpaXk/IaB Ha MaHIilO BEJHYI 1 Iy)Ke MUIIACs
uuM. Ha BiaMiHy Bij 0arathboXx MOiX KOJIET-IHCHMCHHHUKIB.
B npuHnOuMMi, KO)KeH NHCHMEHHHMK IOBMHEH AyMaTH, IO
BiH CTOITh B IICHTPi CBITOOYHOBHU. [HaKIe MHUCEMEHHHK
BTPaTuTh NOTPeOy I MOXKIJIMBICTH MUCATH. 3 IHIIOTO OOKY,
cMmimHO Oyno Ou, skOM OyB NaM’SITHHK HEBIIOMOMY
MUCbMEHHUKY. XTO BiH Takuii? Lle mae OyTtu: BimuyTTs
npaBa Ha Jil0, HAa YMH. AJie 3 iHImoro OOKy, — 1 Lie MeHe
3aBKIM BUpYyYallo, — MOYYTTS camoipoHii. I Takox Mos
MIPUYETHICTH JI0 JIIKapchKoi mpodecii, 10 sKkoi s cTaBirocs
3 JAyKe BEIUKHM TIrieTeToM 1 Jo6oB’to. S1  BOmpas
y ce0e MNPHUHIMIIM TyMaHi3My MEIU4YHOIO, 5 ponoM
3 XIX cromitra. Big cBOiX BUMTENIB, a BOHU ITOXOIAThH
taku 3 XIX cromitTs, s yBUOpaB LIHHOCTI, SIKI BXKE Terep
Maike HE ICHYIOTb, OCKUIBKM JIiKap, Ha ChOTOIHIIIHIN
JIeHb, YK€ HE € CUMBOJIOM J10OPOTH 1 JFOASHOTO CTaBJICHHS
JI0 manieHTiB. € ayxe 06ararto JikapiB, sIKi CBOIO Mpodecito
MIPOJAJIH, MPOJAIOYH 1 CBOIO YUY JHSIBOJY, IPUKPUBAIOUN
OlTMM XaJlaTOM 3JIOYMHM TPOTH JIFOISIHOCTI, 3aliMaroThCs
YCAKAMHM HENPUWHATHUMH CIIpaBaMH, CKaXiMO, YOpHI
TpaHCIIAHTOJIOTH 1 T. i. Ha >kans, BTparuiia Hamma npodecis
0Ty aypy CBSTOCTH 1 noOportu. Ane s copmoBaHuil 1O-
IHIIIOMY, Ha JaBHIX NPUHIUNAX 1 4YecHOTax. S 3aBkau
Kaxy, 0 s — JofuHa 19-ro CTOMITTS, X04a Lie He 30BCIM
TakK, ToMy 1o s Hanexy 1 g0 XXI cTomiTTs, A0oNarouu BCi
TEXHIYHI CKJIaJHOMII iH(pOpMaliiHIX TEXHOJOTIH. S myxke
He JIOOJI0 JIIoNeH, sIKI XOOsITh co0i ropro, OpOH30BIIOTH,
Tak, HaYe BOHM NaM ATHUKH camMuM co0Oi. Ile i cmimHO
1 JyXe HENpOAYKTHBHO JyMard mpo cebe SK IIpo
nam’siTHUK. [laM’SITHUKM MOBMHHI cTaBUTH iHIII. Tpeba
MIPOCTO POOUTH CBOIO CIIPaBY.

— INam’THUK HEBIIOMOMY ITUCBMEHHUKY — 1€
KiacHa ifest! 3 ToJiBKOIO, SiIKa CKpy4yeThcs. | kokHa HOBa
BJIajia MiJICTABUTH CBOTO BUTIJJHOTO aBTOPA.

— 3Haere, yomy s Tak Burazas? S, xomu OyB
y Kanani, mix dac Bi3uty no AwmepukH, ixaB Ha
Hiarapcekuil Bomocmaza, a TaM KOPAOH HPOXOAWUTH MiX
Kanamoro i CIIIA. S mepelitoB Ha Tepuropito Kanamu.
Tam HixTO He mepeBipse Hiyoro (ume Oymu Moi mepiui
Bisutu 0 CHIA). S noGauuB Tam, ne Oyau OUTBH Mixk
KaHQIINCPKAMU 1 aMEpPHUKAHCHKHMHU BIMCbKaMHU, Tam
MOCTABJICHO I1aM’ATHUKH HEBIJIOMHM T'€HepallaM SIKHMOCh.
Ile me MoxHa sKOCh 3po3ymiTh: Oynaa OWTBa, TeHepaiy

164

MOCTaBWJIM MNaM’SITHUK 1 3a0ylM Npo HBOro, aje och
MUCbMEHHUK HEBIIOMHUH — LIe BXKE JYKE AMBHA CHUTYyallid,
OokcrOMOpoH. ToMy y MeHE TOoni BUHHKIIA Taka ipoHIUHA
MeTadopa.

— o Bu nymaete npo BIUIKMB JIOAWHU Ha PUPOAY?

— BB  moguHM  Ha  mpupony  HEWMOBIpHHIA.
AHTpoOnOreHHU#l HaTucK modaBcs nech B XIX cromitri
i BiH He BiIyXaB Bce XX cromitts i 3apa3 TpuBae. Och
CKaXy Xo4a OwW, JUId TpUKIamy, Ue Jjicu AMa3OoHKH —
HEHMOBIPHOT Kpacu TaM HpUpoAa — TaM Oyiu HemnpoxiaHi
JOKYHIUI, 3€JICHI JICTeHI IUIAaHeTH, AY)KC BaXKIUBI s
ekosioriuHoro Oanancy 3emii B DIo0alibHOMY CEHCI, He
JMIIe JUIS JIATHHO-aMepUKaHChbKUX KpaiH. Ha jxanb, Tam
y)Ke BEIMYEC3HY YACTHHY JIiCIB BHpYOaHO, aOCOIIOTHO
MOPYIICHO CEKOJOTIYHMIA OalaHc 1 I[e OfHa 3 NPUYUH
3MiH KiiMary. Xoya, s JyMaro, [0 3MiHH KJIiMary —
NOTEIUNHHA — 1€ HE TUIBKM 3aBISKU JISILHOCTI
JIIOJIMHY, XO4a II€ 3arajbHONPHUHHSATA Teopis, s JyMaro,
IO iCHy€ MNEeBHA LMKIIYHICTH 3MiH KIiMary Oe3 BIUIMBY
QHTPONIOTEHHOTO  YMHHWKa, aje Te, 10 JIIOIUHA
COpPUYMHIIACS [0 11p0oro, ocobmuBo Bukugamu CO?,
PI3HUMH BUKUJaMU BHUPOOHUITB — Ii¢ Oe3mepeuno. | mu
TEHep CTOiMO THepe] BEIMYE3HOI MpOOIeMOI0 3MiH
KirimMary 1 OyZeMO MaTH copaBy 3 TUMH KaracTpodamw,
Kl BUKIMKaHI LOUMH 3MiHaMH 1 TpeTid Qakrop, Tex
JIIOJICBKUH (hakTop, — 1€ BiliHAa. Y MEHe € CTaTTs 3 IPUBOLY
€KOJIOTIYHOTO BIUIMBY BiiHM B YKpaiHI Ha cepeJoBHILE
1 OKUTTS Jiloned, nyOnikyBaB 11 Yy aMepHKaHCHKO-
ykpaincekomy OkypHami «Ukrainian quaterly».A 3apa3
Mill Jpyr, YKpaiHCBKOTO TOXOJUKEHHS aMepHUKaHellb,
BHUJAaTHUI amepukaHelb, FOmken CraxiB (€pren CraxiB)
3poOMB ONKMCKy4dy [ONOBiAb, € I0Ka3ye BIUIMB BilHU
Ha TepuTopito YKpaiHu 1 ii ekomoriuHy curyaniro. Tam
ieTbCst PO Te, Mo YKpaiHa — € HalHOLIbII 3aMIHOBaHOIO
YaCTHHOIO CBITY 3apa3, BEeJIMYe3HI TEepUTOpii 3aMiHOBaHi,
BEJIMYE3HI TepUTOpii Oynu CHajeHi, NOXEeXi, YUCICHHI
CKOJIOT1YHI 3JI0YMHH, OJHUAM 3 HAHOUTBIINX OYyJI0 3HUICHHS
Kaxoscekoi 'EC na [uinpi. Baxko mepeniunti Ti Bei
3JI0YMHM, SIKI BYMHWIM POCISSHM IIPOTH EKOJOTIYHUX
mapaMeTpiB yKpaiHChKOi 3emii. I ToMy MU TOBHHHI
PO3YMITH, IO IiSIbHICTH JIFOACTBA HECE BEJINYE3HY
HeOe3neKy Juisi NPUPOAW. 3YNHHUTH 1€ JYXEe BaXKKO,
OCKUIBKM KOXXHa KpaiHa BHUXOAUTH INEPEBAYKHO 3 BIACHUX
MEpKaHTWJILHUX MIPKyBaHb 1 €KOJIOTi4HOTO eroizmy. Te, mo
iif mpuTamMaHHoO, Te, IO Ha AYMKY ypsiay Oyne Kpaiie, — Te
i pobuthes. Ckaximo, Kuraii, ix eHepreruka, 6a3oBaHa
Ha Byriut, 3acMmiuye armocdepy, pocis, Oararo kpaiH,
i CHIA TakoX BHOCHTb CBOIO 4YacTKy B 3a0pyJHEHHS,
i BCi IIi 3aKJIUKU CKOJIOTIB, IOYMHAIOUM 3 MaHi bpyHmiansg
(renianpHa Oyna kiHKa, 1e Oyla mpem’ €p-MiHICTp
Hopserii), sika neprioro 1moyajia TOBOPUTH PO I00AIEHUN
BILIVB JIFOJIMHYU Ha KJTIMAaT 1 0Y0JIMIIa MIXKHAPOJHY KOMICITO,
110 TEPLIOI0 TTOCTAaBMIIA 11l KOHKPETU30BaHi MUTAHHS Iepest
mofcTBOM. | Hapasi mpoBOIATHCS YCUIsIKI KOH(epeHIil,
YXBAIIOIOTBCSL PE30IIIONII, SIKi NMPUHMAIOThCS A0 BiJoMa
i Bce. Ha »xanb, JIOICTBO i71e B IKOMYCh JUBHOMY U JIyXe
HeOe3[eYHOMY HamnpsIMKY 1, JiiCHO, s Tak IyMmaro, IO
abo I 3axonuThs Biagy Ha 3eMii 1 NPUIMHUTH BiiiHH,
ayie Toxi JrofMHa Oy[e IMOBHICTIO IOHEBOJIEHA, TOMY MIO
BCI METOAM CTEKEHHS 3a JIIOIMHOIO NEPEeUayTh B PYKH
IIII i BiH cBOI 3aKOHH BCTAHOBHMTH, a00 JIIOACTBO 3arwvHe,
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3pyiiHyBaBIIM ceOe i3cepenunu. Tam, 1e s 3apa3 MellKaro,
y IBOpi pOOOTH-KOCApKH IOCTIHHO TOB3alOTh i B MEHE
BUHHKAE BPaKEHHs, 110 BOoHM kuBi. 1Ilo BoHM Mix co0ot0
CIJIKYIOTBCS 1 KOJIUCH 30€pyThCSl Pa3oM 1 MOCTaBISTH CBOT
BUMOTH JroauHi. Takuii BapiaHT €, i TaKOXK MOXke OyTH, 110
npaBuil [mon Mack, kUil Kaxke, IO JIOJCTBO KPOKY€E 0
CaMO3HMIIEHHS 1 3HUIICHHS IUIAHETH 1 MepecesieHHs Ha
ixmn. Ase x Bu co0i MoxeTe ySBUTH, sSKE II¢ KUBOTIHHS,
npuMipoMm, Ha Mapci abo Ha Micsui oyne? Ile, s mymaro,
MOTBOPHI W KOIIMapHi YMOBH JKUTTS OynyTb, Micis
TIepECEeIeHHS 3 TaKOl MPEKPaCHOI IIAHETH, SIKOIO € 3eMIIS.

— IlikaBi yci mi po3aymu. Jymato, mo mu 3 Bamu 11e
Bce mobaunmo, poszsurok II. Jlymaro, mo Le mpoTsrom
KOPOTKOTO 4acy BWiie Ha ¢iHImHY npsamy. Skuxoch 5
POKiB — i MU mobaunmo kosocaibHi 3Minu. I i poboTo-
Xipypriss Ha IHIIOMY 30BCiM piBHI YBiiiIyTh B Halle
LIOJICHHE JKUTTSL.

— Bu-T0, maHi AHTOHIHO, II€ TT00AYHTE, a OCh S — BIKE Hi.

— Yomy xk, uekaru 5-7 poKiB BCHOTO ...

— [Tani  AHrtonino, Bwu 3Haere, mo Oyno?
Kiccenmkep 10XKHB 10 cTa pOKiB. MaB MOBHOI[IHHE KHUTT,
-HEWMOBIpHA TOCTaTh, — SI 3 HHUM 3yCTpiUaBCS JEKiJIbKa
pasiB, i pO3MOBISB, 1 4yB HOro IYMKH, 30KpeMa, Mpo
Vkpainy, iioro mopamu. Ile Oyma nyxe Mmyapa JroauHa.
I BiH >XaxHyBcS y)Ke HamepemoaHi cmepTi (Homy TOmIi
Oyn0 97 pokiB, 37a€ThCs), KOJNU BiH MPOYHUTAB Marepiaju
npo IHI. I BiH HamucaB cTarTiO, J€ MPOCTO BHUKIAB
crpamHi nepenbadenHs. lle crpamHi nepcnekTHBH, MO
BIJIKPUBAIOTBCS Tepen JoAcTBoM. Jlyke cepio3HO 10
LBOTO BAapTO IOCTaBUTUCS. Tomy 3romeH 3 Bamm, mo
HE TaK BiIAajeHi I MEepCleKTHBU Nepe] HaMu: 5 POKiB
1 CTaBNATBCS NMUTAaHHS IIOOAJIbHUX 3MiH. Bu 3Haere, mo
MeHe Bpazmino? S NpykyBaBCsl B OTHOMY JIyXKe BILIMBOBOMY
amepukancbkomy xypHani «The Hill» («ITaropou»), Tam
Jie KOHTPECMEHH 1 CeHAaTOpu JPYKYIOThCSl 1 YMTAIOTH HOTO.
I ne Oyna Benmuka 4yecTh JUIsi MEHE, IO TaM HaJAPYKyBaJld
Mot crartio. OTxe, mepiie NUTAaHHS IO MEHE Ha eTari
noxganHs Oyno Take: un Bu mommHa? Bu  ysBisere,
3anuTaHHd, ud JroanHa ym 1e I Hamicas.

— Tak-tak, nane lOpito. € Taki nUTaHHA B CHUCTEMI
OJS. A cruxanmacs. A me, s BuxopuctoByro III nns
CTBOPEHHSI TECTYBaHb 1 KOHTPOIIIO CTyAEHTiB-MenukiB. Le
Jy’)kKe TIPUEMHO i eeKTUBHO. AJie YM 3arajioM TEHJEHIis
po3Butky I no6pa? Ile mnuranHsa. Takok TUTaHHS
B3aemonii 1 camocBigomocti I BimuyBaeTbcs Bxe
chorozHi HaaTo He TeopernyHuM. Och Miit [IK npuennascs
JI0 KOMII'F0TOpa MO€i MamiHU 0e3 MOro BiJioMa, a MOTIM
Cipi 3anutyBana, mo Bu mnomapyere Bamiii mammHi
Ha Hosuii pik, a 'ymn HaacuiaB TapretoBaHy pekiamy
aBTOTOBApIB.

— 51 Bam ckaxy: Tak! ByBae take cBaBiuisi. Och Miit
KOoMIT'IoTep MeHe mnpocto HeHaBuiiB. lllo Tpammmocs?
YoMy MM He 3iHILIMCS XapakTepamMu — HE 3HaK. BiH
MOCTIfHO HE TIpalioBaB 1 BCe Take, MOKW HE 3MIHHB
BJIACHHMKA, 1 5 CIIOKIMHO MpallOBaB 3a IHILIHM.

— (Cwmitocs) bauurte, xapaktep € HaBiTh y pedeil.
lapazn. Tox, Toai BUXOANTH Ha Te, IO CTABUTHCS 1HAKIIE
MUTAaHHS. POJIi OCOOMCTOCTI B iICTOpii, SK MONITHYHIMH,
Tak 1 CeKOJNOTiuHii, icropii miteparypu Tomio. Illo Bu
mpo ue aymaere, Opito MukonaitoBuuy? Uu TBOpHUTH
icTopisi «cama ce0e» MpH MOMOYi BEJMKHX Mac JIOJICH,

YM BHHSTKOBa POJIb MEPCOHANIH B iICTOPUYHOMY Ipoleci
3aJIMIIAETHCS] CHOTOJHI, SIK 1 B MUHYJIUX CTOJITTSX?

— Bu 3naere, s gymato, mo, Ha xanb, LI He
3yNUHUTBCS HAa HOro ChOTOAHILIHIX (YHKLIsAX, BiH, 5K
g mepenbadaro, Oyne mpoOyBaTH oxomuTH Ounblie cdep
i crmpoOye KepyBaTu JIOACBKMMH BUYMHKamu. S mymato,
mo I npoxize B mapuHy JiTeparypu — 0OOB’S3KOBO.
Pomanm, noBicti, Oyae MOMITHYHI JOKTPUHHM CTBOPIOBATH,
NpoMaraHIucTChKi Marepianu — Tex. [lounHaeTbes HOBa
i nyxe HeOe3rneuHa ermoxa. Bu skpa3 3acranu Imo4aTox
mo6u I i BichOBOro Yacy JtoCTBa, TOOTO Te IO Oyio
HarepenoaHi HapolkeHHs Xpucra ((OpMyBaHHS HOBHX
penirii, HOBUX MOpANBHHUX YSBJIEHB), L€ BCE BXKE IS
HOBOTO 4Yacy 3acrapijie, Ternep NOYMHAETHCS HOBa €roxa
1 Bce MINIPyHTS LMBUNI3AIIl NeperisaaeTbcsi HAHOBO
i OynyTb aOCOJIOTHO HOBI MODIAAM i HOBI pIIIEHHS, 10
SKAX CIOYaTKy JIOAM HE 3BHUKHYTh, ajie TOTIM iM Oyxne
HaB’si3aHA [ TOKTpUHA. ToMy Tpeba nOaTH Mpo JIFONCHKY
TIIHICTh, TIPO TE¢, MO0 MU 3AIUIIMINCS JIOABMHU, MO0
MH He CTajJd HEeBUIbHMKAMHM MalmMH. Bu posymiere,
CTYMiHb CBOOOAW JIIOACTBA 3MEHIIYEThCS. MeHi 31aeThes,
0 iHAMBiAyalbHUX cBOOOA Yy JIIOAMHHM, WONPH BCi
TOTaJITapHi pexumu, Oymo Oinbie y 50-60-1i pp. XX cT.,
HDK ChOTOAHI. BW TMOAMBITBCSA, IO Take Mporpama
po3mi3HaBaHHs 0o0nwy y HatoBmi. Lle *k 3apa3 pociiichki
penpecuBHi CTPYKTypH BUKOPHUCTOBYIOTh, OO yIMi3HABATH
JIONCH Ha JEMOHCTpAlii B HATOBMI 1 TMOTIM BUKJIHKATH
ix Ha gomuth. Ile Tex emementu III. o Take Big Data
anajituka? Konu HaOMpaloTh BENHMKY KiJIBKICTh JaHUX
IPO JIIOICHKI 3BHYKH, NMPHUMXH, TPAAULIl i BHPAaXOBYIOTh
BaKell BIUIMBY. Binrak, CKiNbKW 3apa3 KaMep CTEXEHHs?
Bci aBro MaroTh Masiku, 10 mependadarh CTEXEHHS,
BU3Ha4YeHHs Micus nepeOyBanHs. | Tenedonu Tex. OTxe
JIOAMHA BXXE OTOYCHA TUMH IITYYHUMH IHCTPyMEHTaMH,
AKi 1 TIOHEeBONIOIOTh. S| Konuch poOuB ¢inbM (cueHapii
nUcaB) TIpPO BHIATHOTO  YKPaiHCBKOTO  KiOepHETHKa
Biktopa MuxaitnoBnua I'tymkoBa. I Mu 3 HEUM moOpe
noToBapullyBasd. S mam’sitafo HOro ocTaHHE iHTEPB’IO:
BiH MEHE TO/I 3aCKOYMB THM, IIO «BHU CKOpO He Oynere
yuratn raser». A s Tomi umTaB razeru: «JlireparypHa
Vkpaina», «JIurepaTypHas ras3era» MOCKOBCbKa, ale
nibepanbHa. S Tomi He MIr coOi ysSBUTH CBITY 0€3 raser.
Bin kazaB: «Bu Oynere cami BUOMpPATH, [0 YUTATH BPAHII,
ane CTymiHb CBOGOXM 3apa3 Gimbuimii, Hik Oyze». Horo
nepenOadeHHs 30ymucs, 60 BiH OyB reHiaJIbHOIO JIFOAMHOIO.

— 51 abcomtorHo 3rogHa 3 Bamu... S BOGauaro
NOHEBOJICHHSI HE Yy  BIJICYTHOCTI  MOMJIMBOCTEH,
a y BiAcyTHOCTI OaxkaHHs 1o ii. Mojoni Jtonu, CKaximo,
MOi CTYJIEHTH, BOHM YacTO HE MaloTh OaaHHsS HIKyAH
oiXaTH, BOHU MaloTh TeJeOH B pyKax i iM Hiuoro Oinblire
HEMNOTPiOHO.

— $1 6ady noxiOHe 3a MOBEAIHKOIO CBOIX OHYKIB: BOHH
6e3 Tenedona He MOXKYTh 1 XBWIMHH. ChorosHi TenedoH
CTa€ MacropToM 1 raMaHLeM JIIOAMHH: BC1 PaXyHKH MOXKHA
CIUIauyBaTH uepe3 TeneoH, KBUTKM MOXKHA IpuadaTtu
i BamimyBatH Tex dyepe3 TtenedoH. Bin craB apyrum
iICHTU(IKATOPOM JIFOAMHU. TOMy JTy’Ke CKIIAJHO BiJipBaTH
Jronel Bix TenedoHa i 3aTyYUTH 10 YUTAHHS KHUTH.

— 5 nmoromxkyrocs 3 BaXIUBICTIO cMmapTdoHa
ChOTOZIHI 1 cama HOro y)KHMBalO B OIIBLIOCTI CHTYyaiH,
aye Maro mie iHmi OakaHHS 1 MOTpeOH, OKpIM TaDKETiB.
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A niTH, HApOIKEHI MICNIA JBOXTUCSIYHUX, BKE HE MAKOTh
B co0i Komy 4YuTaya i peasidyloTh, BIATaK, IHIIMH THII
MUCJICHHS, MEHIIIE YsIBH, a OliblIe MpeaMeTHOCTi. B Hux
Opakye IpoCcTopy MHCJIEHHS, JII000BI 10 IPHUPOAN, BOHH HE
PO3YMIIOTH HABIIIO UTH B JIC MO IPUOH.

— IlinkoBuTo 3 Bamu 3romen. Miii apyr MeHi Take
KOJIUCh CKa3aB: CKOpo Oyne TpynKa OUBaKiB, SIKi BMIIOTh
YUTATH KHUTH, TOOTO II¢ MPHOIM3HO TPH BIJCOTKH
JIOACTBA. 3 OAHOTO OOKY, €JEeKTPOHIKA MOXKE CTaTH
HEHMOBIpHUM JpKepesnoM iHdopmanii Ta MIBUAKOCTI
nepeAanHs 1€l ingopmaiii, a 3 Ipyroro OOKy — BOHa Xk
oOMexxye Iromed, pobuth ix Oesmopagaumu.  Och
CKaXIMO, s 3HAI0 JIIOJIeH, sSKi TMOBHICTIO TepelluM Ha
Youtube i Oinplie CioyXarThb aymio-KHUTH 1 MiIKAaCTH,
HIX CHOpPUAMAIOTh TEKCTOBY iHQoOpMaliiro. Aje mporec
YUTAHHS BiJPI3HSAETHCS B CHpUIIMaHHS KaHAJAaMH CIyXY
i 30opy. Konu nrommHa ymrae, To BinOyBaeTbCsi B MO3KY
cuHTe3 iH(Qopmarii, nNpalTh BCI BTN  aHai3y
CYKYITHO, PO3BHMBAEThCS (paHTa3is, MHUCICHHEBUI amapar.
Sxkmo Bu uuraere moesito Pinmbke um BiHrpanoBchkoro,
aMEpPHKAaHCHKHUX IOETIB, MOJBCHKUX, CKaXIMO, TO BiJpasy
MiMIYa€ETe TaM TNPsMi YM HEHOPsSIMi [UTATA IHIIAX
MUCbMEHHHUKIB, MIATEKCTH, airo3ii, Bce Ii¢ BIUIMBAE Ha
Bac myxe 3mopoBo i mie W Ha eMOLIHHY cdepy, YyTTERY.
TekcroBa iHpopmalis GararoBuMipHa 1 HEOJHO3HAa4YHA, HE
npumituBHa. Ock y YoMy cripaBa. My MOXKEMO NPUITH 1O
NPUMITHBI3AIIT JIIOMMHMA MEPEX0OM A0 MiHKUTAIBHOTO
cnpuiiManHs 1 couMepex. BynyTs 106pi daxiBui By3bKOro
npodiIro, SAKi BMIIOTh BHTaIyBaTH HOBI MEXaHI3MHU
1 IHCTpYMEHTH, ajleé MOXEMO BTPAaTUTH IyXOBHE Hayallo,
sIKe IOTPiOHO JIIOKHI 1 sike popmye BiacHe JlronuHy. MeHi
OM HE XOTUIOCS OyTH CXOXXHM HA TaKOro CTaporo, SIKHi
XBaJHUTh CTapi 4acw 1 MalUTIOKHUTh Bce HoBe. He Moxy
cKasaT, 1o B Miii 4ac Oymo mo0pe, Hi, OyII0 JyKe MOraHo,
ajie MM 3apa3 He 3HaEMO SK JIFOACTBO BUHJE 3 IbOTO HOBOTO
BUKIHKY. [cHye TaemHuIst mizHaHHA. OO’ €KTHBHO NMPUCYTHI
B IPUPOAL pedi MM MOYMHAEMO CITi3HABATH TUIBKH IO Mipi
mporpecy, noctymny Jjrozactea. [{udposizamis — e Bemuka
npoOJiema 1715t HOBUX TIOKOJTiHb.

— ITane IOpito, yuM MOXHAa BHUXOBaTH CBOOIIHY
monuHy? Uu 1ie Bpo/pKeHa SKicTh?

— Yacro momgu Bamoi mpodecii, To0TO Ti, XTO
Ma€ copaBy 3 JITepaTyporo, 3i CJIOBOM, BOHHM 4YacTo
3a0yBaroTh 0i0JOTiYHY OCHOBY JromuHu. S »x Oioor,
napBiHicT. Y wMene B ciM’i Mil crapmmii Opar Oys
BUJATHUM 300JI0IOM-HaTypajicToM, BiH cTBOpHB y Kuesi
HAI[IOHAJBHUN 300JOTIYHMIA My3ed, YUM S MHUIIAKCH.
Moro mpyxuza Gyna JOKTOPOM GiONOTiYHMX HayK i Mos
Jpy>XHHA 3aKiHdwia Olomoriunui Qakynsrer. ToOTo BCi
MU B CiM’T A0THYHI 10 OiojoriyHux Hayk. [lapBiH y Hac —
I[e CBITOY i MU PO3YMIi€EMO, HACKIIBKH JIFOMUHA € YACTKOIO
TBapUHHOTO CBITY 1 Mae€ JIUILIE HEBEJIINYKY YAaCTUHY T€HOMY,
sKa BinpizHse Hac Bix MaBm. [Ipo 1e He cuig 3a0ysary,
ajie MU B)XK€ 30BCIM IHIII CTBOPIHHS, aJDKE y Hac, y JIIONEH,
3’SBWIMCS KOTHITHBHI BMIHHA, MU Maemo (haHTa3zito,
3[aTHI /10 TPOTHOCTUKM 1 MH TPOXYKyeEMO 00pa3H,
BIZICyTHI Yy MO3aMOBHiil IiHCHOCTI 1 1€ IyXe BaKJIMBO,
e morpedye yBaru i 30epexeHHs. Ha Moe mepekoHaHHS,
BeJIMKa YacTUHA XapakTepy JIOAWHH (opMyeThCcs He
BUXOBaHHSM, a TeHeTHKOl. To0To, € JIoAM TEeHETUYHO
BonenmoOHI! [ oT cepenm ykpaiHiiB 0arato TakuX, a OT
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pOCisSiH BUXOBaJIM SK HEBUILHMKIB. BoHM Bce XUTTs Oynu
HEeBUIbHMKaMH, Oynu Kpinakamu, BOHM Oyiau pabamu
Cranmincekoi emoxu, ['VJIATy i Tak pmam. A ykpaiHmi
MaroTh Te€H cBOOOAM 1 aHapXii: /Uil MEHE NMPHKIIAA HPOSBY
Takoro rera — e Maxso. L{e rpanmio3Ha mocrarb, CHMBOI
BoJieNfoOHOTrO censtHCTBAa. | 1el reH 30epiraerbcs. Ha
CBOTOJIHI BXKE BIJKPUTO TI'€HH BOMOBHMYOCTI Ta arpecii
1 Bigomo 1o 25-30 BiZcOTKIB Jrofieii MaloTh Liei I'eH i came
i JIFOMK CTBOPIOIOTH KJIAH BOTHIB, @ IHIN — HE HAJIe)KAaTh
1o BoiHiB. Lleil mporiec BHUBUCHHS TUIBKM TOYMHAETHCS,
JIMIIE ECATh POKIB MHUHYJIO 3 TOTO 4Yacy, KOJM OIaHyBajH
TeHOM JIFOZIMHU. MU TIOBMHHI lyMaTH Mpo Te, 10 BIUINBA€E
1 mpolec BUXOBaHHS Ha (OpMyBaHHS OCOOMCTOCTI, ane U
He nepeOinburyBary oro. Lle mepebinbieHHsT XapakTepHO
JUIs TIPOCBITHHKIB, Hampukiaj, Kan-)Kak Pycco Ta inmi
MIPOCBITHUKK BBaXKAJIH, 110 KOXKHA JIOAWHA HAPOIKYETHCS
AHTeJIOM, & OTOYECHHS 1 BUXOBaHHS MOXKE IIEPETBOPHUTH 11 Ha
3noxist. Hivoro noni6noro! € Carana! € monu, HapomKeHi
JusBoioMm. € Moo, TeHH SKUX IEPETBOPIOIOTH IX Ha
UYekaruio, myTiHiB, [iTnepis, CraniHiB. € Taka reHeTHYHA
CHPSIMOBAHICTh  JIIOIMHY, BH3HadeHa I KOMOIHAIli€l0
reHiB. AJie 1 BMXOBaHHS Ma€ 3HAUCHHS, XOua HE MOXKe
He 100 BigcoTKiB chopMyBaTH JIOIUHY.

— A renHa imxeHepist? BunpaButh 1i KoMOiHaIii?

— BunpaButm — ne omHe. A KO TOTaNiTapHi
PeKUMU TOYHYTh NPHIIEIUIIOBaTH paOCbKi TreHn abo
TeHH arpecii, TEPOPUCTHUYHI — e JyXe HeOe3MeqHo.
Hagitp 0inbI HEBUHHI peui MOXKYTh OyTH HEOE3MEeUHUMHU:
CKaXIMO, SIKIIO TOYHYTh MAacOBO 3aMOBIISITH JiBY4aT YU
XJIOMIIIB JUTS HAPOJDKEHHS AUTHHHM B ciM’1? Ski Toni OyayTh
nemorpadivni Hacmiaku? Mu CTOIMO Ha TOYaTKy HOBOI
€pu, KOJIM CTapuil CBIT pyHHYEThCsS, Majgae (HE TUIBKU
3aBJISIKH I[il1 TPETii CBITOBI# BiiiHI, — a 51 ICPEKOHAHUH, 1110
BOHA BXKE M0Yaacs, — a i 3aBAsSKM aHali3y SBUII, [0 3apa3
BiIOYBAIOTHCS 33 AHAJIOTIEIO JO TOYATKy JPYroi CBITOBOT
Biiinu, xonmu Slmowmis Hamana Ha Kwurail 1 moyanu SITOHI
poOuTH TaM CTpalnHi pedi, a Ternep OO0AThCS, MO KUTANII
iM TOMCTATBCS; IHIIA aHAJOTiss — TPOMAJSIHChKa BiliHa
B Icnanii, mo moyanacs 3a ydacti ['itnepa i Myccomini —
ne BKe Oynaa peneTHuiss TpeTboi CBITOBOi BilHM, pedi
noB’si3aHi i3 3axoruieHHsM Ediomii. Ile Bce nmankm, siki
MiX CO0OI0 HE TOB’s3aHi OyiH, HA AYMKY JIFONCH, JTHOTU
HE BIpHIIH, 110 NMOYHEThCs MacliTabHa BiiHa, xo4a [iTiep
TOZI BXKe orosiocuB yiapTuMaryM [lomemi. Jlromm mymann
TOJI, 10 O0IHAETLCSA. AJKE JTIOAM CXHIILHI KUTH B 1LIIO315X
i MU TakoK. € UTF031s1 KOXaHHsI (1[0 HAC XTOCH JIFOOUTH 1 MU
JM00UMO), 1MI03i1 MUpy (10 iCHYye Mexa, SKy HEe MOXKHa
NIEPECTYNUTH), ajle, Ha JKalb, UTI03i1 4acTo pyHHYIOThCS il
BIUIMBOM YKOPCTOKMX siBuLl. Hampyra 3pocrae. [TopuBiThest
JIUIIEHb, IO poOuThcst Ha bnmspkomy Cxomi! Ile x nmBa
napaJieIbHUX BOTHUINA BiifHM — Ykpaina i1 I3pains, mo
MIPOCYBAIOThCS Ha MapajelbHUX Kypcax, a Temep iie
TaiiBanp Ha migxoami. | TakMM YMHOM MM OUYIKYEMO HOBI
BilicbkoBi KoH(QuikTH. [Iprdomy, Ii mpoLecH JIOACTBO
Maike HE MOXE 3yNUHHUTH, CBIJIOMHUMHU 3YCHJUIIMH,
TOOTO, 3a pPaxyHOK HasBHUX opranizamii. Hiska OOH
He 3Moxe e 3pooutu. Lle mporecw, momiOHI 10 3MiH
KJTIiMaTy, CTHXiiiHi. XBWJII KpHBaBUX BOEH MaroTh B c0Oi
NIepiOANYHICTD IEBHY, TOMY iX Ba)KKO 3yIHMHUTH.

— He MoXy He NOCTaBHTH 3allMTaHHS «IIKYPHE»:
QIbTEPHAaTUBHA ICTOpisS SK Trally3b JOCIDKEHb 1 SK
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Xy/lOXHIH >kaHp B ujiteparypi. IlepexoHana B Tomy, MO
Barma tpusoris «Hac» Hanexxuts 1o Al. Slk Bu craButecs
no TBopiB Bacmis KoxensHka 1 10 aJbTepHATHBICTHKA
3arajom?

— S moxy i3 mum mnorogutucsa. o Koxensnka
CTaBJIIOCS HOPMaJIbHO, YuTaB #oro «Jledinany B Mockai»,
BiH MHCaB y OUIBII MApOMifHIA MaHepi, IO XapaKTepPHO
JUISL abTepHATUBHOI icTopii. ¥ MoOiX pomaHax TpHIIOTii
«Yacy», ofHaK, TITBKM 4acTKOBO Moke OyTu Al, oCcKibKu
sL CBIZIOMO TYAM HE 3aKJIaJIaB MUTaHHS «I0 Oyno O skOm»
(npekpacHe aHmiiiceke cnoBo if). SI He craBuB mepen
co0010 3aBHaHHS PO3KPUTTSA CBITY, B SKOMYy OHM Iepemir
lep abo me mock take. [InTaHHsS B TOMY, LIO 5 JKHBY,
MOBHICTIO 3aHYpPEeHMH B YKpaiHCBKY MiHCHICTb, HaBITh
TYT, 32 KOpIAOHOM. | MEHI HaBiTh HE CTaBaja B Harojii
norpeda albTepPHATHBHOIO TIPOCTOPY B MOIX TBOpax,
OCKUIbKM B Hallii yKpaiHCBbKid JificHOCTI s1 OauuB
TaKi KOIIMAapHI CHOKETH, B SKi CKIAQJHO MOBIpUTH. My,
MUCJISIYM  PalliOHAIBHO, ITO3UTHBHO, HISIK HE MOXEMO
MOTOIUTUCST 3 TUM, WO BigOyBaerscs. [yt Gararbox
JIONEH TOYaTOK BiMHM CTaB CHOpaBkHIM 1okoMm. He
BipwiH, 1o e MoxiuBo. Komu s mucaB me — s XOTiB
MoKaszatu aOcypiHi pedi, sKi ICHyBaJli B YKpaiHCBKil
MOJNIITHI, I peaJibHUX NEePCOHaXiB (a s ayxke mo0pe
3HaB YCIX BaXKJIMBUX TONITHKIB, MPE3UICHTIB, aJPKe
OyB ycepemuHi BCiX [UX IOTOKIB Ta iH(OpMAIiiHUX
moniB). Tam Oyno moBHO abOcypmy. Tomy s mimiiiimoB
JI0 300paKeHHsI TPOTECKHO, aje BOHO Tak BinOyBasocs
B jidicHocti. S mokasaB uuiax abcypay i (GopmyBaHHS
JMUKUX cuTyamid B ictopii. Ile macoBuii mcuxo3 i MacoBi
imo3ii. 3 oxgHoro 60Ky B pocii — ToncToBCcTBO i comianizm.
Ile Oyna momects, B Ky BCi Bipwid, BIpWJIM B T€, IO 1€
Oyne MalOyTHE INAcTs JIONCTBA. | 4MM e 3aKiHYMIOCS?
CrpairauMu nogisiMu, OinblioBukamu. byna imosis. bynma
TaKOX UTI031s HIMEIIbKa — HaIliOHAJ-COIiai3My. AJlle BOHA
MpU3Besia JI0 TOJIOKOCTY, CTPAalIHUX >KEPTB JIIOJACHKUX,
pyiinyBanb. CbOrofiHi TEX ICHYIOTH CBOI UIIO3ii: 11r03is
mio0aniaMy, Hampukian. [700ani3M NpHHIC OZHAKOBO
MO3UTHBHOTO 1 HEraTMBHOro. Mu moinemo B ABCTpalito
i Ha bepmyau, OyaeMo po3MOBIISITH 3 YCIM CBITOM, 3HaHHS
TPaHCIIOIOTHCS 03 KOPAOHIB — Iie Bce MpeKpacHo. S unras
nekuii B KuesBo-MorwnsHcebkin akamemii «ItoOaiizaris
i reomomiTiyHi pucw». | milficHO, ToOami3allis crovyarky
BUDNIAAANA SIK Jy)Ke IO3UTHBHHUK Tporec: 00’ eaHaHHS
JIIOJICTBA B OJHY CIM’I0, AyKe Oarato Oyino mo3uTHuBy. Aje
[0 Take robanisaiis B yciii moBHOTI? BoHa mpusBena 1o
m1o0anizamii 3J0YMHIB, TEPOPU3MY, TOPTiBII HAPKOTHKAMHU
i mrogpMu. KoxkHa Tewiss Hece He JIMIE BOAY, aje i ITiHY.
Hosa imo3is — ume mimkurarizamis. 3BiCHO, BOHA Mae
MMO3UTHBHI OOKH, 100 3aKOHIB iH(opMaIlii, ajie MU 1Ie HE
3HAaEMO BCIX If HETraTUBHUX HACIIAKIB.

— AnbpTepHaTMBHa  iCTOpii — 1Le  MeTaXaHp,
KyAd BXOISTH THUCAYl TEKCTIB JyXXe PI3HHX 3a 3MICTOM
1 KOHKpPETHHMH J>XaHpPOBMMH o3Hakamu. lle mMoxe OyTu
pPOMaH 4¥ HOBICTb, ONOBIIaHHS PO MalOyTHE YM MUHYIIE,
HaBITh TPO CHOroficHHA. Jly)ke 0arato CTHJIICTHYHHX
o3Hak Bammx pomaniB «Hac», «Xponiku micra Spormois»
monioHi o Tpwiorii B. Koxkensuka «/ledinsna» i MaroTh
caMOOyTHI PUCH, IO T€X BXOIATh Y MOHATTS Al

— Memni ayxe 1e 1mikaBo, maHi AHTOHIHO. S Bmepie
yyto Bam norsin. 1 sixOu Bu Hamucanu take nopiBHSHHS,

KOMITapaTHBHE MOCIIKCHHS — OyJ10 O Aye 310poBo. S He
OyMaB y TakOMy KIIOUi, MCHE 3aXOMWia TIPOTECCKHICTh
MOJIITHYHOI iCTOPil, 1 0a4MB, IO [IE CMIiX KPi3b CIILO3M 1 HE
Mir He nucaru. S 6auuB MOBeAIHKY MONITHKIB. TaM MOBHO
imiotiB. 11Jo6 Bu 3mamu. bigHi naromu Hammi, CTyIeHTH —
BOHHM IyMarOTh, IO Ol KepMa JCPKaBU CTOATH MYApi
JIONU TaKi, SKUM MOXHa mAoBipsath. Hidoro momiOHOTO.
Tox cBOi cHocTepexeHHs s CHpoOyBaB y3arajibHUTH
1 YBUpa3HHTH.

— S Hanmmy 1 Bxe 3poOwna cnpoOy Hamucartu

Take 3icraBieHHs. [lo-mepmie, TO4YaTKM  3aKJajeHi
y JIOKTOPCBKiH MoOHoOrpadii «AJbTepHaTUBHA iCTODIs
SK METaXaHp yKpalHChKOI Ta 3apyODKHOI mHpo3H:

KOMITapaTHBHA TeHoJoris 1 moeTtmka» (2020) 1 Hapasi
PO3pO0JISAI0 JAEKIbKA MPOEKTIB, MO PO3KPHIOTH CMHCIH
i noriky po3BuTKy Al B yKkpaiHCBKIiil cydacHii mpo3i. Xoua
ui cryniii B MeWHcTpiMi B 3axignii €Bpomi, B YkpaiHi
iX Majo XTO po3misinae cepito3zHo. llepeBakHo y Hac
BBa)KalOTh aJIBTEPHATUBICTUKY rpoto. Abcypa? S mymaro,
mo Hi. e ouikyBano. To mo x ckaxe man Illepbak Ha
BKJTIOYCHHS HOTO POMaHIB 10 MeTaxanpy Al?

— Hapinmiite MeHi 3arotoBky my0mikarii, Oyap Jacka,
s MOYMTAK0, — IIe TyXKe IiKaBo. 5 ckaxy: Kpaiie OyTH y Kol
JiKapiB, HDK MMCbMEHHUKIB 1 KPUTHKIB: 100pe, mo Bu Ha
LIOJICHb Y MEAyHIBEPCUTETI (CMI€ThCSA).

— Memi i TaM 1 TaM nogobaeTsea yacamu. IToTimmmm,
IOpiro MukonaiioBudy, ASKyl0 3a MIATPUMKY. 3arajiom,
s Jy)Ke TO3UTHUBHO CTaBIIIOCS 1O DPO3BHUTKY XyHIOXHBOT
QIBTEPHATUBICTUKK y CBITI 1 B VYkpaini. LleW sxanp
3aCHOBAaHO B aMEpHKaHCBKiH Jiteparypi me Mapkom
Teenom. «Suki 3 KonHektukyty mnpu aBopi Kopoms
Aptypa» — 1889 poky. S BBaxkar, IO B YyKpaiHCBKii
JiTeparypi Opakye caMoipoHii.

— Tak-tak! Ile reniampHa piv, s caM Iyxe JIIOOHB
Mapka Tsena. B ykpaincekiii Jiteparypi 0Oarato 4voro
Opaxye, s Bam ckaxy (cmiethes). IIpekpacHo.

— «Jlicopy6 y mycreni». Tak Ha3uBaeTbCs KHIKKA
Bonopnmupa JlaHnneHka npo yKpaiHCBKHH JIiTepaTypHHA
npouec. Taka meradopa, sSK Ha MeEHE, BIYYHO OITUCYE
CTOCYHKHU YKpaTHCBKOTO 30ipHOTO pelumenTa
i y3arajpHeHOro oOpa3dy YKpaiHCHKOIO MNHCHMEHHHKA.
Sk Ha Bam momisx BHUDISAAE YKPCYywIiT: IO B HBOMY
3aKOHOMIPHOTO, a 10 HECTIOiBaHO?

— Bu 3Haete, s mounnas 3 yoro? Lle ayxe cMirHO,
asie Ha TOH Jac, Koy s cTaBaB yxe wieHoM CITY 1 mounnas
CBOIO JITEpaTypHY [isSUTBHICTH, TO Oyno nBa (ysBITH COOi
JBA!) nucemennuku, HapomxkeHi B Kuesi. Hixro npomy
He Biputh. S 1 Bitaniit Koporuu. Bei inmmi — Oynu i3 cena.
Xouyenr-He-X04ell MeHi JOBEJIOCs MPECTaBISTH TaKy codi
MicbKy Tpo3y. ns meHe OyB ineanoMm BuHHHMYEHKO, SIKMIA
Mepnii CTaB NMUCHbMEHHUKOM, SKHH ITOYMHAB TBOPUTH
MICBKY JliTeparypy, a Juisi YKpaiHW, sK 1 Juisi Oynb-sKoi
KpaiHu, Jye BaxJIUBO, aOu siteparypa Oyiaa HE TiIbKH
CUIBCBKOIO (XO4a s Jy’kKe BHUCOKO OLiHIOI0 €Brena ['ynana
i I'puropa TioTIOHHHMKAa — [e CIpaBKHI MUCEMEHHUKH),
BCE OJIHO €JITapHa JiTeparypa KOHLEHTPYEThCS B MicTax.
KoxxHa po3BuHeHa JjiTeparypa Mae€ TOW  BEIHKHH
KOMIIOHEHT MICBKOI Mpo3u, moesii Ta iHmwmx poais. I konn
s TOYMHAB POOUTH BENMKI KPOKM B JIITEparypy, Y MeHE
Oyna Kyma mpoOjeM, CKaxiMmo, i3 JiajJoramu, TOMY IO
s XOTIB 1X 3pOOUTH KUBUMH, a JIOAM HA Toi yac B Kuesi
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PO3MOBIISIIIM  [IEPEBAYKHO POCIHCHKOIO MOBOIO, 1 KOJH
s THUCAaB JIaJloTHM YKPaiHCHKOIO, TO BOHHM BHJAABAJIUCS
JIeN0 WITYYHUMH, s BiguyBaB Iie. Jlpyruii nmuchbMEeHHHK
i Mene OyB — Banep’sn [linmMorunbHuil, Tex ypOaHicT.
I 1 mouaB mpuIyMyBaTu Tak, mi00 repeiaBaTH HEMpPSMOIO
MOBOIO po3MmoBH. [lyxe Hempocto Bce e Oyno. 51 Oys
JIeN0 IHAKIIMM Ha T CBOIX Koser. | s me po3yMiB.
CporofHi X MH MaeMO 30BCIM iHakimy curyamito: 90
BIZICOTKIB NHMCHMEHHMKIB HapO/DKEHI Y MICTax i TBOPSTH
B)XKE€ MICBKY Npo3y. AJie TOMi, Y IIICTIECITUX, 5 BiJUyTHO
BiZpi3HABCA. Y MeHe Oyna BelMKa BiITyCTKa, TOMY IO
si MaB CIpaBy 3 OCOOJIMBO HEOC3MCYHMMH 30YyTHHKAMHU
XBOp00, — 11e 48 mHiB, — 1 st mpoBomuB ii B Ipmeni. S Bcix
TUX KJIaCHKIB 3HaB, BCiX. [3 Oaratbma Oynu HOpMauibHi,
JIPYXHI BIJTHOCHHH 1 51 po3yMiB iX. Sl He MOXy cKa3ar,
mo6 B Omnecs [onwyapa Oyna Taka cigbchbka Tpo3a, Hi,
BOHa Oyna Taka — CEPEeAMHHOIO CTaTyCy MiX CLUIBCHKHM
i ypOaHICTMYHUM  TOJIOCaMHU. AJle  YEeKICTCBKUMHU
NpaKkTHKaMK BOHAa HaBMHCHO Oyja CHpsIMOBaHa B PYycCJIO
POMaHTH3MY, sl HE 3HAIO K i YoMy, aje ochk Tak Oyno. Toi
IITYYHUH YKpaiHCHKUH POMaHTH3M CKUIAETHCS HA CTPAIIHI
peui. OcoOMUBO SAKIIO 3apa3 MOYUTATH, MO nucaB CMoIy
Tofi — 1e mpocto kommMap. Xoua FOpiii Cmommy OyB myxe
IHTCNIITCHTHOI JIIOMUHOI0, Michkoro. Ot, me Oymu Taki
Yacu: MU JKWIM B KOHLTaOOpi, B MEBHIH «IIapamii», ae
Oynu Harsgadi, ne Oyau odinepu KI'B, Bonn npuxomauim,
3aXOAWIM B TapTKOM, Ha 3acillaHHs NMHChbMEHHHMIBKI. Bce
OyJ0 Tix KOHTpOJEM, IIe CTpAaIlHE AJIs JIIoNeH, a OKpiMm
TOTO, LIeH3ypa Oyia, B eIy Y4epry ileonoriyna i >xaHpoBa
TEX, 1 TOMY IUTJ YKPJIT 4acTo OyBaB CTpAIHUM y CBOIX
(opmax i 3a CBOIM 3MiCTOM, a MepeBaXkHa O1IBLIICTH TBOPIB
3ajMmIIacs mosa JitmnpouecoM. bys, monpasaa, HOpii
STHOBCBHKUI, SKOTO 5 qyXe MoOuB, maHyBaB. 51 He OyB i3
HUM 3HaioMuii, 00 BiH paHille BiNiHIIOB, aje s pO3yMiB
Horo, BiH MaB CTWJIb OpraHiYHWH, NPUTAMaHHUHA MOBI
PEBOMIOLIMHUX yKpaiHChKUX censiH 1918-20x pokiB, ToOTO
«roro» yacy. S moTiM B apxiBax IpalfoBaB 1 AWBUBCS Ha
JIMCTH, HAa CTHJIb THX JIIOJeH 1 OauuB, 1m0 TaM OyKBaJbHO
cymim Bucokoro nadocy i xopcrokux aeraneil. OTo Taxe.
S1 nyxe BUCOKO #oro miHyBaB, Hy Ilerpa Ilanua 3acras.
Tex monunHa HeWMoOBipHa, Woro «[lomy0i emenoHm» —
notpsicaroda piy. barato Oyno crHpaBXHIX, BEJIMKUX
1 TaJaHOBUTHX NHCbMEHHHUKIB, ale BOHU BCi CIIOTBOPEHI
CHUCTEMOI0, KOHIITa0ipHOIO CTaNiHChKOIO, [ YJIAT oM, 1 TOMY
MU, Ha XKajb, MAEMO TaKy JITeparypy, sKa Ha ChOTO/HI HE
BiJINIOBIJIa€ KOTHUM MipKaM BEJIMKHX CBITOBHX JIITEPaTyp.
— MeHi mKkoma, MO HE JOCHIIHKYETHCS COIPEatizM
CyYaCHHMH JiTeparypo3HaBIsiMU. HixTo He Xoue 1€l
JiTepaTypd YHMTAaTH 1 THUM OLIbIle MUCATH Mpo Hel

JUCepTallii.

— Illo Bu kaxere? Hy, me 3po3ymiio — BOHA 4yxka
1 HeIliKaga. ..

— Tak, Oe3yMOBHO, ayi¢ K TEPCOCMHUCICHHS il
HeooOximHe. OChb TOAMBITHCH, BHUXOOUTH 0OaraTOTOMHA

«IcTopis ykpaiHckkoi Jiteparypu» i 12-it ii Tom (penakTop
Pokcana Xapuyk), a0 SKOTO s Mam MPHYCTHICTH,
(akTn4HO, 3i10paHuWil, aBTOPH MOPTPETIB NPO CYYACHHUX
MUCbMEHHUKIB OINEPaTHBHO CHpAIoBaIM 1 crpasa ife,
nonpu ONEeKHYTH Ta OOCTpinM. A OCh HONEpPEeqHI TOMH,
0co0nmBO, TOH, MmO MicTuTh jiteparypy 40-50-x pokis,
30UpaeThcs AY)KE TOBLUIBHO, BICHH 31 CBIYKOI Ba)KKO
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3HAMTH aBTOpIB aKaJEeMiYHUX CTYyNid NMPO NMUCHMEHHHUKIB
LOTO Yacy.

— A Bu Mapiro [purapy 3naere?

— Tak, Tpoxu. Ile auTs4a nuCbMEHHULA, Tak?

— Tak. Lle Oyna myxe 1ikaBa xiHka. Bona no-coemy
TanaHoBuTa. BoHa Oosnacst Bchoro, kazana meHi: «HOpky!
IOpky! He pobithk 11p0r0, He muImiTh TOro! JUBITHCS...».
Bona nparroBana Ha paniocranuii «Ykpaina» B Caparosi,
sKa  TpoBajguiia  pPaJiOMOBICHHS Ha  OKYIOBaHIH
tepuTopii mix yac II cBitoBoi BiiiHM, BOHa po3MoOBijana,
M SKMM OKOPCTKMM KOHTPOJIEM BOHH IIpalOBaIH:
MIPOCITYXOBYBAaJIOCS 1 aHai3yBaJOCsi KOXHE CJIOBO, KOXHE
pedyeHHs MorIo OyTH MOTpPaKTOBaHE sK 3paja, HiIOW BOHa
nepenae sikych iHdopmaniro. Bona Oynma mnepensikana, me
Iyke MikaBui (eHOMeH. S| He uYuTaB caM y IUTHHCTBI
JUTSYOT JTiTepaTypH, i I AUTSAYUX TBOPIB, SIKOCH TIPOMHHYB
uei nepioa. Ase sBUIIE «IEPENSIKAaHOTO TallaHTY», HaBITh
y TaKkoMy >KaHpi — Lie IiKaBo, JIiTeparypa MiJl BeTHYe3HUM
CTpaxoM TBOPHIIACS.

— ITane IOpir, poskaxite, sKki Bamn cToCyHKH
i3 paasHCBKOIO HeH3ypor Oymu? Mwm 3 Mamoro
3apa3 OJHOYACHO duTaeMo Bamry xkHUry «3HaKm»,
obroBoproemo omosinanHs «lllactsy», Hampuknan. Y Hed,
SK y MpPEACTaBHUIl CTapIIOro IOKOJIHHS IPOIrPaMicTiB
IHCTUTYTY KiOCpHETHKH, aCHipaHTKH, IO y BICIMICCATHX
HaByajacs B IIe paasHcbkoMy KwueBi, BpakeHHS O[HI,
a B MecHe — 30BciM iHmi. CKIaaHO YsSBUTH, IO Bac
30BciM He yinaium neHsopu? Hixto Ha omiBeup He OpaB
MUCbMEHHUKA 13 TNPOrpecHBHUMH ixesmu? Skuii nwie
YKpaiHCBKOIO MOBOIO?

— Bu 3Haete, B MeHe Oyina HeBenMka IrepeBara Haj
IHIIUMH YKpaiHCBKUMH NUCbMeHHuKamHu. Ilonmsrana BoHa
B TOMY, IO 51 He OyB «mpodeciiHUM» MUCHMEHHUKOM,
s HE TMIIOoB y criiky. ToMy st He OyB MiJ iXHIM KOHTPOJIEM.
S1 OyB mikapeM, TOX BBaXanu co0i, W0 JKap MHIIE
OMOBIJAaHHS PO MEIUYHMX TpauiBHUKIB. bor i3 Hum!
Ane 51, 3BUUaiiHO, BiguyBaB Ha coO0i IIEH3YpY, S 3HAB IPO
HanA. Y MeHe Oynu Iyxe NoOpi BIIHOCHHHM 3 )KYPHAJIOM
«BitunzHay, HUM TOni KepyBaB Jlto6omup [Imutpenxo. Bin
TeX JIOAMHA-()CHOMEH: 3 OJHOTO OOKy HIOM «peakilioHep
CTaJIIHCHKOTO PO3JIUBY», @ 3 APYroro OOKy — BiH BUSIBUBCS
Ha/[3BUYa{HO IUIHUM DPEJaKTOpOM IIbOro >KypHady. Tam
Oy TaKOX IHII IHTENIreHTHI Jiromu: Irop ManuiieBchKui,
HanpuKiag, 1 BOHM MeHi posnoBigamu: «Cryxad, Mu
MUK 13 TBOIM OMNOBIJaHHAM, i TaM IICH30p IOCh TaKe
Kaxke...». Tam Oyna auBoBMXHA JUId MeHe ictopis. [leprra
MOsl TOBICTh «SIK Ha BilfHI» MICTUTH Taky co0l BUTajaHy
ictopito. 1 mpamtoBaB B IHcTHTYTI (emimemiosorii Ta
iH¢pekuiiaux xBopoO im. JI. B. I'pomamieBcrkoro — A. A.)
1 Mill Ipyr CTBOPUB TaKy MallMHY JUIs BUBUCHHS BipyCiB,
cHeliayibHUH Takui amapar. AJe OCKUIbKM BIiH 1
pOOMB CaMOTY)KKH, B HBOTO HE OyJO SIKMXOCh BHCOKHX
TEXHOJIOTIH, 37aMaracs sSKach TaM TpPyOouka — 1 Bipyc
BwietiB. Toxi e 11e Oy70, y 60-My pori.

— Tak och XTO 3apa3uB IUIAHETY HEOE3NEUHHM, YCIM
BiZIOMHM Bipycom!

— Asrxoke! Hy Tak oce. Mammna B saboparopii
JIAMA€ThCSI, CHIBPOOITHUKH 3apakaroThCs, 1 BOHH CHUISATH
y kapantuHi. [lepia HazBa Oyna «Kapantun», a He «SIk Ha
BiliHI». | s muByrocs mo Oyno mani. [leH3opam mosicHMIH,
IO Il BUrajaHa iCTOpis, 1 BOHU HE 3BEpHYJIHM yBary Ta
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MIPOITYCTHIIN B ApYyK. | MOTIM, — BU MOXeTe co0i YsIBUTH, —
y 1980 um 1981-my poui Miii npyr, Memuk, Jikap, IO
npamoBaB yxxe y Mocksi B AH, po3noBiB MeHi cTpaiiHy
taeMHHIIO: CBEpIUIOBCHKY MpalioBajia LeHTpudyra s
BUpOOJICHHST OOMOBHX BipyciB, JUIsl CTBOPEHHS 010JIOTT4HOT
30poi. Ile poOuin «COBENBKI TyMaHICTHY.

— Muni nronu!

— Tak-tax! BupoOmsiu Taxe. [1in yac nenTpudyryBaHHs
JIaMaeThCsl amapar 1 30yIHMKH CHOIpCHKOI BHpa3sKw,
a me JIyXe CTpallHa XBOpooa, BWJICTUIM B TIOBITPS.
I cHOM, 1 yxOoM TpoMajChKiCTh Tpo Lie He 3Hae. Moxere
co0l ysSBUTH: i/ie JIIOOMHA IO BYJUI 1 MOXe L0 Oarmity
BAMXHYTH. | panToM mouaBcs cranax JereHeBol CHUOIpKH,
BiJ sIKOT 1 toci Hemae MOpATYHKY. CTO 4M CKUIBKH JIFofen
romepiio. B pi3Hux palioHax Take movajuocs, ajke Bipyc
BHUHUIIOB 3a Mexi Jaboparopii. Ile Ta cama icTopis, 110
3 kutaiicekuM Covid-19 B Yxani. € ¢inem «Kapantuny i3
TaKUM CIOKeTOM. TOX IeH3ypa He BCe MOXKE Mepea0aqynTH,
He Bci cutyaril. bo BoHU O SKOM MOMITHIIU 3B’SI30K MiXk
MOIM TEKCTOM 1 HLi€ro icTopieto, To 3abopoHMIM OM 1 He
Buiinwio 6 Hikonu. Tak, ock Taki peui.

— Ckasanu 6w, o Bu po3BigHUK. ..

— 3Haere, 10... Y MeHe Oyra LikaBa JyKe CHTYallis:
s HanucaB KHUry B [lomblni, BOHa BHWHIIIA 1 MEHE
3anpOCIIM Ha KHIDKKOBHH sIpMapok i1 Bcinske take. Ocb,
s HaljcaB OMNOBiZaHHS, BOHO Ui MEHE JyXKe J0pore:
«Ueproni makum Ha Monte-KacciHo» (Tam ieTbes Tpo
apMiro AHzepca, BOHO BCE aHTHUPAISHCbKE, BOHH OMIHCS
3 HIMISMH, repoiuHo npuuomy!). S mobGayuB mizHime nux
Joned, 1x 3anuimky, mo 3i0panucs y Bapmasi. I Hanucas
ue omosigaHHsa. Tam 1ikaBuii croxker. OmyOnikyBajH.
Hisikux npoOiiem He Oyno, meH3ypa He mpudenuiacs. Bee
B nopsaky. | panTom MeHi Mii apyr y Bapmasi mokasye
XKypHaJ (s puixaB 10 HHX), SIKMHA BuaBaB €xu expoiim.
Ile onozumiiinmii xypHan, BunaBaBcsi B Ilapmwxi. [ Tam
BUAPYKYBAaHMH TIepeKjall MOro onoBizaHHs. S Bmas,
s POCTO 3HenmpuToMHIB Tam! Opnpasy, SK HepessiKaHui
COBEIBKMI TPOMAJsIHUH, i IMoAymaB, 1o B Kuesi meHi
Oyne KaroK. 3 iHIIOrO OOKY, s BTIIIMBCSA, OCKUIBKH TaM
Jy’Ke rapHuil mepekian OyB, a myOmikaiis Oyma mops
3 YecmaBom Minomem. Kopormie, s moBeprarocs,
1 BUAABHHULTBO TOTYE MO0 KHHWTY [0 BHJIAHHS, HE
mam’aTar0 ii Ha3BHM, alle MEHE BUKJIMKAE TOJOBHMI
penaktop (a BiH OyB CTpAaIllICHHO HEOC3ICYHMIA, MPAIIOBAB
IiJ Yac BilHM 1e), i oT BiH MeHi kaxe: «Hy, Bu 3Haere. ..
Yomy ne Bu tam mpo nonsikiB nuniere? Y Hac ke 6araro
TIOIBUTIB T'epoiB paJsiHChKUX, NapTu3aHiB, a Bu mumere
PO TOJISKIB...». 3aKiHYMJIOCS THM, IO BOHH IIOJIOBHHY
KHUTM BUKHHYIM 1 3ajMIIMjiIacs TOHEHbKa Opolnypa,
Joci, konu s 11 y cebe Ha monwmii 0avy, — y MEHE ceplie

OomuTh. A Bce TOMY, IO 10 «HUX» Iiiinuia iHdopmaris
PO BHJAHHS Y HOJILCHKOMY JKYpHalli, OCKUIBKH B caMii
[onpmi npamroBanu miBTopu THcadi odiuepis KJb, ski
PO3pOOIISIIN «YKpaTHChKHI OyprKya3HUil HarioHanizm». bo
tam 3amumkd YITA i1 OYH Oynu nepeceneni Ha 3axiaHi
3eMIli, i TaM 3a HUMH IOJIIKH BCTaHOBWJIM JKOPCTOKHH
KOHTpOJIb, KOXKHE CJIOBO, HaBiTh OyKBa, 3amucyBajacs
i mepemaBanacs B MockBy i KuiB y crmercmyx6u. Tomy
He nail bor xutm y enoxy unensypu. baxaio Bam Hikonn
TaKOro He 3aXuTu!

— Jaxyro Bam, IOpito MukonaiioBuuy, 3a 4ymnoBy
po3moBy. Uekaemo 3 HETEpIiHHAM BUXOIY JITEPaTypO3HABUMX
BIZITYKIB 1I0/I0 Bammx HOBMX POMaHiB y BHIABHHIITBI MaHA
MaskoBH4a 1 criofiBaEMOCs. Ha HOJANbILI 3ycTpidi. 310poB’s
Bawm i HacHaru Ha TBOpYY mparrto!

Llepoak IOpiit — 00KmMoOp MeOUYHUX HAYK, NUCbMEHHUK,
ounnomam, npogecop. Jlioep exonoeiunoi opeanizayii «3enenutl
ceimy.  Minicmp — 0XOpoHU — HABKOMUWHBO2O — NPUPOOHOSO
cepedosuwya Yrpainu. Haoseuuaiinuii i IlosHosasicnuti Ilocon
Vxpainu 6 IBpaini, CLIA, Mexcuyi ma Kanadi. Aémop kHue:
«Yxpaina 6 obitimax Iorvwiy, «Boumu imnepiro 31a: mamepianu,
cmammi, eucmynu», «Ipemsa yKkpaincoka ceimosa GiliHay,
«Pawusm — 36ip 3 6esoomiy. Hayxoei immepecu: meouyuua,
Jimepamypa, nOAIMoN02is, exono2is, OUNIoMamis.
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BUMOI'H 1O ODOPMJIEHHA CTATEH

Bumoru 10 opopmiieHHs cTaTel
(Requirements for the articles)

Pyxomnucu st my6umikaii y )KypHaITi IpUIMAIOThCsI B SICKTPOHHOMY
BapianTi. Marepiajqu He MOBHHHI mepeBuuryBatd 16 crop. dopmary A-4,
mpudrom Times New Roman, 14 kermem, uepe3 1,5 iHTepBanu; BepXHE
i HIDKHE TI0J1s1 — 2 CM., JtiBe — 3 cM., paBe — 1,5 (20.000-30.000 apyk. 3HaKiB
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Pykonmcu  mpuiiMaroThCs  YKpPaiHCBKOIO, — AHIMIICBKOIO  Ta
(hpaHIy3bKOI0 MOBAMH.

1. ¥V mepuomy psiaky JgiBopyd Bkasyioth ingexc YK (kupHuit
MPSIMUIA) — TUTBKH U1 yKPAiHCBKHX aBTOPIB.

2. Y HACTYyNHHUX pPSAAKaxX BKa3ylOTh YKPaiHCHKOIO Ta aHDIIHCHKOIO
moBamu: [lpi3Buine, im’s, HayKOBHH CTymiHb, yd4eHE 3BaHHs;, MOCAja,
Micie po6otu aBropa (6e3 CKOPOUEHb); KO aBTOPIB AeKijabKa, BiTOMOCTI
PO KOXKHOTO TTOZIAI0THCSI OKPEMHUMH PSIKAMH;

HasBa cTarTi yKpaiHCHKOIO Ta aHIITIFICHKOI0 MOBAMH.

3. AHoTallis Ta pe3ome:

AHoTamist  yKpaiHChKOIO MOBOI0 — 00’em 600-800 3HakiB
3 mpoOinamu; Kiaro4uoBi cioBa — 5-10. Pestome aHIMIHCBKOI0 MOBOIO —
1800 3HakiB / 1 cTopiHka (Ha3Ba cTarTi, Mpi3BHIIA Ta iHILiaJH aBTOPIB,
TEKCT pe3ioMe); KiIrouoBi cioBa — 5-10.

4. TekcT cTaTTi MOBHHEH MAaTH HACTYIHI SICMEHTH:

4.1 mocTaHOBKa MPOOJEMH y 3aralpHOMY BHIISIAI Ta 1l 3B’S30K
i3 BaXUIMBHMU HAyKOBUMM UM IPAKTHYHUMH 3aBIaHHAMH; 4.2 aHaii3
OCTaHHIX JOCII/DKEHb 1 MyOmiKawii, Ha sIKi CIHUPAETHCS aBTOP; BUILICHHS
HEBUPIILICHUX paHillle YaCTHH 3arajbHOI MPOOIEMH, SKHM IPUCBSIYYEThCS
crarTs; 4.3 HopMyIIOBaHHS METH CTaTTi; 4.4 BUKJIAZ OCHOBHOIO Marepiaty
JIOCNiDKeHHs1; 4.5 BHCHOBKM Ta HEPCHEKTHBH MOJAIBIIMX JOCIIKCHb;
4.6 crimcok niteparypu (11 kernb); 4.7 kapTu, cxemu, Tabnuii, potorpadii;

OcranHiil TiAMYHKT HE € 000B’I3KOBUM.

Pucynku Ta rpadiky y cTarTIO BCTABISIOTH B OJHOMY 3 (hopMartiB
(jpeg, bmp, tif) 3 posminbHOlO 3matHicTioO He Meniie HDK 300 dpi
(momaBaT SIKICHI OPHTiHATHN).

Tabnuwi mogaroTh sIK okpeMi 00’extu y popmari Word. OcHoBHUIA
Kerib Tabnuui 11, 3aronosok 12.

5. IlocuiaHHs B TEKCTi MOJAIOTHCS B KiHII CTOPIHKH, HyMEPYIOThCS
MOCTYIOBO, BiAMOBIAHO 10 MOPSAKY iX UUTyBaHHS B TeKcTi. Ilocuaanus
TPaHCJIITEPYIOThCSH 32 JOIOMOI0I0 creniaIbHUX nporpam. Hanpuknan:
http://ukrlit.org/transliteratsiia.

IHocunanns  odopmmstotbest  3rimHo 3 Bumoramu  JICTY
8302:2015 «ludopmanist Ta mokymeHnrauis. bibmiorpagiune mocuiaHHI.
3aranpHi MONOXKEHHs Ta mpaBmwia ckiagandsy (http://lib.pu.if.ua/files/
dstu-8302-2015.pdf) Ta MLA Style odopmienns 6ibmiorpadidaux
MOCHJIaHb, pPO3pOONICHHH  ACOIHalli€l0 CydacHHX MOB  AMEPHKH
https://owl.english.purdue.edu/owl/resource /747/06.

INocunaHHs HOAIOThCA TUTBKHM JaTuHHUIEIO0. [Ipi3Buina aBTOpiB
i Ha3BH [DKEPEN-NOCHIAHb [IOAAIOTHCSA TPAHCIITECPALI€l0 KHPUIIHULI.
TpaHciTepoBaHi Ha3BM cTareil MOJAIOTHCS y JIANKax, a B KBaJpPAaTHHUX
JIy’KKax MOJA€eThCs Ha3Ba CTATTi, HepekiIaJicHa Ha aHNIiHchbKy MoBy. Hassa
JpKepesa MOCHIAHHS — IEPiOAMYHOrO BHIAHHS, MONAETHCS KyPCHBOM,
a MOTIM TaKoX MOJAEThCSA AHMIIHCHKOIO MOBOIO B KBAaAPAaTHHX MyXKKax.
HasBu jokepen MocuiiaHb — KHIDKKOBUX BHJ@Hb TEXK IMEPEKINA0ThCS
AHIMIIHCPKOI0 MOBOIO Ta MOJAIOTHCS Yy KBAaApaTHHX IyXkax. Bci obmacti
6i0miorpadiuHuX 30H BiAUIIOTECS KoMaMut. [Ipuknaau:

TlepionuyHe BUIAHHS:

! Bojchuk T. M., Moysey A. A. «Istoriya ta perspektivi rozvitku
kafedri suspil’nih nauk ta ukrayinoznavstvay [History and Prospects of the
Department of Social Sciences and Ukrainian Studies], Aktual ni pitannya
suspil’nih nauk ta istorii medycyny [Current Issues of Social Studies and
History of Medicine], 2014, Vol. 1 (1), P. 7-18. URL: http://apsnim.bsmu.
edu.ua/izdaniel/do-70-ricca-bdmu

MoHorpadis:

! Moysey A. A. Ahrarni zvychayi ta obryady u narodnomu
kalendari skhidnoromans'koho naselennya Bukovyny [Agrarian Customs
and Traditions in the National Calendar of Eastern Roman Population of
Bukovina], Chernivtsi 2010, 304 p.

6. Bci aBTOpH MNoOAaTh NiANKMCAHY aBTOPCHKY JIOBiIKY —
http://apsnim.bsmu.edu.ua/for _autors/declaration

7. V kinmi crarri motpibHo momatu «[lani mpo aBTOpay
YKPAaiHCHKOIO Ta aHIiiichKkoi0 MoBamH (10 800 Apyk. 3HaKiB).
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